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ВМЪСТО ПРЕДИСЛОВЯ. 


Давно и, можно сказать. безвозвратно прешли уже ті вре- 
мена, когда пронзведенія народной словесности считались 
низкими и недостойными вкуса образованныхъ людей, „под- 
лыми“, какъ называлъ Третьяковскій пародныя пЪени. Еще 
въ царствованіе имп. Екатерины П начали у насъ знаколииться 
съ народной еловесностью, при чемъ сама императрица сд%- 
лала даже небольшой еборникъ пословицъ, подъ заглавіемъ: 
„Выборныя россійскія пословицы“. Съ конца ХҮШ в. пачи- 
нають также появляться сбориики пародныхъ ифеень, хотя 
собиратели, какъ, напр., Чулковъ, находять нужнымь, при- 
способляясь къ вкусамъ и языку современнаго образованнаго 
общества, передљлыватъ ихъ и исправлять въ нихъ „не 
только разногласе и мфру вь стихахъ, но и нпереставлят, 
оные съ одного мћета па другое, дабы связь ихъ течешя и 
смысла сдфлать чрезь то плавнъйшею и естественнфишею. 
чего въ нфкоторыхь изъ нихъ не доставало“ !). Особенно 
усилилось стремление къ изученто народныхъ произведений 


*)Сахаровь, „Сказанія русскато народа“. т. І, кн. 1, стр. 38. — Бог- 
дановичъ, издавпий вл. 1785 г., по желаю ими. Екатерины И, „Русская 
пословицы“ (въ жрехъ частлхт), счел» нужнымь „переложить“ въ свои 
стихи лаже эти совершенн”Ъйпие образцы богатетва, силы и красоты на- 


роднаго, чистаго языка, эти „перлы мысли въ драгоцфнной оправ пре- 
краснаго слова". 


пЕр:/Игст.ога.р! ° 


въ началЪ ХІХ вка, послЬ выхода въ свЪтъ „Исторін Го- 
сударства Россійскаго“ Карамзина и побЪдоносно закоичив- 
шейся для насъ трудной и тяжелой Отечественной войны. 
въ большой мЪрЪ способствовавшихъ пробужденію кь рус- 
скомъ обществ чувства народности. Имена Калайдовича, Са- 
харова, П. КирБевскаго, Спегирева останутсл пезабвенными 
іля всякаго русскаго образованнаго человЪка. 

Серьезное отпошеніе къ народнымъ произведешямь н}- 
сколько ослаблено было на короткое время появившеюся въ 
30-хь годахь прошлаго столЪтія въ нашей литературЪ те- 
оріей такт, называемой „художественной эстетической крити- 
ки“ признававшей значеню только за тфми произведенгями 
словесности, которыя, выражая общечеловЪческія идеи, за- 
ключають въ себЪ общечеловъческій нитересь. Буслаевъ, 
которому русская литература наиболће обязана распростра- 
пешемъ здравыхъ научных» воззрћній па значене н методт, 
разработки народной словесности. такъ характеризует отно- 
шеніе къ этой нослфдней художественной эстетической кри- 
тики: „Самое вредное въ этихъ эстетических руководствахъ 
было, такъ сказать, арнстократичесвое ихъ наиравленіе. 
Пе только съ точки зрЪн1я эстетической, но и исторической. 
изелБдователь обращался только къ свфтиламъ литературы н 
искусства, и именно къ евЪтиламь первой величины: выста- 
вляль великія достониства Данта и Шексиира, Ломоносона 
или Державина, и, съ высоты своего эстетическаго трибу- 
нала, — вооруженный мнимо-безпристрастною квитикою, —ве- 
личаво раздаваль мелкія награды прочимъ иисателямъ, ко- 
торых» удостоиваль своей эстетической оцнки. Что за дъло 
было такому выєпреннему критику до нашихь народныхъ 
н'Бсенъ, оскорблявшихъ его утонченный вкусъ, воспитанный 
въ аристократической обстановкЪ такъ называемыхъ озбраз- 
цовыхь академическихъ произведеній? Что за дЪъло было ему 
40 нашихъ старинныхъ сборниковъ ХУ, ХҮІ или ХҮП вв.. 
паполненныхъ поученіями и повЪствованіямн на ломаноиъ 
болгаро-русскомъ и польско-русскомь языкЪ. наполненныхъ 


Міїр://гсіп.ого.р! 


сочиненіями, которыя, можеть быть, вполи удовлетворяли 
нашихь трубыхъ предковъ, но къ которымь нельзя было 
приложить формулы объ отношеши художественной идеи къ 
форм, опредЪляемомъ закопами его эстетики? —И такіе тео- 
ретики-критики ие только не хотЪли знать нашей инеьмен- 
ной старины и народности, но и на самомъ дълЬ не знали 
ни той, ни другой, и, свопми выспрениими взглядами ста- 
повяеь будто бы выше нашей старшины и народности, только 
возбуждали къ той и другой презрфн!е, приведшее къ вред- 
ному предразсудку, довольно распространенному еще и те- 
перь, будто можно составить себЪ вЪрное понятіе объ истори 
русской литературы на изучеви поздизйшихъ писателей, 
начиная оть Кантемира или Ломоносова, безь основалель- 
паго знамя нашей древней литературы и безъ живЪйшаго 
сочувстыя къ народной словесности“ !). Главный представи- 
витель художественной эстетической критики В. Г. БЪлин- 
скій даже прямо заявлялъ, что „одно небольшое стихотво- 
реніе истипнаго художника-поэта неизмфримо выше вст 
произведен народной ноэзи, вмЪетЪ взятыхъ“ 2). 
Господство теорін художественной эстетической критики 
было недолговфчнымь въ нашей литератур. Изь художни- 
ковъ художникз-поэтз А. С. Пушкинъ еще ифеколькими 
годами раньше несправедливо-презрительнаго отзыва о на- 
родныхъ произведеніяхъ нашего знаменитаго критика писалъ 
брату (въ конц октября мфеяца 1824 г.) въ письмЪ изъ 
с. Михайловскағо: „Знаешь ли мои занятія? до обфда пишу 
записки, обфдаю поздно; посл обЪда Ъзжу верхомъ, вече- 
ромъ слушаю сказки—и вознаграждаю тЪмъ недостатки про- 
клятаго своего воснитаня. Что за прелесть эти сказки! 
каждая есть поэма!“ И въ литератур и въ наук нашей, 
начиная съ 60-хъ годовь ХІХ столБтія, возникло и быстро 


2) „Историческіе очерки русской народной словесвости н искусства“, 
т. І, 01.905. 


2) Собраніе сочиненій, т. У, стр. 32—33. 
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начало крЪинуть національно-историческое направлене. На- 
родныя поэтическія произведешя признаны были весьма важ- 
ными памятниками прошлой народной жизни; ихъ усиленно 
стали собирать и издавать 65 подлинном видњ, со слов 
парода, и подвергать серьезному изелЪдованію. Кл» прежним 
сборникамъ прибавился длинный рядъ новыхъ--Аөанасьева, 
Якушкина, И. В. Кирфевскаго, П. Н. Рыбникова, Варен- 
цова, В. И. Даля, П. Безсонова, Е. В. Барсова, „1. Н. 
Майкова, проф. Гильфердинга и ми. др. Цоявился рядъ ка- 
питальныхь изслЪдовашй объ этихь произведешяхь—Ава- 
насьева, Буслаева, Пынина, Тихонравова, проф. Ор. Мил- 
лера и ми. др. При этомъ первоначально изсаЪдователи, 
увлекшись лингвистической ттеоріей миеолоци, а затфмъ 
теоріей миөолоин природы. чуть пе въ каждомт, народномъ 
произведении старались найти и указать если не полный 
какой-нибудь древній миөъ, то, но крайней мфрф, хотя 06- 
ломокъ его. 

Въ послЪднюю четверть ХІХ столћтіня возникла новая 
исторпко-литературная школа, основанная па сравнительномъ 
изученін народности и подкрфиленная надежнымь руковод- 
ствомъ сравнительной грамматики и сравнительной миөологіи 
индо-европейскихъ народовь. Она пришла къ убфжденю. 
что „во существенныя основы языка, быта семейнаго и 
племенного, миеологическихь и поэтическихъ преданій со- 
ставляютъ пераздЪльную собетвенность всей грунны народовъ 
индо-европейскихъ, или арійскихъ. и именно 65 ту отди- 
чениую эпоху, живая память о которой сохранилась до на- 
шихъ временъ въ древнЪйшихъ гимнахъ и обрядахъ священ- 
ныхъ книгъ древне-индійскаго племени. извъетныхъ подь 
именемъ 05“ '). Эта отдаленная эпоха. когда слагались 


отдБльпыя народности, выдълявшілся изъ общей арійской,— 


эпоха, скрывавшая въ себъ истинныя основы дальнфйшато 


литературнаго развитія народа, получила въ глазахь изелЪ- 


І о 
2 Ө БИ, Буслаевъ, „Сравнительное пзучепіе народнаго быта и 
поэзін“.— „Русекій Въстникъ“, т. СІ, стр. 653—654. 


Пир:/тст.ога.р! 


7 


дователей народности высокое значене, и ея характеристика 
сдБлалась существенною частію, необходимымь введеніемъ 
вь исторію языка и литературы народа. Основанная на дан- 
ныхъ сравнительнаго языковЪдънія, сравнительной миөологін 
и быта арійской семьи, такая характеристика разъясняетъ 
древнфйция судьбы извЪетной народности, ея первобытную 
культуру. тв основы народности, изъ которыхъ развивалась и 
которыми опредћлялась послЗдующая историческая жизнь 
народа. Меторія народной словесности въ настоящее время 
немыслима внф этой связи съ отдаленной нацюнальцой ста- 
риной, внЪ ея связи съ исторіею языка съ одной стороны, 
съ миөолопею—съ другой. По мнБнію Макса Мюллера, „въ 
первобытную эпоху между народами и религіями существуетъ 
такая же тфеная связь, какая существуеть между народами 
и языками: языкъ и религія составляють для него истинные 
элементы, необходимые для. образованія народности“ 1). На- 
чало и характеръ народной словесности опредвляютея этими 
главными факторами народности. И воть появился въ послЪд- 
нее время цБлый рядъ—иногда довольно большихь—ученыхъь 
сравнительно-этнографическихь работь, во глав которыхъ 
по всей справедливости должны быть поставлены весьма ка- 
питальныя изслфлованя академика проф. Веселовскаго, явля- 
юнияся богатымъ вкладомъ въ изучеше фольклора. 


ВполнЪ естественно при этомъ, что главное внимане 
собирателей народныхъ пропизведеній и үченыхъ изелЪдова- 
телей было обращено на литературу, болъе имъ близкую, 
именно —- московскую, такъ называемую велнкорусскую. Прав- 
да, и сборники үкраинскихъ народныхъ произведеній, не 
только ни въ чемъ не уступающихъ произведеніямъ велико- 
русскимъ, но, но своему историческому и художественному 
значенію, несомнЪнно превосходящихъ ихъ, начали появляться 
почти одновременно съ сборниками народныхъ произведеній 


1). „Еілеійипа іп бе үего1еісһепіе Кеіеіопѕжіѕѕепѕсһаѓ“, І Наќе, 
В. 130—131, 
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великорусскихь. Первымъ изь нихъ быль сборникъ кн. Н. 
А. Цертелева, вышедшій въ свЪтъ въ 1819 г., подъ загла- 
віемъ: „Опыть собрашя малоросеійскихъ пћеней“. ЗатЪмъ 
слЪдовали сборники: М. Максимовича, П. А. Лукашевича, 
И. Срезневскаго, П. Кулиша, А. Метлинскаго, П. Чубин- 
скаго, Н. Маркевича, Д. Мордовцева, М. Драгоманова, Но- 
миса (М. Симонова), Я. Головацкаго, П. Иванова, В. Ива- 
нова, Б. Гринченко и в. ми. др. Такимъ образомъ, сырою 
этнографическаго матеріала собрано уже весьма значительное 
количество томовъ, часто, притомъ, довольно увЪеистыхь !); 
не мало предвидится ихъ и впереди, такъ как сокровищ- 
пица украинской народной поэзін является едва ли не одною 
изъ самыхь богатыхъ, да къ тому же, какъ показали наблю- 
дешя послЬдияго времени, украинское народное творчество 
пе только не изсякаеть, а еще даже пытается пробиваться 
на новые пути. 

Къ сожалЪнію, за собирателями пе шли объ руку изслъ- 
дователи съ своими сравнительно-этнографическими рабо- 
тами, и украинская народная литература слишкомъ мало 
привнесла еще отъ себя въ богатую сокровищницу научной 
разработки фольклора, который съ конца прошлаго столЪия, 
но красивому образному выражешю проф. Н. Сумцова, „стру- 
птоя въ видЪ множества живыхъ ручейковь по главпымъ 
національнымъ и научнымь течешямъ,—ручейковъ, далеко 
еще не слившихся въ спокойныя и величавыя рЪки широ- 
каго сравцительно-этнографическато изученя жизни наро- 
довъ“ 2). Это объясняется, съ одной стороны, тЬмъ, что 
этнографическая наука вообще сравнительно пока еще очень 
молода, хотя въ послБднія два 10-лЬя она растеть въ 
высшей степени быстро, при поддержкЪ антропологи, архео- 
логи и филологи. Съ другой стороны, украинская литера- 


*) Указатель „Литературы украинскаго фольклора“, составленный 
Б. Гринченко, занимаетъ 296 стран. п заключаетъ въ себЪ 1763 №№: ме- 
жду тБмъ, составитель указателя далекъ отъ мысли о познотћ его. | 

2) „Кевская Старина“, 1890 г. Октябрь, стр. 67—68. 
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тура все время находилась у насъ, велБдетвіе чисто поли- 
тическихъ соображеній правящей администраціи, подъ силь- 
нымъ гнетомь различныхъ цензурныхь и другихъ отфенешй, 
равно какъ отчасти и все, что касалось раекрытя тЪхъ или 
другихъ сторонь жизни украинскаго народа. Воть почему 
украннеме ученые наши предпочитали спеціализоваться въ 
области собственно-русской литературы, и дфло дошло до 
того, что когда Академія Наукь предприняла составленіе 
научныхь ипрограммь по различнымъ наръчіямь рүсскаго 
языка и говорамъ языка великорусскаго, то для составленія 
программы по украинскому языку не нашли ни въ одномъ 
изъ университетовъ, стоящихъ на украинской территорін, 
ученаго „офищальнаго“ спеціалиста и обратились... къ бух- 
галтеру пивовареннаго завода— большому, вирочемъ, знатоку 
украннскаго языка, !). 


! 


Въ настоящее время обстоятельства совершепно изм$- 
нились. Мы стоимъ на знаменательномь рубежЪ скораго и 
быстраго расцвЪта веБхъ сторонъ жизни 30-ти-милліонпаго 
украинскаго населенія обширной Росейской Имперш, ко- 
торое вотъ-вотъ, какъ говорится, не сеголия-завтра, вполнЪ 
үравнено будеть во всљхв отношешять съ населеніемъ ве- 
ликорусскимъ. Какимъ сильнымъ ключемъ забьеть тогда въ 
пемъ жизнь, съ какимъ напряженіемъ заработаетъь научная 
мысль въ родномъ направленін, какъ оживитея украинсюй 
поэтическій геній, —объ этомъ говорить не ирпходится, такъ 
какь Украина дала Россін за время совмЪстнаго политиче- 
скаго существованія не мало выдающихся дфятелей на вефхъ 
поприщахъ. 

Но подготовлено ли русское общество къ возрожденію 
отчасти все же сиднемъ-сидфвшато украннскаго богатыря? 
не является ли безспорно даровитый украинсюй народъ для 
него только лишь веселымъ разсказчикомъ смЪхотворныхь 


1) Проф. В. Перетцъ, „Къ вопросу объ учрежденіп украннскихъ 
каведръ въ университет“. —„Отгояоски жизни“, 1906 г., № 122, 
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сценъ изъ малороссійскаго быта, одфтымь въ вышитую „со- 
рочку“ съ длинной яркой „стёжкой“, въ широкія шаровары, 
заткнутыя въ голенища, да въ высокую барашковую шапку? 
знаеть ли оно его помимо театральныхъ подмостковъ въ жан- 
ровыхь пьесахъь изъ того же малороссійскаго быта, такт, 
какь нЪеколько сочиненныя „идейныя“ ньесы послЪдняго 
времени не дошли еще до большихъ городовъ Великоросейи?.. 
Боимся, что па поставленные вопросы придется дать отри- 
цательные отвЪты. 

Да и самимъ украинцамь нужно твердо помнить, что 
всякое поступательное движеніе народа по пути прогресса 
не только обусловливается, но и всецђло основывается на 
его жизни предшествующей; а потому, необходимо, такт 
сказать, предварительно „самоопредфлиться“, выяснить себЪ 
настоящее $62415 апо, прежде чћмъ устремляться безз оглядки 
впередъ, что уже и усифло довольно рЪзко выразиться въ 
нкоторыхъ крайнихъ заявленіяхъ и дъйствіяхъ партій украшно- 
филовъ. Украинская интеллигенщя совершенно почти ото- 
рвалась отъ своего народа, при чемъ многіе даже обрусили 
самыя свои фамилш, оканчивавшіяся на о, прибавленіемъ, 
какъ замфтиль еще Гоголь, „слога в5“. Б. Д. Гринченко, 
въ „Предисловін“ къ Ш-му тому изданныхъ имъ весьма 
дЪнныхъ „Этнографическихъ матеріаловъ“, заключающему въ 
себЪ 1704 пЪени и 233 варіанта къ нфкоторымъ изъ нихь, 
совершенно справедливо говоритъ: „Собранныя здфсь, онЪ 
(пени) являются вызовомъ къ намъ, людямъ, живущимъ 
интеллектуальной жизнью по преимуществу, —вызовомъ на 
помощь народу въ дълЪ его умственнаго развитя, въ дёлЪ 
его духовнаго творчества, которому (2) мы такъ много обя- 
заны. Если среди всего этого матеріала мы заЪеь или тамъ 
замфчаемъь тлетворное вліяніе, ложное направленіе, то къ 
кому же мы должны предъявить по этому поводу претензш, 
какъ не къ намъ самимъ прежде всего? Что мы сдЪлали 
для того, чтобы сохранить въ народной сред? лучше образцы 
народнаго творчества? Чфмъ мы помогли народу въ исканін 
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имь новыхъ мутей въ этой сферЂ? Какія мћры принимали 
съ цБлью устранить уклонене оть истинной дороги? Какой 
новый матеріаль внесли въ сознан!е народа для расширенія 
его кругозора, для могучаго возбужденія работы пародной 
мысли и чувства, —возбүжденія, обуслевливающаго развитіе 
оригинальнаго и яркаго творчества? Мы, правда, накопили 
большіе запасы фольклориаго матеріала, мы роемся въ этихъ 
запасахь, выхватываемъ изъ нихъ ничтожиыя крохи—для 
того, чтобы полюбоваться ихъ хулдожественностью, или чтобы 
пристегнуть ихъ къ той или иной гипотез о происхождении 
того или иного сюжета,—этого требуеть наука, и когда-то 
мы пожнемь плоды этихъ кропотливыхъ изслБдовашй, —но 
масеъ-то, которая дала намъ всЪ эти запасы, что ей отъ 
этого? Бросаетъ ли это въ ея сознаніе какой-либо свфтлый 
лучь? Подвигаетъ ли это ее на созданіе новыхъ твореній, 
лишенныхъ (чуждыхъ?) уже мистически-суев$рной основы 
первобытной мысли и являющихся прогрессивными по содер- 
жаню и. прекрасными по форм?—Этотъ рядъ вопросовъ, 
отвфты на которые такъ очевидно-отрицательны, мучительно 
встаетъ въ сознаніи всякаго, стремящагося дать себЪ отчетъ 
въ ДЪЛЪ изученія народной жизни“. 

Не считаться съ господствующимь въ народ м!ровоз- 
зрЪніемь, съ установившимся укладомъ жизни и съ ея 
прямыми и естественными запросами ни въ какомь елу- 
чаъ нельзя. А такъ какъ міровоззрЪніе народа и устои жизни 
его складываются и твердо покоятся на его религіозныхъ 
воззрБніяхъ и върованіяхъ, то мы и рЪшились предложить 
на страницахь настоящей кииги рядь очерковь по этому 
предмету, которые читателямъ-украинцамъ, надфемея, хотя 
нБеколько помогутъ оріентироваться въ сложномъ дфл изу- 
чения души народной, а читателей-неукраинцевъ ближе по- 
знакомять съ кровнымъ по духу братомъ, бывшимъ до сихъ 
поръ для нихь „таннственнымъ незнакомцемъ“. Пускаться 
въ сравнительныя учено-литературныя изслЪдованія, въ виду 
указанной прямой цли очерковъ, не будемъ. Сказашя украин- 
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скія будемь приводить, для удобства читателей, въ перевод 
на русскій языкъ. Пользоваться мы будем'ь главнымъ обра- 
зомъ этиографическими матеріалами, собранными Кулишомъ, 
Драгомановымъ, Чубинскимъ, П. Ивановымъ, В. Ивановым и 
Л. Гринченко. Н%которые изъ этихъ сборниковъ, совсБмъ не 
имЪвшихъ и въ свое время доступа въ широкую публику, те- 
перь представляють большую библіографическую рЂдкость, и 
намъ стоило многихъ хлопоть и труда разыскать ихь. МЊЪ- 
стами будемь приводить особенно любопытные варіаиты и 
повыя данныя изъ „Кіевской Старииы“, „Этнографическаго 
Обозрћнія“ и нЪкоторыхъ другихъ періодическихъ изданій. 
Всюду будемъ имфть въ виду только украинцевъ, входящихтъ 
въ составъ нашего отечества, такъ что совершенно ие ко- 
снемся богатЪйшихь галицко-русскихъ этпографическихь ма- 
теріаловъ, издаваемыхъ „Науковымъ товариствомъ імени 
Шевченка“ въ Львов (вышло уже 12 томовъ). 
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Общій очеркъ развитія безыекуественной русской 
и въ частности украинской литературы ‘.. 


Малороссы, или южноруссы, или упраиицы, —на каком» 
названи особенно настапваетъ въ настоящее время партія 
„украпнофиловь“ ,—-представляють собою одну изъ трех рус- 
скихь народностей, которая по численности своей въ 4 раза 
превышаеть брлоруссовъ, но въ 2: раза уступаеть велико- 
руссамъ 2). Первые вЪка государственной жизни усп$ли проч- 
но, органически связать названныя три народности въ одно 


*) Источниками дан вступительныхь очерковъ служили статьи и 
нзелідованія: проф. Д. Н. Анучина {„Эвциклопедическй Словарь“, изд. 
проф. Брокгауза п Ефрона), д-ра Г. Франко (тамъ же и „Памятки 
укра!неко-русскот мови 1 літератури“), проф. Ө. Буслаева („Историческіе 
очерки русской народной словесности и искусства“, тт. Ги П; „Мон до- 
сути“, ч. Ти 2, „Народная поэзія“), академика 4. Н. Пыпина („Ието- 
рая русской литературы”, т. Г „Обзоръ истор! славянекихъ литературъһ“), 
академика 4, Л. Веселовскало („ Юзкно-русскія былипы“; „Разыскапія въ 
области духовнаго стиха“; „Сказанія о Соломон и Китоврасћ... Изь 
истори! литературнаго общевія Востока п запада“), проф. Н, С. Тихо- 
нравова („Сочинешя“, т 1), проф. АИ. Я. Перфиръева („Апокрифическія 
сказанін о вегхозавБгныхь лицахъ и событяхъ“), проф, У. Сумиова 
(„Очерки истори южнор. анокриф. сказапій и иЪсенъ“), проф. Н. 
И. Петрова (,1Ожноруескіх легенды“ и „О народныхъ праздн. въ юго. 
зан. Рос и"— „Труды Кіевск. Дух. Акадехін“ 1877 и 1871 г.) и нік. др. 

*) Нккоторые видять вь малороссахь потомковь древвихъ полян. 
угличей, тиверцовъ, древлань и другихъ южнорусскихь племенъ; но, по- 
видимому, большинство этихъ племенъь нечезло еще вь началБ русской 


нстор!и, нодвергииеь разоренію и смЪшевію сь тюркекими кочевниками 
(половцами и др.). 
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нашональное цлое; этнографическія отличія между ними въ 
яревийшую пору, по мпћнію ученыхъ, были совефмъ не- 
зпачительны. Но нослфдующая исторія поставила эти три 
доли русскато племени въ слишком различныя условия. Въ 
ХШ в5кф на Русь обрушилось всею своею тяжестно стран- 
ное татарское нашествіе. Въ 1240 г. взять и разрушень 
былъ первопрестольный Кіевъ. а самая страна подверглась 
такому безпощадиому опустошепію, что почти все оставшееся 
в» живыхь населеніе Южной Руси. бкало на западъ, Здфеь, 
въ Галиши и на Волыии; и сложилась, повидимому, 41-10- 
русская народность (Малая Россія), выступающая уже от- 
четливо, съ особенностями своего языка, въ ХИ” вЪкф. От- 
сюда опа заселила, мало-по- малү, вее Приянћировье. дави 
начало различным". украинекимь говорам'ъ. Сперва были за- 
селепы болфе безопасные сфверные предфлы – оть Припети и 
Стыри до Кіева, вся нынЪшияя Черниговская губершя па 
тюгь оть Десны и сфверная чаеть Полтавской. Эта сФверная 
полоса украннскаго нарбчія грамичить съ областью  по- 
лЪсекихъ говоровъ. съ Принетекимъ Полфеьемъ и Задесепьемъ, 
населене которыхь, по языку, представляегь перехолъ 
оть малоруескаго нарћчія къ бЪлорусскому па занадЪ и отъ 
малорусскаго къ великорусскому па восток}. Въ ХУЦ вЪкЪ 
притћененія польскаго нравительства и пановъ, а равно и вой- 
ны имли елБдствіемт массовое переселеніе малороссовь за 
Днзиръ —вь Полтавскую и даже въ Харьковскую и Воронеж- 
скую губерши, а также заселеше Подольской губерши. Въ ХҮШ 
вБкЪ, съ завоеванівмь Новороссійскаго края, малороссы распро- 
страняются и по губернямъ Херсонской. Екатеринославской и 
Таврической, переходить въ 17992-мъ году, въ лицЬ черно- 
морскихъ казаковъ, на Кубань, проникають затћмъ въ Ставро- 
польскую губернію, даже за Волгу и въ Сибирь. 

Такимъ образом, „украннцы“ (какъ и бълорүссы) пред- 
ставляютъ собою отрасль того же корня. оть котораго идетъ 
и отраель великорусскан, и только по истеченін довольно про- 
должительнаго періода отдфльной другь оть друга ихъ жизни 
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сравнительно слабые первоначально племенные оттЪнки вы- 
ступили довольно рельефно и ярко и дали начало хотя и от- 
дъльнымь, но слишкомь близко-родственнымъ пародностямь. 
Отеюда—и первоначальная духовная жизнь, и первоначаль- 
ная, безыекусственная ихъ поэзія, служившая вЪрнымъ отра- 
женемь и выражешемь ея, были въ древиЪйшую пору и 
вилоть до нашествія татаръ общими. 

Какь же шло развитіе безыскусственной русской, а слф- 
довалельно—и украннекой, народной поэзи? 

Безыскусственная поэзія русскаго, какъ и веякаго во- 
обще, народа, восходя своими началами къ эпохЪ до-истори- 
ческой, даже первобытной, и ло настоящаго времени носить 
на себЪ явственные признаки своего миеическаго происхо- 
ждешя. Первыя начала народной поэзін теряются въ до-исто- 
рическомъ созиданін самой миеолойи, въ такъ пазываемомь 
миөологическомо процесст духовной жизни народа. При та- 
кой совокупной пераздЪльности художественнаго творчества 
съ развитіемь миеическихь народныхъ вЪровалий, надобно 
видЬть въ древнЪйшемъ миеическомь эпосъ не только внЪш- 
нюю сторону, или поэтическую форму религіозныхъ у0%- 
жденій народа, но одинъ изъ существеннйшихъ моментовъ 
въ самомь созиданін народной миоологи. ЧЪмъ болЪе прони- 
кался народъ своими вЪрованіями, чЪмъ обильнБе накопля- 
лись они въ его творческой фантазти, претворенныя въ жи- 
вые образы, —тЪмъ неотразиме чувствовалъ онъ потребность 
уяснить для себя эти вЪрованія и образы и представить ихъ, 
какь живыя созданья, въ цфломь рядф эпическихь разска- 
зовъ. Такимъ образомъ, поэзія является необходимою, есте- 
ственною посредницею между темпымъ, еще не развитымъ, 
вЪровашемь и между народнымъ сознаніемъ: она уясняетъ и 
распредфляеть въ осязательпыхъ образахъ созрЬвшее в%ъро- 
ваше, какъ скоро оно вышло изъ смутной области неопре- 
дЪленнаго чаянія и гаданія. 

Пи одинь народь не помнить начала своимъ сказкамъ 
и пъенямь. Ведутся опЪ испоконъ-вЪку и передаются изуст- 
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но изъ рода въ родь, изъ поколЬя въ поколЪше, какь 
священный завЪть старины. Пеня всегда обыкновенно поете: 
не для одпого только развлеченія, а выфетЪ н для того, что- 
бы ее, какь предаше, молодое поколћніе переняло и затвер- 
дило, а потомъ, въ свою очередь, передало своимъ потом- 
камь, — поется „старымъ людямъ на послушанье, а молодымь 
людям5 для памяти“, какь заканчивается извЪетный стихь 
„О Голубиной книг“. 'Геряющееся въ незапамятной древно- 
сти происхождене поэзін въ понятіяхь народа соединялось 
съ началомь знашя, чародЪйства и заклинашя, а также права 
и языческихь обрядовъ. 

По мЪрЪ того, какъ народъ стаиовилея внимательн%е къ 
историческимъ судьбамь свонмъ, онъ чувствовалъ потребность 
замфчать въ памяти важнфйиия еобытія, оставившія елБды 
въ его жизпи. Тогда къ чистому миоу присовокупляются ска- 
занія о дзлахь людей. Но такъ какъ въ создавшихея до это- 
го времени поэтическихь народныхъ разеказахь дъйствүющи- 
ми лицами всегда выводились боги, то всего легче было для 
нашихь предковъ-язычниковъ припиеать богамъ дЪла людей, а 
судьбы народа выразить въ различныхь похожденяхь тЪхь же 
боговъ. Переходомь отъ боговь къ людямт, являютея своего 
рода полубоги—-герон, богатыри. Не будучи одарены властью 
и другими качествами боговъ. они, тъмъ не менЪе, довольно 
ръзко отличаются оть обыкновенныхъ людей многими пре- 
нмуществами, сообщаемыми имъ главнымъ образомъ сверхъ- 
естественною силою, при чемъ преимущества эти они полу- 
чалоть извнЪ, отъ существъ мионческихь; самое рожденіе ихь 
часто сопровождается необычайными явленіями въ мрЪ фи- 
зическомъ. ` 

Преданія о древиъйшихъ столкновешяхъ народовъ рас- 
ширили и видоизмБнили сказанія. Чужеземные враги до-исто- 
рической эпохн оставили по себЪ въ памяти народа емүтный — 
и притомъ мрачный-—образъ и перешли въ его поэзію въ ви- 
ХВ великановъ. Такъ какь великаны были существа не че- 
ловфческія, то сказаніе, весьма естественно, могло предста- 
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влить ихь и въ образ животныхъ. Отеюда произошло ио- 
вЪрье, основанное, безь сомнфшя, на иредетавлени объ обо- 
ротняхь, о нфкоторой таинственной связи между народами и 
различными животными; отеюда, далЪе, сохранившіеся еще 
и по настоящую нору народные преданія и разсказы объ 
„уциряхъ“, или „волкодлакахь“ —украннекихъ „вовкулакахъ“, 
т. е. оборотняхъ вь волковъ. ДревнЪйшими насельниками 
Русской земли, по изображенію стиха „О Егорш Храбромъ“, 
были „волки рыскуше“, „змфи лютые“, „звБри могуче“, 
„звъри рогатые“, т. е. различпые враждебные народы, съ 
которыми народь руссый вель упорную и продолжительную 
борьбу за территортю. 

Вакь древнЪйшіе великаны. такъ и богатыри вообще 
впослЪдетвін превратились вь скалы („окаменфли“), иногда 
вь рки и озера (Днфиръ, Донъ, Дунай, Волховъ, Ильмень- 
озеро и др.), которыя скрыли въ своихь водахъ слды ча- 
родъйетва и безчеловћчія. 

Но не въ однЪухь только поэмахь и сказкахъ народь со- 
храняеть свои эпическія предашя, а и въ отдфльныхь изре- 
ченіяхъ, краткихъ заговорахъ, пословицахъ, поговоркахъ, за- 
гадкахь, примфтахь и вообще вь такъ называемыхь суевЪ- 
ріяхъ. ВеЪ эти разрозненные члены одного общаго сказочна- 
го предашя, взятые въ своей совокупности, составляють то 
цълое, которое хотя и не высказалось во всей полнот и пе- 
раздЪльности ни въ одной народной поэмЪ, однако већми чув- 
ствовалось и сознавалось, какъ родное достояніе предковь. 
Ни одинь изъ разрозненныхь членовъ баснословиаго преда- 
нія не живеть вь народЪ отдфльно, самъ по себЪ: воБ они 
взаимно переходятъ другь въ друга, связываются крЪикими 
узами новЪрья, сцБиляютея и перемЬшиваютея, подчиняясь 
игривой фантазін народа, изобразительной и художественной. 
Загадка часто переходить въ цфлую поэму, и поэма сокра- 
щаетея въ загадку; пословица рождается изъ сказашя и ста- 
новится необходимою частью поэмы, хотя и ходить въ устахь 
народа отдЪяьно; клятва и заговоръ, составляя оторванный 
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20 
члень преданія, развиваются въ цфлое сказапіе, или соста- 
вляють обычный премъ въ эпическомъ разеказЪ; даже при- 
мфта, обыкновенно подразумЪваемая, а не высказываемая. 
иногда является обильнымъ источникомь для эпическаго вы- 
мысла. 

Древийшія народныя словесныя произведенія имЪютъ 
самое разнообразное содержаше, обнимая собою већ умствен- 
ные и нравственные интересы парода. Әпическія сказания 
съ повъствовантемь о похожденілх» героевъ соединяють ми- 
өпческія предания о происхожденін боговь, объ устройствь 
міра и о переворотахъ, въ немь происшедшихъ, нраветвен- 
ныя поученія, а также наставлешя опытной мудрости, ко- 
торая, удивляя наеъ проблесками замфчательнаго здраваго 
смысла, нерЪдко заставляеть и улыбнуться, когда входить 
въ суевфрныя, младенческія поняття © природЪ, образчикь 
которыхъ можно видЪть въ примфтахь, заклятіяхъ, нагово- 
рахъ. Изображая жизнь во всЪхъ ея проявленіяхъ, иовф- 
ствуя обо всемъ, что народь знаеть великаго н важнаго, 
эпическая народная поэзія имфегь свонмъ предметомъ весь 
мірь и все человЪчество-—разумфется, вь томъ тБеномъ объ- 
емф, въ какомь умЪла она понять и міръ и человћчестно. 

Важнйшимь двпгателемь древней народной поэзін 
является эпическое чудесное, воспитапное чарованіями, примф- 
тами и разными другими сүевЪріями и господствовавшее вь 
народной фантазіи, неемотря на већ благочестивыя усилія 
разофять его, даже еще въ ХҮІ и ХУП столЬтіяхь. Это 
эпическое чудесное удовлетворяло всЪмъ душевнымъ стре- 
мленіямъ суевЪфрной старины. Въ немь искала отвта пытли- 
вая любознательность; къ нему ирибъгали въ немощи и 
нуждЪ за врачеваніемъь. колдовствомъ и заклинанями; поэзія 
же въ немъ черпала свое вдохновеніе. Такимъ образомъ, въ 
эпическомъ сказанін чудесное составляло необходимый эле- 


‚ менть потому, что служило основою самой жизни. когда 


образовалось такое сказаніе. Съ одной стороны, оно было 
существеннымь донолнешемъь къ убЪжденію въ справедли- 
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вости эпическаго разеказа; съ другой— являлось поэтическимъ 
ндеаломь, такъ как» суевћрная фантазія своимъ вымысламь 
давала колоссальные размЪры и одЪвала ихъ таинственнымь 
покровомъ. Народная сказка, какъ затЪйливое сплетеніе раз- 
сказовь о быломь съ небылицами, дотого сглаживаетъ въ 
евоемь повЪствованіи всякое различіе между обыкновенным 
и необычайнымь, что слушатель незамфтно переходитъ оть 
одного къ другому и даже снисходительно допускаетъ всякую 
пебылицу, пе безпокоя своей наивной довЪрчивости ни ма- 
лъишимъ сомнфнемь въ искренности и правдивости раз- 
еказчика. 

Миөическій эпосъ полагаетъ первыя основы нравствен- 
нымь убЪждешямь народа, выражая въ сверхъестественныхь 
существахъ, въ богахъ и герояхь не только религіозные, 
но и нравственные идеалы добра или зла. Воть почему эти 
идеалы народнаго эпоса 


болће, нежели художественные об- 
разы: это--рядъ ступеней народнаго сознашя на пути къ 
нравственному совершенствованію. Это-—не праздная игра, 
фантаз!и, а рядъ подвиговъ религіознаго благочестія, стремив- 
шагося въ лучшихъ своихь мечташяхъ сблизиться еъ бо- 
жествомъ, узрЪть, такъ сказать, его непосредственно. От- 
сюда понятно то громадное значене, какое имфли для народа, 
въ старину— да отчасти имфють и теперь еще-—его поэтн- 
ческія произведенія: опи замфняли собою и школу и науку. 
Подь ихъ благотворнымъ вліяніемь протекала вся жизнь 
человБка, отъ колыбели до гроба. Младенець у груди своей 
матери уже прислушивался и привыкалъ къ колыбельной 
пЪфенЪ, которую, въ свою очередь, будеть онъ потомъ иЪть 
своимъ дътямъ. Провожая въ могилу покойника, близкіе и 
родственники оплакивали его въ обрядовыхъ иричитаніяхъ—- 
и были твердо увфрены, что въ свое время и ихъ ироводять 
съ тБми же причитаньями. Два крайне возраста человъческой 
жизни—старость и дфтство— любовно ветрчались на сказк%: 
поколБніе отживающее передавало предане поколЪнію наро- 
днвшемуся. Отарикъ или старуха разсказываютъ сказку и 
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поучають,—дЪти слушаютъ и поучаются. Первые припоми- 
нають въ сказкВ прошедшее, —вторыя гадають по ней о бу- 
дущемъ; содержаше же самой сказки-—захватывающее: чу- 
десные подвиги богатырей, разные битвы и страхи и въ 
заключеніе, какъ желанный конеь тревогамъ, женитьба на 
красавидъ-царевнЂ, съ цБлымъ царствомь въ приданое; идея 
сказки-—та прекрасная средина человфческаго вБка,` та бод- 
рая возмужалость, которая для слушающихь дБтей еще не- 
доступна, какъ отдаленное будущее, а для стариковъ-раз- 
сказчиковъ является уже невозвратнымъ прошедшим» ,=- тот. 
идеаль, который во всЪ вЪфка уносить человћка изъ дЪйетви- 
тельности къ чему-то лучшему и совершенитБйшему, и кото- 
рый вь сказкБ такъ паивно сулить разныя несбыточныя 
диковинки. 

Поэзія служила народу какь ут5хою въ труд, такъ и 
забавою праздника; тогда-то особенно разыгрывалась досужая 
фантаз1я—и хороводь и иЪсия сопровождали древній обычай, 
удержавшійся въ памяти, вмБетћ съ предашями, оть пеза- 
памятной эпохи. Поэтому, какъ выражение преданія, иЪеня 
и обрядь были не только потъхою и забавою, но и дЪломь 
значительнымъ. Поэзія, которой обыкновенно посвящалось 
все свободное отъ работь и занят время, была надежным", 
хранителемъ чистоты мыслей и чувствь. Какь въ язык 
слово „правда“ служить синонимомъ слова „истина“, такъ и 
эпическая поэзія добро всегда предетавляеть разумным, а зло— 
глупымъ. Въ сказкахъ веъхъ народовъ и времень люди доб- 
рые и сострадательные обыкновенно „дурачать“ н обманы- 
вають колдуновъ, вБдьмъ, великановъ и вообще издфваются 
надъ нечистою силою. Народпая поэзія часто забавляется 
глупостямн нечистой силы, которая такъ легко довфряется 
хитростямъ простодушнаго добряка. 

Вообще надобно замЪтить, что нравственное чувство 
весьма значительно воспитывается поэзіею, велвдствіе чего 
слушателя всегда живЪе увлекаютъ вопросы нравственные, 
чђмъ художественная идея разсказа; люди простые и дфти 
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даже теперь еще. не умБя отдЪлить художественнаго на- 
слаждешя оть нраветвеннаго довольства, принимають въ 
сказкЪ или повБети такое же участе, какъ и въ дЪйстви- 
тельной скизни, ст любовью слБдять за добрымь и велико- 
душнымь героемь и съ отвращеніемь слушають о дурномъ 
н зломь. Желая похвалить эпический разсказь, слушалель 
изъ простонародья никогда не скажеть: „хорошо“ или „пре- 
красно“, какъ принято въ образованномь обществЪ выра- 
жать одобреше ходужественному произведенію, а скажеть: 
„правда“. 

бели бы народная поэзія ограничивалась одними эете- 
тическнуи интересами, она бы давно уже изсякла въ своих 
источникахь и съ течентемъ ввковь даже совефмь бы исчез- 
ла. По, какь етарина и преданье, какъ вЪрованье и обычай, 
она выше веякаго вымысла, питающаго только праздное 
эстетическое чувство; она внф всякаго подозрћънія въ не- 
правд п намБрелномъ обман. Хотя пословица и говоритъ 
объ одномв видЪ народной, безыскусственной поэзи, именно 
о сказкњ, что „сказка—складка“; но такой приговоръ о ней 
сдфланъ потому только, что „замышленіе“ большей части 
сказокъ относится къ слишкомь ужь отдаленной эпохЪ, велъд- 
стые чего народъ не усифль удержать ихъ въ формЪ былины 
и передаеть не въ связной форм стиха, а въ болфе сво- 
бодной, позднфишей формЪ--прозанческой. 


Высшей степени своего развитін народная, безыскус- 
твенная поэз!я достигаетъ въ исторической пЪснЪ. ЗдЪсь уже 
поэзія сливается съ исторіею, при посредствз, къ тому же, 
искренняго в®рованія, которымъ освфацаются правы и обычаи, 
убЪжденя и привычки и все житье-бытье предковъ. 


Такъ возникла и развивалась безыскусственная поэзія 
у веБхЪ народовь, такъ возникла и развивалась она и ү 
народа русскаго и составляющаго органическую отрасль его 


южнорусскаго, или малорусскаго, или украинскаго племени. 
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Принятіе Русью христіанетва и краткій очеркъ 
возникновенія и развитія анокрифической лите- 
ратуры. 


Среди полнато разгара творчества народнаго поэтиче- 
скаго генія, въ конц Х етолЪтія, при св. равноап. кн. Вла- 
димір, Русь приняла христіанство. Принятіе христіанства. 
строго говоря, было первымъ важнымь событіемь въ ку.- 
турной исторін Руси. Съ него началась у насъ письмен- 
ность, началось образованіе, открывшее возможность лите- 
ратурнаго развитія. 

Съ принятіемъ христіанства Русь вошла въ тфеныя дру- 
жественныя сношенія, прежде всего, съ Византіей. Отсюда, 
если только не изъ болфе близкаго Корсуня, или греческаго 
Херсонеса Таврическаго, она получила произведенія рели- 
гіознаго искусства, свое первое духовенство и священныя и 
церковно-богослужебныя книги. Отсюда же она получила 
масеу поучительной и назидательной литературы, а также ли- 
тературы исторической въ формЪ хроникь и хронографовъ. 
Византия, затЪмъ, дала намъ въ разныхь святоотеческихъ 
иисаніяхъ, „шестодневахъ“ и т. п. довольно скудныя, впро- 
чемъ—свЪдЬшя изъ области естествознанія. Оть нея же 
идуть образцы изящиой словесности какъ въ отрывкахъ ре- 
лигіозной гимпологін, вошедшихъ въ церковныя пБенонфнія. 
такъ и въ повЪстяхъ п ифеняхь мірского содержанія. Эти 
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поелЪднія сочиненія, переводившіяея въ самую раннюю эпоху 
пашей письмениости, не только удовлетворяли потребность 
нашихт, предковь въ чтеніи ноэтическихь ироизведеній, но 
вмЪстЬ съ тБмъ давали готовые образцы и мотивы для с0б- 
ственныхь произведений въ подобномъ же родЪ. Къ сожалБ- 
нію, Византя не дала намъ систематической, приспособлен- 
ной для образованія широких» массъ, школы, которой, виро- 
чемъ, и сама, собственно говоря, не имБла; не дала также 
мамъ знакомства съ древне-классической литературой и на- 
үкой, потому что и въ ней самой эти традищи были въ за- 
гон, да и Русь не была еще способна принять ихъ. 

Не менфе сильнымъ было въ это время вліяніе на Русь 
восточныхь славянъ—сербовъ и въ особенности болгаръ, 
которыхъ соединяло съ нашими предками единство в®ры въ 
формВ православнаго исповфдан!я и единстве церковно-лите- 
ратурнаго языка. Древшй періодъ литературы болгаръ, сербовъ 
ни русскихъ, до самаго ХГУ столЪтія, предетавляеть полное 
единство по своему церковно-византійскомү характеру и по 
основному содержанію своему, чему снособствовали: 1) общія 
церковныя книги, 2) частыя церковныя сношенія, приводивш!я 
къ русекимъ болгарское и сербекое духовенство, 3) связи 
съ Аөономъ, тдБ каждое изъ этихъ племенъ имфло свои мо- 
настыри и свонхъ представителей—подвижпиковь н пере- 
писчиковъ книгь, и 4) единство условнаго старо-славянскаго 
языка, ставшаго языкомъ ихъ общей литературы. 

Между прочимъ, какъ изъ Византи, такъ и изъ Бол- 
гарін перешли къ намъ во множеств» апокрифы и апокри- 
фическія сказанія, которые скоро сдфлались едва ли не са- 
мою пріятною духовною пищею для новопросвфщенныхь пред- 
ковъ нашихъ. 

Апокрифическія сказанія составляютъ обширную область 
религіозныхъ сказаній, возникшихъ во времена глубокой 
древности на почвЪ религіознаго вЪрованія, подъ вліяніемъ 
священпыхъ библейскихъ книгь. Первоначальною основою 
апокрифическихь сказаній были лревнія преданія, которыя 
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существовали у іудеевь не только до начала письменности. 
но и во время самой письменности, сохранились до сравни- 
тельно нозднфишихъ христанскихь временъ и перешли въ 
христіанскія книги. Возникнувши въ древшя времена, они 
сначала переходнли отъ одного поколћиія къ другому путемъ, 
устной передачи, а потомъ собраны были въ отдфльныя кпиги. 
Ревностное собираше древнихъ иредан!й началось у тудеевъ 
особенно послБ илфна Вавилонскаго; оно сосредоточнвалось 
преимущественно въ школахь раввиновъ, н имъ занимались 
особые учителя, которые извЪстны съ начала Ш в. до Р. Х. 
подъ именемь тананимовг, а еъ конца П в. до Р. Х.—нодт, 
именемь амораимовг. Собранныя такимь образомь предашя 
вошли въ Талмудь, книги каббалистовь, книгу Яшарь н во 
многія другія іудейскія книги. 

Ві какому именно времени относится появленте пер- 
выхъ апокрифическихь кннгь, опредфлить трудно. Первое 
указане на нихъ обыкновенно видять въ 47—48 етихахь 
14-й главы 3-й книги Эздры, гд, кромЪ 24-хъ древнихт, 
каноническихь книгъ, упоминаются еще 70 кии новыхь н 
послљднихг, подъ которыми писатели первыхь вЪковь хри- 
стіанства разумЪли древие-1удейсюме апокрифы. 

ИЪкоторыя изъ апокрифическихь сказаній по своему 
характеру довольно близки къ библейскимь сказаніямъ; та- 
ковы, напр., нЪкоторыя сказанія объ Авраам, ІосифЬ и 
Монсећ, помфщенныя вь сочинешяхъ Іосифа Флавія и въ 
книг Яшаръ. Другія же составляють плодь ухищренныхтъ 
толкованій Свящ. Писанія и преданий іудейскихъ раввиновъ. 
Во всЪхъ апокрифическихъ сказаніяхъ послфдняго рода вы- 
ражается усиленное стремленіе какь можно болфе возвысить 
еврейскую исторію въ полномъ ея объем отъ начала и до 
конца. Отсюда, въ нихь на каждомъ шагу замфчается невф- 
роятное преувеличене, переходящее всямя границы; всЬ 
лица и событія дотого украшаются, что совершенно теряютъ 
свой подлинный библейскій типъ и являются вполнЪ басно- 
словными. Тамъ, гдЪ Свящ. Писане разсказываеть о про- 
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стомь еобытіи, 1удейскіе апокрифы видять пепремънно чудо, 
въ совершенін котораго принимаютъ непосредственное участ!е 
ангелы, духи и демоны; тдь же Свящ. Писаніе дЪйетви- 
тельно говорить о чулћ, тамъ въ аиокрифахь является столько 
преувеличенй и украшенй, что чудо теряеть свое высокое 
достоннетво и представляется явно педостов$рнымъ. Источ- 
никъ чудеснаго, которымъ такъ переполнены анокрифическія 
сказамія, заключается часто не во веемогуществъ Бояиемъ, 
а въ разныхъ волшебиыхь предметахъ, иногда въ сил ду- 
ховъ. Ве толкованія Свящ. Писан!я, изъ которыхь выво- 
дятся эти сказанія, и которыми они подтверждаются, отли- 
чаются или чрезвычайною мелочностью, привязывающеюся 
къ буквЪ, къ отдБльному выраженію. къ одному слову, или 
запутанноетію, страннымъ миетицизмомь и хитрымъ симво- 
лизмомъ. На нихъ, какь и на самыхь сказаніяхъ, ярко от- 
разились тв свойства, какія, естественно, должны были раз- 
виться въ іүдейскомъ народЪ, когда онъ, лишившись води- 
дельства Божія чрезь пророковъ и подпавши вліянію другихь 
пародовъ, сталь жить подъ руководетвомъ своихъ раввиновъ, 
которыхъ Спаситель охарактеризоваль, пазвавши „слфиыми 
вождями слфныхъ“ (Мате. 23, 16). Эти слЪиые вожди и 
привели Тудеевь къ самымъ невфжественнымъ представлен1- 
ямь почти обо вефхь ветхозавътныхъ лицахь и вобытіяхъ, 
при чемь иЪфкоторыя анокрифическя сказанія явно про- 
никнуты уже лухомъ позднйшаго 1удейства, въ нихъ рЪзко 
отражаются слфды перепдекато и особеино греческаго вліянія. 

Изъ тудейскихь книгъ и Тудейскихъ преданій апокри- 
фическія сказанія съ самыхъ же первыхъ временъ христіан- 
ства начали переходить въ христіанскія книги. Христіанскіе 
апологеты, защищая новозавЪтное ученіе въ связи съ ветхо- 
завЪтной истортей, часто обращались къ сочиненіямъ 1іудей- 
скихъ писателей, особенно къ сочинепіямъ Филона и Іосифа 
Флавія, и заимствовали изъ нихъ нфкоторыя сказанія о ветхо- 
завЪтныхъ лицахь и событіяхъ; христіанскіе экзегеты, при 
изъяснени священныхъ книгъ, также не рЪдко ссылались 
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на тр сказашя, какія они встрёчали въ устныхъ предашяхъ, 
апокрифахъ и другихь Тудейскихь книгах; лЪтописцы и 
историки, излагая древнюю исторію по Библін, вь дополне- 
ше къ библейскому разеказу приводили и апокрифическія 
сказанія. 

При переход вь христіанекія книги многія апокрифи- 
ческін сказанія, естественно, должны были измфииться и 
получить другой—уже христіанскій колорит». 

ВмЂетЬ съ тЬмъ, въ христіанской Церкви образовались 
и свои апокрифы. Благочестивое чуветво и воображеше 
христань нервыхъ вЪковъ не удовлетворялось тБми крат- 
кими сказамями о жизни и дћяніяхт Спасителя, Богоматери 
и св. апостоловъ, кая заключались вь каноническихь кни- 
гахь Новаго ЗавЪта, и старались дополнить эти сказанія 
разными подробностями изъ преданий. Преданій же этихъ 
въ первыя времена, когда христіанское просвфщен!е расиро- 
странялось не столько посредствомь книгь. сколько чрезь 
изустные наставленія и разсказы, было, конечно, очень 
много. При отсутствии образованія, въ разсказахъ не всегда 
могли отличить истину отъ вымысла, а страсть къ чудесному 
и стремленіе во всемъ видфть особенный смыель готовы 
были принять за истину даже самое невЪфроятное сказане. 
Отдфльная мысль Свящ. Писанія, часто краткое выражене 
сго илин даже одно слово, подъ вліяніемь возбужденнаго 
воображенія, превращались въ ифлое событме. 

ПЪкоторые апокрифы имфють своимъ предметомъ ска- 
занія о мученикахъ, исповфдникахь, подвижникахъ н учите- 
ляхъ—этихъ герояхъ вфры и Церкви, поражавшихь вообра- 
жене современииковъ и послфдуюпия поколён!я своими под. 
вигами и высоко-благотворною дЪятельностью па пользу вф- 
ру ЮЩИХхХЪЬ. 

Накопець, нЪкоторые апокрифы обязаны своимъ про- 
нехождешемъ разнымь еретикамъ, которые составляли ихь 
съ тою цБлію, чтобы защитить и распространить свое лже- 
учевіе. Такъ произошли: „Евангеме Никодима“, „Евангеліе 
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Такова“, „Переписка Тисуса Христа съ Авгаремъ“, „Путе- 
шествия апостоловъ“, „Путешествия евангелистовь“, „Плачь 
Богородицы“, „Дфяня Апостольскія“, , Апокалипсисы“ и др. 

НаиболЪе благоприятную почву для себя среди славян- 
скихъ илемень апокрифы нашли въ Болгарш. ЗдЪеь, въ 
Х вк, при цар ПетрЪ, появилась ересь боюмиловз, рас- 
пространившаяся затЪмъ и въ другихъ славяискихь стра- 
нахъ. Составляя отрасль манихейства, богомилы, подобно 
манихеямъ, ириняли близкое къ древне-переидскому рели- 
гіозномү дузлизмү ученіе о двухъ началахь міра—добромъ, 
БогЪ, и зломъ, СатананлЪ. Бога они признавали творцомь 
только невидимаго, духовпато міра; созданіе же видимой при- 
роды и самого человфка по тЪлу, или тфлесной природы че- 
ловћка, приписывали Сатанаилу. Представляя весь древній 
періодъ, оть начала міра до явленія Спасителя, временемтъ 
полнаго владычества Сатанаила въ родф человфческомь, они 
отвергали Ветхій ЗавЪтъ, какъ произведеніе злого начала, и 
порицали законъ Моисея и писанія пророковъ. По, отвергая 
писанія Моисея и пророковъ, богомилы пользовались апокри- 
фическими сказаніями и книгами, и сами составляли такія 
книги. По крайней мЪрЪ, основателю секты —попү Тереми, 
по прозванію Богомилу, въ „индексахъ“ ложныхъ, отречен- 
ныг» книгь приписываются слЪдующіе апокрифы: „О древЪ 
крестномъ“, „О Св. Троицћ“, „О Христ, какъ Его въ попы 
ставили“, „Вакь Христосъ плугомь оралъ“, „Сказалие о томъ, 
какъ Провъ Христа другомъ назваль“, „Вопросы [ереми къ 
БогорбдицЪ“, „Вопросы и отвфты о томъ, оть сколькихъ 
частей созданъ быль Адамъ“ и лжнвыя молитвы о тряса- 
вицаль н нежитать !). По содержаніе всфхь указанвыхь 
апокрифовъ, кромБ молитвь о зпрясавицахь и нежитахь, 
основаиныхъ па народныхъ славянскихь вфрованяхъ, пока- 
зываеть, что они—не оригинальпыя произведенія, а только 


1) „Нелитгь“—демоническое существо, олицетворявшее собою ноня- 
тіе болЪфзни и вообще всякой напасти. 
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передълка или переработка апокрифическихь сказашй, суще- 
твовавшихь въ византійской письменности. 


Все значеніе апокрифовъ по отношенію къ Библи огра- 
ничивается только тЬмъ, что въ нихъ усматриваются иЪфко- 
торые слфлы древнихъ истинныхъ преданій; по крайней м%- 
рЪ, нћкоторыя изъ заключающихея въ нихъ сказаній под- 
тверждаются свидЪтельствамн самихъ новозавЪтныхт, книгъ. 
Съ другой стороны, апокрифы раскрывають предь пами 
внутреннюю жизнь своего времени; въ нихъ чрезвычайно 
ярко отражается общій складь и идеальное настроеме тЪхъ 
давно минувшихь эпохъ, когда они сложились. Апокрифы 
ноказывають намъ, въ какомъ свЪтф представлялись въ древ- 
нія времена священныя лица и событя, какъ они наетра- 
ивали воображеніе народа, какя воспитывали въ немъ чув- 
ства и стремленія; характеризують вообще религозно-нрав- 
ственное міросозерцаніе древияго времени. — Особенно же 
важное значене апокрифическія сказанія имфють въ лите- 
ратурномтъ и художественномь отношеніяхъ. Въ общей масећ 
своей они представляють обширную и богатую область древ- 
няго религіознаго эпоса, созданнаго живымъ, теплымъ в%- 
рованіемъ и благочестивою фантазею Востока, —релитгіознаго 
эпоса, въ которомъ, среди разныхъ заблүжденій и анахро- 
низмовъ, ветрЪчается много замфчательныхь плей, емфлыхЪ 
и оригинальныхь мотивовъ, много въ высшей степени тро- 
гательныхъ и позтическихъ картинъ, проникнутыхь часто 


назидательными нравственными наставленями. Вотъ почему 


апокрифы, несмотря на запрещене и пресл$доване ихъ, 


переходили оть одного народа къ другому, проникалн въ 
искусство и литературу, доставляли, особенно въ древніе и 
средше вЪка, сюжеты для духовной поэзіи, живоииен и 
скульптуры и вообще имли огромное вліяніе на складъ ре- 
лигіозныхъ народныхъ понятій. Содержаніе апокрифическихь 
сказаній было таково, что не могло не увлекать благочести- 
ваго и любознательнаго читателя; въ основ многихъ 


нихъ лежало готовое народное преданіе, а если 


изъ 
работала, 
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личная фаитазія составителя, то работала въ духЪ того же 
религ1іозно-поэтпческаго творчества. Разъ занесенное въ кни- 
гу, сказаніе легко расиространялось въ средЪ, такимь же 
образомъ настроенной, —-особенно въ т времена, когда ка- 
поническое п неканоническое еще мало различались. Сильно 
подкупало въ пользу апокрифовъ и то, что мноме изъ нихъ 
повторяли авторитетную форму книгь самого Свящ. Писа- 
пія. Въ надписанти ихъ стояли священныя имена (патріархи, 
Моисей, Давидъ, Соломонъ, пророки, апостолы и др.). Тонъ 
былъ библейскій и евангельскій —та же возвышенная про- 
стота, то же важное пророческое, иногда загадочное слово. 
Самые разсказы представлялись какъ бы необходимымъ до- 
полненіемъ къ тому, что не было досказано въ библейскихъ 
книгахъ, и что было, однако, исполнено величайшаго инте- 
реса для вфрующаго, который естественно стремился ближе 
узнать тайны Божественнаго міроправленія. Тамь, гдЪ би- 
блейскій или евангельскій разсказъ былъ кратокъ, и гдЪ не- 
вольно возникаль вопросъ, апокрифъ являлся, чтобы доска- 
зать то, чего не было въ священной книг, и предлагаль 
множество самыхъ завлекательныхъ, часто поразительныхъ и 
обыкновенно наглядныхъ подробностей. Міротвореніе, судьба 
первыхь людей, патріарховъ, царей іудейскихъ разсказаны 
въ Ветхомъ ЗавътБ очень кратко, или оставляли неразъяснен- 
ными много вопросовъ, волновавшихъ религіозное любопыт- 
ство, —и ветхозав$тные апокрифы подробно разсказывали объ 
Адам и Ев, ихъ грЪхопадени и изгнатіи изъ рая; раз- 
сказывали объ Энох, Мельхиседекъ, Авраам, Моисеф, о 
царяхъ Давид и Соломонф. Ветхій ЗавЪтъ не говорилъ о 
томъ, какъ древніе люди устраивали свою жизнь, получали 
первыя знанія, изобрЪтали различныя искусства, —обо всемъ 
этомъ сообщали „Малое Быт!е“ и „Сказаніе объ Адамђ и 
Ев“. Не менБе прошедтаго интересовали вопросы о буду- 
щемъ, —и апокрифическія книги увБрепно говорили о при- 
шествін Мессін, о будущихъ временахъ, о блаженствЪ пра- 
веднпковъ и мученіяхъ грЬшниковъ („Сказашя о ираведномъ 
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Энохћ“, „Откровешя Авраама“, „Восхождеше Иеми“). Пред- 
ставленіе о томь ирообразовани, какое связываеть Ветхій 
ЗавЪть съ Новымъ, дало поводъ въ сказаніи „О крестномт, 
древъ“ провести ифлую историо этого древа оть времен» 
Адама до построен Соломономь храма Јерусалимскаго и 
затЬмъ до самой Голговы. НовозавЪтные апокрифы тономъ 
полной достовЪрности и нерЪдко съ нецоддђльной поэзией 
сообщаютъ много подробностей о дђтетвЬ Христа Сиаентеля 
и разныхь событіяхь Его земпой жизни („Евангемя“ ]ако- 
ва, Никодима, Оомы), о Пресв. Богородицћ и Ея матернемъ 
застүпленін за грЪшный родь человъческій предь Своимь 
Божественнымь Сыномъ („Слово о рождествЪ Пресв. Бого- 
родицы“, „Слово Іоанна Богослова“ и др.). Неторія апосто- 
ловь также имфла свои апокрифическіе памятники. Таковы –- 
„Обходы (путешествія) апоетольскіе“, нзвфетные вь рукони- 
сяхъ подъ заглавями: „Слово святыхъ аиостоловь Петра и 
Андрея, Матөея п Руөа и Александра“, „ДЪяня и мученія 
апостоловъ Петра и Павла“, „ДЪяшя апостола Павла и ве- 
ликомученицы Өеклы“, „ДЂянія апостола Филиппа“, „ДЂ- 
янія и мученте апостола Оомы*, „Апокалииенсы“ разныхъ апо- 
столовъ и мн. др. Длинный рядъ апокрифовь и апокрифи- 
ческихь сказаній посвящень воиросамъ эсхатологическаго 
характера (,Хожденіе Богородицы по мукамъ“, „Слово о 
видЪніи апостола Павла“, „Вопросы Іоанна Богослова Авра- 
аму на Елеонской горЪ“ и др.). 

Такое захватывающее содержаніе апокрифовъ и анокри- 
фическихъ сказаній невольно увлекало простодушныхъ бла- 
гочестивыхъ и любознательныхъ читателей па всемъ громад- 
номъ пространств христіанскаго міра - оть Палестины и 
Малой Азы до крайняго запада Европы и отъ Эөіопін до 
скандинавскаго и русскаго сфвера. 
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Вліяніе хриетіанетва и апокрифическихъ сочи- 
пеній на народиое міровозгрЪніе и украинскую 
народную словесность. 


Введеніе христіанства на Руси произвело величайшій 
переворотъ въ м!ровоззрЬши и быт нашихъ предковъ. Въ 
свонхъ уже довольно близкихъ послЪдствінхъ христіанетво 
стало важною н политическою и нравственною силою. 


Какъ ни слабо было у народа въ пачалф пониманіе но- 
наго вфроучетя, оно, тъмъ не менфе, являлось первым'ь 
цфльнымь кодексомь космогонін и нраветвенности, обста- 
влено было правильной и въ большихъ центрахъ торжествен- 
ной обрядностью, въ храмахъ невиданной дотолЪ красоты, 
есь постояннымь вмфшательствомъ въ личную жизнь каждаго, 
съ примфрами личиаго аскетическаго энтузіазма, несомнЪфнно 
производившими сильное дЪйетвіе, съ богатымъ запасомъ 
религіозно-чудеснаго, наконець—съ готовыми священными и 
церковно-богослужебными книгами, которыя послужили на- 
чаломъ просвфщеня и письменности. Старина была, разу- 
мфется, дорога массЪф, какь привычное вфроване, любезна 
своими веселыми празднествами, вслЪдствіе чего масса удер- 
жала надолго многое изъ ея запаса; но, какъ слишкомъ ужъ 
скудное вфроученте, старина ни въ какомъ случа не. могла 
соперничать съ христіанствомъ, особенно посл того, когда 

3 
Һіїр://гсіп.ого.рі 


Эт 


ореолъ святости и чуда’ окружилъ самихъ русекихъ подвиж- 
никовъ и мучениковъ, какими векорф же явилиеь прети. 
Антоній и Өеодосій Печерекіе, варяги ОӨеодоръ и сынъь его 
Гоаннъ, страстотерицы Бориеъь и ГлЬбъ, ев. кн. Ольга, св. 
равноаи. кн. Владимръ и ми. др. Къ ихъ почитанио при- 
соединилось почиташе особенно славившихся храмовь, оби- 
телей. чудотворныхь иконъ, св. мощей, которые стали мфет- 
ными святынями и вмЪетВ символами мЪстнаго патріотизма 
въ эпоху княжескихь междоусобй и споровь земель между 
собою. Умножене святынь сопровождалось развиемь ле- 
гепдарнихъ сказаний, которыя почти тотчась же переходили 
въ письменность, а затфмь и въ народную духовную поэзию. 
и вообще христіанско-легендарный матеріаль занять обшир- 
ное мето въ народномь преданін и вмфетБ сь восномина- 
піями изъ языческой старины составиль новое сложное, и 
притомь крайне спутанное, народное міровоззрћніе, суме- 
ствующее отчасти въ народЪ и по настоящую пору. 

Изь встр$чи двухь мровоззрфий! создалось то среднее 
состояніе, которое древше пастыри Русской Церкви назвали 
„двоевБріемъ“. Христіанское учеше съ его кроткою пропо- 
вЪдью н довольно отвлеченной догматикой Овонлось съ тмин 
первобытными языческими понятіями, которыми отцы и дфды 
жили цфлые вка, и которыя вошли въ изоть и кровь дћтеп 
и пока ничБмъ еще не были ноколеблены. Новонроевъщен- 
пые предки паши раздфлились на двЪ группы. Въ одной, 
меньшей, до извЪстной степени пустило корень церковное 
просвфщенте, о водвореши котораго такъ заботился св. равноан. 
кн. Владиміръ, и здЪсь, на основ первыхъ церковно-сла- 
вянекихь произведенй, принесенпыхъ изъ Визаптін черезъ 
Болгарпо и непосредственно изъ Болгарін, вскорЪ стала 
развиваться собствепная подражательная литература съ цер- 
ковнымъ характеромь. Другую грунпу, песравпенно болђе 
многочисленную, составила народная масса. До нея учеше 
доходило отрывочно. книгь она пе читала, хотя съ течешемъ 
времени привыкла къ вифшпости обряда, усвоила иЪкоторыя 
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основныя истины христіапскаго вфроученшя, еъ жадностью 
воеприпимала легенды, но въ цфломь порядкЪ быта долго 
оставалась па прежней своей первобытной ступени. Въ на- 
родной массв происходило смЪшеніе предметовь поклоненія, 
старыхь боговъ съ хриетанекими святыми (Перупь—и Илья 
пророкъ, Волосъ— и ев. Влаей н др.). Не были забыты ста- 
рые главные боги, тБмъ больше были памятны всЪ тЪ мелко 
предетавители мпоологти, которые перенлетали народный быть 
во веъхъ нанравленіяхъ. Обличители неизмфнио вооружаются 
противь „погамнекихъ“ обычаевь, „бЪеовскихь“ ифеенъ и 
үвеселеній; прямо упоминають о иоклонеши старымь языче- 
скимь божествамь и огню— „Сварожичу“, о жертвахь „Роду 
и Рожаницамь“, бфеамъ, колодамъ и колодезямь и о разных 
обрядахь языческой старины. Обличенія неоднократно сви- 
дЬтельствують о томъ, что въ народ долго не могь утвер- 
диться христіанскій бракъ, вмъЪето котораго продолжалъ дЪй- 
‹твовать старый обычай — „умыкане“, или покупка певЪсты. 
или бракъ по уговору, съ приданымь. ГдЪ по христіанскому 
үчепію требовалась молитва, эти мнимые христіане прибЪ- 
гали кь „чародъяні0“, узламъ („наузы“), наговорамь и т. и. 
Въ это же время произошла и та замфна старыхъ языче- 
скихь праздниковъ христіанскими, начало которой положено 
было, вЪфроятно. еще па сзавяпскомъ югБ. Словомь, какъ. 
съ одной стороны. подъ видимой христанской внЪшностью 
держались остатки язычества, такъ, съ другой стороны, и 
новое вђровапіе перенначивалось и усвонвалось подъ влі- 
яніемъ старой миөологін. Народная масса, будучи далека отъ 
книжности, пе въ силахъ была отказаться отъ привычной 
старины и принимала изъ христіанскаго учешя главнымь 
образомъ то, что въ понятіяхт ея сближалось съ этой ста- 
риной. По въ извфстной мфрЪ это смфшенте держалось и 
среди самихь книжинковъ, которые оказались слишкомъ 
большими любителями „отреченной“, баснословно-христіан- 
ской литературы. 
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Такимь образомь, въ древнемъ пародномъ бытЪ на пер» 
выхъ порахъ посл принятія христіанства создалось два міро- 
воззрБнія— церковное и народно-двоенфрное. Первое настой- 
чиво повторяло христансюя паставленія; второе видоизм'- 
нялоеь съ течешемъ времени, восиринимало вее большую и 
большую долю христіапскихъ мотивовъ, вее больше забыва- 
ло старину, естественно вымиравшую постепенно, но, тм. 
не менфе, сохранило ее настолько, что она въ устному пре- 
данін, хотя и отрывочно, дожила до нашего времени. 


Вь дальнфйшемь своемъ развити народное міросозер- 
цане подверглось особенно сильному вліянію такт называ- 
емой „ложной“, „отреченной“, или апокрифической литера- 
туры. 


Въ южную Русь анокрифы начали переходить тотчас 
же но приняти нашими предками христанства, одновремен- 
но почти съ священными и церковио-богослужебными кни- 
ғами. Въ ХІ-ХҮ вв. нроннкали они сюда изъ Византім, 
Сербіи и главнымъ образомъ изъ Болгар, а въ ХҮТ и в. 
ХҮП вв.— изь Польши. 


Легендарный, почти всегда фантастическій характерь 
апокрифическихъ сказаній, ръшеніе ими самыхъ. такъ ска- 
зать, животрепещущихъ пунктовъ христанекихь вћрованій 
сообщали апокрифамъ неотразимое обаяніе и надолго едЪлали 
ихъ излюбленнымъ чтенемь нашихь грамотеевъ и даже ко- 
дексомь вфры. Особеннымь уеиЪхомь пользовались т апо- 
крифы, которые наиболфе были доступны масеБ по своей 
форм и увлекали ее содержаніемъ, любонытнымь для мла- 
денчествующей фантазін. Изь Ветхаго ЗавЪта внимаше ново- 
обращенныхь предковь нашихъ поражалось всего больше 
сказаніями космогоническаго характера. Не менфе поражаль 
ихъ также своими чисто фантастическими чертами царь Со- 
ломонъ, на имени котораго построено было и на древнемь 
востокБ и на средневЪковомь запад множество миеовъ, д0- 
шедшихь у насъ и у южныхь славянъ до степени народныхь 
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сказокъ. —Несравненно болђЂе, конечно, интереса возбуждали 
апокрифы христіанскіе. Они примыкали къ тому же извфет- 
пому содержанию хрнетанекой истори, въ нихъ встрЪчались 
ТБ же извфетныя лица, съ которыми связывалось христ!ан- 
ское учеше о вЪрЪ, при чем все дополнено было сказоч- 
ными и поэтическими подробноетями, весьма соблазнитель- 
ными для малоразвитаго и легковфрнаго грамотника. Древнее 
запрещене ложныхъ книг» уже предостерегаеть възрующаго, 
что эти книги разсказывають множество исторй, о которыхъ 
не говорится у истинныть писателей Церкви. Усп$ху этихъ 
памятниковъ въ народной масеЪ главнымъ образомъ сиособ- 
ствовало то обетоятельство, что они чаще всего обралцались 
къ пунктам вЪры. лля которыхь масса стремилась найти 
положительное объяснене: вопросы о твореши, о Страш- 
номъ суд и адекихъ мукахь и т. п. Обо всемъ этомъ апо- 
крифическія сказанія говорили съ такими подробностями и 
въ доказательство называли такіе авторитеты, что неиску- 
итенный читатель отъ всей души вЪрилъ имъ на слово. Про- 
стота формы, состоявшей въ прямомъ положительномъ раз- 
сказъ, въ короткихъ вопросахь и отвЪтахъ и т. п., дфлала 
эти памятники еще болЂе доступными, и они прочно закрЪ- 
плялись въ народной памяти. Стремясь дать всему полное 
объясненіе, апокрифы въ своихъ толкованіяхъ разныхъ пред- 
метовъ Свящ. Писанія впадали въ произвольный символизмъ, 
которымъ такъ легко удовлетворяется патріархальное глубо- 
комысліе; паивное стремлене открывать глубокій смысль 
Писанія видфло символику даже въ такихъ разсказахъ, ко- 
торые само Писаніе изображаеть положительнымь фактом. 
а отнюдь не притчей и иносказанемъ. 

Въ южной Руси апокрифы нашли весьма благопріятныя 
условія для своего распространенія и даже отчасти для раз- 
витія. Въ до-монгольскій періодъ народная жизнь здесь тек- 
ла по широкому руслу свободы и просвЪщенія. Въ истори- 
ческой жизни это была пора смфлыхъ подвиговъ, террито- 
ріальнаго расиространенія молодого, полнаго силъ государ- 
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ства; въ ДЬЛЬ образования—-пора живой восприимчивости, 
усиленнаго етремленія къ возможному и доступному въ то 
время па Руси просвЪщенію, —пора оригинальныхъ пачат- 
ковь литературы и интенсивиаго поэтическаго пароднаго 
творчества. Культурное развитіе шло довольно быстро. Жи- 
вое чувство народности сквозить во већхъ ироявленіяхъ 
древне-кіевскаго быта. Суровая аскетическая регламентація. 
выходившая изь стзнь Кіево-Печерскаго монастыря, не мог- 
ла подавить движеня народной жизни, исполненной свъжихь 
поэтическихь началъ. Движеніе это было настолько сильно, 
что проникло въ притворы и на хоры храмовъ въ фресковую 
живопись и водило перомь монаховъ-лЬтгопнецевь. 


Апокрифическія сочинешя иропикали въ южную Русь 
прежде всего изъ Византіи, Болгаріи и Сербін въ форм 
апокрифическихь книгь или ветавочныхь въ разные ебор- 
ники сказаній. Проф. Е. Голубинсюй, но сохрапивигимея до 
настоящаго времени рукописямъ до-монгольскаго періода и 
но упоминашямъ въ тогдашнихь памятникахъ, перечисляет» 
слфдуюние апокрифы до-монгольскаго періола русской исто- 
ри: 1) „Сказаніе Агапія, чего ради оставаяють роды и домы 
своя“ -—вьъ майской ЧетьБ-Минеъ ХП в. Московекаго Успен- 
скаго собора. 2) „Сказане А фродитіана о бывшемъ въ ПерстЪй 
земли чудеси“—въ 'Толстовской рукописи ХШ в., 3) „Хо- 
жденіе Богородицы по мукамъ“—вь Тронцкомъ лаврекомъ 
сборник ХИ в., 4) „Глубинныя книги“, упоминаемыя въ 
„Киты Авраамя Смолеискаго“ 1), 5) „ВидЪніе пророка 
Неаи“—въ майской ЧетьЪ-Минеф Московскаго Усненскаго 
собора, 6) „Лествица патріарха Такова“, переведенная изъ 
„Пален“, 7) „Наралниоменонъ нророка Терем“ —въ майской 
Четьв-Минеъ Московскаго Успенскаго собора, 8) „Слово Ме- 
өодія Патарскаго“, упоминаемое древнимъ лЪтопиецемъ, 9) 


*) Проф. Сумцовъ скловенъ видЬть въ этихъ „Гзубниныхъ кни- 
тахь“ извъетный апокрифъ—,Вопросы [ознна Богослова“ (,Кіевскан 
Стар.“, 1887 г., іюнь—іюдь, стр. 293). 
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„Житіе Нифонта и Панкратя“—въ Четьъ-Мипеъ ХП в., 
10) „ЗавЪты 12 патріарховъ“, переведенные изъ „Налеи“ 1). 

Безь сомнфия, апокрифовъ и энокрифическихъ сказаній 
въ до-монгольскій періодъ было несравненно больше въ 0б- 
ращенін на Руси, но только древше еписки ихъ потеряны, 
или еще нока не разыеканы. По крайней мЪрЪ, въ древиЪй- 
шемъ (ХІ в.) юго-славянекомь „индексЪ“ аиокрифическихь 
и „отреченныхь“ книгь, который представляеть собою рас- 
ширенный трей отдфль „иидекса“, приписываемаго обык- 
повенно Антюхскому патріарху Анастасію Синаиту (+ 599 г.), 
и помбщенъ въ нашемъ рукониеномь ПомоканонЬ ХУ в. 
подъ заглавіемъ: „Правило Лаодикійскаго собора“, перечислен 
довольно длинный рядъ „неисправленныхъ“, или (какт, тол- 
куеть другой списокъ того же „индекса“) „сокровенныхъ“ 
(я10хр”т7), помимо упомянутыхт въ статьЪ Анастасія, книгъ. 
Изь такихь „неисиравленныхъ“, „сокровенныхъ“ книгъ, ко- 
торыхъ ифть въ статьБ Анастасія Синаита, но которыя об- 
ращались ‘в юго-славянстой литератур въ нереводахъ и 
уснфли уже обратить на себя внимане Церкви, какъ пре- 
изведепія, лживо прикрывавпияся авторитетомь ветхозавЪт- 
ныхь и новозавЪтныхь лиць, Номоканонь ХІҮ в. ука- 
зываеть елфдуюпия, не упоминаемыя ни вь одномъ изъ до- 
сел извфотныхь греческихь „индексовъ“: 1) „Въпроси 
Іоанна Өеолога, еже въпраша Аврама праотца на гор Еле- 
онстЪй“, 2) „Въпроси Варфоломеовы къ Богородици— ложная 
ппсанія“, 3) „Дванадесять Іаковлича“ (если только это не 
„Завфть 12 патріарховъ“, что всего вЪроятнће), 4) „Епи- 
столья о недБли“, 6) „Имена ангеламъ“, 6) „ПрБніе діавоте 
со Христомь“, 7) „О Соломони цари п о КитовраеБ басни 
и кощуны“, 8) „О службЪ Тайнъ Христовыхъ, что опоздятъ 
обдню, рекше врата затворятся и о семь попа кленоуть— 
еретикт, писаль“.—_ Очевидно, такимъ образомъ, что еоста- 
витель указаннаго „индекса“ руководствовался при его со- 


*) Голубинскій, „Исторія Русской Церкви“, т. І, етр. 757. 
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ставленін не только статьею Анастасія Синанта, нои это 
особенно важно -–-наличнымъ составомт, апокрифическихъ ин- 
саній въ современной ему славянской литературЪ: онъ пер- 
вый внесъ въ свой указатель незам$ченные греческими инде- 
ксами апокрифы, подлинникн которыхъ были греческіе; онъ 
же положилъ начало „индексу“ ложныхь љисаній, имишихь 
чисто славянское мЪетное происхождеше. Составителю, при 
этомъ, нельзя отказать въ обширномъ знакомствЪ съ произве- 
деніями современной ему славянской литературы. Названія 
греческихь апокрифовъ онъ цитуетъ самостоятельно въ томъ 
видБ. какъ находить ихъ въ славянскихь руконисяхь, или 
же съ своими глоссами, свидфтельствующими, что содержа- 
не указываемыхъ статей навфстно ему изъ неносредетвен- 
наго знакомства. Называя въ числё „ложныхъ“ такія про- 
изведешя, которыя уже отнесены были къ апокрифическимъ 
греческими запрещеніями, составитель и здфсь остается са- 
мостоятельнымь, то дополняя, то ограничивая указанія сВво- 
ихь византійскихь источниковъ. Наконецъ, въ „индексь 
его внесены и книги болгарекія, какъ, напр., писанія попа 
/еремін, прикрывавшіяся именами новозавфтныхь святыхъ. 

Особенной полнотой отличается въ „нидексЪ- отдЪль 
еретическихь произведенй, появившихся вь литератур сла- 
вянской. Въ. первый разъ почувствовалась иа славянской 
почв} потребность отстранить „грубыхъ людей“ отъ „соблазна 
ложныхъ словесъ“. И эти „ложныя словеса“, соблазнявиия 
‘рубыхь невЪждь, почти исключительно обязаны евониъ иро- 
исхожденіемь попу Іеремін; удивительная живучесть ихъ 
какъ у южныхъ славянт. такъ и насъ на Руси объясняется 
тЬмъ, что попь Іеремія въ своей литературно-пропагаторской 
дфятельностн быль собственно только собирателемь народ- 
ныхъ суевЪрій; чужой, занесенной ереси и чужимь легендамъ 
онъ сообщилъ народный характеръ и сдфлаль ихь попүляр- 
ными преданьямн. 

Занесены были апокрифы п апокрифическія сказанія въ 
южную Русь частію греческимъ и юго-славянскимъ духовен- 
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ствомъ, безъ котораго, за неимЪніемъ достаточнаго количества 
собетвенныхь болБе или менфе подготовленныхь кандидатовт, 
священства, предки паши долгое время пе могли обходиться. 
несли, такъ сказать, въ это дфло свою лепту любознатель- 
ные торговые люди, при торговыхь спошеніяхъ съ Византіей 
ни Болгаріей. Что же касается собственно „мфетныхь“ ано- 
крифическихъ сказаній, т. е. евязмитыхь съ священными 
мЪстами Палестины, отчасти Константиноноля и Аоона, то 
они были усвоены русскими прямо н неносредственно, во 
время паломничества въ Св. Землю, и разнесены въ устныхъ, 
а также литературныхъ пересказахь „каликь перехожихь“ — 
паломниковъ по всему лицу земли Русской. Возвратившись 
пзъ свв. мфетъ, паломники считали себя даже пе въ прав? 
молчать о тЬхъ дорогихъ для вфрующаго христіанина пред- 
метахъ, которые они видБли своими глазами», о которыхь 
слышали на самомъ мБетБ изустныя предашя, пережившія 
много вћковъ. Передать видЬнное и слышанное во время 
пути „върнымъ людямъ“ дфлалось для простодушныхъ па- 
ломниковъ религіозной обязанностью, и, подавляя въ себ? 
сознатіе своей „грубости и неразумія“, они иногда описывали 
свое путешествіе, чтобы „не прегрЕшить милости Божія ва 
себЪ*. Въ мБстахъь земной жизни Спасителя паломниковъ 
охватывала длинная цфиь мЪетныхъ народныхъ христанскихъ 
преданий, и это великое цфлое восточио-христіанекаго эпоса. 
выразившееся въ апокрифическихь евангеліяхъ и дфяшяху 
апоетольскихъ, служило для нихъ лучшимъ комментаремъ кь 
тому, что они видЪфли въ Палестинф. Монументальные па- 
мятники протедшаго являются безмолвными, если ихь не 
объяснить живое слово. „Невозможно безз вожа,—товорить 
игуменъ Дантиль въ своемъ Хожденйи во св. Землю, —добрВ хо- 
дити и безѕ языка добрЪ испытатн и видфти возхь евитыхт 
мъеть“. И воть русскій игуменъ нашель въ одной лаврЪ „мужа 
свята и стара леньми и книжна вельми“, который указаль ему 
всЪ святыя мЪста въ Іерусалим% и поводилъ его но всей святой 
ЗемлЪ. Онъ разсказаль ему все, „оть святыхь кнн добръ 
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испытавъ “. 'Гакъ, недалеко оть Виөлеема Даніилу показали мф- 
сто, „ндьже святая Богородица видЪ двои люди одни илачу- 
щася, а другая смђющись&: —легенда изь . Первоевангелія 
Јакова“, которым» постоянно пользовался „киижный вельми“ 
проводникъ игумена ирин своихь объяенительныхь разеказахъ. 
Въ верст оть гроба Рахили Даніиль видЪль мЪето, „ид БжС 
святая Богородица ела на осляти, егда подъ Оною Суще во 
учревЪ Ея, хотяще бо изыти, и туть есть камень великъ, на нем 
же оночивала святая Богородица. А оть того камени шла 
иъша до вертена, идьже роди Господа нашего јисуса Хри- 
ста“:— легенда оттуда же. Въ полуверетЪ оть дома Захарімна 
Дантиль видЪфть гору, въ нюжь гору прибъжа Елизаветь и 
рече: Горо! пріими матерь с5 чадом». Ц абе гора расту- 
пися и нріять ихъ гора та. Слуги жъ Продовы, ижь гнаху 
нь елфдь ея, прошедши до мета того и пе обрЬтоша ни- 
чтоже и паки нозвратишась поерамлены“:—легенда изъ того 
же „Первоевангелія“, равно какъ и разеказь Даншла о „кла- 
диз", при которомъ было Пресв. Богородиць нервое благо- 
въщеше. Описывая церковь Воскресенія Христова и мфето 
распятія Спасителя, Данінлъ говорить о находившейся ноль 
крестомъ головъ Адама. на корорую „сошла вода изь ребръ 
[исуса и омыла грфхи рода человЪческаго“. Упоминая о 
столбЪ Давида въ Іерусалим, Данінлъ замЪчаеть, что иа 
этомь столбф Давидь писаль Пеалтирь. Уиоминая о Канер- 
наум, говорить, что здфсь надлежитъ родиться антихристу. 
Сообщаетъ о нещерЪ, гдф Спаситель научиль учениковт, 
увоихъ ифть „Отче нашъ!“—н о другой нещеръ, гл жилъ 
Мельхидексъ, который „первый началь служить литургію 
хлфбомь и виномъ, а не опрфенокомь“ ит. и. Апокрифи- 
ческія легенды слышаль Даніилъ и на пути кь Герусалиму. 
Въ Ефес$, напр., онъ видЪль баню, „идЪже работать Иванъ 
Ботословь съ Прохоромъ, ученикомъ евоимъ, у Романы“; 
видЪль онъ и пристанище, „илеже Ивана Богослова море 
нзверже“:— оба эти сказаня помщены въ „Хожденти Іоанна 
Богослова“, ложно нриписываемомъ ученику его Прохору и 
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относящемея къ апокрифическимъ. Архенискоиь Повгород- 
скій Антоній въ своемъ путешестви (въ концЬ ХИ в.) го- 
воритъ, что въ церкви св. Софи, въ Копетантиноноль, хра- 
пились скрижали Моисея, а въ церкви ев. Михаила— крееть 
изъ лозы Ноя и палица Моисея и т. п. 

Подобнаго рода религіозио-церковныя преданія какъ въ 
до-монгольекй періодъ, такь и вь послфдующее затЬмт, 
времи заходили въ южную Русь вмЪст сь другими палом- 
пическими разсказами въ очень большомъ количествЪ, такъ. 
какь паломпичество здћеь въ Палестину, Царьградь и на 
Аөоиъ было сильно развито, при чемъ иЪкоторые паломники 
какъ, наир., Тоаинь Вушенекій, проживали на Аөонъ въ 
течеше многихъ лЪть. 

Кромз апокрифовь и апокрифическихъ сказаній, вь 
южную Русь проникло изъ Византін же и особенно изъ Бол- 
гарш много „ложиыхь молитвъ“, „худыхь немоканунцевъ“ 
и разпаго рода волшебныхь и гадательныхь кишгь, напр. : 
„Мартолой“, или „Острологь“, „Чаровникь“, „Громникъ“, 
„Молніянникъ“, „Колядникь“, „Царевы Сиовидцы“, „Мы- 
сленникъ“, „Волховиикъ“, „Путникъ“, „ЭвЪздочтець“ и др., 
которыя хотя собетвенно и не принадлежали къ религіог- 
нымь книгамь, но суевъріемь своимьъ заслоняли въ народ- 
номь сознанін самую религию, низводя ее до совершеннаго 
фетишизма. 

Апокрифы были распространены у насъ болЪе въ пере- 
дБлкахъ, чЪмъ въ подлиниомъ евоемъ видЪ, болће въ извле- 
ченіяхъ и отрывкахъ, чЪмь въ полныхъ сочинешяхъ,— 
однимъ словомъ, болфе распространепы были апокрифическая 
сказаніл, возникшія изъ анокрифовь, чЪмъ собственно амо- 
крифы. Самыя апокрифичесыя сказанія и легендарныя подроб- 
ности, такъ часто встрЪчающіяся въ разныхъ памятникахъ 
древней русской письменности, далеко не всегда заимствова- 
лнеь изь первыхъ — подлинныхъ источниковъ, а большею 
частпо изъ вторыхь’и третьихъ рукъ, изъ разныхъ перевод- 
ныхъ грезескихъ, болгарскихъ, сербекихъ и даже польскихъ 
книгъ, вь которыхъ они помфщались. Главными источни- 
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ками и хранилищами ихь въ УкраннЪ и вообще въ Россін 
были слЪдующія, въ общей своей основћ переводныя, визан- 
тійскія апокрифичесыя сочиненія: 1) Пален, 2) Хроники, 
3) „Слово о царствін языкъ послфднихь времень, сказаніе 
отъ перваго человЪка до послЪдняго вЪка“ Меөодія Патар- 
екаго и 4) „БесЪда трехь святителей“ Василія Великаго, 
Григорія Богослова п Јознна Златоүстаго. 

До 1499 г. въ Россін не было љогнего списка Библін, 
„и книги Св. Ииезмия распространены были или въ отоОт.ғь- 
нәмә вид, или даже вь извлечешяхь, мо частям какъ 
лия богослужебнаго, такъ и для внЪцерковиаго, домашияго 
употреблешя. ВетхозавЪтныя кииги Библи для грамотныхъ 
нашихь иредковъ замЪиялись /алеею, которая заключала въ 
объ, на ряду съ священнымь ветхозавфтнымь текстом, 
очепь много веевозможныхъ анокрифическихъ сказаній и 
остествонпо-историческихь разсказовь изъ старыхъ грече- 
скихъ источииковт еъ нравоучительными толкованіями. Она 
пользовалась высокимь авторитетомь, нарави съ книгами 
(Свящ. Писашя, нисколько не отличалась нашими предками 
оть РБибми, и самое названіе ея служило синонимомт, на- 
званія Библін. Въ самодльномь „ПидексВ книгь истинныхъ 
н ложныхъ“, она, какь книга авторитетная и назидательная, 
при отсутствіи имени своего составителя, принисывалаеь или 
Іоапну олатоусту, или Тоаину Дамаскину и безъ всякихъ 
колебашй относилась къ числу книгъ „истинныхь“. 

Имя Палеи въ древней русской письменности носили 
«борники, далеко не сходпые между собою по ифли и содер- 
жашю и распадалощіеся на двљ семьп—1) „Палею Толковую“, 
илн „Бытія па Гудея“ и 2) „Палею“ малую, „Историче- 
скую“, или такъ называсмыя „Очн палейныя“. 

Толковая Палея представляетъ собою полемическое со- 
чинеше, направленное противь жндовь ')—и отчасти противь 


1) Въ старину слово: „жидъ“ и въ особенности — „жидовскій“, какъ 


говоритъ проф. Н. С. Тихонравовъ, не имфло у насъ того опредъленнаго 
и тБенаго значенія, какое имБютъ эти слова теперь. Все еретическое, 
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магометанъ--для оиравдашя Новаго Завфта и для доказатель- 
ства его превосходства надъ Ветхимъ. ВелЪдетв!е этого, со- 
держаше ея въ древиЪйшей редакціи обыкновенно обнимаетт, 
собою первыя восемь библейскихь книгь (5хтазеоуо»: 1) пято- 
книжіе Монсея, книги-—2) Тисуса Навина, 3) Судей, 4) Руеь, 
5—5) 1, 2, Зи 4 Царствь) и не идеть далфе начала цар- 
ствован!я Соломопа, завершаясь предсказаніями Давнда, Со- 
ломона и Филона о Спаситель и нфкоторыхь новозавЪтныхь 


нечиетое, несоглаеное съ православною вБрою, называлось „жидовствомъ“. 
Въ „жидахъ“ видъли наши предки зародышъ всей „погани“, какая суще- 
ствовала н существуетъ ва земл$.—,„Отъ коего колЪна пошло яозаное 
колфно“?—епрашиваетъ „БесБда трехъ святителей“—и отвфчаетъ: „Отъ 
жидовскаго“. Все еретическое, ненравославное, запрещенное сливалось 
вь понятий: русскихъ людей съ „жидовствомъ“, Составленвыя въ Росси 
„Правила святыхъ отець“, заключающіл въ себф изложеніе епитимій» 
содержатъ, между прочиыъ, такое запрещевіе: „Грфхъ есть други: еретиче 
или жидовине (повБлати?); постъ три дни п поклонъ 30 день“.- Нена- 
вистцое аатинство также часто называлось „жидовствомъ“; тъмъ же име- 
немъ клеймилась и зитурмя, совершавшаяел ва опр$енокахъ. Первыя 
проявленія полемики въ русской церковной литератур паправлены про- 
тивъ „жидовъ“: съ ними ночью ходилъ состязаться преп. Өеодосій Печер- 
скій, потому что зловфріе ихъ проникало въ Печерскій монастырь; писа- 
нія перваго митрополита из» русскихъ Изаріопа точно также противо- 
полагаютъ ветхій, „жидовскій“ законъ новому, христіанскому. Пенависть 
къ „жидамъ“ проходить черезь весь древній періодъ нашей истори. Въ 
ХҮП вЪкЪ полемику съ „жидами“ считали еще нужнымъ вводить въ 
кругь первоначальноло обученія грамот%, въ „азбуки“ и прониен, связы- 
ван его съ первыми же уроками. Духовный етихъ оставляеть свой важ- 
ный церковно-религ1озвый тонъ и вдается въ юморъ, когда ему прихо- 
дител говорить о „жидахъ“. Происхожден!е нъкоторыхъ обычаевъ хрн- 
станскихъ въ народныхъ пфеняхъ и сказаніяхъ объясняегел враждотю 
„жидовъ“ къ христіанамъ. Такъ, въ нолууставномъ еборникъ ХҮШ в. 
Новгородской библіотеки (№ 1428, 1. 511) помфщена елБдующая Повюсть 
о жидовинь отъ древнилъ. „Чудо древле волное показася благодатію 
Господа нашего 1иеуса Хряста на святое воскресеніе Свое —Во святомъ 
градЪ Іерусалимъ воскресе Господь, и мироносиды жены ипдоша отъ гроба, 
Его же. Ангелъ ниъ сказа Христово воскресеніе; они же веселящеся 
радостно: грядуще. И се жидовинъ вфый въ то время курл заколаетт. 
Жены же, з5ло радующеся воскресевію Христову, друга къ друзЪй во- 
ніяху: „Христосъ воскресе!“ И жидовинъ возопи рече: „А ще Христосъ 
воскресе, то п куря се воскреснетъ“. И абіе куря оживе и яйце свесе, 
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лицахь и событіяхъ. Оть Толковой Пален вЪеть любимыми 
пріемами свв. отцовь Церкви. Въ ней исторический разсказь 
постоянно переплетается съ богословеко-символическимъ тол- 
кованіемъ, часто даже совершенно уступая мето этому по- 
«лЪднему, какь имћюцій только служебное, второстепенное 
зпаченіе. Сл, особенной подробностью древнъйшая Толковая 
Палея останавливается на первыхъ шести дпяхъ творенія: — 
это „Шестодневь“, представлявиий слишком, обильный ма- 
тераль для богословеко-символическихь толкованій, съ ири- 
бавленіемт догматическихъ толкованій о Трисобственномь 
Божествт 1). За этою довольно обширною љервою главою 
слфдуеть повЪствованіе о „бытш человЪчеекомь“-—до потопа 
вь видБ нроетыхь хронологическихь н генеалогнчеекихь 
указаши, а затЪмъ уже въ формЪ послБдовательнаго истори- 
ческаго разсказа. Довольно большое мЪето занимають при 
этомъ „Завфты двЪнадцати патрарховъ“, которые звачительно 
дополнены составителемь символическими толковашями пред- 
сказашй „патріарховъ“. Ветхозавфтная исторія оть Монеея 
до Соломона изложена соотвЪтствующими выдержками изъ 
Библии. 

Толковая Палел. ностоянно указывая таинственный 
смысль ветхозавьтныхь событ по отношению ихъ кт Но- 
вому Завфту, захватываеть, такимь образомъ, вл, свою сферу 
важнфишую часть хриетанской символики, излагаеть тЪ 
символическія идеи, которыя выражало и выражаеть хри- 
спанское искусство въ живописпыхь и скульптурныхъ изо- 


п мироносицы илодъ ея похватиша, скоро принесоша ко апостоломъ, 
тлаголюще: „Христосъ воскресе воистину!“ И оттолф имяше обычай на 
великъ день Воскресенія Христова въ церкви на цћлованіе креста Го- 
сподвя и ко священникомъ и во все православное христіаиство другъ 
ко другу обычай нияше таковъ на всей вселеннЪй со хйцемт дъловатися, 
Христово воскресеніе проповъдующе сице лено“. 

1) Составитель 'Толковой Пален придавалъ нанболфе важное зна- 
ченіе именно этой части своего сборника, велЪдетв!е чего и самая Тол- 


ковая Палея называлась „библейскою книгою“, повЕстью о „быти неба 
и земли“. 
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браженіяхъ, үкратавшихъ и украшающихь храмы. Опа со- 
брала для обличенія „окаяпнаго жиловина“ снмволическія 
. толкованія Ветхаго ЗавЪта точно такъ же, какь на Запнадћ 
Ва рапреги» („Бибмя бЪдныхъ“) сгруппировала ихъ 
около новозав?тныхь изображеши. Символическія объясненія 
'Голковой Пален, которыя такъ любила византійская церков- 
ная литература, сближают ее съ древне-русекими проповъ- 
дими и вообще ст отдБломъ нашей древне-церковной лнтера- 
туры. державшимися подражаемь литератур визаптійской, 
почему произведен этого отдфла далеко не всегда были 
доступны понимание болышинетва читателей. 


Вошедиие въ составь древнфйшей редакции Толковой 
Пален апокрифы („Откровенте Авраама“, „Слово Аөанасія 
Александрійскаго о Мелхиседек“, „ЛЪетвица Јакова“, „За- 
въты  двфиадцати патртарховь“, „Мите евятаго великаго 
пророка Моисея“, иозди$е— „Повфеть о Китоврае?“, „Суды 
Соломона*, „Сказаніе о царицв Савской“) отличаются глав- 
нымъ образомь символическимь п пророческимъ характеромъ, 
`овершенно чужды характера сказочиато. относятся въ доль- 
шинствь своемь кт уважавшимея самою Церковію произве- 
дошямт древне-хрислтаиской литературы, извЪетнымь подъ 


| х 


пазваніемь феобзяеряси—ложно надписанных». Составитель 


"Голковой Пален, внося ту или другую отреченную книгу въ 
свою обширную комииляцію, передает» разеказь ся оть сво- 
ого собственнаго лица, многое отбрасываеть, многое приба- 
вляеть, руководствуясь осповною мыслю 'Толковой Пален— 
представить въ ветхозавћтпыхь событіяхъ обличеше „окаян- 
ному жиловииу“. Въ собственно русскогг редакніяхъ ея пре- 
обладають атокрифичестя сказанія (о падеши Сатамаила и 
десятаго чина ангеловъ, о раз и о древахь жизни и позна- 
пія добра и зла, о хождении Сива въ рай предь смертио 
Адама и о ногребеши Адама въ ГерусалимЪ и др.), многія 
изъ которыхъ въ томь или иномъ вид едфлались иотомъ 
достояніемь народной легенды. 
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Историческая, Малая Палея, или „Очи палейныя“ въ 
древиЪйшихъ юго-славянскихъ и русекихъ спискахъ заклю- 
чаеть въ себь изложеше ветхозавфтной истори („Шесто- 
днева“ совеБм'ь нЪть) до Давида включительно. Опа была 
известна уже преп. Нестору ЛъЪтописцу и Даніилу Палом- 
нику. Родина ея —Византія, при чемъ въ ибкоторыхь сла- 
вянскихь епискахъ Составленіе этой Пален усволется ка- 
кому-то киръ-Өеодору. Источниками для составителя слу- 
жили: книга Бытія, Псалтирь, пророчества „Іеремен“, тво- 
ренія Григорія Богослова, Іоанна Златоуста, Өеодора Сту - 
дита, Епифаня Кипрекаго, сочинешя Іосифа Флавія, ашо- 
крифическое „Жите святаго великаго пророка Монсея“, осо- 
бенно же великій канонь Андрея Критскаго и апокрифиче- 
емя преданія ветхозавЪтпаго содержанія, которыя были 
обильно разеБяны по византйскимь хроникамт н хроногра- 
фамъ. Неторическая Палел совершенно чужла полемической 
цфли и историческое изложене покндаетъ только въ самыхь 
ръдкихъ случаяхъ, съ цю предетавить—обыкновенно ео- 
вершенно произвольное и нанвно-невъжественное-—объяснеше 
какого-нибудь церковнаго обряда, пЪъсноинія, псалма; повћ- 
ствованіе историческихь книгь Библи въ ней часто замЪ- 
пяется народно-апокрифическимъ, съ извращешемь библей- 
скихъ событій и искаженемь библейскихь именъ. Такой 
характеръ Исторической Палеи дфлалъ ее вполиБ доступною 
для пониманія громаднаго большинства древне-русскихъ чи- 
тателей,* а потому она получила широкій доступъ въ народ- 
ную массу, вошла въ самую тБеную связь съ народной 
устной словесностью, въ произведеніяхь которой и по ею 
пору слишкомь явственно чувствуются ея мотивы. Она мно- 
гимъ напоминаетъ собою нЪмецкія такъ называемыя „Ието- 
рическія бибми“— Назюоменыье!, имфвиия цЪлію своею по- 
пуляризацію среди простого народа содержашя Библін н 
очень широко пользовавшіяся для этого различными анокри- 
фическими сказаніями. 
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Къ числу византекихь хроникъ, служившихь также 
довольно богатымъ источникомь апокрифическихь сказаній 
у насъ въ древшя времена, относятся Хроники Іоанна Ма- 
залы и Георгія Амартола. Въ Хроник Іоанна Малалы, 
излагающей событія отъ начала міра до 566 тода по Р. Х., 
цомфщены апокрифическія сказанія объ Авраам, Мелхисе- 
декБ, „ЗавЪты двЪналцати патріарховъ“, сказаніе о крово- 
точпвой женф ВероникЪ, воздвигшей Спасителю, въ благо- 
дарность за свое чудесное исцфлеше, мЪдную статую, и дењ 
повести, пользовавиияся большою популярностью среди на- 
шихъ древнихь грамотеевъ: „Сказане о войнЪ Троянской“ 
и „Александрія“. Общій характеръ Хроники Георгія Амар- 
тола-—церковный. При изложеніи веБхъ событій (отъ сотво- 
ренія міра д0-867 года по Р. Х.) Амартолъ слЪдитъ глав- 
нымъ образомъ судьбы истинной въры и Церкви и торже- 
ство православія надъ еретиками. Но при этомъ онъ не огра- 
ничивается разсказомъ объ однихъ только церковно-религіоз- 
мыхъ событіяхьъ, а говорить и о нравахъ и обычаяхъ Въ 
разныхь странахъ, упомипаетъ о состояніи въ нихъ наукъ 
и пскусствъ п т. п. Кромъ множества мелкихъ апокрифиче- 
скихъ подробностей о разныхъ лицахъ и событіяхъ, въ Хро- 
никБ помфщены, между прочимъ, сказанія о еврейской 
письменности при СиеЪ и астрономи при Немвродв, о по- 
гребени Адама въ ТерусалимЪ, о состязаніп Авраама съ 
египетскими астрологами о судьбъ, о Мелхиседек, о смерти 
Мопсея, о сивиллахъ, о врачебпыхъ книгахъ, о `Соломонв 
н цариць Савской п др... Какъ Хроникою Іоанна Малалы, 
такъ и Хроникою Георгія Амартола пользовался нашъ пер- 
вый лБтописецъ; отдфльные разсказы изъ нихъ часто встрЪ- 
чаются въ различныхъ древне-русскихъ сборниках. 

„Слово о царствіи языкъ послфднихъ временъ, отъ перваго 
человфка ло послфдняго вБка“, совершенно неосновательно 
приписываемое св. Меөодію Патарскому (ў въ 310 т. ), скорће 
можеть принадлежать св. Меөодію, патр. Константинополь- 
скому (1 въ 846 г. ). Въ повфетвоваме о первыхъ людяхъ 
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и о первыхь временахъ міра внесено много апокрифическихъ 
сказаній изъ разныхъ источниковъ. ДалЪе говорится о томъ, 
какъ возникли разныя царства отъ начала міра, или отъ Адама, 
и сообщаются откровенія, или предсказанія о будущихъ со- 
бытіяхъ до нослЪфднихь временъ міра, которыми считаются 
времена послЪ седьмой тысячи лЪтъ отъ сотворенія міра. При 
разсказЪ о Македонскомъ царствЪ и объ АлександрЪ Великомъ 
номфщено сказаше о томъ, какъ Александръ заключилъ пе- 
чистые народы Гога и Магога и др. вь сфверныхъ горахъ. 
Знаменіемъ наступленя послЪднихъ временъ считаются заво- 
еванія изманльтянъ по всей землЪ и страшныя опустошения 
и бЪдетвя, которыя они произведуть при этомъ. ЗатЪмъ 
описывается явленіе антихриста, сошествіе на землю Эноха 
и Ими, которые обличатъ антихриста, но сами будутъ умер- 
щвлены имъ. Наконець, явится знаменіе Сына человЪческаго, 
который придеть на облакахъ небесныхъ, со многою славою, — 
и тогда настанеть нослфднй-— Страшный судъ.— „Слово“ было 
известно у пасъ съ первыхь же временъ письменности (уже 
въ лфтописи преп. Нестора приводится изъ него разсказъ о 
нечистыхъ народахъ, заключенныхъ въ горахъ Александромъ 
Македонскимъ) и существовало во множеств спискомъ, при 
чемъ часто распространялось разными анокрифическими 
вставками. 

„Бес%да трехъ святителей,“ приписанная Василію Ве- 
ликому, Григорію Богослову и Ююанну Златоусту, конечно, 
только для приданія ей большаго авторитета и въ вилу 
существовавшаго обычая отъ имени этих святителей про- 
изводить пренія по разнымъ богословскимъ воиросамъ, —по 
своему происхожденію, относится ко временамъ отдаленной 
христіанской древности и первоначально занесена къ намъ, 
вЪроятно, изъ Болгарін, вмфстф съ’ „кощунами“, „худыми 
номаканунцами“ , „ложными молитвами“, „Зелейниками“, Вол- 
ховниками“, „Чаровниками“ и другими отреченными книга- 
ми, потому что она встрфчается въ такихъ болгарскихъ руко- 
писяхъ, въ которыхъ не видио рЪшительно никакихъ слБдовъ 
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русекаго вліянія. „Бесфда“ имфетъ видъ сборника, составлен- 
наго изъ разныхъ, преимущественно апокрифическихъь и ле- 
тепдарныхь, сочиненй. Она состонть изъ вопросовъ и отвЪ- 
товь, касающихся священной истори и вообще знанія, обык- 
новенно въ замысловатой формЪ; богословскій вопросъ сбли- 
жается съ трудной загадкой, зазрЪъшеніе которой въ глазахъ 
стариннаго простодушнаго русскаго читателя представлялось 
дБломъ великой мудрости. „Бесда“ знаеть множество под- 
робностей, совсмъ не упоминаемыхъ въ книгахъ Свящ. Пи- 
саня. Такъ, она знаетъ, „оть коликихъ частей Адамъ сотво- 
ренъ“, сколько пробылъ онъ въ раю и т. п. Знаетъ имя ра- 
бы Пилатовой, обличившей ап. Петра; имя воина, поразив- 
шаго Господа на крестф кольемъ и т. д. Н%которые вопро- 
сы и отвфты имфють характеръ шуточныхъ загадокъ напр.: 
В. Кто роднлся прежде Адама съ бородой? 0. Козель.—В. Что 
значитъ: волъ родилъ корову? О. Адамъ родилъ Еву.—В. Какое 
было на землЪ первое художество? 0. Швечество: Адамъ и Ева 
сшили себ одћянія изъ листвія смоковнаго.— В. Что такое: 
стояль городь на пути, а пути къ Нему нЪтъ, пришелъ къ 
нему нЪмой посолъ, принесъ грамоту неписанную? 0. Городъ 
быль ковчегъ, а посолъ-—голүбь, принесъ масличный су- 
чокъ.—В. Живой мертваго биль, а мертвый воліялъ? 0. 
Живой— звонарь, а мертвый —колоколъ и т. п. „Беефда“ зна- 
ла, наконецъ, что земля основапа „на трехъ китахъ вели- 
кихъ“ и т. д.—Усвоенная русскимъ народомъ, „Бесфла“ по- 
лучила у насъ`мЪстный колоритъ и пустила глу бокіе корни въ 
древне-русской поэзіи. Состоя въ тБенйшей связи съ народ- 
ными суевћріями, загадками, примфтамн п съ различными миөи- 
ческими воззрБніями и отзываясь на ве литературные и худо- 
жественные интересы эпохи, она дала содержаніе многимъ на- 
роднымъ иЪфенямъ, сказкамъ, изреченіямъ, и, надо думать, въ 
свою очередь, сама многое заимствовала изъ этихъ народ- 
ныхъ источпиковъ. Люди съ строгими православными уб%- 
жденіями могли смотрЪть по меньшей мЪрЪ недоброжелатель- 
по, а то даже и съ презрніемъ на это наивное собраніе 
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притчей н загадокъ, могли его преелфдовать съ точки зрф- 
нія богословской; но поэзія „Бесћды“ была такъ обаятельна, 
что, несмотря на строгія запрещенія, она расходилась во 
множеств списковъ, съ самыми страиными, противными ду- 
ху православія, послфдующими, новыми прибавленіями. По 
занимательности энциклопедическаго содержанія своего н по 
игривости поэтическаго изложенія, примфненнаго къ народ- 
нымъ загадкамъ, она дотого была распространена между гра- 
мотными нашими иредками, что отрывки изъ нея были вне- 
сены вь Азбуку—и, по всей вфроятности, не ради одной по- 
этической формы изложенія, а скорће по причинЪ назидатель- 
ности свЪдБній, которыя грамотные люди думали почерпать 
изъ нея. Еще и теперь, по еловамъ проф. Ө. Буслаева, кое- 
гд въ захолустьяхь Руси можно ветртить грамотнаго му- 
жичка, который, пробавляясь этою занимательною „БесЪъдою“ 
поучается изъ нея по-своему понимать мфъ и исторію че- 
ловъчества, символически объяснять себф явленія природы 
и всемірныя событія, толковать изображешя на иконахъ, 
вмЬстЬ съ тфмъ все болфе н болЪе свыкается съ поэтиче- 
скимъ міромъ духовныхъ стиховъ, которые распфваетъ ему 
странствующий пЪвецъ, слфпой старецъ, смутно блуждающій 
 своимъ воображеніемъ въ томъ же наивномъ, ‘уже совер- 
шенно чуждомъ для насъ, мір апокрифической „Бесъды“ 
Апокрифическія и вообще „отреченныя“ сочиненія, на- 
полненныя вымышленными, подчасъ даже фантастическими, 
разсказами, въ которыхъ священныя истины смфшаны съ раз- 
ными грубыми заблужденіями и суевріями, подвергались, 
естественно, строгому осужденію со стороны древне-русской 
церковной власти. Статья „О книгахъ истинныхъ и ложныхъ“ 
все боле и болЪфе разрасталась, дополняемая южно-славян- 
скими и русскими прибавленіями и неопустительно помфща- 
лась въ Кормчихъ и нЪкоторыхь другихь книгахъ, грозя 
прещешемь тЪмъ, кто читаетъ „отреченныя“ книги. ') При 


*) Строло-систематимческало иресл$довалия „отреченныхъ“ кпигъ Въ 
древней Россіи, впрочемъ, не бызо, да, собствевно говоря, какъ увидимъ 
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всемъ томъ, книги эти, какъ мы раньше сказали уже, ши- 
роко распространялись „по всему лицу земли Русской“, ока- 
зали громадное вліяніе на наше образованіе, па нашу письмен- 
ность, вошли въ существо народнаго преданія, его рели- 
гіозныхъ вфрованій и космогоническихъ представленій. Въ 
р$дкомъ памятник древне-русской письменности мы не встрЪ- 
тимь какого-нибудь апокрифическаго сказанія или какой-ни- 
будь апокрифической подробности. На многія „отреченныя“ 
книги предки наши смотрЂли, какъ па Свящ. Писаше. Ссылки 
на апокрифическін статьи и запрещенныя сочиненія часто 
попадаются въ церковныхъ словахъ и поученіяхъ. И самыя 
поученя эти любятъ облекаться въ форму „ложныхь“ книгъ 
и принимать подложныя заглавія. Такъ, напр., одно изъ древ- 
нихъ русскихъ поученій озаглавлено: „Слово Святыя Троицы 
всему миру на спасеше души и тБлу“. Апокрифъ упорно 
проникаеть въ дерковныя изображенія, въ обридность, въ 
церковныя пЪсноп%нія и т. д. Въ старинныхъ требннкахь 
рядомъ съ церковными молитвами помфщались заговоры и 
заклинанія языческаго происхожденя. Въ церковныхъ прави- 
лахь много положеній и запрещеній заимствовано было изъ 
„ложныхъ“ книгь—„худыхъ намоконунцовъ“, по выраженю 
индексовг, и, подъ опасешемъ проклятія за неисполненіе ихъ, 
пускалось въ невБжественный и суевфрный народъ. Бумаж- 
ки сь надписями Господнихъ имень или съ Носланемь Ав- 
гаря къ Іисусў Христу навфшивалиеъ, при разныхъ причи- 
таньяхъ н молитвахъ, на шею больныхъ, и такимъ обра- 
зомь старое языческое вЪрованіе въ „наузы“ сливалось съ 
христіанскимъ обрядомь. Слфдованныя Псалтири сопрово- 


это ифеколько виже, и не могло быть. Самъ составитель Великих» Четій- 
Миней Макарій, митр. Московскій, жившій уже в ХҮІ в., внесь въ 
свой громадный сборникъ цфлый рядъ „отречевныхъ“ книгь („Слово Йноха 
праведваго“, „Сказаніе Афроднтіана о рождествЪ Спасителя“, „Разсказь 
о Вавиловскомт, плБненін“ и нк. др.), считая пхъ, ло тростотњ своей, 
конечно, „истинными“, хотя онф и указаны вь индексахъ въ числ „лож- 


НЫХ“. 
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ждалиеь „отреченными“ задательными книгами „о лунпыхъь 
дняхъ“, предеказаніями о томъ, когда удобно садить, сБять, 
вступать въ бракъ и т. д. НЪкоторыя отдЪльныя выражен, 
образныя картины въ акаеистахь „шеусу Сладчайшему“, 
„Честному Кресту“ и „Страстямь Христовымъ“ носить на 
себБ явные слды вліянія апокрифовъ.--ЧФмь же можно 
объяснить такое странное—на первый взглядъ —явленіе? 

Въ объясненіе этого, прежде всего, пужно сказать, что 
еще съ ‘первыхь вЪковъ христіанства нћкоторые основные 
апокрифы пользовались довћріемъ и уважешемъ даже въ сре- 
д славиъйшихъ отцовь и учителей вселенской Церкви, по- 
тому что апокрифы эти являлись еслн и не вполнЪ канони- 
ческимъ представленемъ, то все же благочестивымъ и вфро- 
подобнымъ преданіемъ: въ апокрифЪ, какъ говорить акаде- 
микъ А. Н. Пыпинъ, дйствовали увфренная положитель- 
ность легенды и нерЪдко ея песомнЪнная и глубокая хри- 
станская поэзія, и дЪйствовалъ также элементь символа и 
прообразованія, очень сильный въ самомъ христанскомъ вЪ- 
роучени. Такъ, этимъ довђЪріемъ пользовались сказанія о 
мтротворени, о небесныхь силахъ, о сотвореніи Адама, о 
крестномъ древъ, о житіп и успеніи Богоматери и т. п. 
нЬкоторые апокрифы, какъ, напр., „ Первоевапгеліе Такова“, 
„Евангеліе Никодима“, апокрифическія „Откровешя“ (не всЪ, 
впрочемъ), имфли какъ бы полуканоническое значеніе. На 
русской почвЬ апокрифы встр$тились съ одной изъ самыхъ 
хемныхь сторонь нашего стариннаго грамотника, оставив- 
шихъ довольно тяжелый слЪдъ въ истори! религіознаго раз- 
витія русскаго парода, именно съ буквализмомг, съ суевЪр- 
нымъ страхомъ предъ всБмъ, что выдаетъ себя за святое пи- 
сане, съ безпрекословнымъ довріемъ ко всему написанно- 
му, съ полнымъ нежеланіемъ, вопреки апостольскому завЪту, 
испытать дуть писанія. Къ тому же, „отреченныя“ книги 
слишкомъ ужъ щедры были на угрозы тфмъ, которые дер- 
знули бы усомниться въ ихъ божественномъ проихожденш, 
и, съ другой стороны, на награды-индульгенцін заботив- 
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шимея объ ихь распространени. Буквализмъ нашего стара- 
го грамотника, говорить проф. Н. С. Тихонравовъ, при- 
даваль одинаковую вЪфру и канонической книг и какой-ни- 
будь „Епистолін“ Шисуса Христа, упавшей съ неба. Мпогіе 
же такъ небрежно обходились съ книгами, „якоже 1мянъ не 
вфдати чтомыхь книгъ“. Простодушный монахъ переписы- 
валь „отречепнүю“ книгу еъ убЪжденіемь, что совершаетъ 
подвигъ хрисетіанекаго благочестія, и въ заключеніе просилъ: 
„а гдЪ будеть описаяся, и вы духовны Бога раді исправля- 
ете собою духомъ кротости, а не клените мя грЪшнаго“; а 
„образованные“ и умные игумены, которымъ попадалъ въ ру- 
ки подобный сборникъ, предетавлявшій смФсь каноническихъ 
статей съ „отреченными“, помфчали иногда книгу словами: 
„прочтохъь много добрыхь вещей и простоты много“. 

Съ другой етороны, древне-русская жизнь и древне-рус- 
ское образованіе твердо покоились на религіозной основ%; 
на такой же основЪ возникли и развились и апокрифиче- 
скія сказанія; слБдовательно, они какъ нельзя болће приходи- 
лись по вкусу древне-русскимъ читателямъ. Скудость цер- 
ковно-богословскаго развитія не давала имъ возможности бо- 
ле или менфе ясно сознавать тЪ ошибки и невъроятности, 
то странное смфшене вымысла съ истиной, какія поража- 
ють нась въ апокрифахъ; даже самые „образованные“ изъ 
нихъ, не исключая и архинастырей, едва ли обладали таким 
знаніемъ Свящ. Писанія и истори, чтобы могли критически 
относиться къ апокрифическимь сочиненіямъ. Достаточно 
припомнить хотя бы относящееся къ началу ХІҮ в. извЪет- 
ное //ослаше Нозгородскаго архіепископа Василія къ Твер- 
скому епископу Өеодорү о земномъ раЪ, которое, по существу 
своему, по всей справедливости должно быть отнесено къ 
„ложнымъ“ книгамь. А между тБмъ, въ апокрифическихь 
сочиненіяхъ была своя слишкомъ ужъ привлекательная сто- 
рона. Они авторитетно, хотя часто очень уже своеобразно, 
рЬшали всевозможные религіозные вопросы —главный пред- 
метъ тогдашней любознательности; распространяли вымыш- 
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ленными подробностями сухой и краткИ исторический раз- 
сказъ; олицетворяли явленя и силы природы, которая, п0- 
этому, становилась какъ бы живымъ существомъ, исполнен- 
пымъ удивительпыхъ чудесъ. Сочиненія эти сообщали свћ- 
дБнія, какихь не могла дать помимо нихъ ни одна книга. 
То, что составляет непроницаемую тайну для истори, — ска- 
жемъ словамн проф. И. Порфирьева, апокрифы знають са- 
мымъ обстоятельнымь образомъ: они знають, когда сотворе- 
ны и пали ангелы, указывають день и даже часъ, когда про- 
изошло паденіе Адама и Евы, разсказываютъ подробности о 
первой ихъ жизни по изгнании изъ рая и, наконецъ, еще 
бӧльшія подробности о смерти Адама („Сказане объ Ада- 
м5“ и „Иесновфдане Евы“); они знаютъ, что чувствовали и 
говорили, находясь въ аду, Адамь и друге патріархи и 
пророки предь пришествіемь къ нимъ Спасителя („Слово 
Адама кь Лазарю“); они рисують подробныя картины кончи- 
ны міра, Страшнаго суда и будущей жизни, разсказывая о 
томъ, въ какомь возраст и видЪ востануть на судъ умер- 
пе, узнаютъ ли на томъ свЪтЬ другъ друга, и будутъ ли 
имфть общеніе между собою родственники, чфмъ насыщают- 
ся праведники въ раю. Другіе апокрифы, какъ, наир., „За- 
вЪты двЪнадцати патріарховъ“, нравились своимъ назидатель- 
нымъ характеромь, своими поучительными размышленіями. 
Иные привлекали читателя своею сказочною или заадочною 
формой, какъ, напр., „Сказаніе о Соломон и Китоврасъ“ 
и „БесЪда трехъ святителей“. Иаконець, въ н$которыхь 
апокрифахъ встрфчаются глубоко-трогательныя и въ высшей 
степени поэтическія картины; таковы, напр., въ „Хождени 
Богородицы по мукамъ“ изображенія, какъ Богоматерь, осмо- 
трфвъ многоразличныя муки ада, призываетъ всхъ святыхъ 
пророковъ, апостоловъ и вс небесныя силы молиться за грЪш- 
никовъ, и какъ всЪ призванные Рю падаютъ ницъ предъ пре- 
столомъ Божіимъ и молятся. Таковы же изображеня въ „Видф- 
нін апостола Павла“, какъ вея природа жалуется Богу на без- 
законія людей, а Богъ просить ее потерпть, пока люди ио- 
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каютея; какь апгелы Божш, приставленые къ людямъ, по 
окончанш каждаго дняи каждой ночи приходятъ къ Богу и при- 
носять Ему веБ дфла людсвя-—добрыя и злыя. Удовлетворяя 
религіозному чувству, апокрифичесыя сочиненія, въ то же 
время, удовлетворяли и чувству поэтнческому-—-и тфмъ луч- 
ше, что удовлетворяли изъ одного и того же религіознаго 
источника, который признавался единственно законнымъ въ 
силу изначала установившагося склада русской жизни. 
Надежно сохранивиияся первоначально въ „толетыхъ 
сборинкахь поповъ“, апокрифическя сочинения спустились 
затЬмь, сь развитемъ образованности, въ массы необразо- 
ваннаго большинства, въ народъ, и въ безднЪ народныхъ 
книгь, тетрадокъ, лубочныхъ картинъ „отреченнымъ“ кни- 
гамъ и по сію пору принадлежитъ самое видное мЪсто, —у нихъ 
только другіе читатели стали 1). Вся сила симпатій, которая‘ 
влекла и влечеть народъ къ этимъ сочиненіямъ, объясняет- 
ся тлавныма образомв тъмъ, что многія „отреченныя“ кни- 
ги держались тЪми же стародавними преданіями индо-евро- 
нейской семьи народовъ, выраженіемъ которыхъ была изуст- 
пая словесность народа, такъ что, строго говоря, не „от- 
речепная“ литература поселила и развивала „двоевъріе“ въ 
русскомъ пародф, напротивъ-— сама она питалась и поддер- 
живалась этимь „двоевђріемъ“. Новыя христіанскія поня- 
‘я прививались въ русскомъ народ слишкомъ туго, медлен- 
но, вЪками исподоволь перерабатывались въ народномъ міро- 
«озерцаніи, тфено переплетаясь со всею массою прежних, 
языческихъ воззрёнй. Новое здан1е строилось на развали- 
нахъ стараго—и притомъ на половину изъ стараго же мате- 


1) О роли священно-и въ особенности ҳерковнослужителей (дьяч- 
ҡовъ и нономарей) въ д%Фа передачи, такъ сказать, апокрифическихъ 
сказаній пароду лучше всего говоритъ извфетная „Евангелистая ПЪень“, 
которая вся состоитъ изъ вопросовъ: 

Ой ты. дяче, длче ученый, надъ школами вибравий, 
Скажи міні, що то есть едино?.. и т. д. 


„Кіекская Старина“ 1887 г., декабрь, стр. 716—777. 
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ріала. Иесторическій ходь народнаго міросозерцанія, исторія 
духа, убЪжденій, обычаевъ народа именно тмә отличается, 
что здъеь прошедшее находится въ самой тБеной связи съ 
настоящимъ, въ самомт, полномъ взаимодЪйстви. Отличитель- 
ная черта исторін народныхъ воззрЪній и вђБрованій —ғлубо- 
кая консервативность. Старыя воззрфшя и вЪрованія, старые 
повърья и обряды, старые обычаи, какь показываетъ по- 
всюдный опытъ, народь сохраняетт, очень и очень долго. Онъ 
хранить ихъ даже и тогда, когда уже совершенно не пони- 
маеть. Старыя вЪровашя долго не умираютъ; они еливают- 
ся съ новыми вЪрованямн, сначала уподобляя ихь себБ, а 
затЬхь вндоизмЪняются сами. Если носмотримь, какъ хри- 
стіанство привилось къ тому или другому народу, то най- 
демъ, что у различныхъ народовъ оно носить различный ха- 
рактеръ. Причина такого явлешя заключается въ различін 
прежнихь воззрБній, обусловливаемомъ историческою жизнію 
народа и его нашональными особенностями, Народъ— это тотъ 
же организмъ, имющій свои органическіе законы, свои от- 
личительныя черты, —однимь словомъ, то, что называется 
народностію. Въ его жизни бываютъ запмствованія отъ дру- 
гихь народовъ, усвоеше чужого. По это чужое заимствуется 
не ЦЕЛИКОМ, не безусловно. Народный организмъ впитываетъ 
въ себя только то, что ему сродно, и, но мЪрЪ усвоенія чу- 
жого, обращаеть нослЪднее въ свою собственную. плоть и 
кровь. Заиметвованное нерерабатывается на пародный ладъ, 
дфлается свонмз, теряя многія прежнія свойства и получая 
новыя--народныя черты. Съ принятіемъ христанства народу 
приходилось порвать со вс$мъ прежнимъ, какъ „діавольскимъ “, 
какъ „служешемь сатан“. Такой рфзкій переворотъ, такая 
коренная ломка духовная не могли, конечно, совершиться 
сразу или, по крайней мЪръ, боле или менфе скоро. От- 
сюда — „двоевріе“ и горячія симнатін народныя къ апокри- 
фическимь сочиненіямъ, какъ связующему звену между но- 
вымә, христіанекимъ и старымз, языческимъ, коренившимся 
въ стародавнихъ преданіяхъ индо-европейской семьи народовъ. 
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Маеса народная для того, чтобы еродниться съ новымъ 
міромъ хриопанскихь идей и преданій, должна была низвести 
ихъ до уровня своего младенчески-наивнаго пониманія и при- 
вычнаго способа представленія. И вотъ, на почв частію 
старо-языческихъ, частію хрпстіапскихь преданий и апокри- 
фическихь сказаній, возникаетъ въ средъ щедро одареннаго 
непосредственнымъ ноэтическимь творчествомъ украпискаго 
народа обширный цикль легендъ, обнимающихь содержаніем'ъњ 
евоимъ веБ стороны незамысловатой жизнн его, већ ея на- 
сущнЪйаие вопросы и разнообразные запросы. 

Въ своей совокупности украинскія легенды предетавляютъ 
изъ себя довольно стройную систему міросозерцанія; всЪ онЪ 
проникнуты однимъ духомь, всБ ихь стягиваеть и сливаеть 
одна общая нить. Главная задача большинетва украинских» 
легендъ—показать людямъ все ничтожество человфческаго 
ума презъ Высшею Премудростію, всю тщету человфческихь 
стремленій и усилій измфнить предопредЪленное свыше, всю 
скоротечность земныхъ радостей и печалей сравнительно съ 
вфчностью неизреченнаго райскаго блаженства и страшныхъ 
адекихъ мукъ. Основныя положеня свои легенда раскры- 
ваеть въ разсказахь якобы изъ жизни извфетныхь ветхоза- 
вБтныхь лиць, патріарховъ, пророковъ, Спасителя, Божіей 
Матери, апостоловь и евв. угодниковъ. Само собою понятно, 
что въ устной нередачЪ въ течеше многихъ вЪковъ книжные 
сюжеты неизбЪжно должны были подчиниться—и дЪйетви- 
тельно подчинились —мљстнымё вліяніямъ; въ нЪкоторыхь 
легендахъ, очень можеть быть, отражается отчасти вліяніе 
и личности самого пересказчика. При всемъ томъ, нравствен- 
ный элементь всегда сохраняеть въ нихъ первенствующее 
значеніе и составляеть самую жизненную ихъ часть. Тонъ 
легендъ—спокойный, серьезный, авторитетный, но м$стами, 
благодаря употреблено въ теченіе вковъ отлившихея въ 
опредфленнуүю и въ такомъ видъ навсегда уже застывшую 
форму эпическихъ оборотовъ и выраженій, нЪкоторыя легенды 
сбиваются на тонъ сказочный и, велћдетв1е чрезм5рнаго—-иногда, 
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безъ всякой нужды — нагромождешя чудеснаго элемента, пе- 
реходятъ въ „побрехеньки“. Во всъхъ же вообще легендахъ 
ярко отражаются черты, характеризующія украинца такимъ, 
какимь онъ выступаеть передъ нами въ своемъ прошломъ и 
какимь остается отчасти и теперь, несмотря на измнивийяся 
кореннымъ образомь условія гражданственности. ВажнЪйния 
изь этихъ черть слфдуюния: сильно развитое чувство лич- 
ности, протестующее иротивт, фатализма; стремленіе къ обще- 
ственной справедливости, вызывающее неустанное исканіе 
правды на земл, пе взирая на веякаго рода тревоги и ра- 
зочарованія, всегда обыкновенно сопряженныя съ такими 
поисками; личная иниціатива въ возбуждеши н рфшеши во- 
просовъ какъ нравственныхъ, такъ равно и общественныхъ; 
братская любовь къ людямъ, исключающая, однако, мисти- 
ческую темноту, смотрящая ирямо на людекіе недостатки; 
неизсякаемый добродушный, безобидный юморъ, временами 
сохраняющій подчась свою естественную грубость въ языкЪ 
и въ форм выраженія и н%к. др. 

Въ своемъ изложенін украинскихъ легендъ мы начнемъ 
съ легендъ, относящихся къ свящ. исторін Ветхаго Зав%та, 
а затЬмъ перейдемь къ легендамъ, относящимся къ свящ. 
истори Новаго Завфта и къ церковной истори. Но при 
этомъ считаемъ настоятельно необходимымъ сказать предва- 
варительно несколько словъ еще объ одномъ, не упомяну- 
томь пока нами, существенньйшемь и в5 высшей степени 
важномз источникЪ ‘украинскихъ легендь, какъ легендъ и 
всфхъ вообще народовъ. 
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„Странетвуюния“ повЪети въ украинской леген- 
дарной литературЪ. 


„Ничто не ново подъ луною“, говорить многовфковая 
мудрость. И, какъ ни страннымь можеть показаться это, 
приведенный афоризмъ имфетъь самое широкое приложеніе къ 
литературнымь богатствамъ народовъ. Самоотверженные, без- 
корыстные -труженики науки, тщательно изучая мельчайшія 
подробности въ поэмахъ и сказкахъ, въ легендахъ и пов$- 
стяхъ, въ устныхь народныхъ преданіяхъ и письменныхь 
литературныхъ памятникахъ, —классическя ли то произведе- 
нія міровыхъ гешевъ, или же старинныя полуграмотныя „из- 
для“ безвфстныхь переписчиковъ,---во всемъ этомь иеобъ- 
ятномъ матеріал, никопившемся въ теченіе многихъ вЪковъ 
у разныхъ народовъ, усмотрЪли въ посл$днее время цфлый 
рядъ одинаковыхъ сюжетовъ и мотивовь, разсыпавшихся, 
такъ сказать, по всему міру въ неисчислимомъ множествЪ 
самыхъ разнообразныхъ вар1ашй на общін темы. Преем- 
ственное литературное преданіе, оказывается, является 
главнфйшею двигательною силою, которая, какъ говорить 
проф. Ө. Буслаевъ, въ теченіе вковъ и чуть не до наших 
дней внушала вдохновеніе даже такимъ великимъ геніямъ, 
какъ Данть и Шекспиръ, подсказывало Гёте сказки о черно- 
книжникЬ ФаустБ, тревожило безпокойный духь Байрона 
старыми розсказнями о похожденіяхъ Донъ-Жуана, питало 
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въ Вальтеръ-СкоттЬ патріотическія воспоминанія о родной 
Шотландіи и, наконець, даже въ наше вовсе непоэтическое 
время подъ музыкальные звуки оперы рисуетъ лфнивому во- 
ображенію толпы фантастическіе очерки восточной притчи 
о Сорокњ-воровкњ, народной сказки о Ченерентолю (въ рус- 
скихъ сказкахъ— Понелюа, или Нопелуа) или средневЪко- 
вой легенды о Роберттъ-Дьяволь. Соотвфтетвенно быту и 
развитію нравовъ и понят, точка зрћнія на преданіе мЪня- 
лась, но само преданіе въ теченіе тысячелЪтій держится 
твердо и остается одно и то же, и вея работа вћковъ и по- 
колЪній состоитъ только въ томъ, чтобы нанизывать новыя 
впечатлЪнія и иовые взгляды и идеи на одну и ту же общую 
нить, посредствомъ которой каждый новый шагь по пути 
развития тормазится притяженемъ къ старинъ и преданию. 
Само христіанство, наложивши неизгладимую нечать духов- 
наго сродства на ве® цивилизованные народы, открыло новое 
широкое поприще для взаимнаго общенія между ними —и 
культурнаго вообще и тфмъ боле литературнаго, письмен- 
наго, такъ какъ христанство основывается именно ма 7и- 
санін. Изучать украинскія народныя произведенія, болЪе 
или менфе связанныя съ книжными источниками среднихъ 
вЪковъ, возможно не иначе, какъ только при пособін общало 
литературнаго, письменнаго преданія, внесеннаго вмъстЬ съ 
христіанствомъ ко всфмъ народамъ, принявшимъ его. Пре- 
даніе это своими началами,-—продолжаеть проф. Ө. Бу- 
слаевъ,—уходитъ далеко за прелълы христіанской эры, глу- 
боко пустивь свон корни на воздфланной почвъ древней 
исторической культуры Востока и Запада, еврейства съ отго- 
лосками другихъ восточныхъ народностей и міра классиче- 
скаго съ его твердыми основами для европейской цивнлиза- 
щи. Потому, вмстЬ съ чистымъ учешемъ Евангелія и съ 
догматами Церкви народы должны были внести въ свою на- 
ціональноеть массу элементовъ свътскихъ, мірскихъ и язы- 
ческихъ, которые они вмЪфетЪ съ пнсавемь унаслфдовали 
отъ цивилизаціи народовъ до-христіанскихъ. Эта ветхая 
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закваска давала новое броженіе мірской, народной словесно- 
сти, устной и письменной, народнымъ суевъріямъ и преда- 
ніямъ; она же, велЪдствіе господства религ1ознаго пастроенія 
въ средше вфка, нечувствительно пробпралаеь и въ область 
церковныхъ интересовъ, распложала „отреченныя“ писанія, 
или апокрифы, давала повЪетвовательный матеріаль для 
притчи или назидательнаго примфра проповфднику и вообще 
украшала фантастическими образами религіознүю поэзію и 
иконографію. Изь сплошной массы общаго въ средне вЪка 
веЪмъ европейскимъ народностямъ двоевњрія, изъ этой чудо- 
вищной смЪси языческаго съ христіанскимъ, варварекаго съ 
отголосками цивилизаціп античной и восточной, устныхъ 
преданій съ авторитетомь Писанія, —вообще. изъ этого мут- 
наго броженія въ смяни своего, пароднаго, съ чужимъ, при- 
витымъ извнф, очень рано стали выдБляться замфтныя струй 
литературнаго движешя, которыя шли изъ одной страны въ 
другую, захватывая въ своемъ теченін цфлыя груды общаго 
всБмъ народностямъ литературнаго матеріала—была ли то 
назидательная легенда о тл$ниости міра сего, или шутливая 
повЪфсть о женскихъ хитростяхъ и уверткахъ, или суровая 
картина адскихь мученій, или пошлый анекдотъ скандалез- 
наго содержанія, или фантастическое сказаніе о героической 
битв съ чудовищнымь зміемъ, или замысловатый вопросъ 
съ остроумнымъ на него отвфтомъ. Никто не хотълъ знать 
тогда, изъ какихъ источниковъ вытекалъ этотъ литературный 
потокъ легендъ, повЪстей, басенъ и анекдотовъ, и какими 
путями вторгался онъ въ Италію, Испанію, Германію или 
Францію и Англію; но то, что онъ приносилъ въ своемъ мутномъ 
течени, повсюду признавалось за свое, родное, нечувствительно 
сливалось съ туземнымъ и съ нимъ ассимилировалось, потому 
что повсюду принималось только то, что было достунно и при- 
годно, что прилаживалось къ пенятіямъ и убЪжденіямъ и, 
какъ здоровая ппща, входило въ обращеніе всего національ- 
наго организма. Внесенное извнф переставало быть чужимъ, 
пр!урочиваясь къ мЪсту и времени, и держалось затфмъ уже 
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прочно. И когда многое изъ тЬхъ же общихь всему истори- 
ческому міру сюжетовъ брали въ свои произведения знамени- 
тые поэты, какъ, наир., Боккачю для „Декамерона“, Серван- 
тесъ для „Донъ-Кихота“, Шекспиръ для драмъ, Лафонтень 
для повЕстей и басенъ, то этимъ заимствованіемь они ни- 
сколько не вносили въ оборотъ попятій своего парода какую- 
нибудь чужеземную новизну, а только силою своего генія 
освЪщали то, что и до нихъ было всЪмъ известно, давали 
уже знакомому только повый видъ; нъ томъ, къ чему издавна, 
всф привыкли и приглядЪлись, открывали они новые псточ- 
ники поэтическаго наслаждепія, озаряя свЪтомъ новыхъ идей 
давнишніе вымыслы, вводя ихъ, какъ старыхъ знакомцевь, 
въ привЪтливую обстановку жизненныхъ, современныхь имъ 
интересовъ. 

Въ течеше многихъ вфковъ блуждаль—и до сихъ поръ 
не перестаеть еще блуждать—изъ страны въ страну по все- 
му міру длинный рядъ повфстей, анекдотовь и разныхъ 
разсказовъ, которые, вслЬдетвіе этого, принято въ наукЪ 
называть „перехожими“, или „странствующими“. Они въ 
своемъ „странствовани“ такъ перекрещивались перепутыва- 
лись и передфлывались, пропадая часто на родинЪ и живя 
въ полномъ цвфтЪ на чужбинЪ, что трудно бываетъ иногда 
даже указать мето первоначальнаго ихь возпикновевія и 
тотъ путь, который прошли они. 

Главный источникь „странствующихъь повестей“ уче- 
ные указываютъ въ санскритскомъ сборник повЪстей, ба- 
сень и назидательныхь сентенцій, извЪстпомъ подъ назва- 
шемъ „Панчатантра“, или иятикнихае. Панчатантра пред- 
ставляетъ собою үложеніе, или наставленіе о томъ, какъ 
благоразумно и нравственно вести себя и управлять госу- 
дарствомъ, изложениое въ занимательной формЪ притчей, по- 
вестей и басенъ. Она составлена между П в. до Р. Х. и 
УТ в. по Р. Х. изъ бесъдъ мудреца Вишиу-Сармы, взятасо въ 
наставники къ сыновьямъ одного древняго Пндійскаго царя 1). 


1) Промф „Павчатантры“, безъ сомићпія, было много неизв бетныхь 
намъ позобвыхъ ракот да ‚и сама, е преҳставллегь собою только 
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Индійскія сказанія въ самой Ази потерифли значитель- 
‚ную переработку, когда были пересказаны въ народностяхъ, 
принявшихъ буддизмъ, который и положилъ на старинныя 
преданія новый слой своей религозно-философекой докт- 
рины. ВмфетЪ съ буддизмомъ повфетвовательно-дидактиче- 
ская литература распространялась къ востоку и сфверу отъ 
Инди, перешла въ Китай и Тибетъ, а оттуда кт монголамъ. 
Сначала передавалась она изустно въ сношеніяхъ между 
купцами и разными перехожими странниками, потомъ стала 
исподоволь закрЪиляться на письмф и, наконець, открыла 
себЪ болфе правильные пути культурнаго общешя между Вос- 
токомъ и Западомь черезъ Персію и Сирію, при посредетвЪ 
аравптянъ, византійцевъ и евреевъ. 

Вслфдъ за восточною повфствовательною литературою 
тБмъ же путемъ—-чрезъ Сирію и Византію, при посредствъ 
аравитянъ и евреевъ-— распространялись въ средніе вЪка и 
вообще назндательпыя поученія практической морали, въ ко- 
торыхъ къ `благоразумію индійскихъ мудрецовъ, основанному 
на житейской опытности, были присовокуплены изреченія 
здраваго смысла классическихъ философовъ, преимущественно 
греческихъ. Одинъ сирійскій христіанинъ въ ІХ в. перевелъ 
съ греческаго языка на арабскій, или по византійскимъ источ- 
никамъ обработалъ собраніе такихъ назидательныхъ изрече- 
ній —атофөемь греческнхъ философовъ, которое стало потомъ 
главиымъ источникомъ для арабской и еврейской практиче- 
ской философии и послужило образцомъ для массы подобныхъ 
же еборниковъ философскихъ изреченій здраваго смысла и 
житейской мудрости у всфхъь европейскихъ народовъ въ 
средніе вка. Это было самое популярное чтен1е, оставившее 
по себЪ слфды до позднЪйшихъ временъ въ лубочныхь изда- 


сокращеніе нли извлечепіе изъ другого, значительно обширнЪйшаго, сбор- 
ника и потомъ, въ свою очередь, послужила въ Инди же источникомъ 
яфсколькихь передфлокь, изъ которыхъ особенво извЪетна „Гитопадеса“, 
или „Спасительное Наставленіе“. Въ УГ в. „Павчатавра“ сократилась 


всего до ияти кнвигъ. Е 
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шяхъ и народныхъ кпигахъ, въ родћ нашего „Письмовника® 
Курганова. 

Что касается собствепно украинской литературы „стран- 
ствующихъ повфстей“, то она прежде всего получала свое 
содержаніе изъ Византии, особенно черезъ дуалистическія 
секты южныхъ славянъ. №ъ этому главному источнику ихъ 
присовокупились и нЬкоторые другіе—не менфе важные. На 
востокћ и юг Южная Русь входила въ непосредственныя 
столкновения съ азіатскими народами, особенно съ мусуль- 
манами, и прямо отъ нихъ заимствовала нфкоторыя повЪсти. 
Съ другой стороны, она не чуждалась и западно-европейской 
литературы и отсюда также занмствовала нфкоторые пересказы 
и передфлки „странствующихъ повЪстей“ восточнаго про- 
псхожденія главнымъ образом» черезъ Польшу. Но болфе 
важное участе въ образованіп украннскихъ легендь нужно 
приписать переводнымъ западнымь сборникамъ легендарнаго 
характера. Къ такимъ сборникамт, относятся: „Римскія ДЪ- 
янія“ (охеѕќа Котапогит) „Великое Зерцало примфровъ“ 
(Маспа Эресши ехе Магия), „ЭвЪзды пресвЪтлыя“ и нк. 
др. ИзвЪстному Іоанникію Галятовскому припадлежить сбор- 
никь о чудесахь Пресв. Богородицы, подъ заглавіемъ: „Небо 
новое съ новыми звЪфздами“, почти на-половину составленный 
на основан! западныхъ легендарныхъ источниковъ. 

„Странствующая повсть“, разъ пущенная въ ходъ, про- 
должаетъ птти не останавливаясь, и чЪмъ далће идетъ впе- 
редъ черезъ горы и моря, тБмъ больше и больше разв%т- 
вляется по разнымъ странамъ на разные варіанты, съ допол- 
неніями и урфзками своего первопачальнаго вида, и чЪмъ 
чаще повторяется устно или письменно, тЬмъ болфе и боле 
осложняется вставками и разноръчіями, которыя вызываютъ 
изелБдователя на новые выводы и соображенія. НЪкоторыя 
изъ украинскихъ легендъ имфютъ, напр., сходство съ лите- 
ратурными памятниками даже такихъ народовъ, которые на 
исторической памяти не имли, повидимому, никакихъ сно- 
шенш съ украинцами п вообще съ русскимъ народомъ, какъ, 
напр., египтяне. 
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Украинскія легенды о еотвореши міра. 


Вопросъ о сотворенін міра относится къ числу такихъ 
вопросовъ, которыми интересовался человЪкъ во всф време- 
па и на вебхь ступеняхъ культуры. Воть почему и цикль 
украинскихъ легендъь открывается именно сказаніями 0 міро- 
зданши. Въ основу ихъ, безъ сомннія, легь обще-арійскій 
миеъ, нашедпий себЪ ясный отзвукъ даже въ касмогониче- 
скнхъ преданяхъ американскихь индфйцевь Чипеваи; но па 
украннской почв онъ переплелся и съ буддійскими, и съ 
магометанскими, и съ талмудистскими повЪствованіями, и съ 
иранскими дуалистическими воззръніями п въ особенности съ 
апокрифическими сказаніями, перешедшими къ намъ изъ Ви- 
занти и черезъ Византію '). Главнымъ источникомъ веъхъ 


2) Во второмъ томЪ „Записокъ о Южной Руси“ П. Кулиша (стр. 
31—32) помфщевъ, между прочимъ, слБдуюцай „Миеъ о первомъ вЬкЬ 
творенія“. Когда-то, еще „за первого віка, за, старихъ людей“, мышь и 
воробей засъяли вуст иросо. Когда они сжали просо, то вачали дЪ- 
литьея, да н „не помирились“, Стали они биться, стала собираться вся- 
кая птица и веяк1е звфри. Какъ стали тогда биться птицы съ звфрями, 
какъ стали биться, то итнцы и охолфли и перебили звБрей. Но хогя и 
одолЪан, зато и сами „нобилиеь“. Только одна нтица „винялась“, ко- 
торан н добила вефхъ звЪфрей. Сильно утомилась опа и сЪ$ла на вы- 
сокомъ-высокомъ деревф. Когда идетъь мужикъ „бовкуномъ“. Ова и 


просить того мужика: „Дай мнв быка, —говоритъ,—я его съћмъ. Я у 
гебя даром, брать пе хочу,—я занлачу за него“. Мужикь отдалъ. 
Птица съБла быка и просить свова мужнка: „Донеси меня, будь 
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украинскихъ легендь о сотворенін міра является „отречен- 
ный“ Апокалипсисъ Іоанна Богослова, а еще ближе— „Бе- 
сЪда трехъ святителей“ и „Свитокь божественныхъ книгъ“, 
въ которыхъ излагаются космогоническія свЪдћнія въ дуали- 
тическомъ духЪ Ирана, точнзе— космогоническое ученіе гно- 


ласковъ, до моего дома“. Несеть ее мужикь, несетъ, и занесъ въ страш- 
ную чащу л$са. А она и говорить: „Обожди здфеь внемного—л теб вы- 
несу плату“. И вынесла ему „царствечко“ въ золотомъ личкЪ, при чем» 
сказала: „Гы пе раскрывай этого яичка, когла войдешь въ село, а рае- 
крой гдъ-нибудь въ подЪ, что-ли“. Мужикъ не послушалея итицы и рас- 
крыль яичко „иосередъ шлнху: ажь туть відтиль ярмарокъ такий, що 
Боже храни!“. Ходить мужикъ промежду людей ла пдачетъ. На его счастье, 
случился здЪсь одинъ человъкъ, котораго мужикъ и сталъ просить: „Сдћ- 
лай милость, не поможешь ли ты миф собрать все это да закрыть яичко!“ 
Собрали они вдвоемъ, закрыли яичко, и пошелъ мужикъ съ тмъ „цар- 
ствечкомъ“ домой: „покаллея уже“.—Когда ёлушатель предложиль раз- 
сказчику „мива“ вопросъ: „Откуда же спова понабралнеь звфри, посл 
того какъ ихъ истребили птицы? “—„— Это уже ва второй вЪкъ повернуло: 
тогда Богъ и людей и всякой твари размножиль“.-- „Проф. Сумцовъ ви- 
дитъ въ приведенномъ миөтњ „обломки древне-славянскаго, миеа, именно 
два обломка: 005 участии въ создании міра мыши и воробья н о проис- 
хождении міра изъ яйца“ (курсивъ нашъ)—и по этому поводу приводит 
цфлый рядъ справокъ о роли мыши и яйца въ космогонш разныхъ евро- 
пейскихъ народовъ и американскихъ индЪйцевъ („Клевская Старина“ 
1887 г. іюнь-іюль, стр. 240). Этоть взглядъ почтеннаго профессора мы 
лично считаемъ ло меньшей мњрњ какимъ-то странвымъ недоразумтњні- 
еме. И прежде всего, въ приведенномъ „упөћ“ совсъуъ не говорится о со- 
зданли міра (у Кулиша слово твореніе въ заголовкЪ взято въ кавычки, т. е. 
означаеть не акть м!роздан!я, а сотворенное уже), а тЬмъ болБе объ 
участии въ его созданіи мыши и воробья. Міръ является уже давно со- 
твореннымъ, существуетъ земледЪліе, есть „мужики“, домашвія животныя, 
села, дороги п т. д. Ничего ровно пе говорится въ приводимомъЪ Куди- 
шемъ „миер“ н „о происхождевін міра изъ яйца“; 1) въ яйцЪ, дацномъ 
ихицею мужику въ видЪ илаты за быка, заключалось „царствечко“—не 
міръ, а лйцо это—чудесвая живая игрушка, въ род „городка въ таба- 
керкъ“; 2) о гой части, гд® говорится о яйце, самъ Кулишь дЪлаетъ подъ 
строкою нрямое н очень ясное зам'Вчаніе: „Дале начинается, очевидно, 
вставка изъ сказки“, „Миеъ“, приведенный Кулишемт, нредставляеть со- 
бош спутанпый, нелсный обломонъ народной легенды о первом вњктњ 
сушествованія міра. 
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стико-богомильской ереси, м%стами н%Феколько сглаженное 
библейскимъ взглядомъ !). 


Приведемъ здЪеь наиболђе характерныя изъ легендъ, 
сопровождая ихъ соотвфтствующими справками изъ фолькло- 
ра въ его соврменномъ состояни. При этомъ считаемъ нуж- 
нымъ сдБлать одну маленькую оговорку, что въ то время, 
какъ Гисуса Христа и Бога Духа Святого украинскій народъ 
представляеть себЪ въ общемъ совершенно согласно съ пра- 
вославнымъ учемемъ, Бога Отца онъ представляетъ--подъ 
вліяніемъ, очевидно, иконографли—не иначе, какъ въ образ 
святого челов$ка (но именно все же Бота), старика, съ огром- 
ною сБдою бородою, живущаго въ первом раю, сотворен- 
номъ Имъ собственно для Себя. 


Во глав легендъ о сотвореши міра должна быть поста- 
влена легенда, записанная въ хуторЬ Маліевъ, Харьковской 
губ., Купянскаго узда. Въ ней слишкомъ явно сказывается 
вліян1е гностико-богомильскаго учешя о мірозданіи, по которому 
Богъ есть творецъ только высшаго, духовнаго міра, а видимый 
міръ, включая сюда и тБло человфка, сотворенъ Сатананломъ, су- 
ществовавшимъ отъ вЪчности и предетавлявшимъ собою вопло- 
щеніе зла. Такъ какъ душа человЪка сотворена всеблаииме 
Богомь, а тфло—Сатанаиломъ, то въ человъкъ происходить 
постоянная борьба между стремленіями души къ добру п вле- 
чен1ями тЬла ко злу.— Легенда только—по всей вЪроятности, 
подъ влянемъ позднЪйшихь теченій религіозной мысли— 
умаляеть творческую силу Сатанаила, творящаго не само- 


1) Проф. Сумцовь („Клевская Старина“ 1887 г., іюнь-—іюль, стр: 
238) гӧворитъ, что къ числу истозниковъ можетъ быть отнесена еше и 
„Исторія о сотвореніи міра и первыхъ людей“, помфщенная въ южно- 
русской Пчел конца ХҮП в., „описанной отчасти БЪлозерекимъ“; со- 
ҳержаніе ея, по предполоджсенію профессора, сходно съ содержаніенъ „Бе- 
сЪды трехъ святителей“ въ извлечев!и проф. Порфирьева изъ одного сбор- 
ника ХҮП в. Но... самъ проф. Сумцовъ не видалъ „этой любопытной ру- 
коппен“, Б%лозерскій же даже „не указаль —по словамъ самого Сумцова, — 
на содержаніе Истоути“. 
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стоятельно, а по повелънію Божію; понытка же его къ само- 
стоятельному творчеству оказывается совершенно неудачной. 

Богь сотвориль міръ не Самъ,-—говорить легенда, —а 
вметЬ въ Лукавымъ. Богь что приказываль Лукавому едћ- 
лать, то онъ и сдБлалъ,—и выходило все прекрасно. Такъ 
Лукавый весь міръ сотвориль, но только Богь заставляль 
его творить все. Лукавый дивился самъ себф, какъ онъ все 
хорошо сотворилъ, хотя и Богь его заставлялъ. Воть и на- 
думался опъ безъ Бога сотворить себ другой мјръ, чтобы 
самому царствовать надъ нимъ. Но Богъ помЪшалъ Лукаво- 
му въ этомъ дћаЪ и пе даль ему никакой власти. 

"Однажды далъ Богъ Лукавому щепотку земли и велфаъ, 

чтобы онь бросиль эту щепотку на пустое исто. Бросилъ 
Лукавый, —и изъ нея образовалась та земля, на которой мы 
теперь живемъ. Изъ той щепотки, которую даль ему Богъ, 
Лукавый не позабылъ и для себя припрятать немножко зе- 
или за ·ногти. Какъ только отошелъ онъ отъ Бога, тотчасъ 
же выковырялъ изъ-подъ ногтей порошинки земли и бро- 
силъ ихъ „на пространство“. Но изь того праха пе получи- 
лось земли, а стали изъ него пресмыкающіяся, лягушки и 
ве нечистыя животныя, которыя и „разлізлись“ но всей 
земл. Лукавый тогда какъ заплачеть,—а изъ его слезъ ста- 
ли болота, трясины, гдф теперь черти собираются для совф- 
щаній. Тогда Лукавый посмотрЪлъ-посмотрълъ на свою ра- 
боту, плюнулъ да и говорить: 

— Брошу я творить міръ, а то какъ начну самъ что- 
нибудь творить, то выйдетъ еще похуже, чБмъ теперь вышло! 

Съ тЪхь поръ Лукавый только на готовое смотритъ, а 
самъ ничего новаго уже не творитъ '). 

Къ этой легенд близко примыкаетъ легенда, записан- 
ная вь Могилев Подольскомъ. 

Однажды заспориль Идолъ съ Богомъ. Идолъ говорить: 
„И я сотворю такую же точно землю, какую Ты сотворилъ... 


1) Этнографичеекое ОбозрЂніе“ 1892 с, ХШ—ХІҮ, стр. 68. 
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Такую же точно сотворю,-—захочү только, и сотворю“. Н 
принялся Идолъ творить землю. Воть нырнуль онт въ море, 
на самое дно нырнулъ, набралъ земли за щеки, и съ тою 
землею наверхъ. А море глубокое; пока-то онъ вынырнеть 
наверхь, а вода и вымоеть всю землю изо рта. Нпкакъ не 
можеть вынесть земли съ собою. Чего только ни дЪлалъ 
Идолъ, ничто пе помогаетъ: какь только вынырнеть изь мо- 
ря, а вода уже, оказывается, и вымыла всю землю изо рта... 
Идоль тогда къ Богу и говорить: 

— Такъ-то и такъ со мною случается, —ие могу ни- 
какь вынесть земли изъ моря. 

—- То-то, —сказаль Господь: —вынесешь землю изъ моря, 
только скажи при этомъ: „Господи, благоелови!“ 

Идоль проговорилъ: „Господи, благослови!“ —нырнулъ 
на дно моря, набралъ земли и вынесь ее наверхъ. Пзъ той 
земли пошли горы и камни. Что Богъ сотворилъ, то вышло 
ровное, чистое; а что Пдолъ, тамъ все камни, горы и раз- 
пыя иеровности— „викрутаси“. Все это Идоль понатворилъ. 

Такъ и все у Пдола выходило, что онъ ни дфлалъ. За- 
спорилъ, напр., Идолъ и въ другой разъ съ Богомъ: Богъ 
посфялъ овесъ,—овесъ и уродилъ; а у Пдола--какъ посЪеть 
овесъ, то уродитъ осотъ. Богъ творитъ корову,— такъ короғ 
ва и выходить; а Пдоль—хочеть сотворить корову, а выхо- 
дитъ коза.—_Воть такое-то было съ Идоломъ !). 

Въ другихъ легендахъ, на ряду съ разсказомъ о сотво- 
ренін міра, приводится разсказъ и о сотвореніи ангеловъ, 
злыхъ духовъ и низверженін Сатанаила съ неба. Въ этихъ 
легендахъ дуалистическая идея о совмЪстномъ участш въ ак- 
тБ творения добраго и злого началъ сказывается нБколько 
слабђе, и онъ слишкомъ приближаются къ апокрифамъ, а 
местами даже буквально повторяютъ ихь. Сатанаиль являет- 
ся то изначальнымь существомъ, то творешемъ Божіимъ; 


1) „Малорусскіл народныя преланія и разеказы“. Оводъ М. Драго- 
манова, стр. 15—16. 
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онъ еще является соучастпикомъ въ твореніи Богомъ міра 
и отчасти представителемъ матеріальнаго начала, но могу- 
щество его слишкомъ ограничепо. Особенно близко стоять 
названныя легенды къ „Свитку Божественныхъ книгъ“ , спис- 
ку „Весфды трехъ святителей“ проф. Казанскаго универен- 
теса Григоровича, ноль заглавіемь: „Сказаше трудолюбивыхъ 
мужей— синсано оть божественныхъ книгь Василія Велика- 
го, Григорія Богослова, Іоанна Дамаскина о преславныхъ 
прежнихь невЪдомыхь вещехъ, о безначальномъ ГоеподЂ Бо- 
гБ нашемъ, какъ бысть Господь Саваооъ прежде всея види- 
мыя и невидимыя твари“ !) и къ сниску того же апокрифа, 
изданнаго проф. И. Я. Порфирьевымь по рукописи Соловец- 
кой библютеки 2). НаиболЪе характерными изъ этихъ легендъ 
являются слфдуюцйя четыре: 1) записанная въ е. Рыхт%, 
Каменецкаго узда, Подольской губ., 2) записанная въ Ра- 
домысльскомь узд, Кіевской губ., З) занисаннпая въ с. Хо- 
мутинцахъ, Винницкаго уфзда, Подольской губ. и 4) запи- 
санная въ слобо15 Набаньей, Харвковской губ., Купянскаго 
ү. Вотъ он%. 


1. Однажды, когда не было еще на свЪтЪ ни земли 


ппчего, а была одна только вода, ходилъ Богъ по той вод, 
и видить на ней пузырь изъ иБны, который шевелится. 
Богъ расковырялъ жезломъ пузырь, —И выл оттуда малень- 
кій черненькій человфкь съ хвостомь и рожками. Богъ даль 
имя этому созданію Сатанаиле и сказаль ему: 


— Слдуй за Мной, будемъ вмЪетЪ ходить. 


Долго ходили они по водф; наконець, утомились и за- 
хотфли отдохнуть. Богъ и говорить Сатанаилу: 


*) Православный Собесћдиикъ“ 1851 г.. стр, 269—265; сн. Истори- 
ческіе очерки русской народной словесности и искусства“ проф. Ө. Бу- 
слаева, т. І, стр. 616—618. 


2) „Апокрифическія свазанін по русошисяхьъ Соловецкой библіоте- 
ки“, стр. 87. 
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— Нырни подь воду, возьми горсть земли, скажи при 
этомъ: „Во имя Господне, иди, земля, со мной“ —и неси на- 
верхь ко Миф. 

Сатанаилъ нырнулъ на дно, взялъ оттуда горсть земли 
да и думаеть себЪ: „ЗачЪмъ я буду говорить: Во имя Го- 
сподне; развЪ я чЪмъ-нибудь хуже Бога?“ Вотъ онь и гово- 
рить: „Во имя мое земля идеть со мною“. Вынырнуль па- 
верхъ, смотрить—а земли въ горети ни порошинки. Богъ и 
говорить ему: 

— Воть видишь-хотфль обмануть Меня, ослушаться 
и сдђлать по-своему, да не удалось; ныряй снова. 

Саланаилъь снова нырнуль на дно, набралъ въ гореть 
земли, зажаль ее въ кулакъ, однако все не сказалъ такъ, 
какъ велђлъ ему Богъ; упорный, какъ всякій чертъ, онъ и 
па этотъ разъ еказаль по-своему: „Во имя мое идетъ земля 
со мною“. Вынырнулъ наверхъ, разнялъ кулакъ, смотритъ-—- 
а земли опять иътъ ни порошинки. Богъ говорить ему: 

— Ты таки снова хотблъ сдфлать по-своему и не слу- 
шаешься Меня; однако, твоя затћя совершенно напрасна: нн- 
чего изъ того не будетъ. Ныряй въ третій разъ и говори 
такъ, какь тебф приказано. 

Сатанаилъ нырнулъ въ третій разъ, набралъ въ горсть 
земли и говорить: „Во имя Господне“; потомъ вдругъ ено- 
хватился да и думаетъ себ: „Прежде земля выскальзывала 
у меня изъ кулака потому, что я ее легко держалъ; теперь 
я ее затиену такъ, что уже не выскользнеть“. Да и опять 
сказалъ по-своему: „Во имя мое идетъ земля со мною“. Вы- 
нырнуль наверхъ, емотритъ-—а земли опять нфтъ, хотя онъ 
зажалъ ее обфими руками. Однакоже, такъ какъ онъ, брав- 
ши землю, все же помянулъ имя Воже, то у него по-за 
ногтями осталось немножко земли. Богъ видить, что и въ 
третій разъ Сатанаилъ не исполнилъ его повелфнія, и гово- 
рить ему: 

— Нтъ, видно, изъ тебя ничего добраго не будетъ, 
если ты не могъ выполнить даже такого пустяка. Нечего дф- 
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лать, выковыряй ту землю, которая осталась у тебя подъ 
ногтями, и давай се слода,— достаточно будеть и этой. 

Сатанаиль выковырялъ. Богь взялъ ту землю, посы- 
палъ ее по вод, —и вдругь появился на вод красивый хол- 
микъ, а на немъ--зелень и деревья. Богь присьль съ Сата- 
наиломъ на этомъ холмикЪ отдохнуть. Такь какъ Богь чув- 
ствовалъ Себя елишкомъ ужъ утомленнымь, то прилегь на 
трав и заснуль. Тогда Сатанаила взяла зависть, отчего онъ 
не такой сильный и могущественный, какъ Богъ. И порЪ- 
шилъ онъ утопить Бога. Взяль Сатанаиль Бога на руки и 
хотЬль бросить въ воду,—и вдругь видить чудо: передь 
тфмь вода была оть него не больше, какъ на шагь, а те- 
перь отошла шаговъ на десять, а на ея мЪстБ стала земля. 
Однако Сатананль не смутился этимъ и пустился бЪжать кь 
водЪ, чтобы бросить въ пее Бога. Но воть бы уже совебмъ 
бросить, а вода отъ него уходить все дальше и дальше, н 
Сатанаилъ пикакъ пе можеть добфжать до нея. Бъжалъ опт, 
бъжалъ-—-и вдругь очутился какимъ-то чудомъ на томъ же 
самомъ метЬ, откуда взяль Бога на руки. Глянулъ онъ не- 
нарокомъ въ сторону, и видить, что вода отъ него здБсь не 
больше, какъ шагахъ въ двухь. Онъ давай туда бЪжать, 
чтобы утопить-таки Бога. И вдругъ снова произошло то же 
самое, что и въ первый разь: онъ бЪжить къ вод, а она 
оть него уходитъ. БЪжалъ онъ, бЪжаль—и вдругъ опять 
очутился на прежнемъ мЪстъ. Положиль онъ тогда Бога на 
землю и думаетъ: „Земля эта тоненькая, какъ скорлупа; вы- 
копаю-ка я яму, прокопаюсь до самой воды, да и брошу ту- 
да Бога“. Копалъ онъ, копалъ до полнаго почти изнеможе- 
шя,-—вопотфль весь и выкопаль очень глубокую яму, одна- 
ко до воды такъ и не докопалея (воть почему на свЪтЪ 
Божіемъ такъ много земли, и воть почему она такъ толста: 
то ее чорть набљталг, желая сгубить со свЪта Бога). мъ 
временемъ Богъ проснулся да и говоритъ: 

— Воть видишь теперь, какой ты безеильный но ерав- 
ненію со Мной, — ничего не можешь сдЪлать со Мною, какъ. 
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ни хочется тебЪ этого: земля и вода повинуютея МнЪ-—То- 
му, Кто ихъ сотворилъ, а пе тебЪ. А въ томъ, что черезъ 
тебя земля сдфлалась такою большою, нЪть еще бъды. Я на- 
селю ее разными людьми и тварями; яма же, которую ты 


только-что выкопать, пригодится для тебя самого на преис- 
ПоДНЮЮ. 


ЗатЬмь Боғь сталь населять землю разными тварями: 
тотчасв же вылфииль изъ земли человфка, подулъ на не- 
го,—н онь сталь ходить и говорить !); потомъ сотворилъ 
ве другія живыя твари и звфрей—всЪхь но парЪ, чтобы 
они могли плодиться. ПослЪ того Богь пошель па небо, ска- 
завши Сатанаилу: 

— Иди и ты со Мною. 


По такъ какъ у Сатанаила не было крыльевъ, то онъ 
и не могъ летфть за Богомъ на небо. Тогда Богъ придЪлалъ 
ему шесть крыльевъ, и онъ полетћлъ на небо. 


Долго. ли, коротко ли жили они па небЪ, только Сата- 
наилъ такъ выслужилея передь Богомъ, что Богъ подарилъ 
ему золотую корону па голову. Однажды Богу понадобилось 
куда-то пойти на нЪкоторое время, и Онъ оставилъ на небЪ 
управлять всфмь Сатанаила, наказавши ему, когда послать 
на землю дождь, когда вЪтеръ, когда градъ, когда тепло; а 
затЬмъ нрибавилъ: 

— Если теб самому скучно будетъ, то воть „макітра“ 
съ водою: обмакнешь въ нее палець, каинешь,—и изъ той 
капли сдфлается такой же самый, какъ ты, и тогда тебБ уже 
пе будетъ скучно, потому что будеть съ кЗмъ развлекаться. 


Сказавши это, Боть пошель съ неба. Какъ только Онъ 
вышелъ за ворота, Сатанаиль тотчасъ же къ „макітрћ“, об- 
макнулъ палецъ, капнулъ каплю воды, и видитъ—дЪЙСТВИ- 
тельно появился точь-въ-точь такой самый, какъ онъ. Тогда 


1) О сотворенін человћка ириведены будутъ въ своемь мЪстф осо- 
быя, довольно обстоятельно разсказывающія объ эгомъ, легенды. 
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онъ сталь обмакивать въ воду разомъ вс десять пальцевъ 
и надБлалъ много тысячь подобныхъ себЪф человфчковъ. Дф- 
лаль онъ ихъ, дЪлалъ до тЬхъ поръ, пока хватило воды; ко- 
гда же выкапалъ всю воду, смотрить—а, человЪчковъ столько. 
что свЪта Божьяго не видно. Тогда Сатанаиль думаеть се- 
бъ: „Вотъ теперь я царь, такъ царь; есть у меня свое вой- 
ско, есть у меня свои слуги, есть у меня свое царство. 
Теперь я уже никого не боюсь и Бога на небо не пущу, а 
буду здесь управлять самъ“. И воть Сатанаилъ приказалт 
своимъ слугамь, чтобы они ставили ему царскій престоль. 
Спустя нЪкоторое время, престоль быль готовь. Сатанаилъ 
вскарабкался на престолъ, разсфлея, натопорщился и гово- 
рить своему войску, чтобы оно внимательно наблюдало, ко- 
гда Богъ будеть летфть обратно на иебо, и не пустило бы 
Гго. А Богъ тъмъ временемъ побывалъ тамъ, гдЪ Ему нуж- 
но было, и летить обратно на небо. Вдругъ видить— на не- 
бБ тьмы-темъ маленькнхь человЪчковъ, и всякій въ Него 
кидаеть-—тоть камнемъ, тоть полфномъ, тотъ грязью— кто 
чЪмъ попало. А Сатанаиль папялиль на голову нодаренную 
ему Богомъ корону, сидитъ на престол и командүетъ ими, 
чтобы заслоняли Богу дорогу и не пускали Его на небо. Од- 
нако Богъ все же взлетЪть на небо и, сильно разгнфвавшинеь 
на Сатанаила, проклялъ его, взялъ жезлъ, толкнуль имт но- 
ставленный Сатанаиловыми слугами престолъ,—и тоть пре- 
столь вмЬесть съ Сатанаиломь и всфми его слугами низри- 
нулся на землю. Богъ сказалъ: „Аминь!“—и кого этотъ 
„аминь“ гдф захватиль въ воздух, когда онъ падалъ на зе- 
млю и не усифль еще долетъть до нея, такъ и остался онъ 
тамъ висфть до Страшнаго суда. И теперь, если кто изъ 
людей идетъ или Фдеть н задБнеть головою или ч&мъ-либо 
другимъ висящаго въ воздухЪ слугу Сатанаила, тотчасъ же 
въ этого человЪка непремЪнно и вцБпитея „блудъ“, и онъ 
собъется съ дороги, —вотъ оть чего прохожіе и проћзжіе 
сбиваются съ дороги („блудять“). 
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Проклятый и низвергнутый съ неба Сатанаиль сталъ 
съ тБхь поръ ходить со своими слугами и дфлать добрымъ 
людямъ зло; а Богь на небЪ на м%ето Сатанаила сотво- 
рилъ Себф неисчислимое множество красивенькихь мальчи- 
ковъ и назвалъ ихъ „ангелами“. Изь числа вофхъ ангеловъ 
Онъ особенно полюбилъ одного и далъ ему имя Миха; это- 
му МихБ Онъ вел$ль зорко слЪдить за Саланаиломъ и вся- 
чески стараться не давать ему дфлать людямъ зло. Вотъ п 
сталь Миха слфдить за Сатанаиломъ. Слфдилъ, слБдилъ, но 
успьха не имфль особеннаго, потому что у Сатанаила было 
шесть крыльевъ, а у Михи только два, велфдетве чего Са- 
танаилъ постоянно убЪфгаль оть Михи. Тогда Миха заявилъ 
Богу, что онъ ничего не можеть подБлать съ Сатанаиломъ, 
потому что Сатанаплъ, имфя шесть крыльевъ,— тогда какъ 
у него — Михи-—только два,— гораздо быетрфе летаетъ, и Ми- 
ха, поэтому, не можеть услЪдить за нимъ. При этомъ Миха 
сталь также просить Бога, чтобы Богъ отобралъ подаренную 
Сатанаилу золотую корону и далъ бы ему. Богъ сказалъ на 
это Мих%: . 

— Въ такомъ случа, отправляйся на землю, разыщи 
Сатанаила, подружись съ нимъ и пригласи его въ глубокое 
море купаться. Когда будете купаться, ударь пари, кто доль- 
ше будеть сидть подъ водой, н когда за третьимг уже ра- 
зомъ Сатанапль нырнетъ, ты поскорЪзе выходи на берегъ, 
возьми Сатанаилову корону и убЪгай на небо; а Я тъмъ 
временемъ заморожу море, такъ что, пока Сатанаилъ пробьет- 
ся изъ-подъ льда, ты успфешь убЪжать съ короною. Миха 
сдфлалъ такъ, какъ повелфлъ ему Богъ: отправился на землю, 
разыскаль Сатанаила, подружился съ нимъ, и стали жить оба 
вмЪетЪ. Однажды Миха приглашаетъ Сатанаила купаться и 
выбралъ для. этого самое глубокое море. Миха раздЪлся; 
раздЬлся также и Сатанаилъ, снялъ и корону и оставил ее 
на берегу. Купаются- Миха п говорить Сатананлу; 

— А ну, кто дольше сможеть пробыть подь водою—я 
или ты? 
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Сатанаилъ говорить: „Я“; а Миха говоритъ: „Я“. И начали 
оба спорить. Сатанаилъ и говорить: 

— Да что туть спорить? Попробуемъ сейчасъ же: ныр- 
немъ оба разомъ и увидимъ, кто дольше будетъ сидфть въ вод. 

Нырнули. А Миха, только-что спряталъ голову, какъ 
тотчасъ же и выныриуль и смотритъ, гдз Сатанаилъ. Вода 
въ морЪ прозрачная, какъ стекло. И видить онъ — Сидит 
Сатананлъ на самомъ дн. Сидћлъ онъ, сидфль да и сталь 
подыматься наверхъ. Тогда Миха скорехонько опустился на 
дно, сфль и сидитъ. Сатанаплъ вынырнүлъ, смотритт,— а 
Миха еще сидитъ въ водЂ. 

— Плохо дЪло, онъ меня пересидфлъ! подумалъ Сата- 
наилъ. 

Миха же, посидфвши немного, вынырнулъ и говорить: 

— А что? кто дольше сидфль въ водв— а? 

— Ну, давай еще разъ! —сказалъ Сатанаильъ. 

Нырнули снова. Сатанаилъ опустился на дно, а Миха 
тотчасъ же вынырнуль и сталь выжидаль, когда (Сатанаилъ 
станетъ вынырять, чтобы тогда самому спрятаться въ воду 
и такимъ образомъ доказать, что онъ дольше сидитъ, чЬмъ 
Сатанаилъ. И снова сдфлалъ такъ же, какъ и въ первый 
разъ: только Сатанаилъ сталъ подыматься вверхъ, Миха ныр- 
нуль, и вынырнуль потомь нБсколькими минутами позже 
Сатанаила. Сатананлъ опять говорить: 

— Давай еще разъ попробуемъ. Если и за этимъ разомъ 
ты меня пересидить, то, такъ и быть, тогда уже сдамея— будь 
ты тогда въ этомъ дфлЪ нервымъ. 

Нырнули. Сатанаиль опять опустился на дно, а Миха 
тотчасъ же вынырнулъ, вышель на берегъ, схватилъ свое 
платье и Сатанаилову корону и пустился убЪфгаль на небо. А 
Богъ приказалъ тогда морозу, чтобы онъ заморозиль то море 
на цфлыхь три сажени. Сатанаилъ сидфлъ подъ водою, пока 
только былъ въ состояніи. Но воть уже ему не въ моготу 
стало дольше сидфть. Онь наверхъ... Анъ что-то не ладно: 
ледъ не пускаетъ вынырнуть. Тогда онъ снова опустился на 
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дно, —какъ уперся ногами, какъ подскочилъ, да какъ уда- 
риль въ ледь головою, то ледъ на всемь морЪ затрещалъ. 
Онъ въ другой разъ сдфлалъ то же самое, —ледъ трещить 
на томъ мЪетф, гдЪ Сатанаиль ударилъ въ него головою, 
трещить; потрескался, однако пе ломается. Тогда Салананлуь 
третій разъ ударилъ съ такою силою, что выскочилъ изъ-подь 
льда прямо наверхъ. Смотритъ—Миха уже на серединЪ 
дороги между небомъ и землею, мчится съ его короною. 
Сатапаиль за нимъ въ погопю, и такъ какъ у него было 
шесть крыльевь, а у Михи всего только два, то онъ летълъ 
быстрфе, чфмь Миха, и сталъ его догонять. Воть Сатанаилу, 
уже совсфмъ недалеко, вотъ-воть догонить Миху; но туть 
какъ разь на небЪ показалея Богъ и броеилъь МихЪ громад- 
НИШИ огненный мечь сказавши: 

— Возьми, защищайся! 

Миха поймалъ на-лету мечь. а Сатанаилъ уже около 
него, хочеть отнять корону. Тогда Миха махнулъ мечемъ и 
сразу отрубилъ у Сатанаила съ одного боку три крыла, а 
самъ пустился дальше убЪгаль. Сатанаилъ, какъ подетрћ- 
ленный, съ отрубленными крыльями, такъ камнемъ и поле- 
тБль внизъ и „шлепнулея“ на землю. Тогда Вогь отнялъ 
отъ имени Сатанаила слогь ил и придаль его къ имени 
ангела Своего Миха, велфдетвіе чего Сатанаила стали назы- 
вать прямо Сатана, а Миха— Михаиле. 

Съ этого времени (Сатана сдфлался самымъ лютымъ 
врагомъ Михаила и сталь придумывать, какъ бы захватить 
его и что бы ему сдЪлать, какой бы карЪ подвергнуть за то, 
что онъ его обездолилъ: отнялъ корону и отрубилъ крылья. Воть 
Сатана выкопалъ очень глубокую яму въ земл и закопаль въ 
ту яму нарочно вылитый для этой цБли громадный и толстый 
чугунный столбъ, попридфлывалъь къ этому столбу разныя 
цфии: для шен, для рукъ, для ногь—и такъ прочно все это 
сдфлалъ, что если бы кого приковать къ тому столбу тёми 
цБпями, то онъ до конца свфта не вырвался бы изъ нихъ. 
Когда Сатава кончилъ всё эти приготовленія, то одЪлъ на 
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себя тЪ нфии, приковальъ себя ими къ столбу и попробовалъ, 
крЪпко ли стоить столбъ: Какъ задергалъ Сатана, то земля 
вздрогнула, а столбъ и не пошатнулея. Тогда Сатана снять 
съ себя цфии и говорить. 

— Попадись ты мн теперь, ненавистный Михаилъ, не 
вырвался бы уже больше отъ меня изъ этой тюрьмы! Какъ 
бы тамъ ни было, а я все-таки тебя захвачу и засажу сюда! 

Когда смотрить, ироходитъ около него. какой-то старень- 
кій ДБдокљ. 

— „Здорӧви булй, паночку!“ 

— Здравствуй, ДЪдь! 

— А что это вы, соорудили, „паночку“? 

— Тюрьму такую, Дфдъ. 

— Какая же это тюрьма? Я что-то не могу этого понять. 

— Какой же Ты недогадливый! Вотъ иди, становись 
сюда,—я Тебя закую, такъ и будешь видФть. 

ДФдокъ сталъ. Сатана одфль на Него всф тЪ цЪпи и 
позаппралъ. Но такъ какъ ДФлокъ былъ старенькій и худень- 
кій, то Онъ легко высвободилъ изъ цЪпей постепенно то руку, 
то ногу, такъ что ничего не выходило. Тогда Сатана сказалъ: 

— Выл%зай-ка оттуда, Ддъ; Ты старый и очень худой 
для этой тюрьмы, а я ее соорудилъ для такого добраго молод- 
ца, какъ самъ. Смотри, какъ я влфзу въ пъпи, такъ на ми% 
будеть хорошо. 

Сатана одБлъ на себя цБпи, самъ ихъ приладилъ, 
позапиралъ и спрашиваетъ: 

— А что, ДЪдь, хорошо? а? 

— Аминь! —изрекъ Дфдъ, 

Тотчасъ же все желЬзо слилось, сковалось „докүпи“ 
само собою, и Сатана очутился тамъ въ немъ вЪковать до 
суда Божьяго. ДФдъ же тотъ былъ не кто пной, какъ Самъ 
Богъ. 

ПослБ этого видить (Сатана, что дБло плохо, —въ ту 
бЪду, которую готовилъ для другого, попался самъ, — созвалъ 
веЪхъ свонхъ слугъ и приказалъ имъ грызть желЪэзо, чтобы 
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освободить его изъ неволи. И грызутъ черти то желфзо цђ- 
лый годь до Святой Пасхи, и уже остается имъ совсбмъ мало 
грызть, чтобы освободить своего Люцифера, иной годь не 
больше дюйма; но какъ только священникь провозгласить въ 
церкви на Пасху: „Христосъ воскресъ!“ —тотчасъ же желЪзо, 
которое они грызли, становится такимъ же точно толетымъ, 
какъ и было, какъ будто наростаетъ. Они вновь начинаютъ 
его грызть; грызуть, грызуть,— остается только перекусить; 
но нридеть Пасха, и оно опять вдвое наростетъ. Такъ дЪло 
шло изъ году въ годь,—такъ идеть оно и тенерь !). 

2.—(Съ самаго начала не было ни неба, ни земли, а 
была только тьма и вода, смЪшанная съ’землею такъ, какъ 
будто „кваша“, а Богъ леталь Святымъ Духомъ по-надъ во- 
дою, которая шумфла пною. Вотъ однажды Богъ ходитъ по 
водв да и дохнулъ на ту ифну, сказавши прп этомъ: „Да 
бүдетъ ангель!“ И сталъ ангелъ, да только безъ крыльевъ. 
Богъ далъ ему два крыла и говорить: „Летай, какъ и Я“. 
Ангель говорить: „Нельзя, Господи“. Вогь далъ ему еще 
два крыла и сказалъ: „Летай“.—„Нельзя, Господи“, отв%- 
чаеть ангелъ. Богъ даль ему еще два крыла. Вотъ, 
онъ и летаетъ. "Тогда сотворилъ Богъ свфть и даль ангелу 
мечъ. Во второй день Богъ сотвориль небо. Въ трей 
день Богь говорить шестокрылому серафиму: „Опустись 
глубоко въ воду и достань оттуда Миф маленькую частичку 
земли на Мое имя: посБемъ ее, чтобы росла“. Сатанаилъ 
(такъ назывался тотъ серафимъ) нырнулъ въ воду, отдфлиль 
частицу земли— однако не на Боже имя, а на свое. Та земля, 
которую онъ отдфлилъ, разсыпалась у него въ рук, и нельзя 
было принесть ее къ Богу. Приходить Сатанаилъ къ Богу 
ла и говорить: „Нельзя отдфлить земли“. 

Богъ, конечно, знаетъ, что Сатанаплъ отдфлялъь на 
свое имя; однако молчить про то и говорить ему: „Пойди 
снова и отдБляй“. Тогда Сатанаиль отдБлилъ маленькую 


*) „Кіевскәл Старина“ 1897 г., іюль—августъ, стр. 74—79. 
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частицу да взяль да и спряталь себф немпожко за губу. 
Когда онъ принесь къ Богу землю, то Богь тотчасъ же 
благословиль ее и повелфль, посфявши, чтобы она росла. 
Какъ стала земля рости, то начала рости и та, которая была 
у Сатанаила за губою. —-,Господи, выручай меня изъ 
бЪды! —закричалъь онъ: —я украль немножко земли за губу, 
и она тоже ростетъ за губою!“— „Вынлюй“, говорить ему 
Богъ. 

Какь началь Сатапаилъ плевать, да какь начали‘ изо 
рта такіе, какь онъ, вылетать, то летђли до тЬхъ поръ, 
пока Сатанаилъ пе выплевалъ всей земли. Когда выплевалтъ уже 
всю землю, то плюнуль и еще нфеколько разъ чистою слю- 
ною. И началп вылетать одинъ за другимъ ангелы еще пре- 
красне, чБмъ онъ. ПослЪ этого Богъ и говорить: „Теперь 
немного отдохнемъ, да пойдемъ на пебо“. Богъ легъ и какт 
будто спитъ, а всевидящимъ окомт Своимъ все хорошо ви- 
дитъ. Снять и свфтлые ангелы, только не спить Сатанаилъ 
съ первыми ангелами темными и держить совЪфтъ, чтобы 
Бога и свфтлыхъ ангеловъ бросить въ воду—-үтопить. Пор%- 
шили на совт: „Какъ вбросимъ Бога и свфтлыхь ангеловъ 
въ воду, то тогда сами на небЪБ будемъ богами“. 

Взялъ Сатанаилъ Бога на руки, а темные ангелы 
свфтлыхь ангеловъ, и понесли ихъ бросать въ воду. Вода 
сдается имъ и недалеко. но никакъ не могуть до пея дойти. 
Носились они, носились, на веъ четыре стороны, а все-таки 
не донесли до воды и положили ихъ опять на томь же мЪст%, 
откуда взяли, и самњ заснули. А земля разрослась большая. 
Богь веталь сь вфрными ангелами, забралъ веъхъ тЬхъ, 
которые спали, да и побросалъ ихъ въ воду, а Самь пошелъ 
на небо вмЬстБ съ свЬтлыми ангелами. Однимъ далъ по 
шести крыльевъ и назвалъ ихъ серафимами: другимъ даль 
только по два, однако назваль ихь архистраттами и на- 
чальниками надъ ангелами. Одного назваль Гавриломъ, 
другого Михаиломъ, —веБмъ далъ имена. На небЪ сотворилъ 
солнце, луну и звъзды. Это было уже въ четвертый день. 
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Въ пятый депь сотвориль двњ рыбы большихъ и 06 
малыхъ. Большихъ подложилъ поль землю и иовелфлъ, что- 
бы онЪ поддерживали ес; а малыхъ пуетилъ въ воду, чтобы 
оп разводились. Потомь сотворилъ птицъ и пустилъ ихь, 
чтобы онъ летали и плодились 1). 

$. Когда задумаль Господь сотворить міръ, то сказалъ 
Своему старшему ангелу Сатананлу: „А что. —говоритъ,— 
архангелъ Мой,пойдемъ творить мрь“.— „Пойдемъ, Господи“, 
отвъчаетъ Сатанаилъ. Вотъ они и пошли по-надъ моремъ. А морс 
такое темное, сказано— бездонное! Богъ и говорить: „Видишь, — 
говорить, — эту бездну?“ „— Вижу, Господи“.— „Иди же, —гово- 
ритъ,-—въ эту бездну на самое дно и достань Мн горсть песку. 
Да смотри, —говоритъ, —какъ будешь брать, то скажи про себя: 
„Беру тебя, земли, на имя Господне“. — „Хорошо, Господи“. 
И нырнуль Сатанаилъ въ бездну до самаго песку; но при 
этомъ ему зазорно стало: — , НЪтъ,--говоритъ себ, — Господи, 
прибавлю я и свое имя: пусть будеть вмфетЪ и Твое и мое“. 
Воть беретъ онъ песокъ и говоритъ: „Беру тебя, земля, на 
имя Господне и свое!“ Пришлось выносить, а вода такъ и 
вымываеть тотъ песокъ. Онъ изо всей силы затискиваетъ 
горсть, —да тдЪ ужъ птти противъ Бога! Пока онъ выныр- 
нулъ на поверхность моря, такъ того песку какъ и не было: 
весь вода вымыла вонъ. — „Не хитри, Сатанаилъ, — говорить 
Господь: —иди снова, да не прибавляй своего имени!“ Снова 
нырпулъ въ море Сатанаилъ; но ужъ чортъ—-чортомъ,—-опять 
приговариваеть: „Беру тебя, земля, на имя Господне и 
свое! “—И снова песку не стало. «Только уже за третьимъ 
разомъ сказалъ Сатанаилъ: „Беру тебя, земля, на имя Го- 
сподне“! И воть несетъ онъ песокъ да и горсти уже не за- 
жимаетъ, такъ нарочно на раскрытой ладони и несетъ, чтобы 
вода смыла его; да не туть-то было: какъ набралъ пол- 
ную горсть, такъ полную горсть и вынесъ къ Богу. 


*) „Труды Эгнографическо-статистической Экепедиши въ запад- 
но-русскій край“. Юго-занадный отдфаъ. Матеріалы н изслфдован1я, со- 
бранные д. ча. П. П. Чубинскимъ. Т. І, стр. 140—144. 
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Взялъ Господь тоть песокъ, ходить по морю и разсЂ- 
ваетъ; а Сатапаилъ давай облизывать руку: „хоть немного, — 
думаетъ---спрячу для себя, а потомт,, — думаетъ себБ,— и со- 
творю землю“. А Господь разеВялъ.— „А что, —спрашиваетъ, — 
Сатанаилъ, нЪть больше песку“?2—, Ътъ, Господи“. — „Въ 
такомъ случаБ нужно благословить! “—-говоритъ Господь. Да и 
благословиль землю на всЪ четыре стороны. И какъ только 
Онъ благословилъ, такъ земля и начала рости. 

Вотъ, ростетъ земля; а та, что во рту у Сатанаила, и 
себф ростетъ и, наконецъ, такъ разрослась, что и губу рас- 
пираетъ. Богъ и говоритъ: „ Плюй, Сатананаилъ!“ 

Опъ и началъ плевать и харькать. И гдБ онъ плевалъ, 
тамь выростали горы, а гд харькалъ, тамъ скалы. Воть по- 
чему у насъ и земля перовная!.. ще говорять, что будто 
бы-то тЪ скалы да горы Богъ зпаетъ, до какихъ бы поръ 
росли, да уже Петръ и Павелъ какъ заклялн ихъ, такъ онъ 
больше и не ростутъ.—Потомъ Господь говорить Сатанаилу: 
„ Теперь, —говоритъ,-—Сатананлъ, только бы посвятить землю; 
впрочемъ, пусть она себЪ ростетъ, а мы отдохнемъ“.— „ Хо- 
рошо, Господи“, говорить Сатанаилъ. Прилегли они отдох- 
хнуть. Господь спить, а Сатанаилъ задумалъ утопить Бога, 
чтобы завладфть землею. Поднялъ онъ Его на руки и 6$- 
жить къ морю. Сперва бЪжить да и бЪжитъ на югъ.—а мо- 
ря нЪть; ударился онъ на съверъ,—и тамъ не видать. Бро- 
салея онъ на веБ четыре стороны свфта—нигдЪ нЪть моря: 
извфстное дфло, земля уже такъ разрослась, что въ самое 
небо уперлась краями, дБ ужъ тамъ-то море стало!.. Ви- 
дить Сатанаилъ, что ничего не подфлаетъ, несеть Бога на 
то мћсто, откуда взялъ, да п самъ около него ложится. По- 
лежалъ немного, а затфмъ и будить Бога: „Вставай, —гово- 
воритъ, —Боже, землю святить“! А Богъ ему говорить: „Не 
безпокойся, Сатанаилъ! земля Моя уже освящена: освятилъ 
Я ее этою ночью на већ четыре стороны“ 1). 


*) „Малорусскія нар. предапія н разсказы“ Драгоманова, стр. 89—91. 
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4. Ъхаль однажды Господь Саваоеъ „на ковчег“, а 
Лукавый вылЪзъ изъ воды да и смотритъ. Воть Господь и 
спрашиваеть его: „Что ты такое“? А Лукавый отвфчаетъ: 
„Я —Лукавый“.—,„Будь МнЪ товарищемъ“, говорить Господь. 
— „Хорошо, буду“.—„Пу, такъ скажи Мн, что находится подъ 
водою?“ —спрашиваетъ Господь.—„Земля“, отвфчалъ Лукавый. 
— „Достань Мн земли“, говоритъ Господь. Дьяволь нолфзЪ въ 
воду, досталъ Богу земли и себЪ набилъ ею роть, —думка такал: 
„Посмотрю, что будетъ Богь дфлать, тбия сдлаю“. Богъ взялъ 
землю и началъ сЪять ее по водф,— и стала земля. Лукавый 
никакь не можеть удержать земли, которая была у него во 
рту, и говорить Богу: „Не въ моготу миъ: земля лЪзеть 
изо рта!“—„Рви,—говоритъ ему Богъ:—и будутъ горы, до- 
лины и курганы“. Лукавый сталъ рвать, —и появились горы, до- 
лины и курганы“. Тогда говорить Богъ Дьяволу: „Иди на 
небо; а какъ взойдешь, то умой руки и „трінни“ ими, —и у 
тебя явятся товарищи“. Лукавый такъ и едфлалъ: умылъ ру- 
ли, „тріннўвъ“& ими, —и къ нему явилось много лукавыхъ. 

Однажды Лукавый заспорилъ съ Богомъ, что выпьетъ 
всю воду и вмБетБ съ нею весь песокъ. Воть онъ и сталъ пить 
воду и жрать песокъ. Когда онъ напился воды и нажрался 
песку, его и раздуло. Сталь онъ блевать,--и наблевалъ горы 
и болота !). 

Въ дополненіе къ этимъ легендамъ считаемъ не лиш- 
нимъ привести еще, легенду собственно о происхождени 
„горъ крутыхъ да высокихъ, яровъ длинныхъ да глубокихъ“, 
разеказанную „старенькой, сгорбленной, тихомовной“, весьма 
религіозной „бабуней Марцей Оверчихой“ 2). 

Однажды сотворилъ Господь землю—ровненькую, гладень- 
кую, ве въ садахъ да въ цвЪтахъ. А даволу и себ захотълось 
сотворить такую же землю. Однако, сколько онъ ни возился, ни- 
чего не могъ сдфлать. Вотъ онъ приходитъ къ Господу да и про- 


*) „Этнограф. Обозрніе“ 1892 г ХИ-—ХГУ, стр. 69—70: 
2) „Кіевская Старина“ 1895 г., Январь, стр. 121—122. 
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сить: „Госнодоньку’ помогите мнф сотворить землю“. А Го- 
сподь и говорить ему: „Лети ты, Сатана, на край свЪта, 
нырни ты глубоко на дно морское, захвати въ горсть земли 
со дна, а когда выйдешь изь воды, то разеЪй ту землю по 
втру да и говори при этомъ: „Рости, земля, на Божию 
славу“. Полет%лъ діаволъ на край свфта, пырнулъ на дно моря, 
захватилъ земли въ горсть, и еще не вышелъ изъ воды, какъ 
уже проговорилъ: „Рости, земля, въ мою славу, а не въ Бо- 
жію“. А земля и выскользнула вся изъ рукь. Досталь діа- 
волъ земли въ другой разъ-—выскользиула и та изъ рукъ; досталь 
онь вь третій разъ, при чемъ и въ третій разъ сказать то же: 
„Рости, земля, въ мою славу“ ,-—и земля въ третій разъ вы- 
скользнула у него изъ рукъ. Сообразилъ тогда діаволь, какъ 
взять землю, чтобы не выскальзывала. Нырнулъ еще разъ въ 
море, „доставъ самого дна“ и заҳватилъ земли и песку въ 
ротъ. Теперь уже не выскользнетъ земля изо рта. Выныр- 
нуль на поверхность да только-что проговорилъ: „Рости, 
земля, на славу діаволу“, а земля и начала рости: набила 
ему полную пасть и полное брюхо. Какъ стошнило его, рас- 
крыль онъ пасть и началъ блевать. Летить да блюетъ, ле- 
титъ да блюетъ; понаблевалъ онъ эти высокія горы, а гдЪ 
уже прямо коломъ подпирало грудь, и онъ падалъ на землю, 
качался брюхомъ, бился руками н ногами, то тамъ повыби- 
валъ долины и глубокіе овраги.—Такъ діаволъ вею прекра- 
сную Божію землю испортилъ („епаскўдивъ“) горами да овра- 
гами. 

По одной легенд, участникомъ въ сотвореніш міра, 
кром Бога и Сатанаила, является еще и св. ап. Петръ— 
внрочемъ, больше въ роли совњтника. Очевидно, въ космо- 
гоническую легенду эту !) онъ перенесень изь „Обходовъ 
апостольских'ь“ , гдЪ св. ап. Петръ является странствующимъ 
то самостоятельно, то—по большей части—вмфстЪ съ Спа- 
снтелемъ. А что дБйствительно нэ нее оказали вліяніе въ 


1) Легенда записана въ Ольгопольскомъ узд, Подольской губ. 
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данномъ случаЪ „Обходы апостольскае“, это видно изь того, 
что творцомь міра въ указанной легенд является Гисусь 
Хриспось, а не Богь Отець. Легенда отличается большою 
наивностью и простодушемь. 


Однажды Іисусъ Христосъ и св. Петръ,—говоритъ ле- 
генда,—не имфя, что дфлать, сидБли себЪ и томились. Воть 
св. Петрь н говоритъ: „Боже, такъ какъ Тебф нечего дЪ- 
лать, то хоть сотвори теперь свЪтъ“.— „Хорошо, —говоритъ ' 
Інсусъ Хриетосъ:-—только надо, въ такомъ случа, позвать 
чорта, чтобы досталъ изъ моря песку и синяго камня; а 
то—какь же Я Самъ буду доставать?“ Позвали чорта. Іисусъ 
Христосъ говоритъ: „Полфзай въ воду да говори: Не я беру, 
а Бога беретг,—и доставай, что пападется въ руку“. Чортъ 
полЪзъ въ воду; однако не сказалъ такъ, какъ велфлъ [исусъ 
Христосъ, а говоритъ: „Не Богъ беретъ, а я беру“. И онъ 
ничего не досталь. ЛЪзеть бъдный чортъ въ другой разъ; 
но и опять онъ точно такъ же сказаль—и не досталъ ничего. 
А какъ полЪзъ въ третій разъ, то уже послушалея Тисуса 
Христа, сказалъ: „Не я беру, а Богъ береть“, да и зацф- 
пиль обђими лапами. Вылфзши на верхъ, үвидБлъ чортъ, 
что у него въ одной рук песокъ, а въ другой — синій ка- 
мень. Гисусъ Христосъ взялъ оть него и то и другое, сотво- 
рилъ свЪть совефмъ, какъ надо, только осталось его еще 
перекрестить. — „Какъ бы намъ перекрестить свфтъ?“— 
говорить Тисусь Христосъ.—,Я знаю какъ“, отозвался св. 
Петръ.—,„Ну, дБлай, какъ себф знаешь“. Св. Петръ подо- 
звалъ чорта и говорить ему: „Вези меня къ той водЪ, ко- 
торую видишь передъ собою, а я тебъ за это сдфлаю все, 
чего только ты захочешь“. — „ Хорошо, — говорить чортъ:—на- 
дфлай мнъ помощииковъ, потому что я самъ не могу упра- 
виться на свфтЪ“. Св. Петръ обфщалъ ему надЪфлать помощ- 
никовъ, и чортъ взялъ его на плечи и потащилъ. Однако, 
воть они уже дофхали до самаго конца свфта, а воды нЪтъ. 
Вдругъ вода показалась въ той сторонф, откуда они выфха- 
лп. Чорть повернулъ назадъ. Но, прозхавши снова весь свътъ 
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поперекъ, оии опять-таки воды не "нашли, а увидфли ее 
вдругъ на правой сторонЪ свЪта. Чорть не знаеть уже, что 
ему дђлать, —такъ измучился; однако долженъ Ъхать. Прі- 
Ъхавши на правый край свЪта, опять не нашли воды; только 
что-то бЪлЪетъь нередг ними, будто вода. Чорть снова идеть. 
Когда они дофхали до конца свфта, св. Петрь и говорить: 
„Довольно, мы уже перекрестили свЪть. Теперь я скажу 
тебЪ, какъ ты можешь надфлать себф помощниковъ. Встань 
рано въ субботу, возьми воды да и брызгай позади себя: 
сколько будетъ по-за тобою брызгъ, столько будеть чертей“. 
Чорть такъ и поступиль. И съ той поры на свЪтЪ дЪлается 
все хуже и хуже, потому что чертей на свЪтЬ становится 
все больше и больше. 

А лучше всего сдЪлалъ бы св. Петръ, если бы обманулъ 
чорта, потому что обмануть такую „погань“ —совсБмъ нЪть 
грЪха 1). 

ВеБ приведенныя до сихъ норъ легенды, съ одной сто- 
роны, развивають первоосновной мотивъ обще-арійскаго миеа 
о мроздани, съ другой —развиваютъ, подь вліяніемь мБот- 
ныхь условій и національныхъь особенностей, указанные 
выше апокрифы и апокрифическія сказанія, Такъ какь тЪ 
же источники легли и въ основу великорусскихъ легендь о 
сотвореніи міра, то нфтъ ничего удивительнаго, что и укранн- 
скія и великоруссыя легенды въ н$которыхь пунктахъ и от- 
дЪльныхъ выраженіяхъ сходны отъ слова до слова 2); суще- 
ственная разница только въ томъ, что въ украинскихъ леген- 
дахъ шире полетъ фантазш, и он местами ярко блещуть 
(въ подлиниикъ, конечно) неподдфльнымъ, простодушным»ъ. 
захватывающимь народнымъ юморомъ. Гораздо люболытн%Ъе 
тотъ фактъ, что украинскія легенды о мірозданін имБютъ вт 


*) П. Ц. Чубинскій, „Труды Этвографическо-статистической Экспе- 
диціи въ заш.-русскій край“, т. І, стр. 142—144. 

2) См., напр., „Быть русскаго народа“ Терещенко, ч. У, стр. 44 – 45; 
„Этнографич. ОбозрЬвйе“ 1892 г, ХҮ, См%сь, стр. 190—191. 
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общем, въ основныхъ чертахъ довольно близкое сходство съ 
религіозно-миөическими представленіями американскихь ин- 
дЪйцевь чипеваи и легендами корель Олонецкаго края. По 
религіозно-миөическимъ представленіямь чипеваи, первона- 
чально была только вода. Великій духъ Виска приказаль 
бобру опуститься въ воду и принести со дна моря немного 
земли на поверхность. Вобръ опустился, но земли не досталь. 
Мускусная мышь (га тиаѕдаё) обнаружила болыпую ловкость 
и принесла немного тины. Тогда Виска дохнулъ на эту тину, 
или илъ, и послъдній разросся до громадныхъ размфровъ. 
Такимъ образомь оть дыханія Виски произошла земля !).— 
Въ этомъ космическомъ миеЪ чиневаи, какъ видятъ чита- 
тели, мсто Бога и Сатанаила украинскихъ космогоническихъ 
легендъ занимаютъ Виска, бобръ и мышь; общая же основа 
ихъ одна и та же. 


По корельской легенд, до созданія міра на ряду съ Бо- 
гомъ существовалъ и представитель злого начала — Кэнчо, 
или Кару.:Онъ быль весьма могущественъ, и зло было глу- 
боко вкоренено въ его природъ. Пытаясь стать ‘иаравн съ 
Богомъ или даже выше Его, онъ хотфль принять участіе въ 
твореніи міра. Но попытка эта не удалась ему. Господь по- 
слалъ Кару достать со дна моря земли, чтобы сотворить міръ. 
Кару захватилъ ея полную гореть, только не сумфль удер- 
жать: земля вся высыпалась сквозь пальцы, и Богъ сотворилъ 
мірь безъ его помощи. Однако Кару не успокоился и сталъ 
просить у Бога часть творенія подъ свою власть. Богъ далъ 
ему такой маленькій клочокъ земли, на которомъ можно бы- 
ло воткнуть только небольшой колышекъ. По и этого клочка 
было достаточно для Кару. Онъ воткнулъ колышекъ, сдфлалъ, 
такимъ образомъ, отверетіе,—и изъ этого отверстія поползли 


') Бегіе, Гез теісіорѕ йез репріеѕ пор сіуіііѕеѕ, т. І, стр. 282—цит. 
по ст. проф. Н. Сумцова: „Очерки истори южно-русскихъ апокрифиче- 
скихъ сказаній п ифсенъ“ („КЛевская Отарина“ 1887 т., іюнь — Юль, 
стр. 235. 
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всевозможные гады. Воть почему гады находятся подь 060- 
бымь покровительствомь Кару и, по его приказанию, броса- 
ются даже на яюдей (корелы никогда не называють творе- 
ній Каро по имени —мадо, а зовуть просто „пагаччу“, что зна- 
чить—-худой, дфлаюний зло). Много гадовъ выползло изъ 
отверстія, сдЪланнаго Кару колышкомъ, пока, наконецъ, Богъ 
не запретиль имъ !). 

Возможно, конечно, что космогоническіе мотивы апокри- 
фическихъ сказашй проникли къ чниеваи чрезь миссіоне- 
ровъ, а къ кореламъ чрезъ ближайшихъ рүсскихъ поселен- 
цевъ; но возможно также и то, что мы здЪеь имЪемъ дЪло 
съ однимъ изъ „странствующихь“ сказаній, которое въ из- 
вфстной м%фетности получило меньше наслоеній, въ другой 
больше, осложнившись сказаніями апокрифическими и народ- 
ной творческой фантазіей.—Отъ другихь сближеній воздер- 
жимся, такъ какь они сдфланы уже въ изелЪдованіяхъ по 
фольклору. 

Слишкомъ уже человЪкообразное представленіе Бога въ 
украннскихъ космогоническихъ легендахъ и дфтеки-наивное 
изображеніе Его всемогущества въ актф мірозданія, способное 
часто вызвать въ нась улыбку, нисколько не говорить о 
томъ, чтобы народъ составиль себЪ совершенно иревратное 
предетавленіе о существЪ Божіемъ и Божескихъ свойствахъ. 
ЭдБеь мы имфемъ дфло только еъ религіозною малоразви- 
тостію народною, живымъ воображеніемъ украинца, общимъ 
пароднымъ невЪжествомь и неизбфжною на этой ступени 
вульгарностью изображенія и представленія библейскихъ по- 
нятій и событій, съ чЪмьъ придется намъ встрЪчаться и счи- 
таться и во всъхъ послфдующихь украинскихъ легендахъ. 
Космогоническая, напр.. легенда, записанная въ слобод Ка- 
баньей, Харьковской губ., Купянскаго узда, при всей гру- 
бости и невфжественности представленія акта міроздапія, за- 
ключаегь въ себЪ ръзкій протестъ противъ своеобразно поня- 


*) „Этаографическое ОбозрБвіе“ 1892 г., ХҮ, СмЪсь, стр. 189—190. 
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тыхъ словъ Библи: и почи (Богъ) вг день седмый ота дтъль 
Своить ( „почити“, „опочити“ по-малорусски значить: отдыхать 
послЪ работы, вызвавшей усталость, — что, конечно, совер- 
именно несовмъстимо съ понятіемь о всемогуществь Бо- 
жіемъ\. Сперва, „изначала“ ничего пе было,-— говорить ле- 
генда: —ни Бога (единственный случай отрицанія въ украин- 
скихъ легендахъ нпредвъчности Божей), ни людей, ни анге- 
ловъ; не было ни земли, ни неба, а было темно-темно. Въ 
это-то самое время явился Богъ, и живеть на воздух. Воть 
Богъ и задумалъ сотворить небо и землю. Сперва сотворилъ 
пебо, а послЪ того слфзъ съ неба внизъ и сотворилъ землю. 
Тогда сталъ из5 ттъла творить людей, птиць и звЪрей; по- 
томъ началъ садить деревья и траву. Наконецъ, полћзъ на 
небо и сотворилъ ангеловъ. Сълъ на престол и сталъ царство- 
вать. Богь твориль людей каждый день понемногу; твориль 
онъ ихъ четыре дия,-—и наполнилась людьми вся земля. 
Землю по краямъ привязалъ веревками. —-Богъ сотворилъ не- 
бо, землю, людей, весь мръ-—и не утомился. Хотя въ 
книгв и сказано, что Онъ отдыхаль, но это говорять не- 
правду: Господь не утомится, тоть что будетг дълать,— 
на то Онъ и Бог 1). 


1) „Этнографическое Обозрћніе“ 1892 г, ХШ— ХІҮ, стр. 82—83. 
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Украинекія легенды о сотвореши Адама и Евы. 


Украинскія легенды о сотвореши перваго человЪка, 
являясь отголоскомь арійскихь сказаній, носять на себћ 
слишкомъ---какъ въ общемъ, такъ и въ нћкоторыхъ подроб- 
ностяхь—явные слды апокрифическаго сказанія съ довольно 
густой дуалистнческой окраской. Наибольшее вліяніе на нихъ 
оказали—Палея и апокрифическое сказаніе: „Како сотвори 
Богъ Адама“. 


Въ Палеф говорится, что Богъ создалъ человћка въ 
землБ Мадіамской, взявши отъ восьми частей: 1) отъ земли— 
тБло, 2) отъ кампя—кости. 3) отъ моря— кровь, 4) отъ 
солнца—очи, 5) отъ облака—мысли, 6) отъ свЪта-—свЪтъ. 
7) отъ вЪтра—дыханіе, 8) отъ огня—тепло. Когда Богъ 
пошелъ взять отъ солнца очи, и Адамъ лежалъ на земл%. 
то пришелъ къ Адаму окаянный сатана и вымазалъ всего 
его грязью. Богъ, возвратившись, хотфль было вложить Ада- 
му очи, и когда увидълъ его въ грязи, то сильно разгнфвал- 
ся на діавола и проклялъ его. Діаволъ исчезъ, какъ молнія, 
сквозь землю. Господь, енявши съ Адама „пакости сатанины“, 
сотворилъ изъ нихъ собаку, которой и повелфль стеречь 
Адама, а Самъ отошель въ горній Терусалимъ за Адамовымъ 
дыханіемъ. Сатана во второй разъ пришелъ, чтобы навести 
на Адама „злую скверну“. Увидфвши въ ногахъ Адама со- 
баку, которая начала на него лаять, онъ испугался и, взяв- 
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ши „дерево“, истыкаль имъ всего Адама и сотворить въ 
немь семьдесятг недуговъ. Господь, возратившись, снова 
отогиаль діавола; но недуги вошли внутрь человфка.— ЗатЬмъ 
Госнодь нозаботнлея о томъ, чтобы дать соотвЪтотвующее 
имя первозданному человЪку. Для этого Онъ послалъ ангела 
Своего и повелћлъ ему на восток взять аз (А), а на запа- 
дъ добро (Д), на сЪверЪ и па югъ—мыслете (М), —и чело- 
вфку, такимъ образомъ, дано было имя Адам. Богъ по- 
ставиль его царемъ надъ всею землею, и надъ птицами 
небеспыми, и надъ зв$рями земными, и надъ рыбами мор- 
скими, при чемь Богъ далъ ему „самовласть“. Посл того 
Господь насадилъ на восток рай и поселилъ въ немъ Ада- 
ма. — Еву Господь сотворилъ изъ ребра Адама, для чего на- 
вель на него сонъ. 

Преслдуя основную свою задачу—показать превосход- 
ство Новаго ЗавЪта предъ Ветхимъ, который былъ только 
сБнію перваго, Палея дальше сбивается на символизацію и 
часто натянутое прообразовательное значеніе сплошь и рядомъ 
измышленныхъ событій.—Въ томь сиф, который наведенъ 
былъ на Адама для сотворенія Евы, Господь показалъ ему 
Свое расияте, смерть, воскресеніе и вознесеніе на пебо за 
полг-шесты тысячи лЪтъ: увидфль Адамъ Господа распятаго, 
ходящаго въ Рим Петра, учащаго народъ въ Дамаск 
Павла п т. д. Проснувшись въ великомъ трепетф, Адамъ 
сообщилъ Господу о своемъ видфнш. Господь сказаль ему: 
„Ради тебя подобаеть Мн сойти на землю, быть распятому 
и воскреснуть па третій день; а ты никому не повћдай этого 
видЪшя, пока не увидишь Меня въ раю сидящимъ одесную 
Отца. И ты объ этомь поскорби“.— Адамъ пробыль въ раю семь 
дней, и этимъ Господь прообразоваль жизнь человфческую: 
„10 лЬтъ исполнится рождене, 20 лфтъ—юноша, 30 лъть— 
свершеніе, 40 лътъ—средовтчіе, 50 лътъ—сњдина, 60 лтъ — 
старость, 70 лЪтъ-—скончаніе“.Этп же семь дней прообра- 
зовали и семь тысячь лБть существованія міра; „а восьмой 
тысячф нфть конца“ —это будеть вфкъ безконечный. 
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Въ апокрифическомь сказаніи — „Како сотвори Богъ 
Адама“ — говорится: „...и поиде Господь Богъ очи имати 
отъ солнца. и остави Адама единаго лежаща иа земли, пр1- 
иде же окаянный Сотона къ Адаму и измаза его каломъ, 
и тиною, и возгрями. И пріиде Господь къ Адаму..... снемь 
сь него пакости Сотонины, и въ томъ сотвори Господь со- 
баку и, смЪеивъ со Адамовыми слезами и теслою (оставшею- 
ся послЪ сотворешя Адама и соскобленною съ него глиною), 
очисти его, яко зерцало, оть вефхъ сквернъ, и постави со- 
баку, и повел стрещи Адама, и Самъ Господь отыде въ 
горий Терусалимъ по дыхан!е Адамово. И пріиде вторые 
Сотона и восхотЪ на Адама напустити злую скверну.... 
Собака начала зло лаяти на дьявола, Окаянный же Сотона 
вземъ древо и истыка всего человфка Адама, и сотвори ему 
въ немъ 70 педуговъ. И пріиде Іисусъ изъ горнего Теруса- 
лима и видЪ Адама древомъ исколота и милосердова о немъ.... 
И отгна Господь дьявола..... и обороти вся недуги въ него“ 
(внутрь). ') 

Укранискія легенды варирують на разные лады глав- 
нымь образомь эти два эпокрифическія сказашя, щедро 
разбавляя ихт, различными подробностями въ чисто народномъ 
дух, съ цълію осмыслить т или иныя особенности чело- 
вфческаго оргапизма, человфческой природы вообще, а также 
отчасти особенности мужского и женскаго интеллектовъ. 
Дуалистическій элементъ временами выступаеть въ нихт 
ръзче, чЪмъ въ апокрифическихь сказаніяхъ; элементъ би- 
блейскій проявляется очень слабо. 


Въ легенд, записанной въ Купянскомъ у%здЪ, раз- 
сказывается, что Богъ взяль глины и сталь лЬпить чело- 
вЪка по образу Своему и по подобію. Видя это, діаволъ и себЬ 
взялъ глины и также сталъ лЬпить фигуру по образу своему. 


1) „ Памятники старинной русской литературы“, изд. подъ ред. 
Пынина, т. Ш, стр. 13. 
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Богь слбииль человћка, а даволь—козла. 1) Богъ вдунуль 
въ Свое твореше душу, и человћкь ожилъ. Діаволъ ну и 
себ дуть на свою тварь: дуль спереди, дуль сзади, —-не 
оживаетъ, а только смердитъ. 

== Господи, подуй и на мою тварь,— просить діаволъ. 

Богъ дунуль,—и козелъ сталь живой. Діаволь обрадо- 
вался и ну плясать вокругь козла и хвастаться передъ Бо- 
гомъ, что его тварь лучше Божей. Господь и говорить 
діаволү: 

— Почему же ты называешь козла своею тварью? вЪдь Я 
оживиль его: твоя глина, а козел Мой. 

П заспорили. 


Хорошо, —сказаль Богь:—если ты удержишь козла, 
пусть тогда онъ будеть твой; а не удержишь —М№Мой. 

Діаволъ согласился. Но какъ ни подойдетъ къ козлу, 
тоть все на него рогами, все рогами. Разеердился даволъ, 
схватилъ козла за хвость, думаетъ: „Теперь ты не уйдешь 
отъ меня!“ Не тутъ-то было: козелъ рванулся, — часть хвоста, 
осталась у діавола, а самъ козелъ все-таки убЪжаль 2). — 
Воть почему козлы и куцые. 

Легенда, записанная въ дер. ХорощанкЪ, Луцкаго узда, 
повфствуеть, что когда Богъ сотворилъ человЪка, дьяволъ 
пожелалъ сдфлать и себЪ такого же. Принялся за работу. 
но у него вышелъ 6в0лкъ (одинъ варанть разсказываетъ, что 
діаволъ слЬпилъ своею человЪка изъ глины, по такого боль- 
шого, что его пришлось острогать: изъ этихъ стружекъ по- 


2) Въ Ушицкомъ уъздБ о первозданномъ челов кф существуетъ слћ- 
дующее повфрье: „Сатана все можетъ сдЪлать, только съ условіемъ, если 
Богъ позволитъ и благословить. Такъ, напр., человЪка Сатана слёииль 
изъ глины —и сдБлалъ его такъ удачно, что Господу Богу оставалось только 
благословить и дать ему живую душу. Когда Сатана сзфпилъ человћка, 
то поставилъ его стоймя, а потомъ оплевалъ его вездь— вездЪ. Отъ это- 
го и теперь человфкъ плюетьъ и кашляегь“ („Труды Этногр.—статиет. 
Экепедицін въ Юто-зап. край“, собр. П. Чубинскимъ, т. І, стр. 145). 

2) Этнографическое Обозръніе“ 1892 г, ХШ—ХІҮ, стр. 89. 
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шли шершни, оводы, мути, комары). Чтобы оживить 
его, бЪеь сказалъ: „Гужя („куси“, возьми) Бога!“ Но волкъ 
не двигался. ЗатЬмъ Богь сказаль волку: „Гужя його!“ Волка, 
тотчасъ сорвался и побфжаль за дьяволомъ, который бросился 
уходить и хотфль взлзть на дерево; но волкъ догналъ его 
и схватиль за ногу. Изъ раны потекла кровь и заструилась 
по стволу дерева,—а то дерево была ольха. Потому и теперь 
это дерево красно, а черти съ тЪхь поръ стали безь пять, 
при чемъ волки гоняются за чертями и иофдають ихь. Кабы 
не они и не громъ, чертей расплодилось бы видимо-неви- 
димо 1).----Такая же легенда встрЪчается въ Греши и Албанін; 
эстонское предаше сотвореніе волка тоже -припиеываеть діа- 
волу. 

Въ легенд, записанной въ самомъ г. Купянск, раз- 
сказывается, что Богъ елЪпилъ человћка изь глины, поста- 
виль его около тына сушиться и приказалъ собак стеречь, 
а Самъ полетЬлъ на небо за душою. Діаволь видфль, что 
Богъ что-то дфлалъ, и взяло его любопытство, что тамъ та- 
кое стоить около тына. Крадется мимо собаки, а она ну ры- 
чать на него—не подпускаеть. Діаволъ подулъ на собаку. 
Отъ его дуновенія собака почувствовала страшный хололь, 
стала дрожать; а діаволъ и товоритъ: 

— Пусти меня посмотрЪть на дфло Божьнхъ рукъ,—я 
дамъ тебЪ за это шубу; а не пропустишь—совефмъ заморожу. 

Собака прельстилась объщанною шубою, такъ какъ была 
безъ шерсти и емерзла, и пропустила діавола. Діаволъ но- 
крылъ собаку шерстью, а человЪка всего оплевалъ, охарькалъ. 
Видитъ Вогъ Свое твореніе покрытымъ печистотою, и вы- 
воротилъ его такъ, что веъ нечистоты оказались внутри, а 
затЬмъ вдунулъ въ него душу. И сталъ человЪкъ снаружи 
чисть, а внутри полонъ всякой скверны ?). 


*) П, Чубинекій, „Труды Этнографическо-статист. Экспедицін въ 
заш.-русскій край“, т. І, стр. 145; ср. академ. А. Н. Веселовскій, „Разы- 
скавія въ области русскаго духовнаго стиха“, ҮІ—Х, стр. 329—330. 

2) „Этнографическое ОбозрЪніе“ 1892 г., ХШ — ХІҮ, стр. 89 – 90. 
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Еще боле оригинальнаго, по вмћеть еъ тфмь п на- 
родно-вульгарнаго заключается вь украинскихъ легендахь о 
сотвореиін Евы. Особенио характерными изъ нихъ являются 
сафдуюния: 1) записанная въ г. КунянскЪ, 2) записанная въ 
Каневскомт уБздЬ и 3) записанная въ Радомысльскомъ у%здф. 
е 1. Сотворивши Адама, Богь поселилъ его въ раю. По- 
жиль тамъ Адамъ иЪкоторое время, и стало ему скучно. 
Привель къ нему Богь везхъ итиць небесныхъ и вефхь 
звфрей земныхь и сказаль, чтобы онъ даль всфмъ имъ имена; 
затВмь ириказаль имъ слушаться Адама. Видитъ Богъ, что 
Адамъ все же скучаетъ, н говорить Самъ Себъ: „Не добро 
быти человЪку единому, сотворю ему жену по образу ето. 
Изь чего только ее сотворить? Изъ глины: не будуть любить 
другь друга. Н%тъ, возьму часть у Адама и создамъ изъ нея 
жену, чтобы они прилЪпились другъ къ другу, были одно 
тЬло. Изъ чего же взять? изъ головы?-—будетъ очень умна, 
стапеть главою мужа. Изъ руки?—возьметъь мужа въ руки. 
Изь ноги?—будетъ бЪгать отъ мужа. Возьму ребро съ лћвой 
сторопы отъ самаго сердца, изъ-подъ руки, чтобы сердечно 
любила мужа и была у него подъ рукою. Навелъ Богь на 
Адама сонъ, взялъ у него съ лЪвой стороны, оть сердца, 
ребро и поставилъ его къ дереву на солнце сушиться. Б%- 
жить собака, увидђла ребро, схватила его и ну грызть. 
Ангелъ отнялъ у собаки уже надгрызенное ребро, подалъ его 
Богу, и Богъ изъ недогрызка сотвориль жену Адаму. —Вотъ 
почему женъ на Украйн бранятъ: „собачій недогрызокь“, 
или „чортовь хвостъ“ 1). 

По другому варіанту, записапному въ КЌупяпскомъ уфзд®, 
дЬло было такъ. Когда сотвориль Богъ Адама, т. е. слФииль 
его и поставилъ сушить, собака тутъ и крадется къ нему. 
Подкралась и вытащила у челов$ка одно ребро. Хватилея 
Богь-—нфть ребра. Пошель Онъ искать, и нашелъ въ ку- 
стахъ собаку, а у нея въ зубахъ ребро. Богъ отнялъ его и 


1) „Этнографическое Ообзр ве“ 1892 г., ХШ ХІҮ, стр. 90—91. 
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иринесъ къ Адаму,—такь звали перваго человћка. Прила- 
живалъ Онъ его, прилаживаль—ничего не выходить, такъ 
какь ребро было уже надгрызено. Тогда Богъ сь досады 
взялъ да и сотворилъ изъ того ребра жену Адаму и назвалъ 
ее Евою !). 

По нЪкоторымъ легендамъ, ребро Адамово похищает 
пе собака, а чорть. Схваченный ангеломъ въ тоть моментъ, 
когда въ райской оград} оставался уже одинъ только его 
хвостъ, чортъ упоситъ ребро, но взамфиъ того оставляеть 
въ рукахъ ангела свой хвость, изъ котораго Богъ и творить 
Еву. Вотъ почему „всъ женщины хитры и лукавы, какъ 
черти“; а черти съ того времени стали куцыми, тогда какъ 
сначала у нихъ были длинные хвосты 2). 

2. ЧеловЪка (мужчину) Богъ сотворить изъ земли, а 
жену изъ тфета да и поставилъ ихъ противъ солнышка, 
чтобы они высохли, а Миханлу повелълъ стеречь. Вотъ Ми- 
ханлъ стерегъ, стерегъ, да ненарокомъ и заглядЪлся на что- 
то, а собака прибъжала да и съфла жену. Вложиль Боњ 
душу въ человЪка 3), затЪмъ взялъ у него „одну кость изъ 
ребра“ (очевидно—одно ребро из» всътз реберъ) и сотворилъ 


1) Тамь же, стр. 91. 

2) Тамъ же. 

3) Лушу въ разныхъ мБстностяхъ Украйны представляютъ раз- 
лично: а) въ видЪ духа, могущаго ирипимать разные образы, оставлять, 
по своему произволу, человЪка во время сна, принимая при этомъ ва 
себя вилъ сивой мыши (Винвицкій и Грубешовскій уБзды); 6) въ видћ 
мухи (Ушицкій уфздъ); в) въ вид маленькаго ребенка (Холмь и Канев- 
скій уЪздъ), имфющато крылышки (Каневскій уФздъ); г) въ видћ малень- 
каго человека съ чистымъ и прозрачнымъ тломъ (Харьковскій у$здъ). 
Душа умершаго пребываетъ въ домњ Давида. Домъ тотъ стоитъ на сухой 
земл, но окруженъ со вофхь сторонъ моремъ. Построенъ онъ царемъ 
Давидомъ дзя того, чтобы уберечься въ немъ оть смерти (Кіевская гу 
берн1я).—Душа одной умершей молодой женщины прожила у ея матери 
боле двухь недфль. Въ теченіе всего этого временн душа ничего ве Бла, 
а только постоянно сидЪла надъ горячимъ хл$бомъ и вдыхала въ себя 
выходящій изъ него горяч! й паръ (Грубешовсый уЪздъ).—Одна старуха 
разеказывала, что, когда она была еще исак умерла ея тетка. Ве 
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сему уже второй разг жепү. Человћка Бот назвалъ Адамомъ, 
а жену самъ человфкъ назваль Свою !). 


3. Богъ сотворилъ Адама изъ пшеничнаго тфета и поставилъ 
его на солнцБ, чтобы онъ высохъ; а собака и съ фла его. 
Тогда Богъ вылђпилъ Адама изъ глины, вдохнулъ въ него 
ангельскую душу и далъ ему роговое тло, чтобы оно ни- 
когда пе сгнило и не боялась холоду. ПослЪ того Богъ на- 
слалъ на Адама сонъ, и когда Адамъ заснулъ, Богъ сотво- 
рилъ ему изъ рбжн (А\№аеа гозеа [.., одинакая, немахровая 


старшіе родственники вышли изъ хаты, ғдф лежала покойница; осталась 
одна разеказчица и услышала, что „подъ прииечкомъ“ кто-то стонетъ, 
Она испугалась и, выбъжавши изъ хаты, объявила объ этомь старшимъ 
домашпимъ. ТБ вошли въ хату; стоны прекратизись. Домашніе опять 
вышли изъ хаты, —и стоны тотчасъ же стали повторяться. Разсказчица, 
спова побъжала объявить домашпимъ. Тогда нослЪдніе догадались, что 
тутъ что-нибудь да есть. Думали, что это открывается кладъ, и потому, 
ставши за дверьми, чтобы дЪвочка не боялась, когда опять услышитъ 
стоны, велЪтн ей, въ случаВ ихъ повторенія, сказать такъ: „Всякая душа 
да хвалитъ Господа“. ДЪвочка сдфлала это, и стонавшее отвЪтило: „И я 
хвалю Бога предвфчнаго“.—„Душа покутующа (кающаяся, несущая эни- 
тим1ю, паходящаяся подъ церковвымъ запрещеніемъ), чего ты хочешь, и 
кто ты такая?“—„Я бабка твоей бабки. Боле ста лфтъ уже я тутъ т0- 
кутую. Бросаютъ на меня дрова, сметаюгь соръ. Я требую твоей по- 
мощи; окажи миф ее отъ рукъ твоихъ, но помнн, чтобы никто болфе для 
этого не трудился“. ДЪвочка взяла у матери денегъ, купила коленкору и 
нитокъ, сдфлала три манишки, вынесла ихъ на ярмарку и продала. От- 
давши взятыя у матери на покупку деньги, она ва оставшійся барышъ 
снова купила коленкору и нитокъ для той же цфли. Когда она увидфла, * 
что денегъ уже достаточно длл уплаты за богослуженіе, то обратилась 
къ ксендзу (разсказчица Винницкаго узда), который отслужиль панихиду 
за упокой усопшей. Возвратившиеь домой п прочитавши молитву за упо- 
кой души (,„Апіоі Рай К“), вс стали обфдать. Только-что начали Феть, 
вдругъ видятъ--стоптъ у порога женшнна, довольно пожилая, и ни на 
кого больше не смотрить, какъ только на дфвочку, и при этомь сказала 
ей: „Вов хараб“ (Богь заилати — воздай). Повторивши это три раза, 
она стала невидима (П. Чубинекій, „Труды Этвогр.-статист. Эксп. въ 
з. русск. край“, т, І, стр. 148—149).—Съ легендами о состоянін душъ 
умершихъ мы еще встрБтимся впереди. 

1) П, Чубинскій. „Груды Этнотр.-статист. Әкспедицін въ зап.-рус- 
скій край“, т, І, стр. 145. 
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штокроза—любимый на УкрайнЪ цвЪтокъ) жену да и поло- 
жилъ ее около Адама; Адамь проснулся, увидЪль, что жена не 
такая, какъ опъ, да и говорить Богу: „Не хочу я жены 
изь ивфтка; если бы мив такая жена, какь и я“. Тогда 
Богъ снова навель на Адама еще болфе глубокій сонъ. Ко- 
гда Адамъ заснуль, Богъ вынуль изъ него одно ребро, сотво- 
рилъ изъ того ребра Еву и положиль подлЪ Адама. Адамъ 
проенулея, увидаль, что жена его такая же, какъ и онъ, и 
взяль ее себБ. Богь и спрашиваеть Адама: „Пу, что же, 
какая жена тебф больше нравится—та ли, которая изъ цв%т- 
ка, или та, которая изъ твоего ребра?“ —„Ужъ, конечно, 
мн больше нравится та, которая изъ моего ребра“, отвћ- 
чаль Ацамъ. — А на Мой взглядъ, —сказалъ Богъ,—та 
лучше, которая изъ цвЪтка: Я ее дамь Сыну Своему зи 
матірь“. Взяль Богь ту жену, которая создана была изь 
цвфтка, п отослалъ на небо; а Адаму и ЕвЪ сказалъ: „Бшь- 
те всЪ яблоки, какія есть въ раю, не 'Зшьте только съ од- 
ного дерева; если же вкусите оть него, то тотчасъ же 
умрете“ 1). 

Хотя въ сотворени Божей Матери Самимъ Богомт, 
изъ ивфтка—и притомъ прежде сотворешя Квы—-несомнЪн- 
но желаніе легенды возвеличить Пресв. ДЪву предь веБми 
земнородными, но должно замфтить, что мотивъ о сотворенш 
женщины изъ цвфтка извЪетенъ космогоническимъ сказашямь 
и другихъ арійскихъ народовъ. 

Съ нБкоторыми дополнительными подробностями, каса- 
ющимися сотворенія Адама, мы ветрътимся еще въ легендахъ 


о гр$хопадени первыхь людей, къ которымъ и перейдемъ 
теперь. 


2) П. Чубивскій. „Труды Этногр. — статистич, Экснедищи въ западно- 


русскій край“, т НИ: РС вого р! 


Украинемя легенды о грьхопаден!и первыхъ лю- 
дей и изгнанін ихъ изъ рая. 


Легенды о грБхопаденіи первыхъ людей и изгнант ихъ 
изъ рая, вопрекн завъреніямъ проф. Сумцова !), заключають 
въ себЪ весьма существенныя отклоненія оть библейскаго 
сказанія о томъ же предмет —частію подъ вліяніемь апо- 
крифовъ, тлавнымъ же образомъ потому, что въ этихъ леген- 
дахъ данъ довольно значительный просторъ фантазій, подчасъ 
слишкнмъ ужъ фривольной. Нужно замфтитъ, что вообще 
украинсыя легенды, при всякомъ удобномь и неудобномъ 
случа, любятъ отклоняться отъ Библи и впадать въ игриво- 
вульгарный тонъ. Первое объясняется отчасти особымъ взгля- 
домъ украинскаго народа на Библю, въ которой „весь свътъ 
завьязаный и звьязаный; ея никакъ нельзя прочитать, и если 
кто и понатужится, захочеть узнать все, что въ ней есть, 
тотъ непрем®нно съ ума сойдетъ. Грамотнымъ людямь 0со- 
бенно нужно остерегаться Бибми, потому что въ ней есть 
такія слова, которыя, дфйствительно, можно читать; но иро- 
между нихь есть и такін, которыхъ никакъ не годится го- 
ворить“ 2). Отклопившись же оть Бибми и почувствовавши 


1) „Кевская Старина“ 1887 г., іюнь--іюль, „Очерки истори южно- 
руескихъ апокриф. сказав и ифсент,“, стр. 247. 

з) „Жизвь и творчество крестьлнъ Харьковской губерніп“, Очерки 
по этнограф и края. Подъ редакціей В. В. Иванова. Т. І, стр. 389. 
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себя въ сферЪ боле или менће свободнаго анокрифа, легенда не 
прочь порою довольно легко и съ народнымъ юморомъ отнестись 
къ тому илн иному космогоническому или другому подобному 
серьезному вопросу и разръшить его даже въ анекдотиче- 
скомъ смыслЬ. Изъ апокрифовъ нанболђе сильное вмяше на 
украинскія легенды о грћхопаденін первыхь людей и изгна- 
ни ихъ изъ рая оказали „Слово о Адам“ и „Слово о ис- 
повБдашін ЕвипБ“, предетавляющіе собою, собственно говоря. 
только дењ разныя редакцін одпого и того же апокрифа !). 
Содержаніе „Слова о исповфдаши Евин“ въ той части, 
которая имћетъ непосредственное отношеніе къ грЪхопаденію 
первых людей и изгнанію ихь изь рая, можеть быть пе- 
редано вь слфдующихь общилг чертахъ (разсказъ-нсповт- 
дазце ведется отъ лица Евы, которую попросили о томъ ея 
дЪти и внуки). Соблазняя первыхь людей, Діаволъ пришелъ 
къ нимъ вь видЬ свфтлаго апгела и на слова Адама и Евы, 
что Богь не велЪль вкушать оть древа познапія добра и зла, 
сталь жалБть ихъ: они,--говориль Діаволъ, —этого не разу- 
мЬютъ, потому что, если бы съЪли оть того древа, то были 
бы, какъ боги. Когда затЪмъ соблазненная діаволомъ Ева 
вкусила отъ плода, то „сердце въ ней возмутилось“. Она 
позвала Адама и сказала: „Приди ко ми и посмотри вели- 
кое чудо: я отверзла уста, и языкъ мой самъ во миф заго- 
ворилъ“. Адамъ, взявши отъ Евы, также съфлъ плода. Тогда 
отверзлись очи ихъ; Адамъ и Ева увидфли свою наготу, и 
въ сердцЪ ихъ явилась похоть. Листья со всъхь деревьевъ 
мгновенно осыпались, кромъ одной смоковницы. Адамъ и Ева 
подошли подъ пее и сшили себЪ изъ ея листьевь олфяше. 
Адамъ тотчасъ же почувствовалъ свой тяжкій грЬхъ и сталъ 


горячо молиться Богу; тъмъ пе менће, Господь изгналъ и его 
и Еву изъ рая. 


*) Текстъ ихъ изданъ въ славянской редакшы проф. Тихонраво- 
вымъ („Памятвики отреченной литературы“, т. І, стр. 1—15, 298—304) и 


академ. Пыпивымъ („Памятники старинной русской литературы“, ч. 3, 
1. 1—7). 
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Канва апокрифа весьма проста; разеказь ведется во 
всемъ согласно еъ Библіей, исключая только возбужденя 
„въ сердцћ“ Адама и Ювы „похоти“, посл того какъ они 
увидфъли наготу другъ друга. Не то въ легендахъ, обста- 
влеппыхъ, ко всему прочему, еще и многими дополнительными 
подробностями, касающимися событій, предшествовавших 
грБхопаденію первыхъ людей. Такъ, легенда, записанная въ 
Купянскомъ уъздъ, въ м. Ново-БЪленькой, начинается до- 
вольно подробнымъ разеказомъ о низверженін Сатанаила съ 
неба. 

Господь предвЪчный Духъ,-—говорить легенда, безъ 
времени виталь и непостижимой троичности Своей пи въ 
чемъ еще пе проявлять. Онъ зналъ, что вее будеть такъ, 
какъ Имъ назначено давно: и Сынь Его, и Мать, и сонмы 
апгеловъ святыхъ, и часть отнадшая оть нихъ, и простран- 
ный міръ, и малая земля, п смертный человъкь па ней. И 
воть явились духи-ангелы предъ Нимъ. Первый ангелъ 
приступилъ .къ Нему, чтобы узнать волю Его. И слышить 
Даннлъ-Умпилъ (такъ звать перваго ангела) отъ Бога такое 
приказаніе: „Пойди и собери ве свои полки, все воинство 
свое представь на смотръ ты Сыну Моему“. Отошелъ Да- 
нилъ-Умниль съ нахмуреннымъ челомъ и думаетъ: „Откуда 
взялся Сынъ? Быль Богт да я одинъ—глава всБхъ ангеловъ 
Его, а теперь воть еще явился новый Повелитель“.-—Раз- 
дЪлилъ Данилъ-Умниль ве ангельсые полки на двњ части: 
одну составилъ онъ изъ однокрылатыхъ ангеловъ и отдалъ 
Богу, другую--изъ шестикрылыхъ—увлекъ на свою сторону 
и вступиль съ первыми въ битву. Поставилъ Данилъ-Умнилъ 
престолъ свой выше Божьяго, чтобы придать храбрости своей 
сторон. Три дня и три ночи шла на небъ страшная битва; 


Господь дожилалея ихъ покаяня. Архангель Михаилъ быль 
тогда еще Михою, а гордый Данилъ-Умнилъ носилъ великое 
имя Сатананла. Мзъ Михи Господь сдёлалъь Михаила-архи- 
стратига, далъ ему копье и жезлд и велБлъ прогнать съ 
неба Данила-Умнила съ его шестикрылымъ воинотвомъ па 
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тысячу лЬтъ въ пренеподнюю. — „ Пойди, —еказааь Богъ, 
вручая архистратигу Михаилу копье и жезл, —пойди про- 
гони его этимъ оружемъ съ неба, почерни его, когти ему 
насади, хвость прицфии, рога наставь“. Архистратигь Ми- 
хаилъ исполниль нриказаніе Божие: свергнуль Данила-Ум- 
нила съ престола, когти ему на пальцы насадилъ, хвостъ къ 
заду приифпилъ, рога на голову наставизть и всего почер- 
нилъ да и загналь его въ преисподнюю па тысячу лЪть, —а 
тысяча лфть, какь одинъ день. Потом сотворилъ Богь 
солнце, луну и звёзды, воду и землю, васадиль рай; сотво- 
рилъ изъ земли Адама и Еву изъ ребра Адама, назначилъ 
семь ангеловъ-—начальниковъ (очевидно —вь соотвЬтетвіе семи 
чинамъ ангельскимъ) и расиредБлиль нхь по чину ихъ. 
Вылетәлъ Данилъ-Умниль на свфтъ изъ преисподней, бро- 
сился къ солнцу, чтобы сорвать его съ неба; но солнце 
обожгло его. Тогда онъ побЪжалъ въ рай. При вндВ бла- 
женства первыхъ людей, зависть стала терзать Данила-Ум- 
нила, и онъ влЪзъ вь жабу и подползъ подъ Еву, которая 
спала въ тБии райскаго дерева, помрачиль ей умъ, возбудилъ 
похоть. Потомъ вылфзь изъ жабы, вошелъ въ змфю, попол- 
залъ по Адаму и ЕвЪ и, прельстивши ихъ, увлекъ къ грЪху. 
Видитъ, далфе, Данилъ-У мнилъ запрещенное древо, срываетъ 
съ него красное яблочко, подаетъ ЕвЪ и говорить: „Если 
хочешь быть богиней, съъшь этого плода: отверзутся твоп 
очи, познаешь ты добро и зло“. Ева вкусила яблока и по- 
дала Адаму. Отверзлись у нихь очи: увидалп они свою на- 
готу; увидавши, застыдилиеь и поспъшили прикрыться ли- 
стьями. Приходитъ Господь въ рай и, не видя Адама, зоветъ: 
— Адамъ, гд ты? 
— Я здесь, въ раю. 


— За то, что послушался своей жены и вкусиль за- 
прещеннаго плода, будешь работать до поту ты самъ и весь 
твой родъ. А ты, Ева, будешь слушаться мужа и будешь въ 
болъзни рождать чадъ. 
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Затфмь Богь приказаль архангелу Михаилу выгнать 
Адама и №ву кнутамн изъ рая '). 

Скажемь предварительно ифсколько словь обь эпизодъ 
о мизвержепім Сатанаила, чтобы боле къ нему уже не воз- 
вращаться 2). Въ приведенной легендь Сатанаиль становится 


*) „Этнографическое ОбозрБніе“ 1892 г., ХЛИ-—ХЦУ, стр. 76—77. 

2) Конець эпизода о пизверженін Сатанаила, въ легенд, записавной 
въ слоб. Пово-НиколаевкВ, того же Купянскаго уфзла, передается в%- 
сколько иначе. Антслъ Миха, предводитель Божьей раги, два раза 
явзялея къ Богу съ докладомъ о томъ, что никакъ не можеть одолЪть 
своего противника; но Богъ посылаеть его продолжать битву съ врагомт. 
Когда же Миха предсталъ предъ Ботомъ въ третій разь и сказаль, что 
чувствуеть себя безсильпымь противъ врага, Богъ отнялъ отъ Сатананла, 
три посхБднія буквы (144ъ}, прибавилъ ихъ къ имени Миха п вазначилу 
послфдилго Своимъ архистратигомт. Тогда архистратигъ Михаиль тот- 
часъ же побфдиль Сатану и все воннство его („Этнографич. Обозр%ніе“ 
1892 г. ХШ—ХІҮ, стр. 77—78).—-Въ К1евф г. Юріемъ Олтаржевскимъ 
записанъ еще одинъ весьма любопытный варіантъ о низвержеши Сата- 
напла съ неба.—Давно это было. Тогда не было ни людей, ни земли, ни 
деревьевъ, ни итицъ и вообще никакой живой твари не было еще на 
свътъ, ее` уже посл Господь Богъ премудростію Своею сотворилъ, бла- 
гословилъ и повелБлъ каждой дБлать свое дло. Одва только кукушка 
между птипами, какъ цыганъ между людьми, никакъ не можетъ осфеть 
на одномъ мЪстђ, в» своей хат: нфгъ у нен своего гнфзда, а въ чужія 
газда яйца кладетъ. Такъ ей ужъ отъ Господа, говорятъ, завЪтъ такой 
данъ, чтобы она не смБла свонмъ собственнымъ хозайствомъ жить, а 
чтобы толкалась по чужимъ угламъ и не знала утБхи отъ своихъ дЪтей. 
Каждая тварь, какап бы она ни была „нроклятуща“,—вотъ хотя бы, 
папр., волкъ—на что ужъ, кажется, большаго разбойника, а и тотъ утћ- 
шается своими дЪтками-—да! а кукушка —это, вдь, собственно даже и не 
птица, а такъ -—„перёвертень“, тьфу! —воть она что. —Такъ вотъ тогда 
была везд вода, а надъ нею мервое небо, на которомъ жилъ Богъ и два 
Ето прислужника: Мишка и Гришка, —вотъ какъ прп монастыряхъ, мо- 
жетъ быть, доводилось вамъ видфть нослушниковъ, или служекъ, такъ 
прн такомъ точно дл и они состояли. А на самом небъ, тамъ, гд те- 
перь живетъ Божія Матерь, жиль Сатапаилъ и во всемъ шель напере- 
коръ Господу. Что ни захочетъ Господь сдфлать, то онъ, лукавый этотъ 
Сатананль, возьметъ да и помЪшаетъ, ве дастъ-таки, проклятый, сдЪлать. 
Вотъ и задумазь Господь Богъ, какъ бы это Ему истребить Сатанзила, 
н не столько окончательно истребить, сколько отнять ризу его, въ_кото- 
рой закаючалась вся его сила. Однажды Сатанаилъ раздЪлся, положилъ 
ризу свою на камн$ и сталъ плавать на мор%, такъ какъ онъ очень лю- 
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падшимь ангеломь вслфдетве своей непомЪрной гордыни. 
Относительно мотива возмущения Сатанаила противь Бога 
нужно замфтить, что онъ является не произведеніемъ народ- 
ной фантази или домысломь народа, а составляеть, безъ 
сомннія, книжное заимствованіе, книжный отголосокъ. Такъ, 
въ „Л%тописи иже во святыхъ отца нашего Димитрія, мит- 
рополита Ростовскаго“ *) о причин падешя части ангеловъ 
говорится слфдующее: „Вину тоя ангельскія гордыни нЪцін 


бидъ, „проклятущій“, купаться. А Господь сидитъ на (Своемъ небњ да, 
смотрит. Вотъ п заспорилъ Господь Богь съ Сатанаиломъ: „Не доста- 
немь,—говоритъ Господь, —дпа морского“. А Сатапаилъ говоритъ: „Нтъ, 
достану“. Вотъ Сатаванль п вачалъ пробовать да нырять, а Господь 
позваль Мишку н велБль ему, чтобы летЪлъ на море, н когда нырнетъ 
Сатананлъ, то чтобы началъ дуть изо всей мочи ва море. Такъ и едћ- 
лали. Сатаваилъ нырпулъ первый разъ, а Мишка и сталъ дуть изо всей 
мочи ва воду, -- море такъ н взялось корой, замерзло. СОзханаиль выныр- 
нулъ да и пробиль головою ледъ. Вотъ Господь и говоритъ: „А ву, ны: 
ряй,—говоритъ, второй разь!“ У нихъ, видите ли, такое ужь условіе 
было, чтобы до зирехь разъ нырять. Пырнулъ Сатанаилъ второй разъ, а 
Мишка дуетъ на воду, даже присБлъ,—хочется такиби ему выслужиться 
передъ Госнодомъ. Море снова, взялось льдомъ, еще болће толстымъ. Са- 
танаилъ вынырнулъ и опять пробилъ головою ледъ. Господь тговоритт: 
„А ну,—говорить,—ныряай третій разъ!“ Сатанаиль нырвулъ, а Мимка— 
чуть не треснетъ, такъ дуетъ на море; и Госиодь сталь тоже ему помо- 
таль—началъ н СебЪ дуть, что было мочи, ва море. Море покрылось та- 
кимъ толстымъ льдомъ, что Сатапаилъ, когда вынырнулъ, то не смогъ 
уже пробить его головою, & Гришка тъмъ часомь схватилъ ‘ризу Сата- 
наила и ву удирать съ нею ва небо. Увидфвши, что съ нимъ ве шутять, 
Сатанаиль тотчась же началь „прохукувать“ (согрБвать дыханем»,) ледъ; 
„ирохукавъ“ дыру, да и погналел за Гришкою и уже сталъ было догонять 
его, такъ какъ у Гришки было два крыла, а у Сатанаила цфлыхъ 4е- 
стеро. Когда тутъ гдф ни взялся Мишка, да мечомъ п отхватилъ Сата- 
наплу крылья. Сатанаиль упалъ въ море, а ризу его Мищка съ Гришкою 
принесли къ Богу. Въ этой самой риз Шсусъ Христосъ виослЪдетвін на 
крест мучился; а изъ Мишки да Гришки Господь сдЪлалъ архангеловъ 
Михаила да Гаврімла („Кевскал Старина“ 1887 г., Май, стр. 196—197). — 
Очевидно, здфеь мы имфемъ дфло съ легкимь измфнешемъ въ сторону 
еще боле ярко выраженнаго дуализма легенды, приведенной уже нами 
выше. 
*) Москва, 1784, стр. 4. 
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оть богословцовъ сказують быти сицевую: аки бы Господь 
Богь открылъ бы ангеламъ тайну воплощенія Слова, имъ 
же им соединитеся божество съ человЪчествомь вь лицЪ 
Христовомъ, Ему же все естество ангельское долженствуеть 
кланятися. Единъ убо отъ ббльшихъ ангелъ, глаголемый 
СвЪтоносный разсмотряя высоту и славу естества своего ап- 
гельскаго, разсуждая же худость имфвшаго быти бреннаго 
естества человфческаго, разгордлея и умысли не поклоии- 
теся хотящему воплотитеся Богу Слову, и рече въ себЪ: на 
небо взыду, м буду подобень Вышнему“.--По другимъ ле- 
гендамъ, гордость „Люцифера обнаружилась въ томъ, что онъ 
отказался исполнить приказаніе Бога поклониться тервол 
неловњку.—,Я. созданъ изъ свфта и пламени, —сказаль Лю- 
циферь,—а онъ изъ земной грязн, и я долженъ ему покло- 
ниться? Н%тъ, не унижусь я передъ земнымъ прахомь, ко- 
торый своими дфлами осквернить мать свою-—землю!“—Этотъ 
мотивъ отказа .Гюцифера поклониться Адаму могъ быть вне- 
сенъ въ украинсыя легенды изъ талмудическихь сказаній, 
перенесенныхь и въ Алъ-Коранъ. Въ послЪднемъ сказано: 
„Когда Мы рекли апгеламъ: „поклопитесь Адаму*,—они всЪ 
ему поклонилися, выключая Ёвлиса, который рекъ: „Покло- 
нюся ли тому, котораго Ты создалъ изъ глины?“ И онъ рекъ: 
„Что Ты мыелиши о человфкЪ, котораго Ты предпочелъ мнЪ? 
Воистину, если Ты потериишь миф до дня воскресенья, я 
искореню все потомство его, выключая нЪкійхъ“ '). 

Что касается грЪхопаденія первыхъ людей, то началом 
его легенда признаетъ љомраченіе ума вслљдствіе возбужде- 
нія похоти сперва въ Ев®, для чего Сатанаилъь „влъзъ въ 
жабу и подползъ подъ Ёву, которая спала въ тБни райскаго 
дерева“, а затБмъ въ Адамъ и ЕвЪ вмФетЪ, для чего Сата- 
наилъ „вошель въ змфю, поползаль по Адаму н Ев “и, 
прельстивши ить, увлека кз 1ртху“. Этоть мотивъ могъ 


*) „Алкоранъ Магомедовъ“. Перевезь съ аптлійскаго А. Колмаковъ. 
Сиб. 1792 г., ч. 9, стр. 22. 
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войти въ легенду—1) изь Апокалипсиса, гд вь гл. 16-й, 
ет. 13-мъ говорится: И видюга из устг змія, н тзв усет 
звъря, и изо усте лжало пророка дуги три нечистые, яко 
жабы истодяние; 9) изъ народнаго міровоззрћнія и непо- 
средственнаго паблюдешя.. Лягушки (жабы) водятся въ 6бо- 
лотахъ,—и черти также водятся въ болотахъ; стало быть, 
черти живут вмЪетБ съ лягушками, близки къ нимъ. Уто- 
пленницы (утонившіяся намђренпо) превращаются, по народ- 
ному повБрью, въ лягушекъ, въ жабъ и становятся подру- 
гами, сожительницамн чертей. Хром того, народомъ ие 
могло быть не нодмфчено, что жабы въ течеше брачнаго пе- 
ріода, находясь въ возбужденномь состоянии, прыгають, какъ 
помраченныя, на всякій брошенный имь предмет» и явля- 
ются, такимъ образомь, олниетвореннымь сладострастнемь. 
Отеюда уже понятно, почему въ легендЪ Данилъ-Умнилъ во- 
шель именно въ жабу, чтобы томрачить умз Евы и в0збу- 
дить въ ней похоть. 

Вопроса о низверженіи Сатанаила, а также о сотворе- 
ни Адама, Евы и нечистыхь духовъ касается и легенда, за- 
писанная въ с. Хомутинцахъ, хотя главный предметь ея— 
грЪхопадене первыхъ людей. Въ легенд этой есть черты, 
сходныя съ другими легендами, но есть и такія характерныя 
подробности въ чисто народномъ духЪ, которыя встр$чаются 
только въ ней одной. Приводимъ текстъ легенды по возмож- 
ности въ дословномъ перевод%. 

Человћка, говорять, вылфпиль Господь изъ глины, при 
чемъ далъ ему совсЪмъ* Свою святую „пбстать“. Только, на 
бъду, осталась еще посл этого горсть глины. Гаф ее по- 
дъть? Господь и прилълилъ эту глину между ногами чело- 
вфка,—и изъ нея сдфлалось „грЪшное тфло“, которое и сгу- 
било человБка. Если бы не оно, жилъ бы себЪ Адамъ въ 
раю припЪваючи; а то— нЪть! Прожилъ день, да н затоско- 
валъ: сказано— подошла „грёшиая думка“. Однако, Господь 
все же не хочеть дать ему жену.— „Лучше, —думаеть Себъ, — 
дамъ Я ему товарища; товарищь все же лучше, чЪмъ жена“. 
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Воть Богь и говорить Адаму: „Пе тоскуй, Адамь: будеть то, 
чего ты желаешь! Обмокни въ росу мизинный палець да и 
стряхни передъ собою, —и будеть у тебя товарищь. Гляди 
же только,—прибавилъ Господь, не стряхни позади себя!“ 
А Аламъ—позабыль ли, или что: обмокнулъ въ росу всю руку, 
да какъ етряхнетъ назадъ, такъ и появилось пять чертей. 
Глянулъ Адамь, да въ ноги. А черти ну обмакивать въ росу 
лапы да вотряхивать позади себя. И столько ихъ размножи- 
лось, что даже небо трещало. 

Вотъ такъ и теперь „жиды“ дълають. ‚Фидъ, пся віра“ 
(собачья вћра), ни за что не оботретъ поелЪ мытья рукь 
по-христіански, а непремФнно тряхнеть сначала позади себя 
мокрыми руками 1). 

Посмотрълъ Господь, какой бЪды натвориль Адамь, да 
и велЬль Своимь ангеламь всфхъ чертей посгонять съ неба. 
Как посыпались съ неба черти, то гдЪ который помянулъ 
Бога, тамъ и остался: который на небф— на небЪ остался, 
который на земл—на землЪ остался, а который въ возду- 
хъ—въ воздух остался. Однако, черти всегда остаются чер- 
тями. ТБ, которые на землф, ‚‚подводять‘‘ человћка; 1, ко- 
торые подъ небомь, ,,дразнятся“ съ Богомъ, за что Господь 
н лобиваетъ ихъ Своимъ громомъ. Бываетъ такъ, что чорть 
прячется иногда за христіанина; тогда Господь убиваетъ гро- 
момъ и христіанина, но -зато отпускаетъ ему грЪхи 2). А 


:) Пов%рье о происхожденін чертей изъ капель воды, стряхнутыхь 
сь рукъ, послБ мытья ихъ, вазадь, широко распространено среди наших'ъ 
малороссовъ. И въ настоящее время можно еще часто услышать въ кре- 
стьянской семьЪ нриказаніе дБтямъ, чтобы они, когда идутъ, умывшись, 
къ ручнику, не отряхивали мокрыхъ рукъ, не „тріпали“ назадъ, потому 
что нзъ капель, падающихъ при этомъ движенш, рождаются черти 
(„Этнотр. Обозръпіе“ 1892 г, ХШ —ХІҮ, стр. 74). 

2) См. Б. Гринченко, „Этногрофическіе матеріалы“, в, І, стр. 282.— 
Вероятно, велЪдствіе того, что „жиды,“ съ одной стороны, способствуютъ 
размноженію чертей на бБломъ свЪтВ, а съ другой — потому, что „жидъ“, 
какъ „нея віра“, не можеть служить надежной защитой, и черти за нихъ 
не прячутся, такъ что, „ще якъ евітъ стоїть, то не чути, щобъ грімъ 
жида вбивъ, -ажъ оце якось і жпда въ васъ вбито“ (,Малорусскія вар, 


преданіл и разеказы“. Свовнуеломанезвејету 16). 
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иногда чорть прячется въ землю; но громовая стр$ла уби- 
ваеть его н въ землъ, а черезь семь лЬть выходить изъ 
земли, и говорять, что опа помогаеть оть коликъ. ТЪ же 
черти, которые остались на самомъ небф, каждый вечеръ 
зажигають тамъ свои смоляныя свфчки; однако, ангелы хо- 
дять сниною впередъ (,,пличами“‘) да и сгоняють ихь съ 
неба. И летить чорть съ неба, какъ свЪтящаяся полоска 
(падаюция звзды), и сколько разъ христанинъ скажеть: 
аминь, на столько сажень чортъ залЪзаеть въ землю; а если 
иной разъ никто пе скажеть, то онъ по землЪ такъ и разо- 
льется смолою. 

Вотъ снова приходить Господь къ Адаму да и говорит»: 
„А что, Адамъ, по всему видно, теб жену бы надо!“ Гля- 
пулъ Адамъ на Бога и только облизався.—,.Ну, үжъ нечего 
съ тобою дБлать!— говорить Господь: —пүжно тебф и жену 
дать‘, И наслалъ Господь на Адама сонъ, выломаль у него 
лфвое ребро, —и изъ того ребра сдълалась жена. 

Радости Адама не было грапиць, когда увидалъ онъ 
жену; по онъ скоро үбБдился, что гдЪ чортъ самъ не смо- 
жетъ, тамъ пошлеть жену. Въ раю были въ одномъ мст 
такія яблочки, которыя Богъ запретилъ Беть. Жена, какъ 
взглянула на нихъ, такъ и иривязалась къ мужу: дай да и 
дай. Адамъ говорить, что нельзя; а она говорить: ,,Такь-то 
ты, —_говоритъ, — меня любишь, что жалћешь и яблочка для 
меня“. —,,Да шь уже, говорить Адамъ,—коли хочешь! 
только хоть меня не доведи до грЪха’‘. Ева, какъ только 
съфла сама, тотчасъ же начала упрашивать и мужа. Какъ 
ни отговаривался Адамъ, не тутъ-то было. Воть уже Встъ и 
онъ; только-что сталъ глотать, когда приходить Господь, — 
такъ то яблоко въ горлЪ и осталось, и теперь оно ,,па горлћ“ 
у всякаго мужчины (кадыкъ). ПосмотрЪлъ Господь, даетъ 
Адаму заступъ, лопату и горсть сЪмянь н говорить ему: 
‚Такъ-то, Адамъ: не хотлъ ты хранить Моей заповЪди, те- 
перь иди кровавымь потомъ добывай себЪ хлЪбъ! Да и 
выгналъ его изъ рая на землю !). 


1) М. Драгомаповъ, „Малорусскія народныя преланія и разсказы“, 
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Новое побужденіе къ соблазну Евы Сатанаиломь ука- 
зываеть легенда, записанная въ Радомысльскомъ уфздф. Когда 
Богь,—говорить легенда,—сотворивши Адама и Еву и по- 
селивши ихъ въ раю, пошелъ на небо, Ева тотчась же 
пошла въ садъ прогуляться. А она была такая красавица, 
что тотъ ангелъ, котораго Богь низвергнулъ съ неба, сразу 
же влюбился въ нее. Оборотилея опъ въ змЬю да и взлЪзъ 
на яблоню, на которой росли запрещепныя Богомъ яблоки. 
Подходить туда Ева. Падтій ангелъ и говорить ей: ,,По- 
чему вы съ этого дерева не рвете яблокъ2 Они уже созр%- 
ли‘‘. Юва отвъчаеть: ‚,Намъ Богъ сказалъ, чтобы мы не ли 
съ этого дерева яблокъ, иначе үмремъ‹*.— ,,Богъ для того 
такъ сказаль,—замЪтила на это змфя,-— чтобы вы сами не 
сдфлалиеь богами, потому что, если вы съфдите хоть одно 
иблочко съ этого дерева, то будете тоже богами“. Ева по- 
вфрила и хотфла было уже съфеть яблоко съ того дерева, 
когда идеть Адамъ.-—,,А ты и забыла, что этихъ яблокъ 
пельзя Бсть‘2 Ева говорить: ,,Мы сдфлаемся богами, если 
съБдимЪ хоть одно яблоко‘. П съъли Адамъ и Ева запре- 
щенное яблоко. Какь только они проглотили, тотчасъ же 
имъ стало стыдно и холодно. Они сшили листья изъ липы, 
закрылись да и спрятались, чтобы ихъ не иашель Богъ. 
Однако, Богъ дознался про все и изгналь ихъ изъ рая, а 
около вороть поставилъ ангела, чтобы стерегь его. Розовое 
ттло Адама и Евы Богъ тотчасъ же перемфнилъ на такое, 
какое у насъ теперь, оставивши часть его только на конц? 
пальцевз 1). 

Въ этой легенд обращаеть на себя также внимание 
замфчане о потер нашими прародителями посл грЪхопаде- 
пія рогового тБла и замЬнБ его настоящимъ человБческимъ 
тЬломъ, при чемъ народъ добавляеть, что остриженные ног- 


*) П. Чубивскій. „Труды Этногр. – статист. Экепедищи въ зап. — 
рүсскій край“, т. І, стр. 146; ер. „Этногр. Обозр не“ 1892 г, ХШ ХІҮ, 
стр. 83. 
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ти--остатки рогового тбла—не слфлуеть бросать на землю, 
а нужно прятать ихь за пазуху, потому что а) изъ нихъ 
дьяволь шьеть себЪ шамку-невидимку, и когда надфваеть 
эту шапку, то Богь не можеть понасть въ него молніей; в) 
остриженные ногти нужно сохранять для того, чтобы иослЪ 
смерти можно было ири ихь помощи вскарабкаться на вы- 
сокую стеклянную гору рая !). Шослфдшя повърья встрЪча- 
ются у вевхъ вообще славянь и литовцевъ, вошли въ Тал- 
мудь и Эдлу и отличаются явно миоическимъ характеромь. 

Совершенно особнякомь стоить легенда о сотворении 
Адама и вы, ихь грфхонадени и изгнанін изъ рая, раз- 
сказаиная упомянутой уже нами раньше ,,бабуней“ Марцей 
Оверчихой. Къ сожалБнію, легенда эта. помфщенная въ 
воспоминашщяхз ‚‚изь дЪтекаго міра деревенскаго мальчика“, 
осталась какъ-то незамфченной и не обратила на себя дол- 
жнаго вниманія серьезныхь фольклористовъ. Иитересны въ 
ней нБкоторыя подробности сотворенія первыхъ людей, но 
интересне всего взглядъ на то, 65 чемё именно состояло 
1рътопаденіе ихъ. Воть эта легенда. 

Когда сотворили Господь небо и землю и освфтили ее 
солицемъ, то взяли въ руки глины, стали мЪсить ее, л%Ъ- 
пить—-и вылфиили мужа.и жену да и положили ихь против? 
солнца, чтобы они обсохли, а Сами пошли въ рай немножко 
отдохнуть. А дьяволъ бродиль себЪ въ это время мо евфту 
да и наткнулея на людей. Глядить на нихь,—а они такіе 
красивые, такіе красивые съ лица, какь ангелы, хоть воды 
сь нихь напейся. Страшная зависть взяла дьявола, что они 
такіе красивые, а онъ такой черный, безобразный; даже 
слезы выступили у него изъ глазь. Обошелъ онъ вокругъ 
людей, посмотрБлъ еще, скривилея, да взяль и облеваль 
нхъ. Какь разъ на ту пору Господь подошли къ людямъ. 


х) Б. Гривчевко, „Этвографическіе матералы“, вын. І, стр. 93; В. 
Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковской губернін“, т. 1, 


стр. 851; П. Чубинск УС ВруАвС Взвотегаю | Экеп.“, т. 1, егр. 87; 


Какъ глянули на людей, такъ даже руками всилеснули. 
—,,АЙ! что же это ты надфлалъ, Сатана‘‘?—,,А зач$мь Ты ихъ 
сотворить такими слишкомъ ужь красивыми?..‘ Тогда Го- 
сиодь взяли да и вывернули людей ,,нўтромъ на верхъ, а 
лицемь у серёдину‘“‘.—Такъ какъ люди теперь ,,вывернуты“, 
то они и не красивы, а безобразны; а такъ какъ ихъ обле- 
валь дьяволъ, то внутри вт нихт, заключается смрадь. 

Нечего дђлать. Взяли Господь людей да и намочили 
ихь на семь педфль въ помояхъ, чтобы ,,вйкисли“ изъ нихъ 
грьхи. Когда грЪхи „викиели, “ Господь просушили людей про- 
тивъ солнца, а потомъ дунули на нихъ,—и стали люди жи- 
выми. И „прозвали“ Господь мужа Адамомь, а жену— 
Гвою; и дали Адаму заступъ и цфиъ, а Евф—кудель и ве- 
ретено, чтобы они жили себЪ вь раю и работали. 

Однажды вышли Господь съ Адамомъ пахать; Сами 
стали за ,,плугатора‘“, а Адама поставили ,,погбничемъ“. 
Въ полдень Господь остановили плугъ и сказали: ,,Адамъ, 
выпряги воловъ изъ плуга ,,на полудень’‘: пусть пока попа- 
сутся, а Я тЬмъ временемь немножко отдохну подъ деревом». 
Ты же смотри-—не спи; пообъдай самъ, попаси, напой ,,хү- 
добу‘ (скотину) и, когда солнце свернеть съ полудня, раз- 
буди Меня‘. Адамь илотно пообФдалъ, походиль немного 
‚за худобою“‘, потомь присъль подъ кустомъ, склонился на 
руки, да и заснулъ. Господь проснулись, взглянули на небо, — 
а солнце уже ,,геть-геть надь вёчірь спустйлося; между 
тъмъ, ни Адама, ни воловъ ивтъ.—,,Ащамъ, ау!‘‘зовутъ 
Господь. Да гдъ ужь тамъ! И слуху нЪть! —Кинулись Господь 
къ кустамь,—а Адамъ улегся подъ кустомъ да и спить 
себЪ, ,,ажъ храпё‹. Тогда Господь его ,,гйстикомъ‘“ (лопа- 
точка, которой очищають землю съ плуга), ,,гйетикомъ‘— 
разъ, другой разь ударили да и говорять: ‚,Проклятое 
ты созданіе, опаскуженное дьяволомъ, такое же непослуш- 
ное, какъ и онъ! не достойно ты жить со Мною вь раю! 
Иди же себ къ бъсу‹“!.. Такъ н выгнали Господь изъ рая 
людей. —,,Воть за что изгнали Госнодь людей изъ рая, — 
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добавляеть отъ себя разсказчица, —за ненослушане; а что 
говорятъ. будто за яблочко, —такъ то— неправда‘ ‘ 1). 


Безь сомнфвя, въ этой легенд мы имфемь двло сь есте- 
твеннымъ етремленіемъ пробудившагося народнаго сознанія 
вполнт осмыслить —на основахъ все того же легендарнаго пре - 
даніх какъ пБкоторые недочеты въ богосозданном'ь человЪк%. 
такъ и образъ жизни первыхъ людей въ раю, который они дол- 
жны были, по заповЪди Божей, воздьлывать и ранить. Рав- 
нымь образомъ, въ легендЪ видно стремленіе осмыслить и 
самое зрюхонадеие, сущпость котораго состонть не въ томъ 
собственно, что Адамъ и Ева съъли яблоко, которое само 
вь себЪ и по себф не заключало рЬшительно ничего особен- 
наго. а въ томъ, что они преступили заповЪдь Божію. ослу- 
шались Господа. ГрЪхопадене приписывается Адаму, по 
всей вфроятности, какъ ?лавњ; по крайней мЪрБ, мы ни- 
сколько не склонны видть перенесенія первой вины съ 
Евы па Адама потому только, что легенда идетъ изъ усть 
женшнны. 


Но нашъ настоящій очеркъ быль бы не полнымъ. 
если бы мы не привелп еще здБсь въ высшей степени ха- 
рактерной „Вирин на Різдво“ (Рождество Христово), запи- 
санной въ г. Купянск н необыкновенно колоритно. съ не- 
подражаемымь украинскимъ народнымъ юморомъ, пародирую- 
щей грБхопаденіе первыхь людей. Приводимъ ,,Виршү‹ въ 
подлинник, такъ какъ 1) языкъ ея. надБемся. будеть вполнЪ 
понятень для всякаго вообще русскаго человЪка. а 2) отъ 
перевода она слишкомъ много потеряла бы °): 


1) „Кіевскан Старина“ 1895 г. Январь, стр. 122—123: „Д%ътскій 
эдемъ до вкушевія плода отъ древа позвавія добра и зла“. М. Щ. 

2) Придержинаемся правописанія И. Кулиша, которое, между про- 
чниъ, принято и въ недавно вышедшемь въ свЪтъ переводь Евангелій 
Матөен и Марка на үкраинскій языкъ. 
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Чи чўли ви. нанбве, зъ рбду. 

Шо Богь явивеь до нась ажъ Самь? 

Та ще мот02! Шобъ побити пику, морду 
Г очі виколоть бісамъ. 

Бо старший бісъ хотівъ спізнаться зь Ббгомъ: 
Надувсь, якъ сичъ, ажь бчі лізуть рбгомъ. 
А Богъ йому 1 каже: ,,А зась. поганый! 
..Нема 7061 туть міста зъ нами. 
Зайшӧвъ чорть зъ йншого туть краю: 
Адама въ гост! пригласйвъ. 

А самъ миршій удравъ до раю, 

Та Еву яблукомь скусйвъ, 

Тай Адама угостивъ. 

Очнувсь Адамъ. ажъ баче-— лихо: 

Чортъ сорбчку зъ його знявъ. 

Адамь патае Еву тихо: 

—..А зь кимъ це вчбра я гулявь. 

„Що вінъ зъ мёне сорбчку знявъ?.. 
‚‚А що. стара, ту тёбе п нема! 

‚.Не викупимоеь ми відъ соромӣ!‹ 
Задумався Адамъ, сівъ у кутбчку, тай заснувъ; 
А Богъ його збудивъ тай каже: 

—-,.А де ти дівъ свою сорбчку?“‘ 
—,,Менё, тато, чортъ обманувъ“‘. 
—,.Пішбвъ же геть, поганий, зъ раю! 
‚.Це ти такъ раю доглядівъ, 

‚‚„Що чортъ зъ Евою веі яблуки поївъ!.. 
„Іди і ти, поганко, зъ раю прясти! 
‚.Тебё Адамъ щобъ доглядавъ, 

‚,Щобъ більшъ не сміла яблукъ красти, 
‚,Такъ я Адамов! нагайку давъ... 

‚,А йди і ти, проклятий чбрте! 

‚,Ги що зъ Адамомъ це зробивъ? 
‚.Старбго въ гост! пригласивъ, 

‚А зъ Евою веі яблуки поівъ: 
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‚,Хазяйна рая на віки погубивъ!‹‘ 
Чортъ гласу Ббжого злякався, 
Утікъ тай у пёкло ажъ забрався. 

А шобъ Алама й Еву одягтӣ, 
Христбсъ родивсь. Адамъ гуляе: 

е нбва свита і кожїхъ, 

І Ева въ ллахті щеголяе, 

І зновъ у вахъ радіе духъ. 
Гуляйте же 1 ви, панбве, хоть що дия, 
Бо й ви Адамова рідня. 

Такъ будьте зъ праздникомь здорбв!! 
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Украинек1я легенды о жизни иервыхъ людей по- 
сел изгнанія ихъ изъ рая и о „рукописаніи“& 
Адамовомъ. 


На укранискія легенды и вирши о жизни первыхъ лю- 
дей посл изгнанія ихъ изъ рая и о „рукописанш“ Адамо- 
вомъ наиболфе сильное вліяніе оказалъ тотъ же апокрифь— 
„Слово о иеповъданін ЕвинЪ“, подъ вліяніемъ котораго со- 
ставились и легенды о грЪхопадени первыхъ людей н из- 
гнанін ихъ изъ рая. По изгнани изъ рая, говорится въ 
апокрифЪ,—Адамъ и Ева сЪли противъ него и, приникнув- 
ши къ землЪ, стали плакать—и плакали 7 дней (по другой 
редакціи—15 дней).—,„Изнемогла душа моя оть голода, — 
сказала Ева:—пойдемъ, поищемъ снљднато“. Ветали они, 
обошли всю землю—и не нашли ничего снтъдназо; возврати- 
лись къ Эдему и опять начали плакать: „Раю мой, раю, 
пресвфтлый раю, —взываль Адамъ,—красота неизреченная! 
меня ради сотворенъ есть, а Евы ради затворенъ есть; Ми- 
лостиве, помилуй мя падшаго!“ Тогда Господь умилосердился 
и послалъ ангела Гомля, который отдЪлилъ имъ седьмую 
часть рая. Адамъ и Ева пофли сначала плода терновнало. 
Явился архангель Михаиль, припесъ пшеницы и меду и 
сталь наставлять Адама на дюла ручная. Потомъ изгналъ 
изъ рая вофхъ животныхъ, звЪрей, гадовъ и птиць и пре- 
даль ихъ Адаму, который нарекъ имъ вофмъ имена. Адамъ 
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пачаль обрабатывать землю. Пришель діаволь и сказалъ: 
„Земля моя, а Божьи небеса и рай. Если хочешь быть мо- 
имъ, то обрабатывай землю; если же хочешь быть Божіимъ, 
то иди вь рай“. Адамь возразиль: „Божьи небеса и земля 
и конецг ея вселенныя“ (вся вселенная). — „„Запиши ми ру- 
кописаще,--сказаль діаволъ, —тогда позволю теб обрабаты- 
вать землю (и не даваль ему отойти), и тогда будешь мо- 
имь“. Адамъ сказалъ: „Чья земля, того и я и дћти мои“. 
Обрадовался діаволъ и сказаль: „Запиши мнф все то, что 
ты сейчасъ сказалъ“. Адамъ взяль „плечи“, написаль „ру- 
кописаніе“ и сказаль: „А инде писано во святомъ нисаньи“. 
Адамь жиль въ рало, елавя Бога съ архангелами и ангелами 
во евЪтЪ немерцающемь; когда же онъ быль изгнань изъ 
рая за преступленіе, то не зналъ еще того, что ночь и день 
прежде него сотворены Богомъ. Сфлъь онъ „прямо раю“ 
н началь плакать „по райскому житш“. Наступила ночь, 
спустилась па землю тьма. Н возопилъ Адамъ говоря: „Горе 
мнв, преступившему Божию заповфдь, изгнаиу изъ свЪтлаго 
райскаго житія пресвЪфтлаго немерчающаго свЪфта. СвЪтъ 
мой пресвЪтлый, —продолжаль онъ плача и рыдая:—уже не 
узрю сіянія твоего и немерчающаго свфта, ни красоты рай- 
скія ни вижю. Господи, помилуй мя падшаго“. Пришель къ 
нему діаволь и спрашиваеть: „Чего ты стонешь и рыдаешь?“ 
Адамь отвфчаль: „Свфта ради пресвЪтлаго, скрывшагося ме- 
не ради“. Діаволъ сказаль ему: „Азь ти дамъ евфтъ, запн- 
шися ми рукописанемъ и родъ свой и чяда“. Адамь „свЪта 
ради“ далъ діаволу рукописане, въ которомъ написалъ такъ: 
„Чій есть свЪтъ, того азъ и чяда мои“. П пришелъ день, и 
возсіялъ свфть по всей вселенной. Діаволь же взяль руко- 
писапіе Адамово и скрыль его въ Іорданъ поль камнемъ на 
томъ мБстъ, гдЪ впослЪдствіп крестился Христосъ 1). 


*) Проф. Н. Тихонравовъ, „Памятники отреченвой литературы“, 
т. |, стр. 300—301.—Сказан1е о рукоџисанін, даяномъ Адамомъ діаволу 
о вЬчпой работЬ и рабствЪ, составилось на основан!и ложно понятыхь 


словъ ан. Павла: „и Таре БВ въ прегрЬшевіихъ и въ не- 


1 
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СЪтовамія Адама о потерянпомъ ра породили цЪлую семью 
украинскихъ виршей и русскихъ духовныхъ стиховъ, извЪст- 
иыхь нодь загланемь: „Плачь Адама“. Пичего особенно 
оригинальнаго какъ эти вирши, такь и духовные стихи не 
представляють изъ себя и местами буквально повторяють 
другь друга и отдБльныя выраженя апокрифа— „Слово о 
исиовфдаши ЕвинЪ“. Въ общемь же они являются простымъ 
распространеніемь слБдующихь стиховъ изь церковныхь 
ифеноиъюй Сыропустной недфли: „Изгнанъ бысть Адамъ 
изъ рая снЪдю, тБмъ же и съдя прямо сего рыдаше, стеня 
үмнлительнымъ гласомъ, и глаголалие: увы мнЪ, что постра- 
даль окаянный азъ! едину зановфль преступихь Владычню, 
и благихъ всяческихъ лишихся. Раю свЪтлйшій, мене ради 
насажденный бывъ и Евы ради затворенный!..“ Поэтическія 
картины перковныхъ пфеноифнШ въ виршахъ дополнены со- 
отвЪтетвующими благочестивыми размышленіями о суетности 
человЪческихъ етремленій къ земной славЪ и земному бо- 
гатству и завершаются въ ифкоторыхъ изъ нихъ возвраще- 
ніемъ шсусомь Хрпстомъ падшаго Адама въ рай. (трой 
виршей— церковный 1). Послфднее обстоятельство —надо по- 
лагать— объясняется тфмъ, что многіе изъ распЪфваемыхь въ 
настоящее время сл$ицами псальмъ и духовныхь стиховъ 
составлены южно-русекими писателями конца ХҮП и начала 
ХҮШ в.: Лазаремь Барановичемь, св. Димитріемь Ростов- 
екимъ, Тоанномъ Максимовичемъ и др. Такъ, напр., отно- 


обрзаніп плоти вашел, сооживилъ есть съ Нимъ, даровавъ намъ вся 
прегрБшенія: нетребивъ еже на васъ руконисаніе ученми, еже бъ сопро- 
тивно намъ, н то взятъ отъ среды, пригвоздивъ е на крестЬ“ (Колос. 2, 
13—14), а также и словь церковной молитвы: „честнымъ Его крестомъ 
руколисаніе грЪхъ пашихъ растерзазъ еси“. Откуда вошло это сказаніе 
вь славянскій анокрифъ, не дознано еще. 

1) См., ваир., дењ вирши въ „Этнографическомь Обозр5нш“ 1892 г., 
ХШ-— ХІҮ, стр. 86—88; ср. Калитовекй, „Русек. литер. апокриф.“, стр. 
25—97; „Кіевскан Отарина“ 1887 г. іюнь--іюль, ст. проф. Сумцова: „Очер- 
ки истори южно-русскихь акокрифическихъ сказавій и пЪсенъ“, стр. 
249—250. 
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сительно Лазаря Барановича, архіеп. Черниговскаго, въ из- 
слЪдованіи о его трудахъ прямо говорится, что онъ, „отвра- 
щая народь оть мірскихъ пђеенъ и поучая, дабы ифени мі- 
ра оставляли, вмфсто же ихъ хвалу Богу и Богоматери воз- 
давали, многія иЪсни обратиль на божественныя и, безь со- 
миЪнія, въ народъ передаваль. Хотя согласіе было мрекихь 
пЪсенъ, но тексть сочинять божественный, дабы при слу- 
чаяхь, вмфсто пустошныхъ, божественныя словеса были п%ћ- 
ты, и добромысліе въ сердцахъ вкоренялось“ 1). 

Другія украинскія вирши отличаются совеЪмъ уже на- 
роднымъ характеромъ и, на ряду сь плачемь Адама, отво- 
дять также мъсто изображенто самой жизни первыхьъ людей 
вскорБ послЪ изгнанія ихъ изъ рая. Такова „Пісьня объ 
Адам! і Еві“, помфщенная П. П. Чубинскимъ въ „Трудахъ 
Этнографическо-статистической Экспедицш въ западно-рус- 
скій край“ (т. І, стр. 147—148): 


Сидить Адамъ просто рая 
Г наготу покривӣе. 
‚— А ти, Ево, не смутйся, 
„Г до мёне обернися, 
„Прошу я тебе!“ 


Госибдь Адаму говоряше: 


„Де-жъ ти, Адаме, живешь?“ 
„— Осьде —въ кўтку, 
„Охъ, мій смутку, 
„І зь Евою молодою 
„Тішу бідў свою“. 
Заповіді не хранӣвъ, 
сотворивь. 
„‚— О, бачъ, Ево, 


·) „Журвалъ Министерства Народнаго Просвъщенін“ 1849 г., фе- 
враль, стр. 171. 
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„Смутна жено. 

„Було жить, не грішӣть; 
„Вибачай же теперъ. 

„Мучче було въ раю жить, 
„Солодкі яблуки во рту иміть. 
„Тепёръ трёба працювати, 
„Щобъ ковалокъ хліба мати 
„До само1 емёрти“. 


Зачавь Адамь розмышлӣть: 


„Якъ бы намъ хліба достать: 
„Укопать я не вмію 

„Г не знаю, що посію. 

„Бо не маю чого“. 


Янголъ къ йому явӣвея: 


‚— Шли. Адаме, поучися, 
„Візьмӣ заступъ та нагнися, 
„Копай зёмлю, потрудися, 

„Та побачишъ, що тобі вродить“. 
Проклята Ева 1 змій, 

Шо веліли вййти ізъ рая, 

І по пўщі блудити, 

І въ сирій землі жити 

По конёць вікў 1). 


Легепды на „Плач Адама“ почти не останавливаются, 
зато гораздо подробнфе говорять о жизни первыхъ дюдей 
послЪ ихъ нзгнанія изъ рая н о „рүкописаніи“, данномъ Ада- 
момъ діаволү. По легендЪ, записанной въ г. НупянскЂ, из- 
гнанные изъ рая прародители сли противъ райскихъ дверей 
п горько оплакивали свое прегрЪшеніе и минувшее блажен- 
ство. Къ сознашю о горестной утрат примфшивалось опа- 


*) Ср. варіавтъ, помфщенный въ „Е1евекой СтаривЪ“ за 1888 г., 
ноябрь, стр. 290—291. 
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ти 
сеше за самую жизнь свою, боязнь смерти. Поставленный 
на страж у дверей рая ангель ёлышаль рыдашя Адама и 
Евы, видфль ихъ страхь; сжалилея онъ надъ плачевною 
участью первыхъ людей и сказаль Богу объ ихъ печальномъ 
состоянии. Богъ, не желая допустить Адама и Еву ло пол- 
наго отчаянія, велЪлъ ангелу сказать имъ, чтобы они взяли 
у райскаго порога земли, омоченной ихъ слезами, и эту 
землю посфяли. Тамъ, гар поеЂяль Адамь, выросла изъ 
слезъ его, емфшанныхъ еъ землею, пшеница, а тдБ посяла, 
Ева, тамъ выросла конопля. Такимъ образомъ первые люди 
получили хлЪбъ и платье 1). 


Въ легенд, записанной вь с. Хомутинцахъ, разсказы- 
вается слфдующее о начал земледБлін и вмфетЪ о сотворе- 
ній коня. — Разсердилея Адамъ, что Господь изгиалъ его изъ 
рая. Копаетъ землю да и не говорить: „Господи, помоги!“ 
А чорть и радь тому. И воть, что Адамъ вскопаетъ за день, 
чорть ночью и иопереворачнваеть снова вверхъ травою. 
Адамь копаетъ на другомъ полЪ, думая, что поле въ томь 
виновато; копаеть да и копаетъ, а утромъ глянеть— поле 
опять зеленфеть травою, какъ будто оно и пе было векопа- 
но. Билея онъ, бЪдный, побивался, а затЪмь вздохнуль къ 
Господу Богу да и говорить: „Господи Боже, дономоги 
мнЪ!“ И какъ онъ сказалъ это, такъ та земля, которую онъ 
копалъ, и зачернфла полосою. Помолилея Адамъ Богу и на- 
чалъ засфвать. Когда засфяль, то запрегся самъ въ борону 
и волочитъ. И такъ-то ему тяжело ту борону тянуть, а чорть 
сидить сзади на боронз да и смвется. ПосмотрБлъ на все 
это Господь и говорить Своему ангелу: „Видишь, —гово- 
рить,—того чорта, что на Адамовой боронЪ?“— „Вижу“, от- 
вЪчасть ангелъ.-— „Поди же, —говоритъ, —да сдфлай изъ того 
чорта лошадь для Адама“. Ангель п пошелъ, да какъ заки- 
неть на чорта оброть, такъ изъ него’ и стала лошадь. Тогда 


т) „Этнографическое ОбозрЪніе“ 1892 г., ХШ-— ХІҮ, стр. 92—93. 
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ангель говорить Адаму: „Раепрягайся, челов$че, да запря- 
гай коня: Господь даеть тебф скотину“ !). 

Летенда, записанная въ Купянскомь уфздЬ, говорить, 
что когда даволъь изь зависти соблазниль первыхъ лю- 
дей на грЬхъ, то, изгоняя ихъ изъ рая, Богь даль Адаму 
деревянную лопатку и велфль ему копать землю и сЪять 
хлЪбъ, а ЕвЪ даль гребень и веретено, чтобы пряла. Адамъ 
началь копать землю. Является діаволь и говорить: „Не 
емЪй копать земли! она— не Богова, а моя: я достать ее съ 
морского дна. РазвЪ дашь миЪ что-нибудь, тогда позволю 
копать“.— „Что же я тебЪ дамъ, —говоритъ Адамъ,— когда у 
меня самого нфть ничего?“ Діаволъ сказаль: „Пуеть будеть 
такъ: пока живеть человћкъ, онъ—Божій, а когда умреть— 
мой“. Адамъ согласился. Тогда даволъ отрБзалъ у Адама 
кончикъ мизинца и бросилъ его на камень, —‘кончикь увязъ 
глубоко въ камень. аволъ бросилъ тоть камень въ рЪку 
Гордань и произнесь закляте: „Пока не вынырнеть этоть 
камень изъ воды, до тЬхъ поръ умерше люди будуть мои. 
А вынырнетъ онъ только тогда, когда на землф явится такой 
человЪкТ, который трижды родится и трижды будеть кре- 
ститься!“ И воть, когда Гисусъ Христосъ крестился въ Тор- 
дан, камень воплыль наверхъ, вынырнуль, потому что 
[мсусь Христось п быль Тоть Человъкъ, Который трижды 
родился —0отъ Бога Отца предвъчно, оть ДФвы Марін во пло- 
ти и изъ гроба и трижды крестился —по закону Мопсееву, 
въ рЕкБ Іордапъ и на крест. Сь этихь поръ умерше 
люди стали Божіими °). 

Въ сл. Ново-НиколаевкЪ, Купянскаго у., записанъ сл}- 
дующій варіанть этой легенды. Посл спора Адама съ діа- 
воломъ за землю, они стали дЪлить народ. Адамъ еще не 
видЪль, какъ люди умираютъ, и не зналь, что всф потомки 


1) М. Драгомановь, „Малорусскін народныя преданін и разсказы“, 
стр. 92—93. 
2) Этнографическое Обозръніе“ 1892 г, ХШЬ-—ХТУ, стр. 74—75 
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его должны умереть; поэтому, діаволъ обмануль его легко, 
сказавши, что устунаеть Адаму живыхь людей, а себЪ бе- 
ретъ мертвыхъ. Воть и заключили они между собою такое 
үсловіе и паписали о томъ рухописаше. Адамъ, вместо подпи- 
си, приложиль къ камню свою руку; она отпечаталась на 
камнЪ, и діаволь бросилъ этоть камень въ рфку Іордапъ. Съ 
того времени, какъ было сдБлано руконисише, сталь народъ 
умирать, и всЪ умершіе стали попадать къ маволу въ адъ: 
п грЬшные, и праведные, п преподобные.—Разь идеть Го- 
сподь по землЪ и съ Нимъ св. ап. Петръ, а наветръчу 
Ъдетъ, сидя важно въ колесниц. діаволъ. Господь и гово- 
рить ап. Петру: „Пойди, спроси діавола, кто выведеть умер- 
шихъ людей изь ада“. На вопросъ Петра діаволъ отвфтиль: 
„Тоть исхитить ихь’ изь рукъ моихъ и выведеть изъ ада, 
кто три раза родится и во [орданЪ креститея“. Тогда Спа- 
ситель пошель па рЪку Гордань къ Іоаннү, крестилея отъ 
него. стоя на камнф, п стеръ съ камня Адамову печать !): 

Легенда. записанная въ Радомысльскомь уфздЪ, повф- 
ствуеть о жизни первыхь людей послЪ ихъ изгнанія изъ 
рая и въ особенности о рожленти у Адама и Евы первыхь 
дЪтей и объ убіенш Каиномъ Авеля въ высшей степени на- 
ивно п своеобразно. Когда Богъ изгналь Адама и Еву изъ 
рая, они сли въ лфеу да н плачутъ—не знаютъ, чт) дф- 
лать. Господь послаль къ нимъ ангела, который даль Адаму 
гореть ржи и заступъ и говорить: „Возьми, вскопай кло- 
чокъ земли да посЪй этү рожь, — такъ и будеть у тебя 
хлЬбъ“. А Ев далъ горсть коноплянаго сБмени и говорить: 
„Воть тебф— посфй,—изъ этого будетъ вамь платье; а когда 
Богъ дасть. что отъ той Жены, Которая сотворена Богомт 
изъ цвфтка, родится Сынъ Божій, то Онъ васъ снова вве- 
деть въ рай“. Вотъ посфяли они и сБли отдохнуть. А тоть 
ангелъ. который ихъ соблазниль въ раю, оборотился въ са- 
маго старшаго ангела да и говорить: „Вы уже посЂяли себ 


2) „Этнографическое Обозр%ніе“ 1892 г, ХШ ХІҮ, стр. 75-76. 
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такое, чтобы были у вась и хлЬбъ и платье; однако, нЪть 
у васъ такого, чтобы вы не умерлн. Вы возьмите да сойди- 
тесь вмюстт „ідно зә друшм5“, и тогда оть Евы родится 
сынъ; этоть сынь выпросить у Сына Божія (Который ро- 
дитея оть Жены, сотворенной изъ цвЪтка), чтобы снова 
ввелъ вась въ рай“. А |ва говорить: „Да мы не знаемъ, 
какъ это сойтись вмьстль? ВЪдь мы же и теперь виљетт“. 
Боть тоть ангелъ какъ показаль Кв, такъ у нея и родился 
сынъ Каинъ. Ваишь сильно не любилъ Алама: онъ зналь, 
что его отець-—тотъ ангелъ, котораго Богь низвергнуль еъ 
неба. 

Послаль однажды Адамь Канна сБять рожь, а Ева и 
говорить Адаму: „Совокупимся,-—можетъ быть, я приведу 
дочку, чтобы сфяла конопли“. И родила Ева Авеля. Когда 
Авель выросъ, его послали пасти овець, а Каинъ понесъ 
ему обЪдать, да взяль и съЪФфль тоть обфдь. Когда Авель 
вернулся домой, то сказалъ Адаму, что онъ еще не обЪдалъ. 
Адамъ взяль да и побиль Каина. Каинъ разсердился на Аве- 
ля п убилъ его, а Богъ за это убилъ громомъ Каина !). 

Наконець, есть вь нашемъ распоряжении и еще одна 
довольно оригинальная легенда о жизни первыхь людей по- 
слЪ ихь грЬхопаденія. Легенда эта записана въ сл. Кабаньей, 
Купянскаго у., при чемъ въ ней Адамъ представляется нер- 
вымъ монатоме п не только изобрютателемь письменности, 
но даже и нервымз писателема. 

По изгнанін изъ рая Адамъ прожиль много лёть въ 
үединеніп, не имя никакихъ сношеній съ Евою: „Адамъ 
при дрбві живяше, монахомъ хвалу воздаваше, притивы ан- 
геламъ складаше во славу Дїху Святому“. Онъ писалъ бо- 
жественныя пЪснн, писалъ псальмы и разные листки н35 
истории. Сидфль онъ подъ деревомъ за маленькимь столи- 


*) П. Чубипскій. „Труды Этвограф.-статист. Экспедиши вь зап.- 
русскій край“, т. Г, стр. 146—147.—О братоубійствъ Канна скажемъ еще 
нфеколько словъ въ томъ м$5етЪ, гд® у насъ будетъ рЬчь о 4%. 
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комъ и писалъ также монашескія пфени; написаль оть 43 
„астдьскихь (господскихъ?) исальми“. «— Говорятъ также, 
будто Адамомъ написаны три книги: 1) „Книга къ добру“, 
2) „Книга наставленія на путь“ и 3) „Книга обращенія ко 
Господу“. За сочиненіе этихъ трех книгъ Господь даровалъ 
Адаму вЪфчную жизнь !). 

‚ Ни сказанія о монашествъ Адама, ни сказаня объ 
изобрЪтени имъ письменности н его „писательствъ“ н%Ътъ 
въ славянскихь апокрифахъ. Первое могло явиться плоломъ 
домысла народнаго: Адамъ искренно каялея въ своемъ грЪхъ; 
отстода пе далеко уже до мысли о монашествЪ его хотя бы 
на склонф жизни. Что же касается второто сказанія, то оно 
могло легко проникнуть въ украинекія легенды путемъ уст- 
ной передачи отъ талмудистовъ, у которыхъ существуеть 
сказаніе, будто Адамъ написалъ 91-й псаломъ. 


з) „Этнографическое ОбозрЪніе“ 1892 г. ХШ—ХІҮ, стр. 93. 
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Украинскія легенды о „треблаженномь древ\®, 
смерти Адама и глав его. 


Цикль украинскихъ легендь обь Адам и |Ев% закан- 
чивается легендами о „треблаженномь древЪ“, смерти Адама 
и главЪ его. Вообще очень скудныя библейскія свфдён1я о 
жизни нашихъ прародителей отличаются еще большею ску- 
достью, когда рЪчь идеть о смерти ихъ. Благочестивая пыт- 
ливость древпихъ христіанъ, желавшихъ тфенфйшимъ обра- 
зомъ связать ветхозавфтныя события съ новозавЪтными, въ 
особенности въ вопрос о величайшей и высочайшей тайнЪ 
христанской религін-—искупленін рода человъческаго крест- 
ною смертю Богочеловъка, окружила послдніе дни жизни 
Адама цлымъ рядомь апокрифическихъ сказаній; а народ- 
ная пытливость, на основанш проникшихъ въ среду народ- 
ную апокрифовъ, создала ифлый рядъ легендъ о томъ же. 
Въ частности, что касается украинскихъ легендь 0 „тре- 
блаженномъ древъ“, смерти Адама п глав его, то он сло- 
жились подъ вліяпіемъ все того же „Слова о видфніи Евн- 
нь“, „Слова о Адам“ и „Сказанія о древ$ крестномъ“, 
хотя въ индексь и приписываемаго попу Тереми, но не за- 
ключающаго въ себћ почти ничего богомильскаго. 

Въ „СловЪ о АдамЪ“ говорится, что Адамъ, родивши 
30 сыновей, впалъ въ болЬзнь („чревную“). Предъ смертію 
онъ захотБлъ собрать къ себф всфхь сыновей. Сыновья с0- 
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шлись къ нему съ трех сторонъ земли и стали при две- 
ряхъ дома, гдЪ Адамь обыкновенно приноеиль молитвы Богу. 
Снөъ сиросиль его: „Отче Адаме! какая бол$знь постигла 
тебя?“ Адамь отвфчаль: „ДЪти мои, великая скорбь объяла 
меня“. Они спросили: что это-за скорбь и болфзнь? При 
этомь Сиөъ спросиль еще и 0тъ себя, не скорбитъь ли Адамъ 
о плодахь райскихь, которые вкушаль прежде, и если это 
такъ, то онъ готовъ сходить и принести ихъ: „Я посыплю ,— 
сказалъ опъ,—голову мою прахомъ, буду взывать и молить- 
ся, чтобы прекратилась скорбь твоя“.-—„Н»Ъть, еынь мой 
Сиеь,—отв$чаль Адамь,—но я испытываю скорбь и бо- 
лЪзнь“. На вопрось Сиеа, оть чего онъ страдаеть, Адамъ 
разсказываеть, какь Богь сотвориль его и ву, изъ-за ко- 
торой онъ умираеть, п запретиль вкушать имъ оть древа 
жизни (2); но въ тотъ часъ, когда ангелы, стражи Евы, 
находились предь Богомь на славослови, врагъ, узнавшій, 
что еъ Евою нБть ни Адама, ни ангеловъ, даль ей вкусить 
отъ этого древа. Посл этого явилея Богь и потребовалъ 
Алама къ отвфту. За престунлене завњта Господь послалъ 
Адаму 70 болЪзней, изъ которыхъ нервая—болфзнь очей, а 
вторая— болфзнь слүха.--Окончивъ разсказъ, Адамъ началь 
вздыхать съ глубокою скорблю; Ева хочетъ раздфлить съ 
мужемъ его страданје, которому нодвергся онъ по ея вин%. 
Адамъ выражаетъ желаніе, чтобы Ева сходила вмсть съ 
Споомъ въ рай и попросила Господа послать ангела, кото- 
рый далъ бы ему изъ рая елея для помазанія и утоленія 
болЪзни. Сиеъ и Ева немедленно отправились. На пути на 
Сива напаль лютый звЗрь, „рекомый Горгоній“, и сталь 
гнать его. Ева вступилась за сына и сказала звзрю: „Уже- 
ли ты не страшишьея образа Божія, которому ты долженъ 
покоряться?“ ЗвЪфрь на это отвЪзчалъ, что Ева сама виновата 
въ потерЪ власти надь звфрями, природа которыхъ, велфд- 
ствіе грфхопаденя первыхъ людей, совершенно изм$нилась. 
Наконець, Сиеъ, хотя уже раненный, заставить замолчать 
звЪря. п укротиль его (заклялъ), указавъ ему на день суда. 
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Пришедши къ раю, Сиоъ и Ева начали плакать, посыная 
голову перстью, и просить елея. Явилея архангелъ Михаилъ 
и сказаль Сиеу, что отъ болфзни Адамовой ифтъ лБкарства, 
и даль ему вЪтвь оть дерева, изъ-за котораго Аламъ и Ева. 
были изгнаны изъ рая (по другому сказанію, архангель 
даль Сиеу три вБтви отъ трехь деревьевъ: кедра, певга и 
кипариса). Послћ того Сиөъ съ матерью возвратился къ 
Адаму, въ его палатку. 4Адамъ встрЪтилъ Еву упрекомь, 
что по ея випБ емерть пришла на весь родъ человЪческій, 
свиль изъ вЪтви вЪнець и возложиль его на свою голову... 
Между тЪмь, Адаму оставалось жить всего только өдинъ 
день. [Ёва сказала мужу: „ЗачБмъ я буду жить, когда ты 
умрешь?“ Адамъ успоканваеть ее тђмъ, что и сама опа ско- 
ро умретъ. Когда онъ умретъ,—иродолжалъ Адамъ,—-то дол- 
жно покрыть его, но не прикасаться къ нему до появленія 
и особато распоряжешя ангела, котораго Богъ, конечно, по- 
шлеть, сжалившиеь надъ Свонмъ твореніемъ; Ева съ своей 
стороны должна только молиться о немъ. Ева оставила Ада- 
ма и стала молиться. Является ангелъ и объявляеть ей о 
смерти Адама; онъ зоветъ Еву посмотрЪть, какъ будеть вос- 
ходить душа Адама. Ева увидБла свЪтлую колесницу на че- 
тырехъ орлахь, управляемую ангелами, которая остановилась 
тамъ, гдЪ лежалъ Адамъ. Серафимы стояли между колеспи- 
цей и тБломъ Адама. При жертвенномъ куренін ангелы воз- 
вышали свои голоса въ молитвћ: „Святой Г/аиль, помилуй 
его, потому что онъ Твой образъ и создаше рукъ Твоихъ!“ 
Потомъ Ева увидфла два великія и страшныя таинства 
предь Богомъ. Она позвала Сиеа носмотръть семь разверз- 
шихся твердей и ангеловъ, молящихся около тфла Адама. 
Ева сказала сыну: „Посмотри, дитя мое Сиөъ, кто эти два 
эетопа, стоящіе на молитвЪ за отца твоего?“ Сиеъ отвћчалъ, 
что это—солнце и луна, которыя вм$стЪ съ ангелами сошли 
номоляться за Адама; только ихъ евфть помрачился перелъ 
свЪтомъ всего !). 


*) И. Порфирьевъ, „Анокрифическія сказанія о ветхозав. лицахт и 
событілхъ“, стр.172—176; ер. А. Пыпинъ, „Исторія русской литературы“, 


г. 1, стр. 428—429. $ 
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Таково содержаніе собетвенно апокрифа, извЪстнаго по 
греческим рукописямь и лишь н$феколько только видоизмћ- 
неннаго въ славянскихъ редакціях. При этомъ, въ разска- 
ЗВ о погребенін Адама въ славянскомъ апокриф — „Слово о 
неповЪдати Евинъ“-—прибавлено нБеколько совершенно но- 
выхь, сравнительно съ треческою редакціей, подробностей. 
Когда умеръ Адамъ, — говорится здћсь,—сь неба явились ка- 
дильница еъ ладаномь и три ангела со евБчами. Господь 
повелфль архавгелу Михаилу отнести тћло Адама въ рай, а 
духъ его, — сказалъ Господь, —пүсть пребываеть на третьемь 
небЪ.— По другой редакцій, принявъ душу Адама, Господ, 
послаль архангела „спрятать туло“ его: „И научи Снөа. 
и взяша тфло его п внесоша на мБсто рекомое зероусии бич- 
то. егда искона гробъ архангель знамена гробъ. и бысть 
гласъ съ небеси глаголя: Адаме. Адамъ рече: се азъ Гоено- 
ди, сицЪ рЪкохъ ти: земля еси и вә землю пойдеши пакы. 
и земли рече: твог отг твоихь тобе приносящи отё“встьль. 
и тако и ногребоша Адама еь вБнцомь иже 6% извитъ на 
главе его положенъ“. Посл погребеня Адама Ева начала 
молиться, чтобы Богь присоединиль ее къ мужу, такь какь 
она создана изъ его ребра. Архангель Михаиль научиль 
Сива похоронить Еву, которая умерла черезь шесть дней 
послБ Адама: „и придоша три ангелы и взяша тБло Евино 
н погребоша ея идеже лежить тфло Адамово и Авелево сы- 
па ихъ“ ').—Изь вфнца, бывшаго на голов Адама, выросло 
чудное дерево, исторія котораго продолжается уже въ дру- 
гихт апокрифахъ и главнымъ образомь въ апокрифћ—- „Ска- 
заніе о древЪ крестномъ*. 

Въ „Сказани о древф крестномь“ содержится исторін 
пронсхождешя древа, послужившаго для креста, на которомъ 
былъ распять Спаситель. Въ рукописяхъ „Сказане“ ветрЪ- 


*) Проф. И. Тихонравовь, „Памятники отреченной литературы“ 
т. 1, стр. 303—304; А. Пыцивъ, „Памятники старинной русской литера- 
туры“, ч. 3, л. 1—7. 
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чаетея въ 0вуть редакціяхь. Въ одной оно приписывается 
Григорпо Богослову, а иногда Григорію Двоеслову, хотя ни 
ү того, ни у другого св. отца нЪфть подобнаго сказанія *). 
Въ другой редакцін „Сказане о древЪ крестномъ“ приниеы- 
вается Северіанү, еписк. Гавальскому, въ сочиненіяхъ кото- 
раго также нћть подобнаго сказанія 2). Въ первой редакцій 
„Сказаше“ начинается съ того, както передъ смертію Адама 
Снеъ иринесъ изъ рая вътвь отъ древа познанія добра и зла, 
и какъ изъ этой вфтви Адамь сдфлалъь себ вфнець, въ ко- 
ромь его и похоронили. Изъ вфица, бывшаго на глав Ада- 
ма, выросло громадное дерево, которое раздфлилось на три 
части и было выше вефхъ деревьевъ. Райское дерево, отъ 
вЪтви котораго оно произошло, выросло въ раю изъ сфмянь, 
брошенныхь по срединъ рая Сатанаиломъ въ то время, когда 
Ботъ насаждаль рай (въ этомъ только одномъ и сказалось 
на апокрифЪ вліявіе дуалистическихъ воззрБній богомиль- 
ства). Замфтивши потомъ это дерево, Богъ сказаль Сатана- 
илу: „Гу ‘буду Азъ и тбло Мое, и будетъ Теб на прогна- 
ніе“, такъ какъ изъ него вырастетъ древо креста. Древо 
познанія добра и зла выросло на три части: одна часть 
означала Адама, другая — Еву, третья — Самого Господа. 
Когда прародители согрЪшили, то Адамова часть дерева упа: 
ла въ рБку Тигръ, которая и вынесла ее изъ рая; Евина 
часть осталась въ раю до потопа, во время котораго она 
принесена была „къ М%ретЪй рЪцв“. т. е. къ водамь Мер- 
ры; вфтвь же отъ древа Господа была вручена ангеломъ 


1) Н.'Тихонравовъ, „Памятники отреченной литературы“, т. 1, етр 
305—313; А. Пышинъ, „Памятники старинной русской литературы“, ч. 3, 
л. 14; ч.1, л. 1—15; ч. 2, стр. 298—304; ср. Порфирьевъ, „Апокрифичее 
скія сказавія о ветхозав. лицахъ и событіяхъ", стр. 109—114; Буслаевъ, 
„ Историческіе очерки“, т. І, стр. 489—491. 

2) А. Пыпинъ, „Памятники стариввой русской литературы“, ч. 3, 
л. 82—83: „Севиріава епискона Авасильскато о древ$ спасенаго креста, 
гдф обрЪтеся и како бысть“. Въ начал „Сказанія“ замфчено, что оно 
списано в Вирить съ пославія „вћкоего Жидовива“. 
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Сноу для Адама, который и сдЪлаль себ изъ нея вЪнецъ. 
Изь этихъ рег частей древа познанія добра и зла сдфланы 
были потомъ три креста: кресть Снасителя изъ дерева, вы- 
росшаго изъ вЪнца на главзЪ Адама; кресть вЪрнаго разбой- 
ника—изь Адамовой части райскаго дерева; кресть невЪр- 
наго разбойника — изъ Евиной части того же райскаго де- 
рева. 

Вс эти три дерева очутились въ 1ерусалим$ слфду- 
ющимъь образомъ. Адамова часть райскаго древа, вынесен- 
ная изъ рая 'Тигромь, остановилась на пескъ. Однажды Сиеъ 
захотЬЛь „помянуть“ отпа своего Адама. Ангель указал 
ему на это дерево и велфль разложить огонь на ръкь Ин- 
ть (2). Огонь остался неугасимымъ, и его стерегли лютые 
звЪри. Когда впослБдствіи пришелъ къ Аврааму Лоть и раз- 
еказалъ о своемь грфхЪ съ дочерьми, Авраамъ велЪль ему 
принести огня изъ той р$ки—въ полной увЪренности, что 
Лотъ тамъ непремфнно погибпетъ. Лоть искусно воснользо- 
вался сномъ хранившихъ огонь лютыхъ звБрей и благопо- 
лучно вернулся къ Аврааму съ тремя головнями. 'Авраамъ 
былъ изумленъ и велль Лоту посадить эти головни на од- 
ной горЪф и иоливать ихъ до тБхъ поръ, пока изъ нихъ вы- 
растеть дерево, чтб и будеть знакомъ Божия прощенія Лоту. 
Головни, дБйетвительно, принялись и разрослиеь въ пре- 
красное дерево. —-У несепная потопомъ изъ рая Квина часть 
райскаго древа остановилась при водахъ Мерры, и ею Мои- 
сей, по указанию ангела, усладиль, во время сетранствованія 
свреевъ по пустынЬ Аравійской, воду въ источник, поса- 
дивни его въ послВднемь крестообразно, при чемъ оно раз- 
рослось въ прекрасное дерево. Когда для постройкн храма 
Соломонова собирали деревья по всей землф, то привезли въ 
Терусалимъ и эти три дерева. Дерево, выросшее изъ вЪнца 
на головЬ Адамовой, было привезено съ корнемъ, въ кото- 
ромъ находилась и голова Адамова. Сначала ея не замЪтили 
въ кори, который отрубили отъ дерева п оставили безь 
всякаго вниманія. Но вотъ разъ, во время охоты Соломона. 
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одинъ отрокъ, отставши оть свиты, случайно попаль въ пе- 
щеру и, замЪтивши, что она состоить изъ кости, а не изъ 
камня, доложилъ объ этомъ странномь явлении царю. Соло- 
монъ тотчась же приказалъ очистить кость отъ земли и ко- 
репьевъ и узналъ, что это была глава Адамова. Ее перенес- 
ли въ [ерусалимъ. Соломонъ велфлъ засыпать главу Адама 
кампями, изъ которыхъ и образовалась Голгоөа. Ствола же 
пикакъ не могли употребить на постройку храма, и оиъ по- 
шелъ только на подмостки. Когда Южская царица, осматри- 
вая етроившійся храмъ, ступила на это дерево, оно сильно 
нокачнулось; но царица, вмъсто проклятія, произнесла: „О 
треблаженнюе древо, на немъ же распятся Христосъ!“ По 
окончанін постройки храма дерево попало въ Снлоамскую 
купель. почему ангель всякое лльто сходилъ въ нее и в0- 
мущаль въ иней воду. Когда іудеи предали Фисуса Хрнета 
вмЪетъ съ двумя разбойниками на распятіе, то Пилать при- 
казаль сдфлать изъ тхь деревьевь три креста. Кресть 
Спасителя’ быль водруженъ на ГолгоеЪ на томъ самомъ мф- 
стБ, гдф находилась глава Адамова; кровію изъ ранъ расия- 
таго Спасителя н водою изъ прободеннаго ребра Его кре- 
стился Адамь (т. е. омочена была глава его, находившаяся 
подь крестомъ Спасителя) п освободился отъ клятвы. ---По 
„Сказанію“, приписываемому Север!ану, „древо крестное“ 
ироизошле оть дерева, которое выросло изъ головней, поса- 
женныхъ Лотомъ. Оно принесено было въ Іерусалимъ въ то 
время, когда Соломонъ строиль храмъ. Строители нЪсколько 
разь примфривали его на балки въ храм%; но внизу, на зе- 
млЪ. оно казалось длиннымъ, а когда поднимали его вверхъ, 
на постройку, оказывалось короткимъ. Такь дерево и не бы- 
ло употреблено на постройку, и его оставили въ храмЪ, гдЪ 
опо лежало до того времени, когда сдфланъ быль изъ него 
кресть для распятія Спасителя; оно было обложено шрид- 
цатью серебряными вфнцами, изъ которыхъ одинь, какъ 
плата за преданіе Спасителя. быль отдань ІүдБ-предателю. 
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Подь вліяніемь приведенныхь апокрифовь въ средь 
украинскаго народа сложился цфлый цикль легендъ о „тре- 
блаженномъ древЪ“, смерти Адама и главф его. Иное въ 
нихъ, сравнительно съ апокрифами, народная фантазія видо- 
измфинла, иное перепутала, исказила, иное присочинила; но 
основная мысль вефхъ этихъ легендь та, что тю самое дре- 
во, которое послужило причиною изгнанія прароднтелей изъ 
рая и введенія въ мірь смерти, попрало на Голгоеф смерть 
н 077вер340 людамъь райстя двери. 

Въ легендахь, записанныхь въ г. КунянекЪ, разсказы- 
вается, что умпрающій Адамъ послалъ сына своего Сива къ 
вратамь земного рая, чтобы онъ попросиль тамь у ангела 
елея милосердія (по другимъ легендамъ--обфщаннаго Богомъ 
съмени въ буквальномь значенім этого слова). Адамъ даль 
(‘нөү три зерна оть райскаго древа познанія добра и зла 
(по другимъ легендамъ —вњътвь отъ этого древа). Изъ этихь 
треть зеренъ, носаженныхъ на могилЪ Адама, выроело три 
дерева. Они были срублены потомъ царемъ Давидомь для 
храма, но при поетроени храма Соломономь пе пошли въ 
дфло, а остались лежать на горЪ, откуда однажды, во время 
сильнаго дождя, были снесены водою внизъ и попали въ ку- 
пель (Силоамекую). Сюда ежегодно сходиль съ пеба ангелъ, 
чтобы очищать эти три сросшіяся въ одно дерева отъ ила, 
пакоплявшагося на нихь вь течене года, при чемь ве 
больные, искупавипеся въ это время въ купели, тотчаст, же 
выздоравливали. Евреи, отыскивая подходящія для креста 
Спасителю деревья, вспомнили объ этихъ именно и, по сво- 
ей злобЪ, марочито сдфлали изь нихъ (сильно намокшихъ) 
крестъ, чтобы Спасителю ляжелте было нести его на Гол- 
гоеу 1). 

По легендЂ, записанной въ сл. Кабаньей, Кунпянскаго 
ү» У Адама было два сына-—ИНетрз и Макрадомець. Адамъ 


= 


заболфль и послать обоихъ своихъ сыновей найти ему цф- 


*) „Этвографическое Обозрћніе“ 1892 г., ХШ-ХТУ, стр. 95. 
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лебную траву. Петръ и Макрадомець пошли и на пути по- 
вотрфчали ангела, который сиросиль у нихъ: „Куда вы иде- 
те?“-—„Отець нашь заболЪль, 


отвфчали бралья,—и послалъ 
насъ за цфлебной травой“. Ангелъ даль имъ эири какихъ-то 
зерна и велфль вериуться домой. Когда братья вернулись 
домой, то оказалось, что Адамъ во время ихъ отеутетвія 
умеръ и даже былъ уже похоронепъ. Братья долго не зиа- 
ли, что имъ дЪлать съ зернами, данными ангеломъ; нако- 
пецъ, одинь изъ нихъ сказалъ: „Давай посадимъ эти зерна 
на могилф отца“. Посадили. Прошло много времени, и изъ 
зеренъ выросло три дерева: „дерево спасенія“, „дерево до- 
брое“ и „дерево злое“ (худое). Когда деревья стали боль- 
шими, то глава Адамова вышла изъ гроба и легла нодъ „де- 
ревомъ спасенія“. Деревья эти росли на своемъ мет} до вре- 
мени распятя Христа. Евреи, обудивъ Христа на распятіе, 
пошли искать подходящихь деревьевь, и нашли эти рти 
дерева. Изь „дерева спасенія“ быль сдфланъ кресть для 
Спасителя; на крестЪ изъ „добраго дерева“ быль раепятъ 
вошедший въ рай благоразумный разбойникъ, а на крест 
изъ „злого дерева“—-злой разбойникъ. Когда Христосъ и раз- 
бойники были распяты, то подъ крестомъ Спасителя появи- 
лась голова Адамова. Съ тЬхъ поръ и стали рисовать у ногъ 
распятаго Христа главу Адама !). 

По одной легендЪ, записанной въ г. ҺупянскБ, когда 
выгналъ Богь Адама нзъ рая, онъ началь сфять себЪ хлЪбъ. 
Но что только онъ вспашеть, лукавый возьметь и вытопчетт. 
Сели бы лукавый сдфлаль это одинъ разъ или два, такъ еще 
бы ничего; но такъ какъ лукавый дБлалъ это постоянно, то 
совершенно „опротйвівъ“ Адаму. Воть Адамь и спросилъ 
его: „ЗачБмъ ты мнЪ дфлаешь зло?“ А лукавый ему въ от- 
ввть: „Я дфлаю это для того, чтобы ты отдалъ мнЪ мертвых»; 
и знай, что не перестану, пока ты мн% не отдашь мертвыхъ!“ 
Долго Адамь пе соглашался, но такъ какъ лукавый не пере- 


1) „Этнографическое Обозрбніе“ 18992 г., ХІІ -- ХІҮ, стр. 94- 95. 
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ставаль вредить, то Адамъ н отдаль ему вефхь мертвыхъ. А 
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чтобы Адамъ пе нарушиль своей клятвы, лукавый сказаль 
ему: „ОбрЪжь свой мизинець и кровью сдблай знакъ себ} 
на головЪ, что ты не будешь измЪнять своей клятвЪ; а я, 
какъ только ветрЪчусь сь тобою и увижу у тебя на головь 
красное, уже и буду знать. что ты еще не измфнникь своей 
клятвы“. Такимъ образомт, грЪхь Адама былъ начерченъ на 
его челЪ. Передь смертью Адамъ ушель на то мфето, гдЪ 
теперь Іерусалимъ; здфсь онь умеръ и быль погребенъ на 
Голгоөъ. М%ето, гд лежала глава Адама, назвали Лрашевы.мь, 
или ./обнымь; надъ этимъ самымь мЪетомь быль потомъ по- 
ставленъ кресть Христу. Кровь, истекшая изь прободеннаго 
ребра Спасителя, омыла на глав Адама знакъ договора, 
заключеннаго имъ съ діаволомъ, и тБмъ освободила веБхъ 
умершихъ отъ властн діавола.—-&ь этому прибавляють еще, 
что то мЪсто на Голгоөћ, на которое излилась кровь Спаси- 
теля, обложено теперь золотомь въ видЪ кольца, въ центр 
котораго находится дыра, углубляющаяся вь землю до чела 
Адамова: —здБеь и есть мунз земли 1). Очевидно, подробность 
эта вошла въ легенду изъ „Хожденя“ игумена Давила въ 
Іерусалимъ, гдф въ глав о церкви Воскресенія Христова 
говорится: „ту есть возлЪ стБны за олтаремъ: пушь земный... 
Есть бо Распяте Господне отъ Воскресенія къ востоку лиць 
па камени высоко было, яко етрія возвыше, кругъ же сего 
камени яко горка мала, посреди же камени того на верху 
высЪчепа есть скважина яко локтя въ глубину, а шир пя- 
ди, кругло. И ту быль водружень Вресть Христовъ. Пспо- 
ди же подъ тфмъ камнемь лежитт, глава Адама перваго. Въ 
распяте ГосподнВ. егда на крестъ Господь нашь Тисусъ 
Христосъ предасть Духъ Свой, тогда раздрася церковная ка- 
тапетазма, и каменія распадеся, тогда же той камень пре- 
сфдеся надъ главою Адамовою, и тою разсЪлиною сениде и 
вода изъ ребръ шсусъ Христовыхъ на главу Адамлю. и 


*) „Этнографическое ОбозрЪиіе.. 1892 г., ХШ-ХІҮ, стр. 94, 
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омый грЪхи рода человфча сть бо разеБлина та на камени 
томъ знать и до сего дня; и есть Распятіе Господне камень 
той святыня одфланъ стЬною все каменною, п горф надъ 
Расиятіемъ Господнимъ создана камора, неписана бысть му- 
сею дивно“ 1). 

Легенда, записанная вь с. Хомутинцахъ, отличается 
чисто народнымъ духомъ и складомь.—Яуиль себф Адамъ, — 
говорить легенда. Воть уже его Господь и дфтками побла- 
гословилъ. Такая-то ему утЪха и радость, что, кажетея. хо- 
тБль бы жить вчно; а ко всему этому и здоровье „йому 
служило“. Воть и говорить Адамъ Богу: 

—- Боже, Боже! не умру я, потому что я очень крфп- 
кій человЪкъ. 

— КрЪпкій-то ты, крђикій, -— говорить ему Богъ,—а 
все же долженъ будешь умереть. Разболится у тебя голова, 
защемять руки, начнетъ ломить ноги—и ты-таки умрешь! 

Пе вЪриль Адамъ, пока быль помоложе, а пришла по- 
ра--долженъ быль повфрить. Разболфлась голова, стало ло- 
мить кости, — изв$стно, какъ вообще у стараго челов%ка. 
Видитъ Адамъ, что не далеко уже до смерти, и говорить 
своему сыну: 

— Сынь мой, говорить, —сынъ! пойди, —говоритъ, — 
къ раю и принеси мнЪ изъ рая золотое яблочко, потому что 
приходять уже мои послЪдніе дни. 

Пошелъ сынъ къ раю, но вмфето яблочка принесъ тотъ 
прутъ, которымъ Богь выгналъ Адама изъ рая. Адамь ве- 
лЬль сдфлать изъ прута три обруча (вЪнда) н одёть ихъ 
себф на голову. Ну, да разв же отъ смерти что-нибудь по- 
можетъ! Оно-то голова какъ будто и перестала болфть, а 
умереть-—все же умеръ: И какъ онъ съ тфми обручами на 
голов умеръ, такъ его съ ними и похоронили. И вотъ изъ 
тБхъ обручей выросло три дерева: кипарисъ, кедръ и тре- 


блаженное древо. 


1) И. Сахаровъ, „Сказав! русскаго народа“, т. П, стр. 14. 
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Еще про треблаженное древо, —продолжаеть легенда, — 
разсказывають, что Матерь Божія съ Спасителемъ однажды 
споткнулась на него п сказала въ испугъ: „О треблаженное 
древо! на теб будеть раепять Сынъ Мой!“ А Сын, на это 
промолвнлъ: „Правда, Мать Моя! “— И дЪйствительно, сколько 
потомь ни подбирали крестовъ, ни на одпомь не могли рас- 
пять Его, а только па треблаженномъ древъ. которое еще 
тогда, какь росло, имфло видъ креста '). 

Во второй легендЪ, записанной въ ел. Кабаньей. раз- 
сказывается, что когда Адамъ согрЪшиль, то Господь ска- 
залъ ему: „Пойди, Адамь, по раю и найди 7.098 крюности 
неловтка“. Долго ходиль Адамъ по раю въ поискахъ за м.20- 
дома крьпости человњка, горько оплакивая свою слабость; 
наконецъ, нашелъ этотъ плодь и подаль его Господу. Го- 
нодь, взявши плодь, сказаль Адаму: „Хотя ты и согрЪшилъ, 
но за то, что усердно искалъ и нашелъ лод крюпости че- 
ловњка, Я представлю тебя предъ Собою“. Адамь записаль 
слова Господни вё кни, а самую книгу передал» сыну сво- 
ему Сиеу и заповфдаль храпить ее въ иотомств$. Когда 
Христа распяли, то еврейскіе ученые, па основан словъ, 
сказапныхъ Адаму: „Я тебя представлю предь Собою“, при- 
казали нарисовать на крест% у ногъ Спасителя главу Адама. — 
По другимь варіантамъ, когда начали ставить кресты для 
Спасителя и д6ух5 разбойниковъ, то кресть Спасителя, какъ 
и тдБ его ни ставили, все проваливалея въ землю. Уже ра- 
бочіе совефмъ измучились, а креста все же не могли поста- 
вить. Тогда Спасптель сжалился надъ ними и сказалъ: „Най- 
дите љерваго человфка, возьмите главу его п положите подъ 
кресть“. Евреи отыскали черепъ Адама, положили подь 
кресть, утвердили послЪдній на немъ и потомь распяли Спа- 
сителя 2). 


*) М. Драгомановъ, „ Малорусскін вародпыя предан1я и разсказы“, 
стр, 98—94. 
*) „Әтнографическое Обозрвніе“ 1892 г, ХШ ХІҮ, стр. 96. 
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Легенда, занисанная въ сл. ЧарасовкЪ, Купянскаго у., 
сообщаеть совершенно новыя дапныя о томь же. Рыли на 
Голгоов яму для креста Спасителя и вырыли при этомъ че- 
репъ человъка. Выбросили его изь ямы; черегь покатился 
и упаль къ ногамъ Спасителя. Кто-то изъ стоявшихъ здесь 
сказалъ: „Чей бы это быль черепь?*— „ Адамовъ“, отвЪтиль 
самъ черепъ. „— Ого! —заемфялись вонны:— не хочешь ли, 
Адамъ, пожить съ нами? Воть Чудотворець: попроси Ето, — 
Онъ воскресить тебя!“ Черепь сказаль имъ на это: минута 
смерти такъ страшна, что онъ п жить не желаеть. лишь бы 
только не переживать этой минуты вновь.— По дрүгимъ раз- 
сказамъ, записаннымъ тамъ же. вырыли не одинә, а ве 
черепа н выбросили ихъ изь ямы, при чемъ воины оттал- 
ливали ихъ отъ себя погами, а етонвшіе здфсь евреи разсу- 
ждали, что, быть можеть, это были также храбрые воины, 
а то, пожалуй, даже и цари, теперь же ихъ топчуть нога- 
ми. Тогда одниь изъ черепов. катясь съ горы, проговорилъ: 
„Я— царь Салима“; а другой, остановившійся около креста 
Спасителя, сказалъ: „Я-—Адамова голова“ !). 


Въ заключеніе сказашй объ Адам и ЕвЪ приведемъ 
разсказъ неграмотной старухи, записанный въ слобод} Ново- 
ПиколаевкБ, Купянскаго у. Разеказь этоть заключаеть въ 
себф простодушно-наивное ршеше иЪкоторыхъ антропогони- 
ческихъ вопросовъ, охватываеть затЗмь всю послъдующую 
жизнь рода человЪческаго и заканчивается выраженіемъ эс- 
хатологическихь идей, проникнутыхъ, конечно, грубымъ ма- 
теріализмомъ, но зато очень паглядно выясняющихъ харак- 
терь религіозныхъ воззрБній простого деревенскаго лола. 


Когда зачинался свБтъ, жили себф двое людей: Ева 
(мужчина) и Марія; у пихъ тБло было такое, какъ у насъ 
теперь ногти. Увилали они разь на одной яблон% дви яблока; 
долго любовались ими, а потомъ одно вмфетВ съфли,—и тот- 
часъ же у мужчины Евы образовалась на горлъ кость (ка- 


1) 'Гамъ же. 
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дыкъ—-, Адамово яблоко“), а тфло у нихь сдЪлалось такое, 
какое и у насъ теперь. Туть же они и сортшили. Марія 
сь этого же разу „затяготіла“ и родила сына. Вотъ они со- 
звали ангеловъ и стали думать и гадать, какое ему имя дать. 
Дали ему имя— Иетрё,—Марля это имя „не заюбйла, вехь, 
лнголівъ засмутӣла“. Стали опять думать и гадать, какое же 
ему имя дать. Дали ему имя — Николай, — Марія это имя 
„злюбила, вахь яЯнголівъ звеселила“ 1). Оть этой пары: - 
Евы и Марін —стали размножаться люди, пока не выжиии 
(перваго) вњха. Когда сталь приходить кь концу вЪкъ, свя- 
тые люди начали строить ковчегь и пускать туда людей по 
паръ— мужчину и женщину, и всякой птицы летающей но 
парБ, и всякихь животныхь по парЪ. Овражковь н жабъ— 
тБхъ не брали,—они вывелись потомъ изъ земли; волковъ и 
зайцевъ тоже не брали. да только не знаю, откуда они по- 


*) Энизодъ нареченія имени нервому сыну Евы и Марін близко 
напоминаетъ собою эпизодъ наречешя имени Богомладенцу въ колядк%, 
напечатанной Хр. Ящуржинскимь на страпицахъ „Кіевской Старины“ 
(1895 г.. февраль, стр. 209—211): 


Ой въ Русалимі, у Віөлеемі— 
Грай, море, грай! 
Радуйся, земле, 
Сынъ Божій народився! (әтотъ прнифвъ повто- 
ряется послћ каждаго стиха). 
Пресвята Діва тамъ Христа мала, 
Въ ризи Его вповивала. 
Тамъ всі святі по-за стілъ сіли. 
Взяли писати, взяли читати, — 
Дали вони (п)мя святого Петра. 
Пресвятая Діва того мя пе хотіла. 
Взяли читати, взяли писали, 
Яке Ему мл дати, — 
Дали вопи мя святого Павла, 
Пресвята Діва того мя не хотіла. 
Взяли писати, взяли читати, 
Яке Ему мя дати, — 
Дали вови мя Исуса Христа. 
Пресвята Діва то мя злюбила... 
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томь взялись. Когда всего набрали, тогда пошель дождь. И 
шелъ опъ сорокг дней и сорокз ночей. Веф люди потонули, 
и већ хаты, и все, что было; а ть люди остались, которые 
были въ ковчегЬ. Когда дождь пересталь итти, пара людей 
вышла изъ ковчега, и стали они жить па землЪ; стали жить— 
стали зртъкитъ, а въ нихъ стали вселяться и оть пихъ стали 
рождаться утонувиия души, только имъ давали уже другія 
имена. Послђ того, какъ намьннлся свютё, и люди нзмЪ- 
нились: прежде были больше да сильные, а чЪмъ дальше, 
тБмъ становились вее меньше, а еще дальше, поелЪ насъ, 
будутъ такіе, что въ одной печкћ будуть молотить по семь 
человЪкь въ одно время. Вотъ, и мы уже тоть вЪкь выжили, 
что Богь назначить, потому что прежде дфти слушались 
отцовъ и матерей и боялись ихъ, а теперь не слушаются и 
не почитають,—сами-де больше знаютъ, чфмь отцы и ма- 
тери. Это мы ту послфднюю сотню лЪть доживаемъ, которую 
прибавили святые отцы. Господь разгнфвалея на отцовь, 
что они прибавили вЬку людямъ, сказаль, что все будетъ 
теривть, что бы ни творилось ва бфломъ евЪфтЪ: хоть кто 
человфка убъетъ или что-нибудь иное сдБлаетъ, то Онъ и 
не наказываетъ. Когда дожнвемъ эту посл$днюю сотню лЪть, 
то будеть Страшный судъ,-—-будеть нась Господь судить. 
опредфлять, кого куда. ГдЪ солнце веходить, тамъ будеть 
рай; гдф солнце бываетъ въ полдень, тамъ— „текло“; а тд 
солнце никогда пе бываетъ, тамъ-—и0д5. За великіе грЬхи 
посадять въ адъ, за меньшіе — въ „пекло“, а безгръЪшныхь 
опредфлятъ въ рай. Въ раю жить хорошо — тамъ хорошо 
пьютъь и Фдятъ; а въ аду „комашкаютьця“ (непрерывно 
суетятся, какъ муравьн): тотъ лодпираетъ тьпъ; тотъ везеть 
лозу; тотъ кричитьъ-—„пить!“—а у пего черезъ горло вода 
льется; тотъ въ смолЪ кипитъ. Тынъ подпираютъ-—-это за то, 
что когда жилъ на этомъ свфтЪ, то если что-нибудь дфлаль 
дурное, п ему говорили: „не дЪлай — грЪхъ, а когда умрешь, 
то на томъ свЬтБ будутъ тобою тынъ подпирать“,— опъ отвф- 
чаль: „1рітв у мёхв (мЪшокъ), та ше й зверту сівг. —тамъ, 
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на томь свфтЪ. пускай хоть тынъ нодиирають моею душою“; 
а также за то, что когда у кого-нибудь повалится тынъ, и 
тоть просить помочь, онъ не пойдеть на помощь, и вот» на 
томъ свЪтЬ и будеть тынъ поднирать. Кто кричить; „пить! “— 
такъ это за то, что на этомъ евЪфтЬ не даешь лругимъ на- 
питься воды, въ особенности „жнивами“. Лозу возить за то, 
что на этомь свЪтЪ краль се. Оть грБховъ освобождается 
тоть, кто на этомъ свЪтВ даеть милостыню. Жила себЪ одна 
скупая женщина. Воть пришел» къ ней нищій и иопросиль 
маленькую луковицу. Она этого пе иожалфла—дала; а когда 
умерла и мучилась въ омолЪ, то тоть самый пин пришель, 
спустиль къ ней луковицу,—-она ухватилась за луковицу и 
вылЬзла изъ емолы.—'/№ женщины, которыя умерли ` бере- 
менными, теперь мучатся, и бабы пупорфзныя за ними хо- 
дять, дожидаются Страшнаго суда. А послЪ Страшнаго суда 
ихъ опредфлять прямо вь рай вмфстЪ сь маленькими дЪт- 
ками н съ бабами: онъ за столько лть до суда оттериБли 
уже мученія. — Люди веф перемЪнятся, а земля только обер- 
нется, солнце зайдеть за тучку, свБть же не перемЪнится; 
намь будеть казаться, что будеть горфть земля и вее, —но 
ничего этого не будетъ. А воть что будеть. Передь Страмнымь 
судомъ будуть ходить ворожеи и изь той золы, изь которой 
бабы дфлають щелокъ для стирки бълья въ пятницу, и вы- 
брасывають комъ мокрой золы на дворь, сдфлаютъ изь этой 
послЪдней булку и будуть предлагать ее людямь: кто возь- 
метъ, того душу и переманять къ себъ“ 1). 

Слишкомь үжъ грубыми, бызыскусственными мазками 
набросана въ этом» разсказЪ великая эпопея человЪчества; 
но ес отъ перпаго и до нослЬдняго штриха ярко пронизы- 
ваеть животворный луч вфры въ беземерте и будущее пра- 
ведное воздаяніе, которая неизмфнно служить нашему про- 


етолюдину отрадной путеводной звЪздой въ его многотрудной 
и многопечальной жизни. 


= РР По С 1892 Г. ХШ-— ХУ, стр. 83 – 85. 
ГСП. ОГО.О 


Дополнительныя коемогоническія украинекія ле- 
гендарныя еказанія и преданія о человвк. 


КромБ основныхъ коемогоническихь легендарныхь ска- 
заній и преданій о человЪкЪ, на Украйн и по сію пору 
живеть еще не мало, такъ сказать, дополнительныхь ека- 
заній, имфющихь главиою цфлью своею—-удовлетворить на- 
родную пытливость. Таковы, наир., легенды о происхожде- 
ни міроЪдовъ, о людокомь вфкЪ, о человЪкЪ и дятлЪ, отчего 
женщины больше работаютъ, чћмъ мужчины, о главенствЪ 
мужчины въ семьБ и др. 

Народъ столько видфль и видить горя оть 47019085, 
что отказаль даже имъ въ происхождени отъ людей. Когда 
Ботгь замфтилъ,— говорить легенда, записанная въ Стародуб- 
скомь уБздЪ, —что самый старшій ангелъ Его задумаль Его 
смЪетить, чтобы взять въ свои руки управленіе вофмь м!- 
ромъ („шобъ у свої руки віжки взяти“), то прежде всего 
повыдергаль ему перья изъ крыльевъ, забраль у него вею 
Свою одежду, заростилъ всего его шерстью, үвБнчалъ голову 
рогами, прицћпилъ сзади хвостъ да и столкнулъ съ неба „въ 
ибкло“. Когда низверженный ангелъ катился туда (а дорога- 
то, знать, была не ровная), хвость у пего отвалился, упаль 
на землю и породилъ изъ себя міродовъ; а чорть сталь, 
такимъ образомъ, куцыма 1). 


1) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ., т. Ї 
стр. 385. 
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Сотвориль Господь человЪка,---разеказываеть легенда, 
записанная въ Купяпекомь уЪздЪ,—и назначиль ему жить 
па землЪ всего только тридцать лЪтъ; сотвориль и звЪрей, 
и назначиль и имъ вфкъ: ослу, верблюду и собакъ — также 
по тридцати лЬтъ. ЧеловЪкь жиль себЪ на землЪ, блажен- 
ствовалъ и ничего не дБлаль, только все горевалъ, что ко- 
роткій вфкь Богь ему назначилъ. Пожиль, пожилъ осель да 
н говорить: „ЧЪмь миф мучиться тридцать лћтъ все въ ра- 
бот да въ горъ,-—не хочу жить столько; пойду къ Богу и 
попрошу, чтобъ уменьшиль мнЪ вЪку“. Богь снялъ съ осла 
десять лЪтъ и думаеть: кому ихъ отдать? Вдругь являетея 
человЬкъ и просить прибавить вЪку. Богь енялъ съ осла 
десять лЪтьъ и отдаль ихъ человфку, такъ что, стало быть, 
поелЪ тридцити лђтъ человъкъ живетъ уже ослиный вњкъ. — 
Пожилъ себ, пожнль и верблюдь да и говорить: „Худо 
жить! все таскаешь да таскаешь на себв, —нЪть тебф и по- 
кою никогда! Пе хочу жить столько; пойду кь Богу и по- 
прошу уменьшить мнЪ вЪку“. Богь снялъ и съ верблюда 
десять лфть и думаеть: куда ихъ дБть2 Когда приходить 
человкъ и говоритъ: „Я па земл не живу, а красуюсь. 
какъ цвБточекъ; ничего не дфлаю, всЪ звъри послушны мн%, 
птицы утЬшаютъ меня пифенями; одно только горе: осталось 
мало жить!“ Богъ и десять верблюдовыхь лфть отдалъ чело- 
вЪку. Отало быть, посл сорока лфть человЪкь живетъ уже 
верблюжсій вка. -—_Пожила, пожила собака и говорить: „Худо 
на свфтЪ жить! Чмъ ми все на холодф да съ голоду про- 
падать, да горло драть, да побои принимать, —не хочу больше 
жить; пойду къ Богу н попрошу убавить вБку“. Богъ и съ 
собаки сняль десять лЪть и думаетъ: куда ихь дфть? Когда 
туть опять приходить человъкъ и голоситъ-причитываетъ: 
„И жить мнф есть гдВ, и ходить есть въ чемъ, и сть могу, 
что только захочу, и звБрями и птицами повелфваю, — вЪкъ 
только мой коротокъ!“ Богъ и собачьи десять лЪть отдалъ 
ему. Такимъ образомъ, послф пятидесяти лЪтъ человфкъ 
живетъ уже виз собачій 1). 


*) „Этнографическое обозрЂвіє“ 1892 г, ХШ-—ХГ", стр. 91—92. 
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ИЪти не ходять до году еще со временъ Адама п Евы — 
и воть по какой причинЪ. Когда у Евы родился сынъ, Богъ 
явился къ ней въ образЪ Старичка и велћђаъ перекинуть дитя 
черезъ ворота. Ев жаль стало родного дитяти, и она ослу- 
шалась Божьяго повелБнія. — „Ну, такъ носиеь же еъ нимъ! “— 
сказаль ей тогда Старичок. П вотъ, съ тфхъ порь дъти до 
году пе ходять (Черниг. губ.) '). 

Но вибшнему своему обличью первые люди были по- 
хожи на нынфшиихь цыганъ, которые и теперь живуть такъ, 
какъ жили люди ›„еь начала свЪта“ (СтаробЪльск. у.) 2). 
Очертанія нЪкоторыхъ частей человЪческаго тфла получили 
нынЪшній свой видъ уже впослфдетвш, какъ свидЪтельствуетъ 
о томъ записанная въ Острожскомь УЪздЪ легенда: „Чело: 
вЪкь и дятель“. Во времена оны, когда начали дятлы на 
овЪтЪ илодиться, вывель дятель лфтей и захотЪлъ окрестить 
ихь. Леталъ онъ, леталъ— нигдЪ не могь найти кумовьевъ. 
Между тЪмь, дьти уже стали большими, а все некрещеныя. 
Скачеть онъ разъ по дереву, смотритъ-—бЪФжитъ старый лись, 
который сильно проголодалея. Дятелъ и говорить ему: „Мо- 
жетъ быть, ты бы нокрестиль у меня дфтей?“— „Хорошо, 
нохруст@ю“, говорить обрадованный лисъ, такъ какь ему 
очень хотфлось Ъсть. Дятелъ-то водитея въ дуплЪ, а не на 
вЪтвяхь. Воть онъ привель лиса къ тому дереву, гд были 
его дфти. ПолЬзъ дателъ въ дупло и ну выбрасывать оттуда 
дЪтей своихъ; а лнеь себЪ хрустёе ихь. Повыбросилъ дя- 
тель веБхь дЬтей и сирашиваеть: „А что--покрестиль?“— 
„Потрустівь“, отвфчаеть лисъ.—,„Ну, такь подавай ихь 
сюда!“— „Да вЪдь я ихь ногруставъ: ты же просилъ, чтобы 
я логрустів»,-—я и погруставь“. Дятелъ видить, что ить 
дЪтей, полетфль и вылетфль на дорогу. Вдругь везеть чело- 
вЪкъ глину. Дятель не зиаеть, что съ собою длаль,—и 


1) Б. Гринченко, „Этиографическіе матеріалы“, в. І, стр. 83. 
2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. тубо лты» 


стр. 465. 
10 
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воть съ горя сфль волу па голову и ну долбить ему лобъ. 
ЧеловЪкь хвать тоноромъ, чтобы убить дятла, —да такъ и 
разрубиль голову волу. Дятель нолетфль и влетЪль въ хату 
къ тому человзку. Смотритъ-—-вь люлькф лежить ребенокъ. 
СЪль опъ на ребенка и ну долбить ему лобъ. Увидфла это 
мать, схватила „мняло“ и хотфла было ударить дятла, —но 
убила свосго ребенка. Давай тогда она гоняться за дятломъ, 
поймала его и хотфла было зарћзать.--,НЪтъ, подожду мужа“, 
раздумала она. Посадила дятла подъ горшокъ, а сама сБла 
и залилась слезами. Приходитъ мужу. Она указала мужу на 
убитаго ребенка и разеказала, какъ было дфло.— „Давай, - 
сказала она, ——убьемъ дятла!“—,„9, нЪть!—возразиль мужъ:—- 
я черезь него вола убилъ! Давай-ка масла: намаслимь его 
хорошенько, и я его проглочу живого!“ Проглотилъ. Какь 
началъ у него внутри дятель порхать, какь началь тамъ во- 
зитьея! Паконецъ, нашелъ извфетную дырочку и высматри- 
ваеть оттуда. А мужикъ кричитъ—мћета себф не можеть 
найти! Јќена и говорить: „Становись на-четвереньки, а я 
посмотрю, далеко ли онъ?“ Сталъ мужикь на-четверенькн, 
а она какъ завидфла голову дятла, тотчасъ же за топоръ и 
хотфла зарубить его. Хвать топоромь! Разрубила мужу зад; 
дятель благополучно выпорхнуль и улет$лъ себЪ черезъ окно, 
а у человћка съ того времени сталъ задь раздвоенный '). 
Положене женщины въ украинской семьЪф— крайне пе- 
завидное. Дтвушка н сестра въ народныхь ифепяхъь дЪй- 
ствительно окружены высокимъ поэтическимъ ореоломъ. Но 
картина слитикомь р»зко м5ияется еъ выходомъ двушки 
замужь. Безь согласія мужа, часто очень деснотичнаго и 
грубаго, жена ничфмъ рфшительно не можеть распорядиться 
самостоятельно въ домЪ, не можеть даже продать для сво- 
ихь падобностей десятка яицъ или курицу. Въ обществЪ 
тъмъ болБе не имфетъ она никакой силы и никакого значе- 
нія. Она считается существомь низшей породы, чЪмь муж- 


*) Б. Гринченко, „Этнографичесвіе матералы“, вып. П, стр. 4—6 
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чина: „жінка —не чоловікъ, а баба, п бабьский у нёї розүмъ“, 
говорять въ Старобъльскомъ уфздЪ. НЪеколько лучше поло- 
жене пожилой женщины: ей являются, по крайней мр, 
подвластными младшіе члены семьи-—дћти, невъетки и внуки: 
но мать очень часто въ этомъ случа злоупотребляеть своею 
властью, что служитъ одной изь главныхь причинь семей- 
ныхь раздоровъ !). Женщины трудятся, не покладая рукъ, оть 
зари до зари—и вь этомь, впрочемъ, сами же виноваты, 
какъь говорить о томь сл$дующая легенда, записанная въ 
Новоградволынокомь уЪздЪ. 


Когда-то людям (разумФются крестьяне) было очень 
худо жить на свътЬ, хуже, чЪмь теперь, въ особенности 
велБдетвіе непрерывной работы: только и дфлали, что все 
работали, не переставая ни па одну минуту. Вотъ п стали 
мужнки думать, что бы такое сдфлать, чтобы хотя немного 
сбавилось съ нихь работы, и чтобы хотя когда-не-когда имфть 
свободный часокъ для отдыха. Думали это они-_думали, со- 
вфтовались-—совфтовались, да и пришли къ такому ръшен1ю: 
„Обратимся, —говорятъ, —©съ просьбою къ Богу, пусть явить 
Онъ Свое милосердіе надъ нами повернеть какъ-нибудь на 
иной строй наше житье, чтобы съ насъ хотя немного сба- 
вилось безконечной работы“. Порфитили обратиться съ прось- 
бою къ Богу и стали совФтоваться, черезъ кого бы пере- 
сказать все это Богу? — „Пзвстно, — говорятъ, — нужно 
поискать между птицами, между ними выбрать надежнаго 
посланца, — однако —кого же именно?“ Одинъ мужик и со- 
вфтуеть: „Пошлемъ, люди добрые, сокола-винозора! Онъ— 
самая подходящая для насъ птица: очи у него зоркія, крылья 
быстрыя, полетить па самое небо къ Богу и повфдаетъ Ему, 
все про наше торе-горькое житье-бытье!“...— ‚ Прекрасный 
совЪть! прекрасный!-—послышалось со вофхъ сторонъ:—вы- 
беремъ сокола,— самое подходящеее дћло!“ Весе, такимъ об- 


1) В. Ивановъ, „Яизнь и творчество крестьянт Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 205, 825. 
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разомъ, паладилось, какъ солЪфдуеть; но" вдругь бабы что-то 
пошентались промежду собой, да какъ загалдять: ,, ть! 
иБть! пе согласны! мы ие желаемь посылать сокола! Посы- 
лайте его, если хотите, оть себя, оть мужекой зромады, а, 
мы, бабы, подыщемь кого-нибудь другого! ‹—-,, Почему же 
такъ?‘ —-спрашивають мужики.—-,.А потому, — отвфчають 
бабы,—что мы уже знаемъ. какь въ такихъ случаяхь дла 
обдьлываютея,—туть безъ предварительнаго сговора пе обой- 
дется. Одно то, что соколь къ вамь, мужикама, больше 
льцеть, до нашего же бабьяго горя ему и нужды мало. А 
второе---вы ему про себя больше наскажете, такъ онъ вашу 
руку и будеть больше тянуть и передь Богомь неодинаково 
будеть правду говорить про бабъ н про мужиковь. Сюда 
вернется—и здБеь будеть крутить: вамь перескажеть всю 
Божью ласку, а оть нась мпогое и утаитъ. А почемъ знать- 

можеть быть, Бог къ намъ, бабамъ, быль и милосердиъе, 
чЪхь къ вамъ, лижикамь?... Однимъ словомь, мы не же- 
лаемь посылать сокола!" —,, Пү, тогда, можеть быть, пусть 


будеть такъ, —говорять мужики: мы пошлемъ сокола, а 
вы--еоколихү: она, вЪдь, тоже баба, —-стало быть, ужъ васъ 
пе оплететь?‘‘—,,Не желаемъ посылать и соколиху, —запро- 
тестовали бабы:— она будетъ бояться сокола и ие осмЪлится 
перечить ему лередъ Богомъ. Онъ ей такь иамороки за- 
бьетъ, что дфло выйдетъ, пив$ сть но-каковски. Наст, все равно, 
п въ такомъ разЪ оплетуть. А панлучше пускай будеть такъ: 
не цфиляйтесь вы къ намъ, а мы къ вамь не будемь цћ- 
пляться; посылайте вы себф сокола или кого тамъ другого, 
а мы оть себя кого-нибудь отрядимь къ Богу, кто намъ са- 
мимъ больше нонравитея“.— „Ладно! — говорить мужики: — 
коли такъ—то и пуеть будеть такъ! Только глядите же: 
если, часомь, слишкомь ужъ перемудрите, п вамь съ ва- 
шими затБями придется проиграть дъло, чтобы потомь не 
пеняли на насъ!“ Условившиеь на этомъ, разошлись. —-Ч'Ъмт. 
же только все это кончилось? — Мужинья „громада“ послала- 
таки сокола, кр%пко-па-крћико наказавши ему ири этомъ, 
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чтобы онъ иро одиихъ только мужиковь зналь, а про бабъ 
чтобы и пе поминалъ даже, про нихъ, моль, другой ужъ 
кто-то доложить Богу. — Соколъ себ скорехонько справился-— 
слеталъ па небо и принесъ такой отвЪтъ отъ Бога, что Богъ- 
де, енисходя къ просьбБ мужиков, уменышаеть имь нЪ- 
сколько работу и хлопоты. Такь и выгадала себБ облегченія 
мужичья „громада“.—А бабы вотъ какой корысти добыли 
себБ своими хитростями да мудростями. Посовфтовавшиеь 
промежду собою, надумались 0и нослать къ Богу сову. 
ОнЪ-то, разумћется, хотфли какъ лучше, а случилось такъ, 
что изъ того совинаго посланьства ровно ничего не вышло. 
потому что, хотя сова, можеть быть, и очень была расио- 
ложена къ бабамь и, можеть быть, очень рада была оказать 
имъ съ своей стороны добрую услугу, да вся Ода въ томъ, 
что она никакъ не могла долетћть до Бога. Съ вечера, вотъ, 
снимется и полетить. Летить, летить вверхь-—всю ночь ле- 
тить безь передышки; а только станетъ разевЪтать-—-и ко- 
недъ ея летанью: ее начинаетъ мало-по-малу одолћвать сонъ, 
наконецъ, она „пуць на зёмлю“, да и спитъ себъ. Такая 
ужь у нея природа. что какъ только настаетт день, она не- 
премфино должна снать. Падт вечеръ снова подхватится, 
снова летить на небо всю ночь, 
го?— Сколько бы она ни пролетЪла за ночь, все такъ и про- 


да только что же изъ то- 


падаеть ни за что-ни про что: утромъ опять и упадеть на 
то же самое мЪсто, еъ котораго вечеромь поднялась. Такъ 
сова никогда и не могла донести до Бога вети про горькое 
бабье житье, и онъ и по сію пору не дождались къ себ} 
милосердія Божя. Воть почему мужики хотя и сильно за- 
няты, и много работаютъ, а вее же—иЪтъ-ифтъ, да и вы- 
падеть имь такой часъ, что они бываютъ безъ работы и 
отдохнуть, какъ слфдуеть; а бабы никогда не знають спо- 
койной минуты-—все, знай, толкутся да толкутся: сдзлають 
одно, гляди-—другое посил; справятся съ этимъ, а тамъ 
уже за что нибудь новое нужно браться, — и нить конца 
нхъ хлопотамъ.—То ужъ кто его зпаеть —еами ли бабы такъ 
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пріучили себя, или что, по только дЪнствительно никогда 
не увидите, чтобы баба была безь дфла. Воть ужь, кажись, 
все подфлаеть, нфтъ, повидимому, больше рЪшительно ни- 
какой работы, —а она вее ковыряется около чего-нибудь: 
тамъ, смотри, загнетокъ нодмазываетъ, или перья деретъ, а 
все не гуляетъ; если же нфтъ настоящаго дла, то хоть по 
хат плутается, какь будто что дфлаеть: подойдеть къ 
„миснику“ (открытый посудный шкапъ съ полками), пере- 
ставить съ мБета на мвето горшки, или что-нибудь пересы- 
нлеть изь одной миски въ другую; & тамъ подойдеть кт, 
столу да хлъбъ съ одного мћета на другое передвипетъ. П 
такъ воть никогда не переводятся у бабъ работы да хлопо- 
ты. А кто въ томъ повиненъ !)2.. 

Подчиненное и совершенно безправное положеніе жен- 
шины въ семь и обществ украинцы считають незыблемым, 
свыше установленнымь порядкомъ, нарушеніе котораго вле- 
четь собою неизбъжнее наказаше для нарушителя, хотя бы 
онъ руководилея въ этомъ елучаф самыми добрыми побужде- 
шями. Нагляднымь доказательствомъ тому служить обще- 
распространенная на УкрайнЪ легенда, записанная въ нъсколь- 
кихъ варіантахъ (въ уЪфздахь Купянскомъ, СтаробЪльскомъ, 
ИЪжинскомъ, Переяславскомъ и въ г. Кіевъ) изъ сер ле- 
гендъ, извЪетныхь въ литературЪ подь именемь „Обходовъ 
апостольекихъ“. При перевод ея мы сдЪлаемь сводку нап- 
болЪе характерпыхъ мфетъ изъ разныхъ варіантовъ. 

Когда ходилъ еще по землЪ Господь еъ св. Петромъ, 
Петръ увидалъ однажды „погану“ собаку и говоритъ: 

— Господи! это-——б$шеная собака! 

— Ничего, св. Петръ,—отвфчаль на это Господь: —со- 
твори „воскрбену молитву“ („Да воскреснетъ Богъ*), и со- 
бака насъ пе тронетъ. 


1) М. Драгомансвъ, „Малорусскія народныя предавя и разсказы“, 
стр 170—172. 
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Пдуть они дальше. Увидфль затЪмъ Петрь пьянаго че- 
ловБка и говорить: „Господи! иьяный человЪкъ идетъ! “ 

— Әге, св. Петръ,—сказаль Господь:—давай обойдемъ 
его, потому что пьяный человЪкъ хуже бЪшеной собаки. 

Петръ удивился этимъ словамь Господа. Попросились 
они ночевать вт, одну хату. Хозяинь былъ пьянъ и сталь ни 
за что-ни про что бить свою жену. Св. Петръ и говорить: 

— Господи! какь же глупь пьяный человфкъ, что поз- 
воляеть себћ такъ жестоко драться!.. И зачфмь это такъ 
па свБтЪ устроено, что мужъ безнаказанно, „згнущаетьця“ 
надъ своею женою? 

— Мужь старше жены, —отвфчаль Господь, —а потому 
и дЪлаеть съ нею все, чтб хочеть. 

— Господи!-—-сталь просить тогда Петръ:—-а нельзя ли 
едБлать такъ, чтобы жена стала старше мужа?... она бы такъ 
ме дралась. 

— Оно-то и можно, —сказаль Господь, —да только бу- 
деть хуже: жена будетъ тогда еще глупЪе этого мужа: когда 
жена сдфлается старшею, она, и тебя побьеть. 

— Н%ть, не будеть хуже, —пастаивалъ Петръ. 

— Ну, да пусть ужъ на время жена будетъ старшею, — 
согласилея Господь. 

Вотъ, черезь педфлю тамъ, что ли, посл того какъ 
жены сдБлались старше мужей, зашель Господь съ св. Пет- 
ромъ въ село, въ хату къ одному мужику, и просятся опи 
переночевать. Мужикъ и говорить имъ: 

— Знаете ли что, люди добрые: я бы и радь пустить 
васъ перепочевать, да, видите ли, теперь Богъ такъ далъ, 
что жена уже стала старше мужа. Такъ воть моя жена теперь 
въ кабакф, а какъ только вернется домой, тотчась же при- 
мется меня колотить,—не миновать тогда и вамъ бФды '). 


1) Въ одномъ изъ варіантовъ говорител, что когда Господь съ ев. 
ап. Петромъ зашелъ во дворъ къ мужику, онъ какъ разъ въ это время 
готовилъ сани. На вопросъ ихъ: куда онъ собирается?—мужикъ отвЪ- 


Һир://гсіп.ого.р! 


— 
ся 
КӘ] 


Господь сказаль на это: 

— Да ужъ что будеть, то будеть! Можеть, она и не 
станеть колотить насъ: мы, въдь, люди еторонніе. 

Воть они и остались ночевать; поужинали и легли спать. 
Приходить пьяная хозяйка и пачинаеть сильно стучать въ 
дверь. Хозяннъ тотчась же всталь и иошель отворять, а 
Господу и св. Петру велЪль спрятаться „шдь шль“ (нары. 
родь неподвижной кровати). Вошла пьяная хозяйка и пачала 
колотить мужа: зачћаь не скоро отперъ дверь. Колотила его. 
колотила, пока, наконець, устала, и сла „па лавкБ“ (скамья) 
отдохнуть. Въ это время „шдъ ибломъ“ что-то стукнуло, 
Услышавши стукъ, пьяная жена набросилась па мужа: 

-— А кто это у тебя „підҳь пбломъ“? 

— Странники зашли переночевать, —отвфчалъ мужь. 

-- А, такъ ты посмфль распорядиться безь мепя! По- 
дожди же, я задамъ твоимь постояльцамъ! 

Съ этими словами накинулась она на св. Петра и да- 
вай колотить его изо всей мочи. ПослЂ того Петръ говорить 
Господу: 

— Ложись теперь ты, Госгоди, отъ краю, а то я боюсь. 
чтобы она не ноколотила меня и еще разъ. 

Господь легъ отъ краю, а Петръ подъ стику. Между 
тфмъ, хозяйка отдохнула и говорить: 

— Нужно еще и другого „одметелити“, того, что ле- 
жить подъ стЪнкою, а то одпому будеть обидно.—И давай 
спова колотить изо всей мочи Петра. 

—щ Вишь,—сказала она посл того уже, какъ отвела 
свою душу, -0ба, какъ одинъ-—сФфдые да плъшивые!... 

Накопецъ, хозяйка улеглась спать, а Господь съ ев. 
Петромъ поспъЪшили поскорфе уйти. 


чаеть: „за женой, въ кабакь“—и потомь ъдеть за зжепой, которая тнго- 
тител даже 0110220 яющкомь домой изь кабака (,„Кіевскан Старина“. 
1894 г, Февраль, стр. 385—336). 
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ИЪть. Господи, — сказал» дорогою св. Петрь,—пу- 
скай будеть по-старому: самъ теперь вижу, что лучше. ко- 
гда мүжъ старше жены. 


А я же напередъ говорилъ тебЪ, —отвфчалъ Господь. — 
что если жена будеть старше мужа, такъ и тебя поко- 
ЛОТиТЬ 17. 

Легенда эта представляеть собою въ общемь пересказъ 
извЂстнаго апокрифа о св. ап. Петр, но начало и конецъ 
ен, без» сомнфия, отзываются смутными воспоминаніями на- 
рода о временахъ гинмекокртіи, бывшахто нБкогда главепства 
женщинъ. Поставивши св. ан. Петра, защитника такого 
порядка вещей, въ см5шиое ноложене, легенда тђмъ самымь 
сильне всякихъ теоретических» доводовь подвергла этотъ 
порядокъ самому безпощадному осужденію. А что дЫйстви- 
тельно въ народв сохрапились емутныя воспоминашя о гине- 


*) „Этнографическое Обозр5 ше“ 1890 г.,У, стр. 146—147; „Кіевскал 
Старина“ 1594 г., Февраль, стр. 335—326; В. Ивановъ, „Жизнь и твор- 
чество крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, стр. 200—201; М. Драгомановъ, „Ма- 
лорусскія вародныя нредавія и разсказы“, стр. 129; П. Чубинскій. 
„Труды Этпограф.-Статиет. Экспедицін въ зап.-русск. край“, т. П, стр. 
399 ~ 830.— Въ варіантБ, записанпомъ въ Старобфльеконь ућзд'Ђ, сцена 
возвращеніл пъяной хозяйки изъ кабака представлена въ такомъ вид%. 
Упросивииеь ночевать, Господь и св. Пегрь легли спать, „на полу: 
Господь легъ подъ стёнку, а Пегръ оть краю. Ночью возращается хо- 
зяйка изъ кабака, стүчитъ. гремитъ, кричитъ: „Отворяй! давай ужинать!“ 
Хозлинъ отворилъ, „засвітивъ світло“; а жена стала на „лавћ“ да и кри- 
чить: „ Подавай ми ужинъ! Наливай борщь, положи каши, подай воды, 
иди сюда, стой тутъ!“ Замоталел бъдный мужъ, не знаеть, что ему и дф- 
лать раньше. Подекочила звена, да въ впсок» его, потомъ вь другой, да 
за волоса, да по хатф-—и ну волочить его. Колотила, колотила, на- 
конецъ, утомилась и пустила. Смотрить—а „на полу“ чужие люди. Какъ 
закричитъ она: „Вто это у тебя такой?“—„Да т0,--говоритъ мужь,—чу- 
жіе люди упросилиеь ночевать“.—„А ты у кого спросилъ позволенья?“— 
„Да я было не пускаль ихъ, такъ ничего не могь съ ними подфлаль“.— 
„А, такъ они снакомъ ввазились! Воть я же до вихъ доберуст“ Бакъ 
схватить затЪмь ев. Петра за волосы да по хат! Колотила его, колотила, 
накопецъ, отпустила, а сама присБла отдохвуть. Св. Петръ иолфзъ „на 
полъ“ и попросилъ Господа лезь отъ краю, а самъ легь подъ стфнку п 
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кократи, доказательетвомъ можетъ служить варіанть той же 
легенды, записанный въ г. Купянек%.--- Описанный выше слу- 
чай съ ап. Петромъ произошелъ, по этому варіанту, въ то да- 
лекое оть насъ время, когда жены были и старшинами, и 
головами, и судьями; когда онф ходили на еходки и рфшали 
сами вс} общественныя дђћла, а мужья ихъ дфлали женскую 
работу: поеили воду, топили печи, варили обЪдь, прялн, 
ткали, шили рубахи, копали огороды, поливали капусту, 
нянчили дфтей. Вотъ въ такое-то благодатное для женщинъ 
время и пришлоеь Спасителю съ св. ап. Петромъ зайти на 
почлегъ въ хату, хозяйка которой исполняла, по выбору, 
обязапности головы и въ тоть именно часъ была въ расправЪ. 
Возвратившись домой нодъ хмелькомь п увидфвши въ хатЪ 
стороннихь людей, она сперва бранитъ мужа за то, что мужъ, 
безь ея позволенія, принялъ въ хату нензвЪстныхъ лиць, а 
потомъ требүеть отъ нихъ паспорты. Паспортовъ у стран- 
никовъ не оказалось, и хозяйка бьеть Петра, какъ старЪй- 
шаго. На другой день Петръ, испытавшій лично на себЪ 
веЪ невзгоды женскаго самоуправления, үпрашиваетъ Спаси- 
теля установить епова на землЪ главенство музжчинъ !). 


Невысокій, пренебрежительный и даже презрительный 
взглядь народа на женъ объясняется главнымъ образомъ би- 
блейскимъ сказанемь о томъ, что мервая же жена была 
соблазнительницею своего мужа, какъ бы его врагомъ, ви- 
норницею гр$хопадешя и всЪхь ненечислимыхь тяжкихъ его 
послЂдетвій. Съ другой стороны, оказала въ данномъ случаЪ 


лежитъ. Хозяйка отдохнула и говорить: „Этого, что отъ краю, я уже о\- 
колотила, а ну-ка теперь еще того, что подъ ст$нкою!“ Схватила опять 
св. Петра и давай опять колотить его. НатВишившиеь вдоволь, легла она 
спать. Утромъ Господь н св. Петръ встали и ушли. Дорогою Петръ сталъ 
просить Бога: „Господи! пускай мужъ опять будеть старше, какъ и 
раньше было; а жена пусть уже тода будеть старшею, козда сорока 
побњлњетъ“ (В. Ивановъ, „Жизнь и творч. кр. Харьк. губ.“, т. 1, стр. 
200—201). 
1) „Этногр. ОбозрЂніе“ 1890 г., \, стр. 148. 
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не малую долю вліянія и древняя письменность, иредста- 
влявшая женщину гиБздилищемъ всякихь пороковъ, веякихъ 
золъ. Соглужили, разумЂетея, здъсь свою службу и разныя дъй- 
ствительныя „женекія слабости“ , велъдетвіе которыхъ на Украй- 
нЪ сложился такой взглядъ па женъ, что имъ никогда не должно 
говорить правды, и что жена—не другъь мужу, а вБрнымъ 
другомь его является собака, которая, какъ мы видфли, при- 
ставлена была сторожем къ Адаму Самнмъ Господомь, ко- 
гда Господь слЬпилъ его изъ глины п нпоставиль для про- 
сушки. Изъ безчисленнаго множества народныхъ украинскихь 
разсказовь на эту тему приведемъ пока, для иллюстралии, 
слЪдуюцие два, имБющіе, внрочемъ, какъ и веБ подобные 
разсказы о женскомъ вЪроломствЂ, основу свою въ восточ- 
пыхт сказашяхь и вообще въ „странствующихь“ повЪетяхъ !). 

Одинь отецъ, умирая, завЬщалъ сыну: „Если хочешь 
жить въ счастьв и въ поков, такъ Боу ме върь (показа- 
шямъ неба относительно погоды), сь полицейскимъ не води 
дружбы,  женЪ правды не говори, у „скоробогатька“ денегь 
не одолжай. Призадумалея сынъ надь такимъ страннымъ 
завђщаніемъ отца.—Этъ! сказано —умираль старикъ!“ —по- 
рБшилъ онъ и скоро забылъ про завъщаніе. Чрошло поря- 
дочно поел того времени, и собрался какъ-то онъ въ поле 
или сосфднее село. День былъ ясный, солнце на припек%, въ 
небЪ ни тучки. — „Зачфмь, думаеть онъ,— свиту (короткій 
армякъ) брать! “—и пофхалъ. Но не успфлъ выфхать и за „ца- 
рину“ (общественныя поля подь посфвомъ)—вдругь полилъ 
дождь, какь изъ ведра. Почесалъ онъ тогда затылокъ и говорить: 
„Правду отецъ говорилъ, что п Богу не нужно вфрить: если бы 
взялъ я свйту, такъ теперь дождь миъ былъ бы нипочемъ“.— 
ВскорЪ ему понадобились деньги, и онъ одолжилъ ихь у 
„скоробогітька“. И воть, „скоробогатько“—что ни день Бо- 


2| Сы. объ этомъ „Труды Кіевской Дух. Академін“ 1877 т., т. І, 
стр. 590—593; ен. А. Веселовскіб, „Изъ истори зитературваго общенія 
Востока и Запада“, стр. 86-90 и др. 
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жій, вее пристаеть кь нему: давай деньги да и давай, хоть 
душу вынь; или же идеть къ сосфдямь и спрашиваеть, ие 
банкротитея ли должникь. И такъ иадофль тому Одному 
человЪку, что онъ, наконець, одииъ разь сказалъ: „На 
тебЪ. брётіку, и деньги твои и процентики, да только развяжи 
мнЪ голову, разь ты такъ дрожишь падъ ними.“ И ири этомъ ио- 
думалъ: „Правду говориль отець“... Все больше и больше раз- 
бираеть теперь его любопытство, почему это отецъ, умирая, го- 
вориль еще: „еъ полицейскими не води дружбы, женЪ правды 
не говори?“ А онь п съ полицейскими быль въ дружбЪ, и жен? 
довћрялъ во всемъ. Воть и думаетъ себЪ: „Дай же, я ихъ испы- 
таю“. Закололъ поросенка, зажарилъ его, втиенуль ему въ зубы 
хрЪнъ, уложилъ въ маленькій гробикъ, поставиль также туда 
водки и закуски и закопалъ въ погреб, а вечеромъ и гово- 
рить зкенЪ: „/ћінко-10лўбонько! не скажешь иикому, если я 
тебЪ признаюсь?“ — „ПЪтъ! --сказала жена:—пусть меня Богт 
побьеть, пусть миь сё п то, никому съ роду-вЪку не 
скажу!“— „Ну, хорошо, говорить мужь:—такь и такъ, — 
говорить, —у меня грфхъ’ большой на дүшБ—я загубиль че- 
ловЪка“.—„ГдЪ-жь ты его дБлъ2“ — спросила жена.--„Вонъ 
тамъ, въ ногребЪ закопалъ“, отвфчалъ онъ съ тяжкимъ вздо- 


хомъ. Не прошло поєлћ того и нпедБли, какъ мужъ за что-то 
повздориль сь женой. Послдпяя н говоритъ ему: „А, ты 
такъ, слкий-такий сину) Такь ты съ жены зиирцассся! 
Постой же, я тебЪ отблагодарю!“ ВыбЪжала на улицу и да- 
вай голосить: „Оле, моб адреньхо! спасите, защитите меня! 
Охъ, пропала моя головушка! зарЪжеть онъ меня, какь того 
бЪднаго человЪка!“ Тутъ случился полицейский и сейчасъ же: 
что? да какь? А жена и разеказала все, что подъ строжай- 
шимъ секретомъ недфлю тому пазадъ открылъ ей мужь. На- 
чалось елъдствіе, допроеъ. Сынъ давай проситься. Куда 
теб! —и слушать не хотять! Взяли его подъ аресть, ведуть 
въ погребъ. Туть понятые, протоколъ... Жена показала 
мБето, гдЪ былъ, будто бы, зарыть убитый. Откопали, 
вскрыли гробикь п... увидЪлн зажареннато поросенка. -– „Ну, —- 
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говорить тогда сынъ,— воть вашъ и мертвець, только тменѓ- 
ний — не холодёць. Пожалуйте, —говоритъ,—вынить, закусить, 
да проигу— больше ко миъ въ домъ не ходить“. 1 сюда-туда; 
мы, говорятъ, и то и сё для вась. А жена: „Прости меня, 
голубчикъ милый!“... Руть-то и понялъ сынъ, что недаромь 
отецъ завЪщаль ему предь смертью: „съ полицейскимъ не води 
дружбы, жен правды ие говори !)“. 

Сидить себЪ разь чорть надъ берегомъ около рЪчки, 
призадумалея „пеборакь“ о чемъ-то и не саышить, какъ 
сзади крадется къ нему волкъ (черти — стало быть--волка да 
собаки-ярчука ?) только и боятся, и волкъ можеть подкрасться 
къ чорту такъ, что онъ и пе замфтитъ). Какъ на то, прохо- 
дилъ мимо по дорогф рбжавеиь 3). Каль ему стало чорта: 
дай-—-думаеть —спасү его отъ смерти. Взяль и крикнуль 
ему: „Эй, землякъ, берегись!“ Чортъ обернулся; глядь--не- 
вдалекъ волкь. Онъ тогда „шубовсть“ въ воду! только и 
видфли его. Волкъ ,,потіюпавъ‹‹ въ лЪсъ. Когда волкъ екрыл- 
ся уже изъ виду, чортъ вылЪзъ изъ воды и говорить ранеив- 
ию: „Ну, спасъ ты меня оть смерти; приходи же завтра ко 
мн и приведи съ собою того, кто у тебя самый вЪрный: я 
тебя отблагодарю.‘‘ Вотъ вернулся рашавень домой и впаль 
въ раздумье: „Кого бы завтра взять съ собою?— Возьму с0- 
баку: она-самая вфрная‘‘. Такь он» порфшиль самъ съ со- 
бою, а потомъ и думаеть: ,,Похвалюсь-ка я еще жеп} — что 


:) „Кіевская Отарина“ 1883 г., Декабрь, стр. 701—702; ср. разсказъ 
ва сродную тему у М. Драгоманова, „Малорусевя пародпыя преданіл и 
разсказы“, стр. 173—174; П. Чубинскій, „Труды этограф.—статист. Эксие- 
дицій въ зап.-русскій край“. т. П, стр. 580 и дал. и мн. др. 

2) Если первый щенокъ-сука приведетъ мервало же щенка-суку, а 
эта послъдняя приведегь 7ервалю щенка-самца, то такая собака назы- 
вается ярчукомь (см. о ней ниже. въ очеркі: „Украинскля легендарныя 
сказанія и преданія о домашнихъ животныхъ).—Разсказъ записанъ въ г. 
Ромнах 

$) Мастечко Ратиевка, Гадячекаго ућзда, Полт. губ., славилась 
свопми торговцами-ходебщиками, которые на Украй извБетны были 
подъ именемъ „рашавцівъ“; они скупали по селамь и обмБнивали на раз- 
личные мелочные товары шетину, воскъ и пр. 
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она мнЪ посовзтуеть?“ Похвалилея. Какъ набросится на него 
жена: ‚,Гакь ты, сякой-такой, меня промфняль на собаку! 
РазвЪ я у тебя не върная?‘‘ БЪда! Пришлось несчастному 
рашавню— хоть изь дому удирай. Нечего дфлать, на другой 
день отправились они вдвоемь. Ириходять—чорта иЪть. 
Ждать-пождать—ифтъ! Рашавець и говорить женЪ: „Ну, 
жена, я, пока-что, вздремну, а ты мив поищи въ голов“. 
Легь это онь себЪ и заснуль. Когда Ъдеть коляска: кони 
сфрые, жирные, какь печи, да красивые такіе; коляска но- 
вая. такъ и сляеть на солниЪ, а въ коляскЪ паничь, кра- 
савець такой изъ себя, молодепькій; из пемь дорогое платье, 
цБпочка п самъ-—-какь картинка. Поровнявшиеь, онъ велБлъ 
остановить лошадей. —-,,Здравствуй, красавица!‘ — ,,Эдрав- 
ствуйте!‘—,, Что ты туть дЪлаешь2‹—,,Да такъ, ничего‘ ‘— 
„А это кто такой?‘ —,,Әто мой мужъ’‘.—,,Такой монии! 
ты—такая красавица, а онъ такой противный! Брось его, 
садись лучше ко маъ: будешь моею женою!“ И началъ ее 
расхваливать, а самъ въ это время незамЪтно будить мужа. 
епа сначала какъ будто не хотфла, а потомъ согласилась- 
таки уфхать съ паничомъ. Идеть она къ коляскБ, а паничъ 
и говорить ей: ‚,Какъ же ты будешь моею женою, когда у 
тебя мужъ живой? Ужь коли на то пошло, такъ зарфжь мужа“. 
И уговорилъ ее, чтобы зарзала. Она взяла ножъ, подошла 
къ мужу п только-только-что хотфла было заръзать, а чорть 
{то быль чорть въ образъ панича) какъ крикнеть: ,,Бере- 
гись! “- мужь и проснулся. Жена такъ и окаменфла съ пе- 
репугу.—,,Ну, ты мепя спасъ вчера, — сказалъ мужу чортъ, — 
а я тебя сегодня‘ ‘и исчезъ. Такъ р@шавець и осталея ни 
съ чфмъ; а если бы пе быль дуракомъ—взяль съ собою со- 
баку, то собаки бы чорть не переманиль: иная есть такая, 
что и хлћба не возьметъ; а иная и хлфбъ съЪсть, когда ей 
бросятъ, да тотчась же опять и начнеть лаять !). 


- *) М. Драгомавовт, „Малороссійскія народвыя преданія и разека 
зы“, стр. 59—60; ер. Б. Гринченко, „Этнографическе матеріалы“, вын. П, 
стр. 62—63 и др. 
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По другому варанту этого разскада, пропали у мужика 
волы, и мужикь пошель разыскивать ихъ. ЗабЪгаеть напе- 
редь чортъ и говорить: ,‚,Знаешь что—-приходи съ своимь 
друпюмз, такъ твои волы найдутся‘. Вернулея онъ домой и 
думаеть себф: ,,Нто же у меня самый лучшій и вЪриый 
дрүгъ? Жена! Береть жену, и идуть они. Пришли въ 
лЪеъ на то самое мЪсто, еБли себЪ и сидять въ ожиданш. 
Скоро мужь заепуль. Иришель чортъ, разряженный по-пан- 
ски, и говорить женЪ: ,,На тебЪ денегь, заруби за это сво- 
его мужа, и будешь жить со мною“. ЗатЬмъ даль ей саблю 
в ирибавиль: ‚,Заруби его!‘‘. Жена хотБла было уже зару- 
бить мужа, да чорть не далъ и сказать проснувшемуся мужу: 
такъ воть какой твой вЪрный другъ, что хотфлъ тебя зару- 
бить!... Шди же домой и приходи сюда снова съ свопжь 
пастояцщимг другомъ, потому что жена- твой злБйшій врагъ“°. 
Мужикъ вернулся домой и говоритъ: ,,Пойду-ка я въ лБеъ-— 
не найду ли тамъ себ друга?‘ Пдеть, а за нимъ бъжить 
собака. Пришелъ опять на то же самое место, сБлъ да н 
заснулъ снова. Пдеть чортъ, а собака къ нему,-—и мужикъ 
проснулея.—,,Воть твой върный другъ—-собака,-—сказалъ 
тогда чорть:—а вонъ твои волы стоять, привязанные въ 
лБсу“. Такь мужикь нашелъ воловъ, и собака оказалась 
самымъ врнымъ его другомъ !). 

Подобныхъ разсказовь— повторяемь-—сохранилось и хо- 
дить на Украйн очень много (еъ нвкоторыми мы еще вотрћ- 
тимея впереди), и они, къ сожалвнію, дБлаютъь свое дфло. 
Жепу па Украйн не считають даже нужнымь лЪчить, когда 
она заболћетъ: „ще въ череді (стад коровъ) дві“ (т. е. еще 
два раза можно жениться), равнодушно говорятъ обыкновенно 
въ такихъ случаяхъ 2). Художественная литература почему-то 


1) Разсказь записанъ въ ЗБиьковскомъ УАН, — М. Драгоманов», 
„Малороссійскіл народнвыя предавін и разсказы“, стр. 60—61; ср. Руд- 
ченко, „Народныя южноруссвя сказки“, т. Г, стр. 12: „Стрілець 1 чортъ“, 

2) В. Ивавовь, „Жизнь и творчество крестьннъ Харьк Ор ЗН, 
стр. 825. 
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мало обратила внимая иа эту мрачную сторону украинской 
народной жизни и занималась почти исключительно тниомь 
бой-бабы, разыгрывающей передъ своимь ипростаковатымъ 
увальнемъ-мужемь роль скромной овечки, угиетенной невин- 
ности, на самомъ же дЬяЪ являющейся полным „команди- 
ромь“ въ семейной жизни. Нельзя, конечно, отрицать суще- 
етвованія этого типа, но онъ является лишь исключешемъ, 
н имъ занялась художественная литература, очевидно, какъ 
болЂе благодарнымъ и посильнымь даже для самаго носред- 
ственнаго дарованія, и совершенно почти упуетнла изъ виду 
елишкомъ ръзко быющую въ глаза обыденную дЪйствитель- 
ность. Когда-не-когда, впрочемъ,—хотя и крайне рњодко ,-— 
можно услышать изъ устъ народа и такіе разсказы, которые 
‚лүжатъ какъь бы продолженіемь мотивовь ифсеннаго твор- 
чества. Въ разеказахь этого рода изображается обыкновенно 
нокорная, меланхолическая любовь жены, нЪжпан и ласка- 
ющая; но и туть самодуръ-мужъ является вЪрнымь себъ: 
для него оказывается даке непонятной любовь жены, какь 
это можно видфть, напр., изъ разеказа, записаннаго въ 
г. Ромнахъ. 

Щенился какой-то „парубокь“ (парень) на очень при- 
гожей дЪвушкЪ. Любилъ онъ ее крЪпко, но о любви съ нею 
никогда не говорилъ. или они себ, какъ Богь повелфлъ, 
уже не мало времени. Только разъ какь-то нашла ла ‘мужа 
блажь, и онъ присталь къ женъ: „Скажи, —говоритъ, — мн. 
какъ ты меня любишь?“ А жена и говорить ему: „Люблю 
тебя, чоловіче, какь вфтерь въ полЪ“.—,„9, коли такъ, 
отвфчалъ онъ разсердившись,—то оставайся себ здордви... 
не хочу жить еъ тобою, пойду свфтъ-за-очи“. Ш пошель. 
ГдБ-то далеко нанялея онъ въ работинки къ какому-то хо- 
зяину и совсЪмьъ забыль про жену. Только разъ лЪтомъ во- 
зили снопы и докладывали, тамъ же въ полБ, высокую-пре- 
выеокую скирду. Стояла нестериимая жара; даже вь поль 
жгло, какь отъ печки на какомъ-нибудь заводЪ. Уеталь тотъ 
челов къ и легь туть же на возу, съ котораго подавалъ 
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снопы. Шежитъ, а хозяйнъ ничего уже не говоритъ ему, по- 
тому что работиикь онъ быль не лукавый. Лежлть; голова 
горитъ, во рту пересохло, руки иовиели, самъ весь, какт, 
разваренный. Вдругь, —у Бога все готово, —подулъ свЪжій 
вБтерокъ... Будто пповь на свътъ народился работникъ, вздох- 
пулъ, приподнялея да и еъ воза! — „Куда ты?“ -—спрашиваетъ 
хозяииЪ. —-„Прощайте, нанз-отче!’—отвфчаетт, работникъ: — 
довольно уже служить, —вернуеь домой. Спасибо вамъ за 
хлЬбъ, за соль!“ —– „Что? какъ? чего?“— „Да такъ и такъ“, 
говоритъ. И разсказаль хозяину, что и какь заставило его 
итти вь работники. — „ Телерь же, -- прибавилъ онъ въ заклю- 
ченіе,---я вижу, что она (жена) меня, моя голубка. лю- 
бить“.—„Не могу тебя удерживать, — сказаль хозяивъ,-по- 
тому что дБло твое законное“. Когда вернулись съ поля, хо- 
зиинъ раечиталъ его, какъ слфдуетъ, наградить и отнустиль 
сь Богомь въ нуть. П пошелъ тоть человЬкъ къ своей жен, 
и стали они снова жить вмБств и любить другъ друга, какь 
Богъ повелфлъ. Больше уже тоть человБкъ не спрашиваль 
свою жену, какъ она любить его, и не покидалъ ея до са- 
мой смерти !). 


1) „Кіевская Старина“ 1383 г, Декабрь, стр. 702—703. 
11 
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Украинек!я легенды о происхожденйг и характе- 
ристических'ь особенностяхъ нћкоторыхъ народ- 
ностей. 


Украинскіа легенды и „побрехёньки“ не забыли, межлу 
прочимъ, и тБхъ народностей, съ которыми украпицамь при- 
ходилось и приходится сталкиваться на своемъ историческомт, 
жизненномъ пути. Характеристики различныхь національно- 
стей свилЪтельствуютъ о глубокой народной наблюдательности 
н, при всей своей сжатости. блещуть художественною 
яркостью красокь и самымъ заразительнымь юморомъ. Въ 
этихь легендахь и „побрехёнькахъ“ чаще всего говорится о 
„хохлахт,“ п „кацапахь“, или „москаляхь“, затЪмъ о полякахь, 
ляхахъ, татарахь, жидахь, нфмцахъ!) н цыганахъ. Характе- 
ристики различныхъ народностей чужды какого-либо пристра- 
етія. Не щадить украинский народъ и себя въ легендахъ, а иногда 
лаже сгущаетъ краски, указывая па различные свон недостатки. 
По глав$ этихъ легендъ должна быть поставлена легенда, залисан- 
ная И. Ф. Буньковекимъь и не датированная мђетностью. Кратко 
говоря о происхождении всфхъ указанныхъ выше народпостен. 
легенда указываетъ. такъ сказать. и сравинтельное достоин- 
ство ихъ, ири чемъ въ этомъ только единственном случаЪ 


') Подъ „нмценъ“ па У краби разтиъюгь вонкаго вообще иносгран- 


па—ангаличанина, Фа СИ ога рі 


она ие удержалась оть того, чтобы —-какъ-пи-какъ-—не отвести 
первапю мЪета родному типу. 

Разъ, —говорить легенда, -—захотЬль чорть сотворить 
подобнаго себъ. Набросалъ онъ въ котель, въ смолу, разнаго 
зелья и сталь варить. Вариль, варилъ, нопробоваль сотво- 
рить подобнаго себЪ,— вышель мужика (т. е. „хохоль“). 

— „Не доварилъ! “—сказаль самъ себЪ чортъ и сталь снова 
варить. Вариль, вариль. нонробовалъ,—вышель «ял. — „Еще 
ие доварилъ! “ —сказаль чорть и сталь снова варить. Вариль, 
вариль, еще попробовалъ.—-вышель нюмень.— „Іще чуточку 
ие довариль'“И сталь опять варить. Снова иопробоваль,— 
вышель уетарниь.— „Воть-воть еще немножечко--и будеть 
какъ-разъ подобный мн“. И давай дальше варить. Нако- 
нець, попробовалъ еще разъ, послфднй, —вышель жинд. 

-— -Перевариль! —векрикнулъ чортъ:— этоть уже вышелъ 
хитрће и умифе самого меня! Передалъ на этоть разъ!“—А 
развЪ-игь неправда, —заканчиваеть легенда, —что жидь хит- 
рће н умифе чорта? Онъ самого чорта проведетъ, обмаметь !). 

Чаще всего въ легендахь выводятся рядомь и сопоста- 
ваяютея съ тБми или инымн ярко бросающимися въ глаза 
тиннческими особенностями своими „хохоль“ и „кацапъ“. 
Чтобы надлежащимъ образомъ понять эти легенды, необходимо 
сказать предварительно несколько словъ о взаимпыхь отно- 
шомяхъ между названными двумя братски-родственными пле- 
менами. На характеръ отношеній между „хохлами“ и „каца- 
пами“ оказали сильное вліяніе, прежде всего, конечно, да- 
леко неодинаково сложивипяея дли тЪхь и другихъ исторн- 
чеекія условія. а затВмъ-—и ихь илеменныя өсобенности. 


1). Кіевскан Старина“ 1890 г., Августъ, стр. 325—825.— По другому 
варіанту, перевареннымъ оказался „н$мець“. а жидь-— чуточку недоварен- 
нымъ. Ненормальныя общественно-историческія условія были, между 
прочиињ, причиною того, что украинцы въ своемт, предетавленіи лишили 
„жидовъ“ лаже души. этого высшаго и главнаго признака, отличающаго 
чФловћка отъ жавотныхъ: „жидъ не вмирає, а здихае, бо въ його не душа, 
а пара; у жида 1 собаки пе душа, а нара“ (,Кіевская Старина“ 1889 г. 
Май ~ юнь, стр. 635). 
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Украинцы называють обыкновенно великоросеовъ „моска- 
лами“ „лапотниками“ и отноеятея кънимь педовЬрчиво и даже 
съ нЪкоторою боязиію. считая ихъ жадными, грубыми, хитрыми. 
лукавыми, лЪнивыми и метительными. Нарохь избЪгаеть 
имфть какое-либо тБло еъ „москалемь“, а тфмъ болБе нани- 
мать его въ услужене: „москаль, говорить онъ,— ненре- 
мЬнно обманетъ, или же придется съ нимь поссоритьея изъ- 
за его лфии и лукавства, и тогда онъ натворить тебЪ такого, 
что нотомь весь вфкь будешь раекаиваться“. Москалей во- 
обще считають знахарями и говорять о нихъ: „у москали 
что-то въ носу есть. Онъ и ходить не такъ, какъ мы хо- 
димь-—кучею, а одинъ за другимь, чтобы легче было: перед- 
нему тяжелфе веБхъ итти, и воть, когда онь утомитея, тогда 
другой выходить напередъ“ и т. д. 

Называютъ также великоросеовь „кацаиами“: „у нихъ 
длинная борода клипомъ, какъ у н“ (козла). „Москалями” 
пазываютъ оть слова Москва. Пазываютъ еще „киелонузямн. 
вонючими моекаллми“: „опи все квасъ да сирівбу» (незаварной 
хлфбный квасъ) Ъдятъ, такъ что и самое брюхо у нихь про- 
кисло“. Въ нЪкоторыхь мђетностяхъ, расположенныхь по 
полотну желЪзной дороги, называютъ, паконепъ, „хамекою 
н деревянною душою“ —за то, что они во время постройки 
дороги обижали окрестныхь поетуховь и отнимали у нихь 
хлЪбъ. Они ечитаютея хитрыми и крайне осторожными: 
„москёль хотя и змаеть дорогу, а все же разспрашиваеть-. 
„У москаля душа-—какь повстянка (войлокъ): онъ и Бога 
не боится“. Сложилась даже особая поговорка: „Боже мій, 
Ббже мій! а мы- вої, —а чіі-жъ-то москалі2“ 1), 

П%которыя изъ үказанныхъ черть перенесены на 60.40д4ть. 
какь представителей ЛЮеквы, которые тоже называются 
„москалями“ (на УкраинЪ до присоединенія ея къ Москов- 
скомуү государству не было солдатз, а были козаки). 


1) В. Ивановь, „Жизнь и творчество крестьннь Харьк. губ.”, т. [. 
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Идуть какъ-то’ по землЪ Господь и св. ап. Петръ,2— 
разсказываеть одна легенда. Дорогою  догоняетъ ихь еолдать 
сь сумкой за плечами и спраншваетъ: „Куда идете, добрые 
люли?“ — „Мдемь на заработки“, отвЪчаеть Господь.— „аку, 
возьмите и меня съ собою, говорить еолдатъ: —хочү и я 
заработать денегь, чтобы было чЪмъ помочь | роднымъ&. 
Господь соглаенлея принять солдата въ товарищи, и воть 
поили они втроемь дальше. Дорбгой солдатъ говорить Господу: 
„Воть вы приняли меня къ себЪ въ товарищи, а я такъ и 
уб--- 
Мудрець, а товарищъ мөй-- Хитрецъ“. ЦЂлый день затћмь 
шли они, нигдв не останавливались, а когда насталт, вечер". 
расположились па позлегь въ полЪ. Недалеко оть того 
мћета. гдф они ръшили почевать, наслось стадо овецъ. Муд- 
рецъ велфль Хитрецү пойти къ пастухамь и взять у нихъ 
изъ стада барана. Когда Хитрець принееь барана, Мудрець 
сказалъ солдату: „Ну, служивый, мы съ Хитрецомъ пойдемъ 
пройдемея по полямъ, посмотримъ хлфба, а ты тфмь време- 
немь приготовь ужниъ. ели насъ долго пе будеть, то мо- 


не знаю, кто вы такіе“. Господь еказалъ ему на это: 


жешь поужинать н безь насъ, только сердца не Ъшь, а оставь 
памъ“. Мүдрецъ съ Хитрецомь ушли. а солдатъ остался, 
набралъ сБна изъ стоявшаго вблизи стога, развели огонь и 
начать тотовить Ужинъ. Но воть уже и ужин готовъ, а 
товарищей нтъ, и не видно. Солдать раёположился ужинать 
одинъ. Ужинаеть да и думаеть: „ЗачБмь это товарищи ве- 
лфли оставить для нихъ еерлце,- —развЪ опо вкуенфе веего?— 
Сьфмъ-ка я его самъ, а имъ скажу. что у этого барана 
сердца не было“. Такъ опъ п сдфлаль. Возвратилиеь Муд- 
рець съ Хитрецомь, и Мудрець товорить солдату: „А да- 
вай-ка намъ, служивый, сердце: мы будемь ужинать“. Сол- 
дать отвфчаеть: „Ну, братцы. 25 лфть прослужить въ 
полку, много перерЪфзаль тамь” за это время и быковь п 
овець, и вс они были съ сердцемъ; а воть тут таку, 
итука!—у сегодняннииго барана не оказалось сердца: баранъ— 
и безь сердиа'` Мудрець ничего не сказаль па это солдату, 
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а Хитрець произнееь только: „Эге!“—и ватЪмъ легли они 
спать. На другой день ве} трое ветали рано утромъ и пошли 
вмБетБ дальше. Иршиловь имь переходить черезь рћку. 
Мудрецъ и Хитрецъ идутъ себ} по вод, какь но еуш?. 
Солдать--туда же было за ними, —анъ, дђло не выгораеть: 
пришлось брести по вод; а рЪка-—чЪмъ дальше оть берега. 
тьмъ все глубже и глубже. Мудрец» обернулея къ солдату 
и спрашиваеть его: „Гы сердце съфль?“—„Ифть,— отвЬчаеть 
солдать:—у барана пе было сердца“. Идуть, а вода хватаетт 
солдату уже до горла. —,Ты еъБль сердце?“ —епова епра- 
шиваеть Мұудрецъ.— „14й- Богу, иЪть!“— говорить солдатт,, 
почти захлебываяеь. Такъ солдать и утонуль бы, не сознав- 
шись, если бы Мудрецъ не взяль его за руку и не вывель 
на берегь. Вышедши на берегъ, нашли они м5шокъ еъ день- 
гами. Мудрець взялъ веб деньги и начале дБлить на челге 
части. Солдать, видя это, говорить: „ЗачБмь же Ты дЪлишь 
па четыре части, —вфдь насъ трое?“-—.Й потому даю на 
четыре части, —отвЪчалъ ему Мудрець, —что дв» части дол- 
женъ получить тоть, кто съфлъ еердце“.—-„Я съБль сердце. -—- 
созналея тогда солдатъ,—значить, я долженъ получить 081 
части“. Мудрець отдалт солдату 98% части. Посл этого ио- 
ШЛИ они’ къ одному помфщику и нанялись молотить хлфбъ. 
Мудрецъ велЪль Хитрецу взлЪзть на екирду и «брасывать 
снопы. Хитрецъ поебрасываль снопы со веБхь скирдь, а 
Мудрецъь взяль огня и зажегь эти спопы. Но огонь не уни- 
чтожиль еноповьъ, а начисто вымолотиль изъ нихь зерна. 
солома же епова была сложена въ скирды. Мудрень получилт 
за молотьбу деньги по договору, отдаль ихъ ве солдату и 
сказаль ему; „Теперь ты съ деньгами; иди домой. да только 
смотри: не берись молотить хлЪба такъ, какь мы здЪсь мо- 
лотнли“. Пришелъ солдать домой еь деньгами, зажиль на 
славу, да только не надолго. ЗахотЬлось ему еще увеличить 
свой капиталъ легкой молотьбой. Пашель товарища и, пре- 
небрегая предостережемемь Мудреца, нанялея къ одному 
помфщику перемолотить у него весь хлЪбъ. Онъ тоже велвлъь 
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своему товарищу посбрасывать со скирдь веб снопы, а самъ 
затьмъ поджегь ихъ. Так» какъ все до тла сгоррло, то сол- 
лату пришлось уплатить убытки оть произведеннаго имъ но- 
жара ').—-По другой легендь на ту же тему, аи. Пегрь ет 
солдатом заходять на ночлегь къ етарухЪ. Старуха дарить 
имъ козу. Ан. Мегрь иредласаеть солдату зарфзать козу на 
ужинь и ужинать затем, самому, а для него оставить только 
сердце. Солдать еъбдаеть сердце и увфряеть ан. Петра, что 
у козы не было сердца. На другой день, ири переходф че- 
резь рЪкү, Петрь спасаеть тонущаго солдата, но все же не 
можеть заставить его сознатьея въ томъ, что сердце съфль 
онъ. Далье слфдуеть иецфлеше аи. Петромь больной дБвицы, 
дочери одного очень богатаго человЪка, полученіе за это боль- 
шихъ донегь въ благодарность и двлежь пхъ ап. Петромъ на 
тре части. Чтобы получить изь ‘этихь трель частей двь. 
солдать сознаетея. Оканчиваетея легенда неудачиымь лфче- 
піемь больной самимь солдатомь (Купянек. у.) 2). 
Слфдующая легенда представляеть тьхь же „москалей“ 
(солдать) грубыми, какъ говорять въ народЬ— „безиардон- 
ными. * — Очень хавно было это еще тогда, когда Господь ходилч, 
по землЪ сь святыми Пегром» и Навломь. Вакь-то однажды 
Господь послаль св. Павла „въ евітъ“, а Самъ остался съ св. 
Петромъ. И воть, идучи разь большой дорогой; зашли опи 
въ трактовую корчму. Была зима, и уже совебмь емерклось. 
Господь и Петръ озябли сильно и стали проситься у корчмаря, 
чтобы ПОЗВОЛИ.РЬ ИМЪ обогрЪться да подночевать, потому что 
на двор къ ночи сталь забирать етрашийний морозъ. Корч- 
марь не только что позволиль. но даже вынуть имь подушку 


`) „Этнографическое Ообзрћніе“ 1890 г., УП, стр. 88—90. 

*) „Этнографическое Обозрћніе“ 1890 г, УШМ, етр. 90.—Этотъ же 
мотивь повторяегея и въ другихь украпнекихъ (а также и великорус- 
скихъ) легенлахь, гдъ вмЪетв съ Господомъ и ев. ап. Цегромъ выводятея 
то жадный евнщенникт, („Этвогр. Обозр.“ 1890 г., УИ, стр. 90—92; И. Чу- 
бивекій, „Труды Этн.-етат. Экси. вь заи.-русек. край“, т І, стр. 156—159), 
то цыгань (М. Драгомановъ, „Малор. народн. предавін и разекавы“, 
стр. 125—196 и др). 
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и старенькій зинунишко. Въ трактовыхь корчмахт, какт. 
изввсетно, каждый можеть пайти себф уголокь —крещеный и 
некрещеный. Воть заснули Господь и ев. Петръ, улегшись 
„на полу“. нодлЪ теилой печки. Приблизительно около тю- 
луночи. посл того уже, жакь проибли четвертые иЪтухи, 
въ корчму вваливаются „москали“. Перемерзли, дрожать: 
сразу такъ и кинулись къ нечкЪ, гдф спали Госиодь съ Пет- 
ромъ, — Господь огь краю, а Петрь подлЪ самой печки, — да 
и начали сгонять ихь еъ „полу“. Господь тотчасъ же послу- 
шалея-—всталь и освободиль место „на полу“; Шетру же 
очень не хотБлось оставлять. тенленькое мВетечко и зипу- 
нишко. и онъ не послушался и ветуниль было въ еноръ. 
Какъ разеердятея „москали“, какъ начали „штовхать“ Петра 
кулаками, а затЬуь--какь стащили его па землю, какь на- 
чали „лўщить по-своему“. то Петръ едва-едва поднялся на 
поги--такь его сильно исколотили „москали“. Пост такой 
„оказии“ нечего уже было оставаться вь корчмЪ: а туть 
какъ-разъ и на день стало благословлятьея. Собрались они 
да и пошли изъ корчмы. Вотъ св. Петрь, отошедши „гонъ? 
(гона—разстояще въ 120 саж. въ длину) на двфети оть 
корчмы. оглянулся назадь. не идуть ли за ними „москали“, 
и товорить Господу: „Боже мплосердый' Неужели же Ты 
не покараешь этихь „москалей“ за то. что они. совершенно 
безь всякой вины съ моей стороны, такъ изүвБчили меня?- 

— „Хорошо, Петръ,— сказаль Господь: —-падругательетво 
надъ тобою ‘будеть помятно москалямз до самаго Моего Страш- 
наго суда. Я ихь тяжко покараю: веякій разъ. какъ моек ят 
нужно будеть выстүпать въ походь, будеть на дворЪ сля- 
коть, холодь, морозь, гуртовина*.-—Сь тЪхь порь, какъ 
только „москалямь“ прикажуть выступать въ нохолъ, сей- 
чась же на дворЪ такое творится. что и сказать нельзя: лђ- 
томь--дождь, градь, буря, слякоть; а зимою — „заметь та 
хуртовина-.—Гакь-то Госполь покараль „москалей“ за ев. 
Петра (Гайсинск. у.) 0). 


') „Этнографичесе б рие“ 1391 14у, ІХ, См%сь, стр. 213. 
ебли От 
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ИЪкоторыя иесимпатичныя черты великоросвовъ заста- 
вили укранискія легенды назвать дётей отъ смфшанныхь 
браковъ (украница на великоросскв или великороеса на 
украинкЂ) не людьми, а „перёвертнями“ и лишить’ ихъ бла- 
жеонетва вь загробной жизни. Когда мы предетанемъ на 
тоть свфть, —говорить легенда. записанная въ г. Купянск, - 
то за „москалей“ будеть святитель Николай, а за мас 
{украниневь) —Юрй. И воть, когда будеть иттин „москаль“, 
Пиколай скажетъ... скажеть: „Мой!“—и возьметь себ; ‘а 
когда будеть итти на, то его возьметь Юрій. Когда же 
будеть итти „перёвертень“, Николай скажетъ: „Это - мой! *-— 
а Юр себ скажеть: „ИЪфть, мой“ —И начнуть опи пре- 
пиратьея. А затбмъ порЪшать: „Чфуъ намъ изь-за него 
препираться, отдадимь его лучше чертямъ!“---да и прогонять 
„неревертня“ въ „пекло“ Въ этомь отношение „нерб- 
вертни“ приравнены къ скороумпрающимь жидАмт-6177е- 
стамь“ (ихь пароль называеть „шинимитами“), о загроб- 
ной участи которыхь легенда. записанная въ с. МартыновкЪ, 
разсказываеть слфдующее. Выкрестилея гдЪ-то одинь жидь; 
выкрестилея онъ. ла недолго иоелф того и пожиль-— очень 
скоро умерь. Воть и пошелъ онъ къ ев. Петру, чтобы тотт 
отперъ ему рай. Глянуль на выкреета Петрь да и гово- 
рить: „Пе отопру я тебЪ раю, потому что еще не пришли 
ко мив списки про тебя, что ты перешель вь христанскую 
вЪру: иди себЪ къ Моисею“. Пошелъ выкресть къ Моисею. 
-—.Прійми меня, Моисей, -говорить,—кь еебЪ: я— твой“. 
А Моисей отвЪчаеть: „НЪть, не прійму я тебя къ себћ. 
цотому что ты ужо вычеркнуть изь нашихь синековь”. 
Сошлись тогда Петръ съ Монсеемь и начали держать совЪтЪ. 
Судилн они между собою. рядили. и порБшили отдать вы- 
креста чорту. —,То какь же это оно будеть?“ —спросиль 
выкресть.— „Было бы раньше  выкрещиваться!“ -сказаль 


1) М. Драгомановь, .Малорусскіл пародныя предавія и разсказы“, 
сгр. 194—195, 
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Цетръ.--„Было бы не выкрещиватьси, — еказаль Моисей, 
такъ и быль бы у меня!“ И такъ бЪдолака-выкресть не по- 
паль ни къ Петру, ни къ Монеею, а ин по ето пору у чорта 
воду да дрова „до пекла“ возить‘). 

Великороесы вообще называют» украинцевь „хохлами“, 
такь какь опи прежде носили „чубы“ на голов, „индю- 
ками“ —за ихь кажущуюся несообразительноеть, „мазнйца- 
мц“, такъ какь они рапьше „чумаковали“ и, имбя носто- 
янно дЪло съ дегтярками, вЪчно были въ дегтф. „Москали- 
ечитають „хохловь“ грубыми, упрямыми и глуноватыми. 
Опи всячески стараются обмануть „хохла“, выпросить у 
него что-нибудь и вообще поживиться на его счеть, за что 
послв сами же надь нимь емфютея н называють „хохлацкой 
харей“ и „хохломь-мазницей“. Сошедшись еъ о„хохлами”. 
„москали“ обыкновенно говорять: „Хохоль-мазница! давай 
дразниться!“ Т отвфчають на это: „Давай, москва-кругла— 
на чотир!: в\гла!“ 2)- Пазывають еще великороссы украии- 
цевь „чортовой головой“, при чемь украинекая легенда. 
записанная въ Купянскомь уЪздЬ, предобродущию даеть и 
ключь къ объяснению происхожденія этого прозвища. Господь 
съ ев. Петромь ходили но землЪ. Разь идуть они мимо 
„очерету“ (камышь, тростникь— “гаш е$ ушеагіѕ Гера), 
а въ „очереті“ —крикь. Господь и нослаль Петра узнать. 
чего тамъ кричать. Св. Петръ вернулся и говорить: „Тамь 
чортъ еь гогломь дрались, такъ я и помириль ихъ: головы 
имь еняль“, Господь еказаль: „А, чтобъ тебя, какой ты 
сердитый! Сейчасъ же пойди и понадЪвай имъ вновь головы! ~ 
Сказал» это, и Самь пошель дальше. Св. Петрь вериулея 
да второняхь схватиль чортову голову и надЪль на ›„хохла“, 
а „хохлову“ голову надЪль на чорта. Съ тёхь поръ и ета- 
ла на „хохлЪ“ чортова голова 3). 


+) Б. Грииченко, „Этнографическе матеріазы“, вын. 1], стр. 149—150 

2) В. Ивановь, „3Кизпь и творчество крестьянъ Харьковской губер- 
ВГУ стр 989: І 

3) „Этнографическое Обозрён1е“ 1890 г., №11, стр. 92; ср. В. Ива- 


новь, „УКизнь 0 творчі): Хао. с, 01. Г, стр. 389. — Въ вебольшой 
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Наконець, великороесы называють еще о„хохловь“ въ 
насмБшкү „мазеной“ говоря, вь объяснене этого прозви- 
ща, что когда „начальникъ“ ихъ Мазена измЪнилъ „своему 
царю“ и затЬмъ быль еловленъ, такъ его будто бы казнили 
„галушками“, которыя онъ, какъ истый „хохоль“, сильно 


любилъ. Для казни ирпготовили 12 „галушбкъ“: 11 по ияти 


пудовь и 12-ю---вь семь пудовъ. Поставили Мазепу на пло- 
щади, на возвышенін, и начали подавать ему эти „галушки“ 
на большихь желЬзныхъ вилахъ прямо въ ротъ. Съълъ онъ 
11 галушекъ благополучно; когда же подали послфднюю, са- 
мую большую, то Мазепа пе въ состоянін уже былъ иро- 
глотить ее и, сказавши: „Не треба!“---испустилъ духъ !). 
Основная, такъ сказать, легенда о происхождеши „хо- 
хловъ“ И „москалей“, зашисанныя въ Купянскомь у%здо, 
разсказываеть слфдующее. Когда еще не было на свфтЪ 
-хохловъ“ и „москалей“, Богь послалъ однажды Петра и 
Павла на то мћсето, гд теперь Москва. Пришли они сюда и 
стали дБлаль — Петръ „хохловъ“, а Павелъ „москалей“. Петръ 


квижечкЪъ, изданной Пражскимъ Обществомь „Зіауіа“, подъ заглавіемъ: 
.Магодпі роһааку і роуёѕіі“, на стр. 189, подъ № 41-мъ, помфщенъ елћ- 
лующій аналогичный разсказь—„Вафоуата Бара“. Когда Шсусъ съ св. 
Петромт ходили по евёту, увидфли ови однажды близъ дороги бабу въ 
дракЪ съ чортомъ. Такъ какъ шсусъ Христосъ не могъ потерпфть такого 
безпорядка ва землЪ, то сказаль св. Пегру: „Смотри, какъ тамъ дерутся 
эти двое безбожниковъ. Иди и разними ихт“, Св. Петръ выслушалъ и 
непоанилъ приказаніе; но ве успфляъ вернутьел ко Христу, какъ они 
опять схватились. Петръ, по приказан!ю Хрисга, снова разняль ихъ спо- 
койно. Но опи сцБпились и въ третій разъ. Тогда Петръ, вернувшись, 
чтобы нхъ разогнать, до такой степени разсердилея, что выхватилъ мечъ 
и отрубилъ обоимъ головы. Эта горячность Петра ве понравилась Христу, 
н Овъ упрекнулъ апостола за то, что тотъ ве послуталея Его приказа- 
па.—.Теперь иди и приетавь каждому трупу его голову: онф спова ври- 
ростуть“. Св. Петръ ношелъ, но вгоронахъ перепуталъ головы и приста- 
виль чорту бабью голову, а баб —чортову. Съ тъхъ норъ баба въ друхж- 
0% съ чортомъ, такъ что—гдф онъ самъ ничего пе можеть подЪлат»ь, 
гуда уже посылаетъ бабу (тамъ же, стр. 92 - 98). 

1) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 389 —340. 
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дЪлалъ „хохловь“ изь шненичнаго тЬста, а Павелъ „моска- 
лей“ изъ рудой глины, — потому они и рыжіе. Надфлали и 
поставили сушиться на солниф. Петрь и говорить: „Ной- 
демъ, брать Павелъ, къ рфкф руки мыть“. А Павель отвћъ- 
чаеть: „Иди, Петръ, самъ. а я свои руки и такъ оботру“. 

-- „Ну, коли ты не пойдешь, такъ поглядывай же, чтобы пе 
случилось чего съ нашимъ народомъ“.—Павель прекрасно 
зналъ, что его людей никто не тронеть. а потому пошелъ 
себЪф подь тфнь да н легь соснуть. ГдЪ ни взялась собака, 
и давай нюхать просутившихся людей. Нонюхала „хохловъ“. 
тотчасъ же разобрала. что они изъ тфета. и ну ихъ Ъсеть. 
Приходить оть рки Петръ, глядь— „москали“ стёять, а 
„хохловь“ ифть! Когда смотрить— собака подняла лапу па 
грудь „москалі“, а „зь грудей“ его и стала глина стекать: 
оттого „москалі лүзаті“. Тогда Петръ какъ разгонится сразу, 
какъ схватить собаку за хвость, а собака какъ попретъ по 
полям", на Украину! Петрь какъ потянеть ее палкою по 
ребрамъ, а она какъ прыгнеть „черезь ярбкъ“,— и... сталі, 
тамъ „хохлацый“ хуторокъ. Туть Петръ и остался, а собака 
спряталась „въ лббоду“ (Спепорбацин аЪФиш Г..). и... обра- 
зовала тамъ цфлую „слободу“. Съ тёхь перъ и стали „хохлы“ 
жить по хуторамъ да по слободамъ '). 


х) „Эгнографическое ОбозрБніе“ 1390. УП, стр. 98 —91.—Литовцы 
также знаютъ мотивъ твореніл людей изь ишеничваго теста. Записан- 
ная въ Шавельскомъ уфздЪ легенда о происхожденін мужнховь и бояр» 
разеказываегъ сл$дующее. Когда Господь Богь сотвориль четовЪка изъ 
глины, тогда чорть (уешез), желая показать себя болфе смышленнымъ 
(1ѕ52тірќілоеѕпіо), чфмь Богъ, слЬинлъ человЬка изь шленичнаго тЪфета 
(пшіре тоси 13% іеѕл105 Куіепііпіц пиЦа) и поставилъ свое твореніе, 
чтобы вполп} привести его въ жизнь. Пробфгавшая мимо собака съфла 
его человћка: Чортъ страпно разсердилея п схватилъ собаку за хвостъ. 
Собака сь переиугу моментально заболфза поносомъ и выпустила изъ 
себн твореніе чорта въ томъ самомь вид, въ какомъ оно вышло изь его 
рукъ (ргагійо іг іѕгзліКо іап уешо ЧагЬа, окі раёкаір јіѕ Ъимо пиірез). 
Отъ эгого челов%ка, саЪиленнаго чортомь изъ ишевичнаго тъста, про- 
исходятъ всБ ныяЪшніе бояре; отъ человЪка же, сотвореннаго Богомъ 
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Другая легенда, записанная. въ томь же Куиянскомь 
УБЗдЬ, разсказываеть, будто „хохлы“ и „москали“ нроизо- 
шли отъ обыкновенныхъ людей. Шель однажды по полю Хри- 
стосъ и св. Петр, а наветрфчу имь Бдетъ свадебный пофздъ. 
Пьяные пофзжане начали насмЪхаться надъ ними. Одинъ 
пряный сталь кривляться и говорить Христу и Петру: „Чего 
вы, бродяги, шляетесь туть? Вы должны заниматься хлЪбо- 
пашествомъ, а не шататься по свЪту безъ дЪла!“ Св. Петръ 
говорить Христу потихоньку: „Этому человЪку быть х0хлом— 
хлЪборобомъ: онъ вБкъ будеть обрабатывать землю“.—,„Дф- 
лай съ нимъ, что тебБ угодно“, отвБчаль Христосъ. Другой 
пьяный кричитъ въ насмфшку: „Чего вы бродите туть? 
вишь— даже неревиківо (родъ башмаковъ) у васъ нътъ: вамъ 
бы только лапти ковырять, а не шататьея по чужимъ свадь- 
бамъ! Св. Петръ и товорить: „А этому человфку быть 
москалемь, и онъ будеть ковырять лапти и ходить въ лаптяхъ“. 
Третій пьяный не можеть уже и слова вымолвить, а только 
какъ зареветъ: „Ве-э-э!“ Св. Петрь и говорить: „Этому 
быть медвъдемь“. Съ тБхъ поръ отъ `нерваго пьянаго, кото- 
рый кричаль на Христа да на св. Петра, пошли „хохлы“, 
отъ второго— „москали“, а оть третьяго—медвЪди 1). 


Хотя легенды и говорять о сотвореши „хохла“ изъ 
б.ипородиию ишеничнаго тБета, тБмь не менфе онъ ни- 
сколько не скрываютъ главнЪйптихь недостатковъ украинскаго 
племени. Вотъ что, напр., разсказываеть записанная въ Ста- 
робЪльскомъ уфздЪ легенда о вошедшихъ въ пословицу 20- 
глацкомь упрямствь н 1рубости. Много лётъ тому назадь 
у одного барина было двое крфпостныхь слугь— „москаль“ 


изъ гливы, пронеходятъ мужики (Рафаг пот 520 7товаџѕ, радаг:і0о 138 

(е57105, раејпа уіѕі Бајогаі: о пой 7товацѕ пиіріќо 132 то1о, Ка Ріетаѕ 

әшбуёге, раіеп тіѕі тпилікаі). Нужпо замфтить, что вы настоящее время 

хнтовцы сами себя вазываютъ 770915, ўтопеѕ —.2юдимшками, мужиками, 

пъ отличіе оть жидовь (710аѕ!, бояр, (Бајогаѕ\, нмцевь (хокеѓуѕ), латы- 

шей (акі) и др. ( „Этнографическое Обозрфніе“ 1890 г., УГ. стр. 139—140). 
1) „Этвографическое Обозрьв!е“ 1890 г., УП, стр. 94. 
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и „хохоль“. „Москаль“ быль человЪкъ лФнивый и хитрый, 
а „хохолъ“ трудолюбивый и простой, но слишкомь ужь 
грубый и упрямый. Воть барину и вздумалось выварить эти 
недостатки изъ своихъ слугъ. Сдфлаль онъ большой котелъ, 
положиль туда „москаля“ и „хохла“ и велфль повару ва- 
рить пхъ цфлый годь. По прошеств!и года пришель баринъ 
и спрашиваетъ повара: 

—- Ну, что--готовы мои крестьяне? 

— А воть сейчасъ помфшаю н спрошу, --отвЪчалъ по- 
варь. Взялъ весолъ, помфшаль въ котлћ и говоритъ: 

— Москаль! 

— Ась’— отозвалея тотъ. 

— Вылазь! — Готовъ!--сказаль повар. 

ЗатЬмь еше помфшаль въ котлЪ и сиросилъ: 

— Хохоль! 

— „Шо“? 

— Варись ещё! — Не готовъ !)! 

О вороватости „хохловъ“ записанная въ Ровпенскомъ 
уЪзлЪ легенда разсказывасть. Когда „жиды“ взяли Інсуса Хри- 
ста въ Геөсиманскомъ саду, то прежде всего повели Его 
туда, гд стояли ляхи. А одипъ изъ ляховь и говоритъ: 
„Отобьемъ нашего Сиасителя!“ Тогда Інсусъ Христосъ рече 
имъ: „За такое ваше доброе сердце дамь вамъ, дЪфтки, та- 
кую миць (награду): вы будете всегда воевать“. 11 дъйстви- 
тельно — что ляхъ, то и „вояка“.-—Потомъ „жиды“ повели 
Гисуса Христа туда, гдЪ стояли „німці“ (иностранцы). Одинъ 
изъ нихъ и предлагаетъ: „Выкупимъ нашего Спасителя!“ А Спа- 
ситель на это говорптъ имъ: „За такую вашу мифиеть (до- 
броту) дамъ вамт такую миь: вы будете всегда заниматься 
торговлей“. 1] дфйствительно-—что „німець“, то кунець.— 
Наконецъ, „жиды“ повели Спасителя туда, гдф „наші мужикт- 
сірякӣ“ подъ корчмою стояли, „медъ—-горілку“ попивали. 


*) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.*, т. 1, 
стр. 340. 
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Одинъ изъ „мужиковъ“ и говорить: „Выкрадемь нашего 
Спасителя!“ А Спаситель имъ рене: „За эту вашу нибуеть, 
ламъ вамъ, дЪтки, такую мичь, что вы будете всегда красть“. 
И правда—что „мужйкь“, то и воръ 1). 

Изъ народовъ, съ которыми украинцамъ приходилось 
чаще всего сталкиваться, легенды их'ь говорять еще только 
о ироисхождеши ляхтовё („литвиновъ“) и »оляковг. 

Когда-то давно ходиль Господь съ св. Петромь но 
землЪ. Воть св. Петръ и спрашиваеть Господа: „Какъ это 
такъ, Господи, что всякихъ людей на земяЪф вдосталь, а воть 
литвиновъ п ить совсћъмъ?“ Господь и говоритъ: „Возьми 
ла и сотвори“. Взяль Петръ пшеничной муки, слБпилъ изъ 
пея галушку, а изъ этой залушки едћлаль человЪка да и 
паткнулъ его на тынъ, на коль, для просушки. ГдБ пи взя-• 
лась еобака —и еъћла того человћка! Оглянулся св. Цетръ,— 
нфтъ его человћка! Какъ схватить онъ ту собаку, какъ 
начнеть ее бить объ землю! Что ни ударитъ, то и 
выскочить изъ собаки литвинъ. Понавыбивал» отъ ихь 
столько, что Богъ, наконець, сказалъ: „Довольно, будеть 
уже! Гдв ты станешь дБвать ихъ?“ А Петръ и говорить: 
„И, Госноди! найдется имъ мето и по-падъ Десною и по-за 
Десною“ (Черниг. у.) 2). 

Легенда о происхождеши ноляковъ имет, въ виду, въ 
юмориетическомъ тонф, осмыслить и нфкоторыя изъ паибо- 
лђе распространенныхъ фамилій польскихъ.-—Когда Господь 
творить разные народы, то сдђлаль Онъ изъ глины „моска- 
лей“, французовъ, татаръ, ногайцевъ. Нужно было сдфлать 
еще поляка; хватился, —анъ глины-то и нфть. Воть Онъ 
взллъ и слБпилъ поляка изъ тБета н зат$мъ поставил вех 
рядкомт, сохнуть, а Самъ ушелъ. Вдругъ, бЪжить собака. 
Нюхь одного—глина, пюхъ другого--глина, нюхнула по- 
ляка —коли хлфбъ,— она его и съфла. Возвращается Господь. 


') „Кіевскан Старина“ 1890 г., Августь, стр. 325. 
2) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріали“, вып. Стр. 2 
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Дунуль—пошель „москаль“, дупуль —пошелъ французъ .. такъ 
веБ народы пошли, а поляка—нфть! ГдЪ полякъ? — Собака 
съла! Пошель Господь да на мосту и догналь ее. Какь 
схватить ее за уши, какъ ударить объ мость, —выскочиль 
нань Мостовицкй; какъ ударить объ землю, —панъ „Земнач- 
и; какъ „вчеше“ татарина по брюху, —выскочнаъ панъ 
Грюховентій- = пошли вев (Куияискъ) '). 

Пе обошли молчашемъ украинскія легенды и цыганъ. 
которые стали наводнять Украину еще въ началБ ХҮІ в. 
(въ сБверную часть они приходили изъ Польши, а въ 
южную — прямымъ лутемь изъ Валах!и)?) и присосались въ 
украинскому народу пе менће „жидовъ“. Въ то время, какь 
„жиды“ эксплоатировали украинское поспольство главнымь 
хбразомъ черезь посредство, такъ сказать, пановъ въ опе- 
ращяхъ боле или менфе крупныхт и доходныхъ (гуртовыя 
скупки, всевозможныя аренды), цыгане промышлали въ на- 
родБ непосредственно, исключительно по мелочамъ. Поетоян- 
ныя житейскія сношенія съ цыганами дали возможность на- 
роду изучить ихъ, какъ говорится, до тончайшихь изгибовъ 
души. Цыгана народъ считаеть несравненно ниже по уму и 
хитрости, нежели „жида“, и убЪжденъ, что его всегда можно 
обмануть и провести, если только быть съ нимъ осторож- 
нымъ, тогда какь „жида и самъ чорть не проведетъ“ 3). 
Цыганъ на Украинф не чуждаются такъ, какъ „москалей“. 
но вое же ведутъ съ ними дфла неохотно, потому что весь 
цыгане— „дуриев1ти“, т. е. воры и обманщики: „зь пига- 
номь якъ не говори, а за пазухою камінь держи“. .Тегенды 


*) М. Драгомановь, „Малорусскіл вародныя предавілх и разсказы“, 

етр. 194. 

2, Егап2 МіКіоѕісћ, „Оерег Ше Мазјагѓеп ип іе \Мапегипееп Дег 
?\беппег Еигораз. №іеп. 1873. ПІ, 30; Харьковемй Историч. Архивь 
Малор. Коллегіи, №% 422, 2419, 20202, 22920. 

3) См., напр., сказки о цыганахъ у П. Чубинекаго, „Труды Этно- 
граф.-статист. Әкспедиціи въ зан.-руссыйй край“, т. П, стр. 5892 и дал; у 
Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріали“, вып. П, стр. 354 и мн. др. 
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ничего не говорят» обл, ихь происхөжденін, но зато ме ску- 
пятея на пластическую обриеовку тфхь или иныхъ наиболће 
характерныхъ чертъ цыганъ. Такъ, напр.. легенда. записап- 
ная въ Старобфльекомь уЪздф, говорить, что цыганамъ не 
грфхъь лгать и божиться потому, что это разрЪшиль имъ 
Самъ Богь, веъмъ же остальнымь людямъ- гр№хъ. Когда 
„жиды“ распинали иеуса Христа и заказали цыгану-кузнецу 
сдфлать для этого пять гвоздей, чтобы забить ихъ въ руки. 
ноги и сердце Спаентеля, то цыганъ, приготовивши заказъ, 
принесе» гвозди на Голгоөу и забить только ненруе—ВЪъ ру- 
ки и въ ноги, а пятый гвоздь еиряталь въ своп „кучер“ 
{выюшиеся волосы). Такъ онъ едБлалъ для того, чтобы Тиеусь 
Христосъ воскрес», чему цыганъ вфрилъ. „иды“ замЪтили 
обманъ цыгана и стали его допраширать; но цыганъ началь 
клясться и божиться, что забил и пятый гвоздь. Въ это 
время на грудь Снасителя сфла пчела. Цыганъ указалу на 
нее „жидамъ“ и сказалъ: „Вонъ тоть гвоздь, который я за- 
биль, а вы не вфрите мн! Ей-Богу же, забилъ! Чтобъ я 
почернфль, какъ земля, сели только говорю неправду! “== 
ВелБдетвіе-то этого, Господь и запретиль убивать ичелу 
(грёхъ). а цыганамъ разр$шиль божиться и обманывать лю- 
дей; за ложную же клятву Господь--наказаль цыгана тъмъ, 
что съ того времени веБ цыгане почернфли, какъ земля ').— 
Варіантъ, записанный въ Славявосербекомъ уфздЪ, передаеть 
этотъ случай нЪфеколько иначе. Когда „жиды“ мучили Христа, 
такъ пошли они къ цытану-кузнецу и говорятъ: „Скуй намъ 
пять большихъ гвоздей--на ноги, на руки и на голову“. 
Вотъ цыгань куеть и думаетъ: . Господи! какъ это тяжело 
будеть человфку, когда ему н голову пробыютъ! Не сдфлаю 
я гвоздя на голову!“ И сдфлаль только четыре гвоздя. Когда 
затвмъ распинали Тисуса Христа, пришелъ цыгаиь прибивать 
Его. Прибиль руки и ноги, а головы не прибилъ. Прихо- 


1) В, Иваповъ, „Жизнь ни творчесгво крестьянъ Харьковской туб.“ 
т 1. стр" 331 
10) 
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дять „жиды“. — „Прибиль?“ -— „ Прибилъ“. —,А голову при- 
билъ?“ — „М голову прибиль“. „Да ты врешь!" - „1й- бо- 
гу, -гөворить,—прибилъ!“.—,А ну, пойдемъ —посмотримъ! 
Пошли. А цыганъ н молить Бога: „Господи! хоть бы муха 
на лобъ еБла, чтобы подумали, что то гвоздь!“ Когда ири- 
ходять, а на лбу Іисуса Христа дЂӣствительно сидитъ му- 
ха. —„ГАЪ же твой гвоздь?“-— „А вонь чернфеть!*--Сь трхъ 
поръ вофмь людямь грёхъ лгать, а пыганамь не грвхъ. по- 
тому что цыганъ своею ложью защитил» [иеуса Христа 1). 
Легенда на тоть же мотивъ, записанная въ Купянекомь 
уфздЪ, указываеть совершенно иной иоводь и разсказываеть 
совершенно иной случай. Одинь разь ев. Петрь халь къ’ 
Богу за приказомь. ВетрЪтиль его цыгань и спрашивает: 
„Куда ты, св. Петръ, Фдещь?" „Къ Богу“. — „Чего?“ 
-—„Спрошу, кому чЪмь жить“.— „Такъ ты тамъ, бётьку, и 
про меня замолви словечко“. Св. Петрь пообъщалъ, да и 
забыль совеЪмъ. То же повторилось и въ другой разь. Въ 
третій разь цыганъ уже взяль у Петра стремя--на тоть слу- 
чай, если онъ и теперь забудеть, такъ вепомнить. когда бу- 
деть садиться потомь па коня. Такъ и случилось: ев. Петръ 
сталь на копя садиться, чтобы Бхать въ обратный путь, да 
и вспомниль про цыгана и епрашиваетъ Бога, какъ жить 
пыганамъ. Богь сказать: „Что знаетъ, пуеть говорить: не 
знаю; что слышаль, пусть говорить: не елышаль; что ви- 
дЪль, пуеть говорить: не видфль; что браль, пусть говорить: 
не браль-. Св. Петръ ветрЪтилъ цыгана и товорить ему: 
„Что знаешь, говори: не знаю... ит. д. Отдай же теперь 
мое стремя“._- „Какое?“ - „Серебряное“. — „Не знаю. — „Да 
ты же у меня его взяль!“—„Н\фть, ей- Богу, не браль!*-—- 
Сь тфхь поръ цыганамь и стало не гррхъ божиться 2). 
Самымъ раепространеннымъ ремесломь среди бродячихъ 
цыганъ является кузнечное. При этомъ, въ стародавнія вре- 


', В. Гринченко, „Этиографическіе матеріалы”, вын. 1, стр. 74—75. 
*) „Этнографическое ОбозрЪніе“ 1890 г., УП, стр. 87. 
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мена цыгане за свой трүдъ платы деньгами никакой не бра- 
ли, а брали старымъ желЪзомь, утаивая его отъ заказчика 
столько, что такая сдфлка была для цыгана выгоднБе всякой 
денежной платы, какую могь онъ взять съ крестьянина. Но 
воть однажды, --говорить легенда, записанная въ м. Соро- 
чинцахъ, Полтавской губ.,— приходить Богь къ цыгапу серпъ 
зубить. —„Назубн-ка, --- говорнтъ, — цыганъ, Миф серпъ!“ 

„Хорошо, — говорить, —назублю; только какая же Твоя пла- 
та будеть?“ 'Гакой уже человБкъ выдался, — жадиость его 
взяла, —& илаты тогда за работу и въ заводЪ не было... А 
про то цыгану и невдомекъ, что то пришелъ Самъ Богь: 
совофмъ какъ будто человъкъ — кто же Его зналъ? — „Какъ, 
говорить Богь,-—-плата! какая, плата?“—-„А воть такая, — 


говорить,-—какь видишь; не заилатишь, —говоритъ,—такъ и 
зубить не буду“. 'Гогда Богь разсердилея и говорить: „Ну, — 
говорить, если вы, цыгане. такіе стали, такъ не золото 
будеть вам, оставаться въ `горнЪ, а жужелиця!“ — „«Кужсе- 
ини? —епрашиваеть цыганъ: какая жужелиия?“— „Уви- 
диить, —говорить,—какая“. Такь съ того времепи и пошла 


вь горнахь вездБ жўжелнця, и слово такое пошло— эейже- 
линии. а раньше и слова такого никто не слыхалъ, а въ гор- 
н? оставалось золото —наетоящее-таки золото, которое и слу- 
жило цыгану илатою за трудъ °). 

Въ печати намь извъетна еще одна легенда, заннсан- 
ная въ Александровскомь үъздБ и касающаяся цыганъ. Пред- 
ставленная здбеь характерпстика цыганъ во многомь повто- 
ряеть характеристику „москалей“, и при изображенін нъко- 
торыхъ частностей приключеній цыгана легенда эта слишкомъ 
близко напоминаетъ собою приведенную нами въ настоящемъ 
очеркБ легенду о приключеніяхь „москаля“; въ другихъ 
частностяхь свонхъ она намоминаеть легенду объ избіеніи 
женщиною св. ан. Петра. Когда ходили по земл Госнодь и 
«в. Петръ. то пришли они однажды къ цыгану. — „Здравствуй, 


з) „Кіевская Отарина” 1886 г. Январь, стр. 200. 


піїр://гсіп.ого.р! 


150 


цыганъ! “ — „Здравствуйте, добрые люди! А что — можеть 
быть, вы какіе-нибудь мастера, что ли?“-— „Гакіе мастера, - - 
говорить Госнодь,—что можемь передфлывать людей: ста- 
раго и безобразнаго можемь передБлать въ молодого, кра- 
сиваго“.— „Передфлайте, спасибо вамь, мою жену; она у 
меня такая безобразная. что просто противно глянуть на 
нее“. — „Что-жь, можно“. Воть Господь заперся сл, ев. Пет- 
ромъ въ кузнидЪ, и черезь нћъкоторое время вывели они от 
туда молодую и красивую женщину, отдали ее цыгану и 
пошлн себъ дальше. „Э, постой же! —думаетъ себф ныганъ:— 
знаю теперь я, что нужно дфлать!“ Подходить къ евоей ма- 
тери.—- „Идите, —говорить,—мӣмо. я васъь передђлаю въ 
молодую“. —„Что ты,—говорить, —сыночекъ! Я уже такая, 
что пора помирать,—мнЪ всего в5ку— день“. „Да идите 
же, пожалуйста!“ Стащилъ ее съ печки, повель въ кузницу 
и воткнуль прямо въ нылаюний горнъ. Мать кричить бла- 
гимъ матомь, а онь ее все пихаетъ дальше. ИНихаль, ии- 
халь, пока она совебмь не „одубла“; затЬмь какъ пота- 
щитъ ее клещами и давай грфть молотомъ! Грвлъ. грБлъ,-— 
не встаетъ.— „Тьфу, ты!-—говоритъ: —изь чорта чортъ и бу- 
детъ!“ Побъжалъ тогда цыганъ, пагналъ Господа и св. Нетра 
и говорить имъ: „Эй, люди добрые! а вернитесь-ка часомъ 
назадъ!* — „Чего?“ — спрашивають: —-„Да я забыл вамъ хлЪба 
дать“. Вернулись они. Повель ихь цыганъ въ кузницу и 
говоритъ: „Оживите, пожалуйста, мою мать!“ Господь ду- 
нулъ на нее, -—она и ветала. — „А что? — говорить цыганъ:— 
примите и меня, люди добрые, кь себф въ товарищи“. -— 
„Ладно. пойлемъ“. Воть и пошли они втроемъ. Дорогою за- 
хотфлоеь имь ‘сть. Господь н говорить цыгану: „Пойди 
вонъ въ ту хату да попроси, —авось, что-пибудь дадуть“. 
Лали тамъ цыгану три „варёника“. а онъ, нока вернулся 
назадъ, и съфль два.—-„Что, цыгагь, неужто только одинъ 
и дали?“ — „Ёй-Богу, только одинъ!“ Взяль Господь тотт. 
„варбникъ“ и раздфлиль его на три части: одну часть даль 
св. Петру, другую— цыгану, а трет ю взялъ СебЪ. Переку- 
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сили они и ношли дальше. Пришли къ корчмъ. Гоеподь й 
говорить: „А что, цыганъ. можеть быть. туть и ночевать 
будем?“ „Про меня, —я такой. что хоть и ночевать“. —-„Ну, 
такъ бей того кабана, что вонь тамь ходить*“.—-„Вишь, 
дурака-то нашелъ! Бей его Самъ, коли Ты уменъ!“ Господь, 
можеть быть, только дунулъ,—и кабанъ лишь встрепенулея. 
—,Ну, ты-жь, цыгань, вари кабана. а мы съ Нетромъ иой- 
демь водки принесемъ“. Воть цыган вариль, вариль, да 
и съБль печенку. Возвралцается Госнодь, и стали они Веть 
того кабана. Господь видить, что нфтъь печенки, и спраши- 
ваеть: „Ты. цыганъ, съфль?“ — „Нъфть! ей-Богу, я не Вль!“ 

„Да нътт, ты съфль“.— „Да ей-Богу же, не Флъ! онъ быль 
совеБмъ безъ неченки!“-— „Ну, былъ—такъ и былъ“. Выпили, 
ноужинали. —,Пойдемъ же теперь. цыганъ, попросимея въ 
хату, а то, пожалуй, дождь будеть“. —,.А иойдемъ--такъ и 
мойдемъ“. Вошли они въ хату, попросились.—ихъь пустили. 
Постлали имъ соломы. Госиодь легъ въ середииъ, св. Петрь 
ть ствнки, а цыганъ оть краю. А въ корчмЪ въ это время 
три разбойника играли въ карты. Играли они. играли, — 
вотъ одинь и ироигрался. — „Дай, —говоритъ. — выйду из 
дворъ.—авось, Богь счастья пошлеть“. Походиль немного 
по двору, п ивляегся въ корчму съ обломкомь оси въ ру- 
кахъ.—,„А ну-ка, я, на счастье, ударю этого крайняго!“— 
да какъ хватить обломкомъ оси цыгана!—.9Э, Брать,-—го- 
горитъ цыгаиъ Господу, -—-посунься-ка Ты сюда. а то мнЪ 
что-то здфеь холодно“... Играли, играли разбойники, —нро- 
игрался другой изъ нихъ.— „Дай, —-говоритъ, — выйду нә, 
дворъ,--авось, Богь счастья ношлеть“. Походиль немного 
мо двору и тоже вернулся съ облохкомъ оси въ рукахъ. 
— „Ну, —говорить, —ты, братъ. билъ крайняго, а я ужъ хвачу 
-Эй, слы 


«редняго! —да какъ ошпарить снова цыгана!.. 
шишь? слышишь? Ло:кись-ка ты сюда, —-говоритъ цыганъ ев. 
Петру, —а то мн туть что-то ужь душно“. Перем'Бстились 
опять. Вотъ проигрался и третій разбойникъ.- ~ „Дай, — гово- 
рить, -и я выйду на дворъ, —авось, Богъ счастья пошлетъ“. 
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Вышелъ, а потомъ и этотъ несеть обломокъ оси. — „Ну, = 
говорить, —ты отваляль средняго, а я отдую еще самаго 
крайняго, что подь етфнкою!“—да какъ бубухнеть и этоть 
цыгана! — „Тьфу, ты, скажёно (бъшеной) соббки люди! точно 
я одинъ только и есть на свт“ !... Утромъ, ветавши, но- 
шли они дальше евоею дорогою. Приходять къ одному че- 
ловЪку; а ү того человфка громаднЪйшія скирды велкаго 
хлфба. Господь и говорить: „Станемъ, цыган, еъ мвры мо- 
лотить, да п заработаемъ себ хлЪба; а то деньгами возь- 
мемь*.—-„Еели Ты хорошій молотьбить, такь и напимайея“ 

Воть Господь подрядилея на тоть хлЪбъ: емолотнть и зерно 
неревЪять, чтобы чието было на току. Настала ночь. Го- 
сподь и говорить: „Ложиеь ты, цыганъ, еъ Пегромъ въ 
хаті, а Я пойду на токь“.—„Ифть, постой, Брать, я безь 
"Тебя боюсь“. Пошли они вдвоемъ на токъ. Господь поджегь 
хлЪбъ, —какъ хватило пламя! Хл'Бб», горить, а цыганъ ну- 
гается да все бранить Господа: „Что это Ты надЪлаль!“ 
Когда все перегорћло до тла, гаядить цыган —еолома сло- 
жена на своемт, мБетБ, зерио лежить себБ отдЬльно, мя- 
кпна—_тоже особо.-— „Воть это, -—дүмаеть, —такъ дБйстви- 
тельно работникъ! *— Получилъ Господь плату, за которую 
нодрядилея, и пошли они дальше. Принплось имъ иттн че- 
резь море. Господь и ев. Петръ идут» себф прямо по вод%, 
какт по земл, а цыгать не можеть. Когда вода дошла ему 
до колвнъ, Господь и епрашиваеть: „ПИризнайся—ты печен- 
ку съБль?“— „НЪгь, Брать, ей-Богу, не Ъль,—кабанъ безъ 
неченки и быль!“ Стала цыгану вода доходить до шеи, уже 
онь  захлобываетея. — „Признайся, цыганъ: ты неченку 
съБль?“—„НЪть, Брать, ей-же-Богу, не ль!“ Снаеъ его 
Господь, перешли они черезь море и поднялись на ириго- 
рокъ.—„Ну,-— говорить Господь,-—давайте-ка теперь подзлимь 
деньги".—-„Да н давайте“. Воть Господь разёеыпаль деньги 
на четыре кучки и говорить: „Это тебЪ. Петръ; это тебу. 
цыганъ; а это Мнъ“.-—,А четвертая же кучка кому?“— 
тому. говорить Господь, кто 
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пофль вареники“. —„Да вфдь это я же ихъ пофлъ!*— „Ну, 
бери, коли ты“,--н снова разсыпалъ остальныя деньги на 
четыре кучки: „Это теб, Петръ; это тебъ, цыганъ; а это 
Мнъ“...--,А четвертая же кому?“ —спрашиваеть цыганъ. 
-—,А тому, кто иеченку съвлъ“.-— „Да вЪдь это я, ей-Богу-же, 
я съфль!“— „Коли ты, такъ и бери“. Сказавши послфдиія 
“лова. Господь еъ ев. Петромъ сдфлались певидимыми, Гля- 
дить цыганъ, что никого нтъ, —за деньги да скорће домой !). 


По другому нересказу, записанному въ томь же Але- 
ксандровскомъ уЪздЬ, вторая ноловина легенды передается 
гакъ. Когда вышли үтромъ изъ корчмы, гдв ночевали, Го- 
сподь, св. Петръ и цыганъ, то пришли они подъ вечеръ къ. 
одному пану. А тотъ пань былъ боленъ. Господь взялея 
его исц'Блить.-— „ Ну, —-говоритъ, --ты, Петръ, и ты, цыганъ, 
ложитесь туть, а Я пойду къ пану“. —,9, нЪтъ, Брать! я 
безъ Тебя боюсь!“ —сказаль цыганъ. Пошли они вдвоем. 
Господь порфзаль пана на чаети, перемыль, затъмъ сложилъ 
олять. какь онъ быль, полилъ водою, -—тЪло вмигъ ерослось; 
дунулъ на него, —и панъ всталъ ‘совершенно здоровый. А 
цыгапъ все то видитъ в замфчаетъ. — „9, это уже не въ куз- 
ниц, —теперь я уже научился!“ Когда пришло имъ время 
уходить, панъ выноситъ сундучокъ денегъ: „Берите, —гово- 
рить, сколько хотите!“ Господь далъ гореть ев. Петру, 
Себ взялъ горсть, даль горсть и цыгану. — „Да беря, Братъ, 
больше! “-—говоритъ цыгаль. Господь дал» ему еще гореть. 
— „Да бери еще!" — настаиваетъ цыганъ. Господь и еще далть 
одну.—,„Ну, полно ужъ съ вами ходить, —пойду-ка я еще 
одинъ!“—сказаль затфмъ цыганъ.---Вотъ пошелъ онъ и взялся 
исцфлить одну барыню. Порзалъ ее, перечистиль, сложиль 
попрежнему, полилъ водою — не сростается; дунулъ — не 
встаетъ, другой разъ —нђћтъ, ничего не выходить! — „Тьфу! 
изъ чорта чортъ и будетъ!“ Ведуть цыгана вЪшать, а въ 


е 


1) М. Драгомановь, .Малорусскія вародвыя предавія и разсказы“, 
стр. 125—128. 
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это время идутъ мимо Господь и св. Петръ. — „Эй, постойте, 
люди добрые! воть идуть таке, которые исифаять!“ А Го 
сподь ин снрашиваеть: „А ты вареники поль?“ — „НъЪть, 
Брать, не я!“—,„Ну, ведите, вБшайте“. — „Постойте, но- 
стойте! ей-Богу, я съфль!*-—„А печенку ты сьъль?“ — „ Нтъ, 
ей-Богу, не я!“ — „Ну, такъ ведите“, говорить Господь. 
— „Постойте, постойте! ей-Богу, я, Брать, съфаь! * —„Н у, те- 
перь, —говоритьъ,—пустите его“. Пошель Госиодь, исцВлилъ 
больную, и разошлись—Госнодь и св. Петръ своею дорогой, 
а цыганъ вернулся домой !). 


') Тамь же, отр. 198. 
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Украинекія легендарныя еказанія и нреданія о 
жилищ. хозяйетвенпыхъ ностройкахь орудіяхл, 
н пъкоторыхь язобрћтеніяхљъ. 


Дуализмь, такъ рЪзко проявившійея, подь вліяшемч, 
апокрифовъ, въ украннекихъ легендахь о сотвореши міра и 
первыхь людей, въ значительной степени даеть себя чув- 
ствовать также и въ легеидарныхь еказашяхь и преданіяха 
о жилищъ, хозяйственныхл, ноетройкахь и орүдіяхъ. По- 
тройка первой избы принисываетея нЪфкоторымн легендар- 
ными сказаніями Сатанф и относится еще къ изначальнымь 
временамь существования міра. Постропвши избу, Сатана не 
сообразиль продфлать окна, велфдетню чего въ ней было 
темно. Пе зная, какъ быть, Сатана взяль мфшокь п давай 
носить мћшкомъ солнечный свЪгь въ избу. Принесеть, вы- 
пустить его, —а свЪта все ныть въ избЬ. На ту пору ири- 
ходить Богь и спрашивасть Сатану. что онъ дфлаеть? Са- 
гана отвЪчаеть, что воть онъ построить избу, да только въ 
ней темно, какъ ночью, тогда какъ ему хотблось бы, чтобы 
въ изб было свЪтло, какъ днемь на явор: „Сколько ни 
тружусь, сколько ни ношу свфта, а въ хатр вее темно и 
темно*.— „ Подари ее ми%, — сказалъ Господь, —Я ужъ это дфло 
устрою“.— „Бери, а то мн надофло носить свфгь“. Тогда 
Господь сдфлалть три окна, и въ хатЪ стало евтло. Съ 
тђхъ поръ люди строятъ хаты (Ушицк. у.) 2). 

*) Ц. Чубинекій. „Груды Этнограф.-статнет. Экепедиціи въ зан.- 
русскій край”, т. 1, етр. 100. 
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По дрүгимъ легендамь, люди ие умЪфли строить хать 
до потопа и жили подъ открытымъ небомь. Носл№ же по- 
тона, когда наступила суровая зима, Пой выетроиль лля 
своего семейства деревянный шалаш, въ родф конурки, и 
вь этомь шалаш провель изеколько зимь. Когда семья Ноя 
увеличилась. отъ ностроиль болыий шалаш», а съ течешемь 
времени, усовершенетвовавшиеь въ плотничьемь некусствЪ, 
ноетроигь уже и пеболыную избу. Первыя избы, которыя 
люди строили послб Ноя, были совећмь безь оконъ. Одиа 
женщина, чтобы освЪтить внутри свою избу, схватила какъ- 
то рышето и пачала бфгать по двору. желая уловить лучь 
солица. ВЗдругь явилея ангело, въ образ обыкновеннаги че- 
ловзка и, посмфявшиеь надь этою женщиною, еказаль: „Гау- 
пая ты. баба!“ датфуь взаль топоръ, прорубиль вь избь 
дыру, —им изба освЪтилаеь. Увидзьши это. жениина обраде- 
валась, но при этомъ замфтила: „Все это хорошо, но какь 
же я теперь стану защищать евою избу отъ холода?“ Тогда 
ангелу», чтобы помочь ея горю, пошель па берегь моря. на- 
шелъ тамь большую рыбу. вынуль изь нея пузырь и этимь 
нузыремь закрыль прорублениое отверстіе, такъ что въ избЪ 
было и свЪгло, и тепло. Съ тфхь морь и вер остальные 
люди пачали строить себъ избы съ окнами (.Јитипек. у.) 0). 
Въ этомь послЪднемь преданти пельзя пе внлфть вЪрнаго 
воспроизведеня  древнЪйшаго устройства хаты еъ одним 
лишь отверетемь для евфта и дыма; подь влянтемъ его же, 
безь сомиЪия, укоренилось ереди украннекаго народа вБро- 
вапше, что на окнахь всегда невидиме силятъ ангелы, а но- 
тому не годится плевать въ окно (Нереясл., Литинек. уу )- 

Самое святое мћето въ хатђ-—- „покуття“ (краеный үголт); 
поставить „на покутті“ ифяикь— смертный грБхъь (Литинек. 
у.). Большой также грфхъ класть шаику на столВ. потому 


1) П. Чубинекій, „Труды ЯЭтногр.-етатиет. Экенед. въ зан.-руесый 
край“, т. Т, стр. 100. 
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что столъ — „мЪсто Самого Вога“, „престоль Бога“ (Переясл. 
и Литинек. уу.) '). 

Въ ифкоторыхь мЪетностяхъ, наконець, говорять, что 
хать не было, будто бы, вплоть до Соломона, и что люди 
до временъ этого царя вообще не отличались изобрћтатель- 
ностью 2). * 

Въ виду такого высокаго значеня хаты, выборъ мета 
для ея постройки и самая закладка сопровождаются извЪст- 
ными обрядами. Прежде всего, тамъ, гдБ предполагают 
построить хату, намфчается самое мБсто еп расположе- 
нія; на веЪхъ четырехь углахь будущей хаты выканы- 
ваются небольшія ямки, и въ нихъ насынается рожь или 
пшеница (или же они насыпаютея кучками. безъ ямокъ): 
если въ.теченіе ночи (или трехъ сутокъ) никто не тронетт, 
этой ржи или пшеницы, то на избранномь мЪетф можно 
строить хату, въ противномъ же случа — нельзя, такъ какт. 
здесь „чортй будуть товктись“. Въ Ушицкомъ и Проскуров- 
скомъ уфздахъ, размфривши мЪФето для нзбы, вяжут дерево, 
копаютъ ямы для столбовъ, насыпають ‘въ нихъ ржи, чтобы 
Богь послалъ долгій въкъ; потомъ на ночь кладуть въ ка- 
ждый изъ четырехъ узловъ по „цфлушкВ“ хлћба и ставять но 
стаканчику воды: если па другой день вода и хлфбь ока- 
жутся нетронутыми, или если вода даже еще прибудетъ такт, 
что переливается черезь край, то это служить хорошим 
признакомъ; если же вода и хлфбь окажутся тройутыми, то 
это предвзщаеть несчасте, и, чтобы предуиредить его, мно- 
гіе сейчась же обращаются къ знахаркамъ или кь „ворож- 
битамъ“. При самой закладкВ не должень присутствовать 
никто изъ постороннихъ, иначе ему грозитъ неминусмая 
большая бда; бываеть, что „главный мастеръ“ заложить хату 
„на евою голову“, и тогда онъ ненремфнно умреть (Переяел. 
у.). Въ яъкоторыхъ м$фстностяхь Проскуровскаго уЪзла за- 


е 


*) Тань же, стр. 101 - 102. 
2) Тамъ же, стр. 100. 
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кладка хаты обставляется слфдующими обрядами. ЦоелЪ того, 
какъ назначено место для постройки, хозяйка печегь нф- 
сколько хлфболь и на одноль изъ инхъ дБлаеть какую-либо 
помЪтку: если потомь помфченный хлЬбъ, окажется гладкимъ, 
то хозяниу хорошо будеть жить въ новой хатЪ; если же не- 
тладкнмъ, то плохо, и тогда обращаются къ „морожбтамт,“. 
Вечеромъ, въ день печенія хл5ба, беруть пучокъ овечьей 
шерсти, разстилають ее на мъстЪ, предназначенномъ для ио- 
стройки хаты, а на разостланную шерсть ставятъ пустой 
горшокъ. На другой депь, утромь, выжимаютъ шерсть: если 
въ пей окажется хоть одна каиля влаги, это-—-хороний при- 
знакь, и наобороть '). Во вновь построенную хату прежде 
всего вносять иконы и вфшають ихь въ красномь углу; 
подъ ними, „на покутт,, ставять дЪжу; на столь кладуть 
хлЪбъ съ солью. Въ Подольской губернш въ новую хату на 
одну ночь впускаюту, черпаго иЪтуха и курицу, на другую— 
черную кошку и кота, и только уже послћ того переходять 
сами въ нее на жилье, нередь восходомъ солнца, еъ хлЪ- 
бомь вь рукахь 2). Благочестивые люди сғараютея запастись 
„страстною“ свъчкою, которая зажигалась во время „Страстей“ 
кь теченіе 12 лЪть. У кого есть такая свфчка, тотъ можетъ 
совершенно спокойно и безнаказанно поставить себф новую 
хату, на какомъ только захочетъ мЪетБ; хозяйство его бу- 
деть споритьея, и никакая „нёчість“ пе повредить ему. 
нужно только эту „страстную“ свфчку растапливать въ „ка- 
ганчикБ“ 3) и обкуривать већ пожитки (СтаробЪльек. у.) 4). 


.. 2) Ц. Чубнискій, „Груды Эгнограф.-статист. Эксиедицін въ заи.- 
русскій край“, т. І, стр. 101. 

з) „Кіевскал Старина“ 1389 г., Май н Іюнь, етр. 492. 

*) „Каганець“, кагавчикъ“ — небольшой глипяный сосудь или даже 
н просто черенокъ: съ дномъ; его нанодняютъ хакимъ-нибудь жиромъ, въ 
жиръ кладутъ—по большей части изъ трявки—фитиль, однимъ концомъ 
выходящій на край „каганця“, и употребляютъ для освфщеня ви%сто 
свфчи или ламиы. 

*) В. Ивановъ. „Жизвь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“. т. [, 
етр. 468. 
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При постройкъ сараевъ, прежде всего стараются узпать, 
пе занято ли предназначенное для нихъ мъсто чортомъ. Для 
этого, передь тБмъ какь приступить къ постройкЪ, кладуть 
на ночь во већхъ четырех» углахъ избраннаго мЪста по 
краюшкЪ хлБба и но горсти ржи: если хлЪбь и рожь на- 
утро останутся нетронутыми, то м'Бсто годится для постройки. 
Вообще же, въ сараяхъ, особенно предназначенныхъ для ло- 
шадей, всегда обыкновенно носеляетея чорть; а потому, ихь 
никогда не нужно освфщать, а также не елБдуетъ въ нихъ 
свистать. чтобы тфмъ не раздражить дьявола, который, въ 
отместку, можеть замучить лошадей '). 


Но самымь излюбленнымь мЪстопребыванемь чорта, 
его иостояннымъ жилнщемь служить мельница. ЗдФеь онъ 
по ночамъ мелеть табакь и обыкновенно передразниваеть 
людей, ночующихь на мельницф. Въ мельничной печкЪ ни- 
когда не слЪдуетт, жарить сала: это очень раздражаеть чорта, 
который боится свиней. Одинъ человъкъ какъ-то зажариль 
было на мельницЪ сало и сталь его Весть. Разгнъванный чорть 
втиснулъ ему въ руку лягушку вмЪфето сала, и человфкь 
этоть чуть было не проглотилъ ее (Ушице. у.) ?). 

Вфтряную мельницу изобрЬлъ н построилъь чорть; но 
при этомъ онъ никакъ не могъ нацфпить на нее крылья, 
такъ какъ они устраиваются крестом, и насадить камень, 
въ отверстін котораго также есть крест. Крылья и камень 
благословилъ, нацфпилъ и насадиль уже Самъ Богъ (Ма- 
ріупольек. у.)3). Равнымъ образомъ, чортъ изобрфль н по- 
строиль н водяную мельницу. Все сдфлаль онъ, какъь елф- 
дуетъ. не могъ только сдфлать снасти, чтб трясетъ корытце, 


М1. Чубнаскій. „Труды Этногр.-статъист. Экспедицім въ зап.-рус- 
Скій край“, т. 1, стр. 104. 9 

2) П. Чубинскій, “Труды Этногр -статист. Этногр. въ зап. руєскій 
край“, т. 1, стр. 104. Е 

з) М. Драгомановъ, „ Малорусскіл вародныя предавія и разсказы”, 
етр. 17. 
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которое висить падь камнемъ, и изъ которяго сыплетея на 
камень зерно,—никакъ не могь онъ сдфлать этой снасти. И 
воть, когда мельница, бывало, начипаеть работать, чорт, 
«тановитея около ковша да н трясеть его непрерывно ру- 
ҡою. Наконець, это ему надоћло, и онъ бросиль совефитъ 
молоть. Тогда Господь послалъ св. Михаила, который и 
үстроиль нужную снасть; а безь нея всегда пришлось 
бы стоять подлБ ковша особому человрку и трясти его 
{Ушицк. у.) 1). 

Такъ какъ мельница служить постояннымь жилищемъ 
чорта, то изъ нея ничего не елЪдуетъ брать въ домъ, иначе 
оттуда перейдуть въ поелБдній и крысы. Дерево изъ мель- 
ничной постройки можпо употреблять только на помЪщенія 
для свиней: свиньи въ такихъ помфщеняхъ бываютъ плодо- 
виты, какъ крысы, а чортъ въ эти помфщешя не перехо- 
дить, такъ какъ онъ боится свиней (свинья —мпөическій об- 
разь солнца, чорть—мрака). 

О различныхь хозяйственныхъ принадлежноетяхь и зе- 
мледфльческихь орудіяхь въ однихъ мЪетностяхъ (Литинек. 
ү.) говорятъ, будто ве он изобрБтеиы только уже Соломо- 
помъ, въ другихъ же мЪстностяхъ —что ихь выдумаль Самъ 
Богь для пользы человфка. Изгоняя первыхь людей, послћ 
грЪхопаденія ихъ, изъ рая, Гоеподь даль Адаму застунъ и 
грабли и сказаль: „Иди, Адамъ, землю загребай“. А Ев 
далъ прялку въ руки со словами: „Иди, Ива, пряди“ (Вин- 
ницк. у.). По другому варіантү, кагда Адамъ быль изгнанъ 
изъ рая, то Господь вручилъ ему при этомъ вс хозяйствен- 
пыя орудія. и сказаль: „Такь какъ ты не хотћлъ ислюлнить 
Мою заповъдь, то воть тебЪ орудія: ступай, живи и обра- 
батывай землю“ (Ушицк. у.). 


Въ частности, о происхождени косы разсказываютъ, 
будто однажды Соломонъ увидфль, что на кузницћ, покрытой 


1). П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Эксиел. въ зап.-русскій 
край“, т. І, стр. 104. ё 
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землею, выросла большая трава, и люди силятея волащить 
на крышу вола, чтобы онъ тамъ нофль траву. Тогда Соло- 
монъ зашелъ въ кузницу, цоказаль кузнецу, какь едфлаль 
косу, и, пабивши ее на рукоять, заставиль людей скосить, 
траву и сбросить ее съ крыши на землю волу (Винницк. у.)' ). 

Самому искусству ковать человЪзкь научился у чорта, 
для чего пришлось употребить нёкоторую— довольно наивную, 
впрочемь—хитрость. Когда человБку понадобилось въ первый 
разъ что-то ковать, — разсказываеть легенда, записанная въ 
Харьковскомъ үздЪ,—онъ не зналь еще, что нужно при 
этомъ употреблять песокь. Приходить къ нему во время ра- 
боты нечистый. —„Что ты дфлаешь?“-—-„А воть видишь— 
кую“. Чорть и думаеть себъ: „Ладно! безь песку онъ. все 
равно, ничего не подфлаеть!“ И пошехь себЪ прочь. Вотъ 
человћкъ коваль, ковалъ, —а песку не кладеть: не знаеть. 
Ничего у него не выходитъ! Черезъ нБкоторое время снова 
является нечистый.—,„Ну, что—едфлаль что-нибудь?“ — „А 
то —нфтъ2 — „Э! да ты, должно быть, песку бросаль?“-—-го- 
ворить чорть. А тоть человфкь и думаеть тогда себъ: „Эге! 
погоди же!..“ Какь только үшель затЪмъь нечистый, онт, 
тотчасъ же снова иринялея ковать, подбрасывая при этомь 
пееку, — и пошло у него дфло на ладъ.— Гакь воть и на- 
учились люди „ковалювать“, а то раньше совефмъ не ум'Бли 2). 


Относительно изобрЪтен!я воза въ печати намъ извЪетны 
двњ легенды; об оиЪ записаны въ Подольокой губерши. 
Первая легенда разсказываетъ, что „зъ самого початку св!- 
та“ люди не знали воза, а ФЗздили и лЪтомъ и зимою на са- 
няхъ. Не было такого мастера, который могь бы сдБлать 
возь. Одинь разь Богь и говорить св. Петру и Павлу: 


*) П. Чубинекій, „Труды Этиогр.-етатистич. Экспедицін вь зап.- 
русск край“, т. І, стр. 107.— Легенда эга очепь близко папомпнасгъ со- 
бою эпизодъ изь великорусекой сказки „Лутонющка“ (А Н, Афанасьезь, 
.Народпын русскін сказки“, Москва, 1897, т. 1, № 227-4, стр. 367. 

2) Б. Гринченко, „Эгнографическіе матеріалы“, вын. І, стр. 9. 
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„Ч'Ъмъ вамъ туть елонятьея изъ угла въ уголь, ступайте-ка 
лучше да поищите такого мастера. который бы сдЪлалъ возь 
дія людей“. Одфли на себя Петръ и Навель сермяги, взяли 
по куску хлЪба въ руки и пошли. Идуть они день, идуть 
другой, илутъ и третій. Веюду епрашивають людей: не ви- 
лали ли они гдЪ такого мастера, который могь бы едфлать 
возь? — „ ПЪтъ , говорять ,-—не видали“. Идутъ дальше. Надь 
вечерь приходять къ болоту. Видять стоить избушка на 
курьей ножкВ. Слушаютъ —а въ той избушкЪ „етрелъ, пукъ, 
трекъ, крикъ, тамъ, гвалть“. точно въ аду. Испугались 
Петръ и Павель и уже хотвли было дать тягу. По воть 
сграхъ вЪеколько прошель, и говорять они одинъ другому: 
- Чего намъ бояться? подойдемъ къ избушкБ да поглядимь, 
что тамъ такое творится?“ Собрались съ духомь и паправн- 
лись прямо къ избушкЪ. Вошли. Смотрять—а тамъ стоиту 
чисто и хорошо едъланный возъ, на колесахъ, а около него 
что-то копается еще чортъ. Возъ уже совершенно готовъ, а 
чорть все суетится: то потянётъ его сюда, то туда, то въ 
дверь, то въ окно; а возъ зац Бпитсея то колесомъ, то дыш- 
лом, —никакь не можеть бъдолака-чортъ выкатить его изл, 
избушки. Увидфли святые Петръ и Павелъ, что чорть ни- 
какъ не можеть выкатить воза изъ избушки, и говорятъ 
себЪ: „Ну, теперь возъ будеть нашь!“—„А что ты, чорть 
дфлаешь түтъ!“-—крикнулъ ев. Петръ. Чортъ сначала было 
страшно испугалея, услышавши посторонній голосъ; но по- 
томъ, когда увидфль, что это святые Петрь и Павель-—люди 
знакомые, оправился и сказалъ: „Да воть-—едфлалъ возъ, а. 
тенерь никакь не могу его выкатить изъ избушки“. —„Эхъ, 
дуракъ ты, дуракъ! Отдай намь этоть возъ, такъ мы его 
тотчасъ же выкатимъ!“— „А что вы мн дадите за него?“ 
—,„А что тебЪ дадимъ? дадимъ овесъ, ячмень“. — „Ладно, будь 
по-вашему!“ Петръ и Павелъ разобрали возъ и вынесли его 
на дворъ. Чортъ увидфль, что возъ уже на двор, и гово- 
рить: „Теперь, когда возъ на двор, я уже не отдамь его 
вамъ“.—,„А коли не отдашь. такъ мы тебя перекрестимъ, и 
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тогда не будеть у тебя ни воза, ни овса“. — „Ну, —гово- 
рить, —берите уже возъ, да только скажите же окончательно, 
что именно вы даете мнЪ за него?“ „Скажемъ;, но только 
прежде ты сложи его намъ такъ, какъ онъ должень быть“. 
Оложилъ чорть возъ и снова проситъ платы за него.—,Мы 
сказали теб, что даемъ за твой возъ очерётз“. Пошелъ 
тогда чортъ въ очереть, а свв. Петръ и Павелъ завезли 
возъ людямъ и отдали имъ. —Ботъ откуда пошелъ возь. 'Ге- 
перь на немъ Ъздять ве добрые люди; а „ляхи“, паны и 
богатые мужики въ послЪднее время заводять уже себЪ 
„брички, нетечанки, кочабрӣки, карти“,— вишь чего пона- 
выдумали —похитрћЪе самого чорта. А чорть сидить себЪ въ 
очеретњ да путаеть лягушекь и тЬхъ людей, которые не 
боятея Бога 1). 

По второй легендБ, возъ и колеса къ нему чорть дћ- 
лаль такъ, чтобы Богъ ничего не видфль, гдВ-то въ за- 
коулкЪ. Когда возь быль уже совсБмъ готовъ, чорть никакь 
не могъ вывезть его изъ закоулка. Приходить къ нему Богъ 
и спрашиваетъ: „Что ты туть, Иродъ, дБлаешь?“ — „Да воть 
сдфлаль возъ, чтобы людямъ было на чемъ Ъздить“.—,А ну, 
вывези-ка свой возъ на улицу“. „Иродъ“ мучился, мучился, — 
не можеть вывезть того воза, потому что закоулокъ, въ ко- 
торомъ онъ его сдфлалъ, быль слишкомъ тфеный-—возъ ии- 
какъ не выходиль изъ него. Богь и говорить тогда ему: 
„Дуракь же ты, Иродъ, какъ погляжу Я на тебя: разбери 
возъ но частямъ, такъ и вынесешь; а потомъ сложишь сно- 
ва“. „Продъ“ такъ и сдфлалъ; однако, посл никакъ уже не 
могъ сложить его. Что ужъ ни дёлалъ, какъ ни мучился, а 
вее не могъ сложить такъ, какъ сдфланъ былъ возъ сперво- 
начала. А Богъ глядитъ все на чорта да только посм%ф- 
ивается. Наконецъ, „ Продъ“ етрашно разсердился, покинулъ 
возъ и удралъ. Тогда Богь послаль св. Миханла сложить 


1) П, Чубинскій, „Труды Этиогр.-статист. Экследищи въ зап.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 105—106. 
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возъ; св. Михаиль и сложилъ его вь такомъ вид, какъ 
воть мы теперь Ъздимъ !). 

Въ Литнискомъ уВздЪ изобрћтеніе воза приписываютъ 
Соломону и при этомь разсказывають, что когда потомъ 
Ооломонъ Ъхаль на изобрвтепномъ имъ возБ, то самъ уди- 
влялея, что переднія колеса, сколько ни катятся во время 
зды, никакь не могуть уйти оть задиихъ, а задшя никакъ 
ис могутъ догнать передних" 2). 

Честь изобрЂтенія стекла украинскія легенды оспари- 
вають у финикійцевь и приписывають чумакаме. Взяли 
однажды чумаки селитру въ күскахъ, и пришлось имъ но- 
чевать на такомъ мЪетЪ, гдф быль сплошной песокъ. Стали 
они варить ужинъ. Одинъ чумакъ сняль съ своего воза два 
куска селитры, положильъь ихъ на пескф, развелъ между ними 
огонь, а сверху поставиль „казанбкъ“ (котелокъ). Поужи- 
навши, легли всЪ спать. Рано утромь чумакъ тоть хотЪлъ 
было положить свою селитру на возъ, когда видитъ—а тамъ, 
тдф былъ разложенъ огонь, лежитъ что-то совефмь не такое, 
какь селитра. Онъ тогда давай звать: „Ребята, ребята! 
гляньте-ка, чтб оно такое сттеклб?“ Подошли другіе чумаки 
н стали разсматривать. А потомъ и догадалиеь, что такъ 
какъ селитра и песокъ сильно раскалились оть жару, то 
изъ нихъ и сдфлалось то, что ихъ такъ удивило.—„Такъ 
пусть же оно и зовется стехлб!“ —сказаль тоть чумакъ, ко- 
торый увидфль. Съ твхь поръ люди и научились дфлать 
стекло, а раньше не умфли (Харьк. у.) 3). 

Ко већмъ поздизйшимь открытіямъ и изобрЪтенямъ на 
Украйн и теперь еще во многихъ м%стахъ относятся съ 
замфтнымь недовЪріемь и при оцфнкВ ихъ употребляютъ, 
такъ сказать, религіозный масштабъ. Такъ, напр., въ керо- 


+) П. Чубинскій, „Труды Этвограф.-статист. Экепедицін въ зап.- 
русскій край“, т. І, стр. 106. 

1) Тамъ же. 

з) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, выш. 1, стр. 9—10. 
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«пир впдятъ чортову огненную воду, которая начинаеть вы- 
<тупать изъ ада; прежде, когда люди были благочестивЪе. 
эта вода не смфла выступать па поверхность земли, теперь 
же, велЪдетвіе все увеличивающейся гр®ховности ихъ, она 
распространяется болфе и болђе, п настанетъ, наконецъ, 
время, когда эта чортова огненная вода покроетъ собою всю 
землю, н тогда будеть Страшный судъ.—Относительно же- 
жЪзной дороги и телеграфа говорять, что это сбываются 
слова Свящ. Нисанія: „оснубтьея світъ дротами („дротъ“— 
проволока), 1 будуть бігать огненн! колесниц!“ (Харьк. губ.) 
ит. п.!). Въ частности, относительно желЪфзной дороги въ 
Старобфльскомъ уфздЬ существуетъ легенда, что ве выдумаль, 
при помощи злого духа, какой-то безнравственный человъкъ, 
острожникъ. Онъ, будто бы, провалился на какой-то гор въ 
землю, увид$ль тамъ машину (паровозъ), раземотрфль ее хо- 
рошенько, и потомъ, когда вылъзъ на свЪть Божій, сдБлалъ 
и себф такую же. На первыхъ порахъ при постройкЪ же- 
лЬзной дороги люди, по үсловіо съ нечистою силою, клали 
подь шпалы живыхъ дЪтей, „шобъ мапшна лучче и скорішъ 
ходила“. Многіе въ то время говорили, будто они сами ви- 
дБли „на машин!“ чорта, чернаго, какъ уголь, только глаза 
да зубы у него блестятъ (очевидно, р$чь идетъ о кочега- 
р$) 2).—Во всемъ этомъ нельзя не видфть того глубокаго 
консерватизма, той чисто инстинктивной боязни веякаго нов- 
шества, которыми до извЪетной степени отличается вообще 
простой народъ, въ особенности же народъ руссый. 


1) М. Драгомановъ, „ Малорусскія народныя преданіл и разсказы“, 
«тр, 19: 

2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковской губер 
эти“, т. Р,7с7р 398: 
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Украинекія народныя еказанія и преданія о ле- 
гендарныхъ людяхъ и народахъ. 


Среди всфхь другихь украинскихь космогоническихь 
сказаній и преданій довольно видное м$сто занимають ска- 
заніл о легендарныхъ людяхь и народахъ. 


Источниками свђдъвій о различныхь чудовищныхь ле- 
гендарныхъ людяхъ и пародахъ, —какъ, наир., кинокефалахь 
(песиголовцахъ), циклопахъ, одноглазыхь, одноногихь, без- 
бородыхъ, зонтиконогихъ, великанахъ, пигмеяхь ит. п.. —- 
служили въ древнемъ греко-римекомъ м сочиненія циса- 
телей Плинія, Ацила Геллія, Солина Полцгистера, Фило- 
страта и нк. др., которые сами запметвовали значительную 
часть своихъ разеказовь у египтянь н индійцевь. Въ хри- 
стіанской литератур первыхъ вћковъ вс} эти разсказы свелъ 
во-едино блаж. Августинъ, присовокупивши оть себя лично 
разсужденія о томъ, какъ произошли эти чудовища отъ 
Адама и Ноя !). Мпогіе изъ такихъ разсказовъ нашли себъ 
место въ „АлександреидЬ“, вь которой разсказывалось объ 
АлександрЪ Македонскомъ, что онъ искалъ средства увидать 
„морскія глубины и небесныя высоты“ 2) и во время своихъ 
походовъ встр$чалъ различныхъ необыкновенныхь людей. 
между прочимъ —циклоповъ и людей съ собачьими голо- 


*) Ое чуме Оеі, УГ, Г. 
*) Ягичъ, „Исторіл сербо-хорватской литературы“. стр. 118. 


піїр://гсіп.ого.рі 


197 


вами ‹). Прп самомъ начал письменности на УкрайнЪ здвсь 
уже были въ ходу образы изъ круга сказаній объ АлександрЪ 
Македонскомъ, сведенныхь въ книг» такъ называемаго Псев- 
ло-Каллисөена. Распростронялась „Александреида“ и въ позд- 
иъйшихъ үкраинскихъ переводахъ, образецъ которыхъ хра- 
нится п теперь въ Иператорской Публичной Библіотекф, въ 
С.-Петербургъ. КромЪ „Александреиды“, въ средне вЪка 
греко-латинскіе образы о кинокефалахъ, людофдахь и т. п. 
разносились по Европ спещальными космографіями, снаб- 
женными картами. Такія космографін издавна заходили и въ 
русскія области 2). Въ извфетиомь изелЪдованін г. Ровинска- 
го — „Русекія народпыя картинки“, на 267—268 стр. П-то 
тома приведены слъдующія извлеченія изь „Книги глаголе- 
мой Козмографіп“, которая „переведена съ римскаго языка“: 
(30). Островъ живутъ на немъ люди главы ү нихъ видомъ 
песьи человецы велицы н страшливые... (31). Островъ на 
немъ живуть людне власы у нихъ имеють вндомъ лвовы ве- 
лицы 1 страшны зело воудивление (32). Островъ пустъ жи- 
вуть на немъ зми! лице девичье до пупа человъкь а отъ пу- 
па у нихь и хоботъ змиевь крылати и зовемы василиски. 
(33). Островъ и живутъ на немъ люди человъкоятцы былъ 
въ немъ святы апостолъ апдреи первозванныи и вера у нихъ 
күмирская“... Веф эти острова ·„Козмографія“ помфщаеть 
какъ-разъ тамъ, гдЪ классическія басни помфиали кинокефа- 
ловъ и другихъ подобныхъ фантастическихь народовъ, имен- 
но—на Южномъ океан, между Индіей и Египтомъ. 


Изъ фантастическихъ, легендарныхь людей и народов 
украинекя преданія знають песиголовцевъ-людофдовъ, вели- 
кановъ и лигмеевъ, морскихъ и лБеныхъ людей. НЪкоторые 
разсказы о нихъ, какъ увидимъ ниже, слились съ разсказами 
о СоломонЂ, другіе бытуютъ самостоятельно. 


1) Пынинь, „Очеркъ литер. исторіи старинн. повЪстей п сказокь 
русекихъ“. етр. 29, 37. 
1) _Кіевская Старина“ 1983 г, Декабрь, стр. 556—557. 
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Сказаня о несиголовцахь въ Грещи пріурочены были 
къ древнимъ мноическимь гигантамъ. Средневћковые писате- 
ли разумфли подъ ними то гупновъ, то татаръ, большею же 
част1ю—народъ совершено особый, кровожадный. Лангобарды 
во время войны съ усипетами обманули послфднихъ извЪст!- 
емъ, будто имъ об\цали свою помощь Песьи Головы: такъ. 
сильно было въ то время въ ЮвронЪ вфроване въ дЪйстви- 
тельное существоваше пеенголовцевь. О нихъ разеказывали, 
какь о чудовищахъ, отличавшихся невфроятною жестокостью: 
подобно вампирамъ, они пили кровь враговь своихъ, если 
же не удавалось настигнуть враговъ, въ такомь случаЪ иили 
свою собственную кровь. 

На Украйпу сказашя о великанахъ, ингмеяхь и песо - 
ловцахъ проникли, безь сомпЬнія, троякимх путемъ. И пре- 
жде всего, нЪкоторыя черты песиголовцевъ позаиметвованы. 
вмЂетБ еъ предетавленіями вообще о „велитияхьъ“ (велика- 
нахь), изъ апокрифовъ. Въ первые въка христіанетва поль- 
зовалась большимъ вниманіемъ церковныхъь писателей апокри- 
фическая „Книга Эноха“. Апокрифь этоть въ полномъ сво- 
емъ видЪ сохранился только въ Абиссинш, на эетонекомь язы- 
кБ, но небольшие, и притомъ вь нфеколько изм5ненномь ви- 
ДЪ, отрывки изъ него встрБчаются и въ славянекихь руко- 
нисяхь и черезъ старииныхь грамотеевь легко и свободно 
могли проникнуть въ народную среду. Въ седьмой же вось- 
мой, девятой и десятой главЪ „Книги Эноха“ заключаете 
слфдующий разсказь о древнихь исполинахъ, нородившій со- 
бою цфлую семью украинскихь народныхъ разсказовъ объ 
Адамовыхь людяхъ исполинскаго роста и о песиголовцахъ- 
людоъдахъ '). „Посл того какъ размножились сыны человЪ- 
ческіе, у нихъ родились красивыя дочери. И когда еыны 
неба, ангелы, увидёли ихъ, то илфнились ими и сказали 


*) Пересказъ пазванныхь главъ изъ „Книги Эноха“ заиметвуемь 
изъ ислЪдованія ироф. И. Порфирьева: „Апокрифичесвя сказал о ветхо- 
зав5тныхъ лицахъ и событілхъ“ (етр. 201—202). 
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другь другу: выберемь себ жень изь племени людей и ро- 
димъ дьтей“. Главнымъ начальникомь и вождемъ этихъ анге- 
ловъ представляетея Затүала; въ числь 200 они сошли на 
гору Аг4ез (Агайіѕ), которая составляеть вершипу горы Аг- 
шоп (Негшон) 1); эта гора называется такъ потому, что они 
поклялись на ней и связали себя взаимными клятвами. Веъхь 
вождей ангеловь было 18: Башуата, который быль главнымь 
начальникомъ, Огака`агашее], АКірееІ, ТатіеІ, Вата, Рале]. 
А2кее\ (Елекее\), БЗагакиуа], Азае|, Агшегз, Ваёгааі, Апапе, 
Лагере, Ѕаѕагее1, Вхёае] (Заале), Гиге], Топиае], Агахеа|... 
Оть совокупленя этихъ ангеловь со дщерями челов ческими 
родились исполины. Величина ихь была 30 локтей. Они по- 
жирали все, что производили труды людей, такъ что скоро 
печБмъ было кормить ихь; они бросались на птиць, звЪрей, 
пресмыкающихся и рыбъ, питалиеь ихъ мясомъ и пили ихъ 
кровь. Тогда земля возетала противь беззаконныхь. Оть пад- 
\цихь ангеловъ развращене распространилось по всей земл%. 
Затфмь въ „Книг“ указывается, какой ангелъ чему на- 
училь людей. Ағаліе| научить людей дЪлать мечи, шпаги, 
ножи, щиты, брони, зеркала, браслеты и разныя украшенія; 
паучилъ расписывать брови, употреблять драгоцфнные камни 
и веякаго рода украшенія, такъ что земля развратилась. Ата- 
хатак научилъ волшебству и очарованіямъ и открылъ силу и 
свойства корней. Агшегз научиль искусству разрушать вол- 
шебетво. РатКауа] научиль наблюдать звфзды, А Кірее1-—-упо- 
треблять магическіе знаки, Татіе] научилъ астрономіи, Аѕа- 
гайеі научиль узнавать обращенія луны. Угнетаемые исполи- 
нами, людн возвысили свой голосъ,—и голось ихъ дошель 
до неба. Тогда Михаилъ, Гавріиль, Раөаиль, Суріиль и 
Уріилъ посмотрЪли на землю и увидфли потоки ‚крови и вся- 
кія злодЪннія. Земля, лишенная чадъ своихъ, возвысила свой 
голосъ даже до врать неба 2). Ангелы возвфетили Всевыні- 


1) Прмонз— южный строгь Антиливана (шо. Нав., 11, 3) 
2) Малоба земли на беззаконія людей изображается также и въ 
апокриф — „Сяово © видны ап. Павла“. 
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нему о томъ, чтб сдЪлали падшіе ангелы. „Вся земля, —ска- 
зали они,——наполнилась кровію и нечестіемъ. П вотъ, души 
умершихъ вопіютъ, и вопль ихъ доходитъ до вратъ неба... 
Люди не могутъ спастись отъ нечестія, которое покрываеть 
лице земли. "Гы знаешь всЪ дла прежде ихъ начала; Ты все 
знаешь, что они произвели, и Ты ничего не говоришь намъ: 
чтб мы должны сдфлать имь за такія беззаконія2“ Тогда Вее- 
вышній послалъ Атза)Ма ага къ сыну Ламеха. „ВозвЪети 
ему, —сказаль Онъ,— оть Моего имени объ угрожающемъ ве- 
ликомъ разрушенти; ибо вся земля погибнетъ; воды потопа 
разольются по всей землЪ, и все, что на ней, погибнетъ. Но 
ты укажи ему, какъ онъ можеть спастись, ий скажи ему, что 
рожь его распространится по всей землф“. Потомъ Господь 
сказалъ Рафаилу: „Свяжи Азазіэля !) и брось его во тьму и 
заключи (прогони) въ пустыню, которая находится въ ийае!; 
пошли на него дождь изъ тяжелыхь н острыхъ камней; окру- 
жи его тьмою... пусть онъ никогда не видить свЪта, и ко- 
гда настанетъ день суда, прикажи ввергнуть его въ огонь“. 
Гавріплу Господь сказалъ: „Пойди къ злымъ и развращен- 
нымь, къ сынамъ прелюбодћянія, истреби покол$н1е стражей 
(уіоПат) изъ среды людей; вооружи ихъ другь противъ дру- 
га; пусть они погибнуть отъ своихт собственныхъ рукъ; дни 
ихъ скоро прекратятся“. Михаилу Господь сказаль: „Пойди 
н возвФети Затуаха о наказанін, которое ожидаетъ его и 
весЪхъ тБхъ, которые приняли учаете въ его преступленіи, 
соединились съ женами и погрязли во всякой нечистот... 
свяжи ихъ подъ землею па 70 родовъ до дня суда и разру- 
шенія, до послФдняго всеобщаго суда... Тогда они будуть 
брошены въ пропасти огненныя на мучене и будуть заклю- 
чены тамъ на всю вфчность... Погуби п веъ души, предан- 
ныя нечестивымъ удовольстиямъ, истреби поколЪніе стра- 


') Именемъ 43изелъ въ книгЪ Левитъ (16, 8), по еврейскому тексту. 
называется хозель отпушетя. У магометанъ Азазель—имя высшяго анге- 
ла, который послћ паденін названь сатаною. Въ славянскомъ ацокриф*% 
объ АвраамВ именемъ а называется Б. злой духъ. діаволъ. 
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жей, ибо они угнетали сыновь человфческихъ; погуби вся- 
каго притфенителя; уничтожь всякое злодБяніе“. Затђмъ воз- 
выщаются обътованія и иаграды людямъ праведнымљ !). 


Къ приведеннымъ нами главамъ „Книги Эноха“ примы- 
каетъ несколько разсказовъ о „вёлитняхъ“ и пигмеяхъ, за- 
пиеанныхь пренмущественно въ Подольской губерми, при 
чемь украинская народная словесность знаетъь великановъ 
какь миеическихь (исключительно въ сказкахъ; говорить объ 
этихь великанахъ совефмъ не входить въ нашн задачи). такт 
и археологических и литературныхъ, или апокрифическихт,. 
„Вблитні“, или Адамовы люди жили па УраипЬ. Они насы- 
пали валы и высокіе курганы въ украинекихъ стеняхъ. Это 
илемя первобытныхт великановт, было могущественно. Богь 
разгнфвалея на нихъ за то, что они забыли Юго закопт и жили 
въ порокахъ, ссорились между собою, проливали кровь, какъ 
воду, и ръшилъ совершенно уничтожить ихъ. Долго думал". 
Богъ, какъ ихь уничтожить: по ничего не могь придумать. 
Тогда Онъ епросилъ еовфта у царя „Ииншот (другой) землі“. 
А парь этоть былъ великанъ съ двумя головами. Онъ посо- 
вЪтоваль Богу послать такой потопъ, чтобы вода залила всю 
землю, за исключенемь одного высокаго кургана, который 
царь оставиль себЪ для спасенія. Богь поеслФдоваль этому 
совфту, и великаны были потоплены. Погибли также двух- 
головые люди „иншихь земель“, и остался въ живыхъ толь- 
къ ихъ царь, бывшій на курганЪ. Онъ спалъ во время пото- 
па; когда затЪмь онъ проснулся, то увидъль, что остался 
всего сь одною только головою: Богъ наказаль его за то, что 
онъ далъ столь жестокій совфтъ для истребленія своихъ 
братьевъ. Оть этого царя пошель родъ людской, такой же 
по росту и внфшнему виду, какъ и нынъ живущіе люди 2). 


1) Сн. И. Парфирьевъ, „Апокрифическя сказавін по Солов. рукоин- 
слм, стр. 51, 107. 


1) „Кіевская Отарина“ 1887, Тюнь и Гюль, стр. 252—253 (Ж№оүовіе!- 
зкі, „Гаа акгаійзкі“, т. П, стр. 11—12). 
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По другому разсказу, когда-то (до потопа) были такіе 
громадные люди, что, бывало, по лфсу ходили, какъ по тра- 
вЪ. Когда уже повелись нынфши!е люди, одинъ изъ -велика- 
новь ГдЪ-то набрель на „нашего плугатаря зъ волами, зъ 
плўгомъ і погдничемъ“. Забраль онъ ихъ вофхь къ себЪ на 
ладонь и принесь къ своему отцу. -— „А посмотри, — говорить, — 
батюшка, какихь я нашель мышеоночковъ (варіанть-червяч- 
ковъ)“. Отець глянулъ да и говорить: „Не мышоночки это. 
сынокъ, а это такіе люди, которые поеслЪ насъ будуть“. 
Вотъ теперь и настало наше поколЪніе, а про великаповъ 
больше уже и помину нЪтъ, только гдЪ-то въ церкви, —не 
то въ Кіевъ, пе то вь Львов, —-стоитъ тамь нога одного 
великана —такая, говорятъ, громадная, что достаеть до самой 
„бані“ (купола). Воть какіе были когда-то люди!.. А то еще 
говорятъ, что послБ насъ (варіанть —послЬ Страшнаго суда) 
будуть такіе маленькіе люди, что въ нашихъ печахъ ихь бу- 
деть разомь 12 человЪкь молотить !). 


Вторым путемъ, которымъ проникали на Украйну ска- 
зашя собственно о песиголовцахъ-людофдахъ, было распро- 
страненіе среди народа черезь древнихь грамотеевъ отдЪль- 
ныхъ эпизодовъ „Александреиды“ и даже „Одиссеи“ (пребы- 
ваше Одиссея на остров циклоповъ--Сицили и убіеніе имъ 
Полифема). Такь, „Александреида“ разсказываетъ, между 
прочимь, о борьбЪ Александра Македонскаго съ песиголов- 
цами ?) п съ дивами, т. е. великанами, которыхь онь заклю- 


*) М. Драгомановъ, „Малорусскін вародныя предав1я и разсказы”, 
стр. 385; П. Чубинекій, „Труды Этногр.-сталист. Әкспед. въ заи. русск 
край“, т. 1, стр. 212, 216; „Кіевская Отарипа“ 1885 г., Сентябрь, стр. 196. 

*) Проф. Н. И. Пегровъ высказывастъ весьма вфроятное предиоло- 
женіе, что леситоловцы „Алексавдренды“, можеть быть, просто обыкво- 
венные люди изъ восточныхъ народовъ, которые и теперь, по отзывах 
путешественонковъ, идеаломъ тЗлесной красоты считають острокопечвую 
голову, похожую па собачью, и при рождеви ребенка стараются сплю- 
свуть ему темя и заострить его (..Труды Кіевской Дух. Академи“ 1877 г.. 
т. |, стр. 569). 
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чиль въ каменныя горы: „и взиде ( Алексаидрь) на веточныя 
страны до моря, наричемое Соянче мБсто, и видЪ ту чело- 
въкы нечистыя... уболея, еда како умножаться и осквернять 
землю, и загиа ихъ на полунощныя страны въ горы высокія; 
и Богу повелъвшію, сступишася о нихь горы полупощныя, 
токмо пе сстуиншася о нихъ горы на 12 локтей— и ту ство- 
ришася врата мЪдяна и помазашася сунклитомь, и аще хо- 
тить огнемъ взяти —не возмогуть й жещи; въ посл$дняя же 
ни... изидуть и си сквернін языкы“ !). Предки наши указы- 
вали на разныя горы, какь на мћета заключешя „нечистых 
языковъ“. Стариный лЪтописецъ записалъ слвдующій раз- 
сказь новгородца Гюряты Роговича. Послаль Гюрята отрока 
своего вь Югорскую землю. „Югра же рекоша отроку: дивь- 
но мы находихомъ чудо... суть горы зайдуче лүку моря, имъ 
же высота ако до небесе, и въ горахъ тЪхЪъ кличь великъ и 
говоръ, п оЗкуть гору, хотяще высъчися: и въ гор той пре- 
сЪчено оконце мало, и тудЬ молвять, и есть не розумЪти 
языку ихъ, но кажуть на желфзо и помавають рукою, про- 
сяще желъза. Есть же путь до горъ непроходимъ пропасть- 
ми, снЪгомъ и лБсомъ, тЬмъ же не доходимь ихъ всегда; 
есть же и подаль на полунощін“ 2). По поводу этого разека- 
за лЬтописець замфчаеть: „си суть людіе, заклепаніи Але- 
ксандромь Македонскимъ царемъ“. Въ путешестви Василя 
Гогары (1634 г.) читаемъ: „Да въ той же грузинской землЪ 
межь горами высокими и снфжными въ ненроходимыхь 
мфетьхь есть щели земныя, и въ нихъ зағнаны дивіе звЪри 
Гоз и Мао 3), а загпалъ тфхъ звфрей Александрь Маке- 


*) Пыпинъ. „Очеркъ литерат. истори стар. повфелей и сказок“. 
гд. І. 

:) Вь „ЛЬтопискв Оеренславскомт“, 51, говорится: „тамо бо лВто 
не бываетт на самой нолунощи“. 

з) Заиметвуеть у проф. Ч. Ө. Сумцова сл$дующую сиравку о Гог 
и Магог. Гогь упоминается у прор. Геземиля (гл. 88 и 39), какъ заво- 
еватель, поселившійсл въ земл Магога. Тайновидецъ Іоанит, говоря © 
временахъ антихриста, такяе упоминаеть Гога и Магога (А пок. 20, 8), 
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донекй-. Въ устахъ великорусекаго народа басня о наро- 
дахъ, заклепанныхъ въ горахь Александромъ Македоискимт, 
получила такой видъ. „/ћилъ на свЪтЬ царь: имя его было 
Александръ Македонскій. Это было въ старину, давно-лавно, 
такъ что ни дЪды, ни нрадфды, ни прапрадЪды, ни пращуры 
наши не запомнятъ. Царь этотъ былъ изъ богатырей бога- 
тырь. Никакой силачъ въ свфтф не могь побЪдить его. Онъ 
любнль воевать, и войско у него было все начисто богаты - 
ри. На кого ни пойдетъ войною царь Александръ Македон- 
скй— все побфдить. И покорилъ онъ подь свою власть већ 
царства земныя. И зашель онъ на край свЪта и нашелъ та- 
кіе народы, что самъ, какь ни быль храбръ, ужаснулся ихъ: 
свиръЪпы пуще лютыхъ звфрей, и дять живыхъ людей; у 
нного изъ нихь одинь глазъ—-и тотъ во лбу, а у иного три 
глаза; у иного одна только нога, а у иного три, и бЪгають 
они такъ быстро, какъ летить изъ лука стрЪла. Имя этихъ 
народовъ было: гоги и магоги. Однакожъ, царь Александр, 
Македонскій отъ этихъ дивіихъ народовъ не струсиль; на- 
чалъ онъ еъ ними воевать. Долго ли, коротко ли онъ съ ни- 
ми велъ войну —это невЪдомо; только дивій народы струси- 


По свидътельству Плинія (кн. У, стр. 25), подъ именами Гога и Магога 
разумћлись иногда цари Асенріи и окрестныхъ странъ. Но въ пророче- 
ств заключается ппосказавіе, и учители Церкви его прилагаютъ то кь 
туркамъ, ведущимъ брань съ христіанами, то къ скиоамь (Плюшаръ, 
„Эвциклопедическій Словарь“, т. ХШ. стр. 325). Въ „Месси Правдивомъ“ 
Галятовскато Гогь и Магогъ упомиваютея въ изълененін 6 и 18 проро- 
чествъ—въ первомь случа» въ зваченін народовъ, заключенныхь въ горы 
Александромъ Македонекимъ, во второмъ-—Гогь въ звачепіи антихриста, 
а Магогь—его воинства. Въ конц міра Тисусъ поразить Гога и Магога 
на Елеонской гор, при чемъ на полЪ битвы будетъ столько копій и лу- 
ковь, что еврен могли бы отопиться ими вмЪсто дровъ въ теченіе семи 
лБтъ. Въ „Въвцъ ВЪры“ Симеона Полоцкато излатаются различныя мн№- 
нія церковныхъ писателей о ГогЬ и Магог. По одвимъ, Гогъ и Магог» — 
заклятые народы, запертые въ горахъ; другіе подъ нменемъ Гога разум- 
ли подданныхъ автихриста, дъйствующихъ противъ христіань тайно, з 
подъ пменемъ Магога —слугъ автихриста, дЪйствующихъ протнвъ нихъ же 
открыто (.Кіевская Старина“ 1887 г., Ноябрь, стр. 454—455). 
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ли. и пустились оть него бЪжать. Онъ за ними, гнать-гнать, 
и засналь ихъ въ такія трущобы, пропасти и горы, что ни 
ъъ сказкЪ сказать, ни перомъ написать. Тамъ-то они и скры- 
лись оть царя Александра Македонскаго. Что же одфлалъ съ 
ними царь Александръ2—Онъ свелъ надъ ними едну гору съ 
другою сводомъ, и поставилъ на сводЪ трубы, и ушелъ на- 
задь въ свою землю. Подують вЪтры въ трубы, и подыметси 
страшный вой; они, сидя тамъ, кричать: „О, видно, еще 
живъ Александр Македонскій!“ Эти гоги и магоги до сихъ 
поръ еще живы и трепещуть Александра, а выйдутъ отту- 
дова передь самою кончиною свЪта“ 1). 

Но особенно закрћиленію вфры въ народ въ существо- 
ваніе песиголовцевъ-людофдовъ способствовала церковная жи- 
вопись и пконопись. Въ изслфдовани г. Ровинскаго помфще- 
но описаше Страшнаго суда по Клницовскому подлиннику 
съ такими словами: „На сторонъ Моисей показываеть жи- 
дамъ Христа... 1) стоять жидове, 2) стоять Литва, З) сине 
аравляне, 4) индіяне, 5) измаилтенЪ, љесім главы, 6) турцы, 
7) срацины, 8) нфмцы, 9) ляхи, 10) русь“ 2)... Изображеніе 
песьихь юловь ветрЪчается въ старинныхъ русекихъ миніатю- 
ряхъ 3). Равнымъ образомъ, изображеніе человЪка съ собачьей 
или волчьей головой, и притомъ великана, наши предки ви- 
дли въ церквахь, въ иконномъ изображеніи муч. Христо- 
фора. Святой этоть, по греческимь легендамъ, выводится изъ 
страны кинокефаловъ-песиголовцевъ онъ и началъ говорить по- 
человЪ чески только тогда, когда ангелъ коснулся его губъ. 
Этотъ геркулесъ христіанскихъ легендъ пзображался па пра- 
вославномь Восток не только великаномъ, но на подобле 
египетскаго шакалоголоваго Анубиса, слуги Гороса, сына 


1) А. Н. Аөанасьевъ, „Народныя рускін сказки“, т. 11, № 183 
стр. 276. 

*) „Рүсскія пародныя картинки“, т. [\, стр. 644. 

з) Снимокъ съ одной такой миніатюры изъ рукописваго Анокали- 
пенса ХҮІ в. можно видфть во И т. „Историческихт очерковъ“ Буслаева, 
стр. 147. 
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Ознрисова. 'Гакь изображался онъ у наеь на старинныхъ 
иконахь, согласно съ проложными житіями его 1). 

Въ настоящее время въ печати уже извЪетио свыше 
пяти украпнскихъ сказаній, записанныхъ въ разныхъ мстно- 
стяхь. Въ Маріунольскомъ уЪздф разсказываютъ, что когда- 
то было такое время, когда совсЪмъ не было смерти, а вмђ- 
сто смерти жили песиголовцы, съ однимь глазомь. Бывало. 


*) Аса Бапеатит, изд. Балландистовъ, 25 іюлл.— Въ питованномъ 
нами выше изслФдовани! г. Ровинскаго помфщены два изобракеніл муч. 
Христофора съ волчьей головой, сдъланвые вт Росси еще въ ХШ в. (Ш, 
684 и ГУ, 772).—Содержане леленды о св. Христофор исполнено высокой 
н0эз1и. Вь давн1я времена жиль на евЪтЬ славвый великанъ Оферушъ. 
Оферушь быль такого огромнаго роста, что когда умерла его мать, и Офе- 
рушъ, желая насынать падь нею могильный курганъ, набраль въ свой 
сапогъ земли и вытрлеъ ее затЪмъ на трупъ усоишей, то выфето кургана 
вознеслась гора подь самыл облака, & тамъ, откуда взялъ онъ землю, об- 
разовалась пропасть на столько же миль глубиною, на сколько новая го- 
ра высилась надъ земною поверхностью. Оферушь усЪлея надъ пронастью 
п горько-горько плакаль; слезы его струнлиеь въ бездну и образовали мо- 
ре: оттого-то морская вода горька и солена, какь слезы. Задумалъ Офе- 
рушь поискать себЪ господина, силъвЪе котораго не было бы никого на 
«вт. Прежде всего поступилъ онъ ва слуя:бу къ одному „могучему“ ко- 
ролю; но король эготь боялся нечистаго, и Оферушъ перешелъ на службу 
къ чорту. Оказалось, что и чорть не безъ страха —что оиъ боится крест- 
паго знаменія. Тогда великанъ покинулъ его и пошелъ искать Христа. 
Ветрвгившись съ убогимь пустынникомъ, Оферушъ обратился къ нему съ 
вопросомъ: „ГдВ Христосъ?“ — „Везд$“, отвБчаль нустынникъ.—„Какъ же 
мнЪ служить Ему?” —,Молись и трудись“. Оферушь не умБаъ молиться, 
но зато готовъ былъ на самые тлжкіе труды. Цустынникь привелъ его къ 
бурному, стремительному потоку, въ глубин: Б котораго топулъ всякій, кто 
только хотълъ переправится ва другую ‚сторону. —,ТебБ даны исполчн- 
ское тБло и необыкновенная кр$пость силъ, —сказалъ пүстынникъ: —пе- 
реноси на своихъ плечахъ пилигримовъ черезъ воды потока. Твори это 
во имя Христа. н Онъ приметъ тебя Своимъ слугою“. Съ той поры и 
днемъ и ночью великанъ переносилъ черезь потокъ странствующихь бо- 
гомольцевъ, опираясь на огромную сосну, которая служила ему иосохомт. 
Разъ ночью, утомленпый дпевнымъ трудомъ, Оферутъ кр$ико заснулъ. 
Вдругь сквозь сопъ ему послышался голось Ребенка, трижды вазвавшій 
его по нмени. Великанъ всталъ, посадиль Ребенка къ себЪ на плечо и 
пошелъ въ воду. Прежде вода едва доходила ему до колЪнъ, но теперь 
волны вздымалиеь все выше и выне и съ бъшенствомъ били о крутые бе- 
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поймають месиголовцы человъка, забросять его въ яму да и 
откармливають тамъ конфетами и пряниками, пока онъ не 
разжирЪеть, какъ откормленная свинья. Тогда полфзуть въ 
яму, пощупать его за бока много ли наросло сала: если 
можно прощупать до кости, то, значить, еще онъ не упи- 
тался, какъ слЪдуеть; а если прощупать до кости нельзя, въ 
такомъ слүчаъ дБлаютъ ему надрЪзъ на пальцЪ: покажется 
кровь —еще прикармливають, а не покажется ---значить, онъ 
үжъ совсЪмъ готовъ, и тогда его рЬжутъ. Извћетно, песиго- 
ловцы: возьмутъ да и съЪдять человЪка. Стали тогда люди 
Бога просить, чтобы послалъ на иихъ смерть. Богь смило- 
валея п послаль страшную смерть съ косою. Заходилась 
смерть около песиголовцевъ и давай ихъ перебирать,-—с0- 
вефмъ посводила со свфту. Старые люди говорятъ, что и до 
сихъ поръ еще есть та земля, гдЪ жили песиголовцы, но 
только песиголовцевъ осталось уже мало: попереводились 1). 


Въ Ушицкомъ у$здЪ песиголовцевъ называють „сиро- 
ідами“ ‘и говорятъ, что у нихъ одна только рука, одпа нога 
п одннъ глазъ. „Сироіди“ цфиляются одинъ за другого и б%- 
гають такъ быстро, что отъ нихь очень трудно уйти. Если 
они поймають обыкновеннаго человћка, то тотчась же рБ- 
жуть его; и съфдаютъ. /Ќивуть „сироіди“ въ „Түретчині, за 
Дунаемъ“. Въ с. Капустяномъ указывали одного солдата, 
который попался было „сироідамъ“. Солдать во всемъ быль 
послушенъ имъ: усердно работалъ, копалъ землю и коренья, 


рега. Оферушъ почувствовалъ на себ страшную тлжесть, согнулся подъ 
Ношею и со страхомъ сказалъ: „О Дитя! отчего Ты такъ тяжело, какъ 
будто бы я поднять на свои ремена цълый міръ2“—,Ты ноднялъ Того, 
Кто сотворилъ міръ“, отвчалъ Младенецъ-Христосъ (то быль Онъ). — 
Окрещенный Озмимь Снасителемь во имя Отца и Сына и. Ов. Духа, ве- 
ликавъ сталъ называться съ того времени Христофоромь, т. е. „носите- 
лемъ Христа“ (А. Аөанасьевъ, „Поэтическія воззр. славянтъ на природу“, 
т. І, стр. 799—723). 

*) М. Дратомановь, „Малорусскія народныя преданін и разсказы“, 
етр:52; 
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и „спроіди“, наконецъ, убъдились, что онъ отъ нихъ не уйдеть. 
Однажды солдатъ пошель въ лЬсъ съ маленькимь ребенком 
своихь хозяевь и убЪжаль. Такъ какъ тамъ большие лфса. 
то солдатъ вынужденъ былъ нЪсколько ночей провести на 
доревьяхъ. Шель онъ, самь не зная куда, и вдругь на- 
ткнулся на своихь товарищей-солдать, и такимъ образомъ 
спасся 1). 

Про подобное же приключене „одного 1зъ руськихь 
людёй“ разсказывають и въ Сумскомъ уфздф. Когда-то, —го- 
ворятъ,—-на свЪтЪ было много людофдовь, или несиголовцевъ. 
У нихь не такъ, какъ у насъ—два глаза, а всего только 
быль одинъ, громадный-прегромадный, больше, чфмъ у вола, 
да и тоть посреди лба. Они часто захватывали бълыхё лю- 
дей, откармливали ихъ волошскими орфхами и зат$мъ дфлали 
но времепамъ надръзы на тЪлЪ: если не шла кровь, то тако- 
го зарЪзывали и съфдали; а если еще шла, то его продолжали 
откармливать снова, пока онъ совсЪмъ не заплываль жиромъ. 
Цопался къ нимъ одинь изъ русскихъ, и песиголовцы опредф- 
лили его къ себъ лакеемъ. Новый плфнникъ такъ полюбилея 
имь, что песиголовцы не рЪзалп его, а все только наблюда- 
ли, не стапетъ ли онъ убфгать домой. А опъ не зналъ даже. 
куда и дорога домой, и совсЬмъ не думалъ убЪгать. ФЪсть 
онъ имъ готовилъ 79403065 и куски гадюк ?), при чемь пе- 
сиголовцы етрого-на-строго запретили, чтобы самъ онъ ниче- 
го этого не Ъль: „если же только, — говорили онп,—будешь 
сть, то умрешь“. Долго удерживался онъ, а нотомъ р%- 
шилъ: „Вее равно, умру— одна смерть! не буду, по крайней 
мр, мучиться у нихь!“ И съ этого времени сталъ онт 
Зеть крохотные кусочки полозовъ, —однако, не умеръ. Ђлъ 
онъ такъ понемножку, Блъ,—н сталь вдругь знать, гдЪ ка- 
кая трава, и отъ чего она пользуеть; узпалъ также, куда 


+) П. Чубинсвй, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ зан.- 
русскій край“, т. І, стр. 2192. 
2) О иолозажь и 1адюкахъ у насъ будетъ еще особая рфчь впереди. 


ћїр://гсіп.ого.рі 


209 


ему дорога домой, и что его родные еще живы. Воть онъ и 
ръшилъ бъжать. Ообралея, призапахсь всего на дорогу и пу- 
стился въ путь. Идетъ онъ, идеть, вдругь предъ нимъ откры- 
лось такое болото, что „ни перейти его, ни пролћзть черезъ не- 
го“, больше, чЪмъ на поль-версты. Онъ нарваль „сітникү“ (Ва- 
тотиѕ птреЦаёцѕ 12.), обмоталея имь весь и кое-какь пере- 
брался черезь болото. Песиголовцы пустились за нимъ въ 
погоню, а онъ уже по ту сторону болота. — „Вернись! “— 
кричать ему. — „Птъ,- говорить, - не вернусь уже!“-–,Ну, 
ошморгни хоть будяк! (Сагацѕ пиапѕ 1..)“.—,Не хочу!“ 
——, Ну, оглянись назадъ!“ —Онъ оглянулся назадъ—-и забылъ 
половину того, что зналь. Пришелъ онъ домой, —родные ока- 
залиеь всБ живы п были такь рады ему. Онъ рваль потомъ 
травы, про которыя не забыль, отъ чего онЪф пользують, и 
лБчиль людей до самой своей смерти; когда онъ умеръ, то 
веБ по немъ очень плакали 1). 


Остальные украинекіе разсказы о песиголовцахъ-людо- 
Бдахъ варінрують на разные лады основную формулу повВ- 
ствованія „Одиссеи“ о Полифем. Разсказъ объ одноглазомъ 
великанъ-людоЪдБ, говорить Ве. Миллеръ 2), —тдЪ бы ни 
была его первоначальная родина, н?котда ходиль изъ устъ 
въ уста среди древняго населенія по берегам Чернаго моря 
и, какъ любопытное морское приключеніе, пользовался по- 
пулярностью среди мореплавателей. Изъ разсказовъ грече- 
скихъ моряковъ ветрЪча отважнаго мореплавателя съ пикло- 
помъ перешла въ греческій эпосъ и была включена въ чи- 
сло похожденій національнаго героя Одиссея, подобно тому, 
какъ къ нему же были пріурочены н%которыя другія похо- 
«ждев1я нзъ восточныхь сказокъ. Въ настоящее время вполнЪ 
установилось уже убфждене, что вся „Одиссея“ составилась 
изъ отдфльныхъ эпическихъ сказаній, связанныхь искусствен- 


2) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, вып. І, стр. 1—2. 
2) См. сталью его: „Кавказскія сказан!я о циклонахъ“ въ „Этногра- 
фическомъ ОбозрЪнвін“ за 1890 г., ІУ, 25—43. 
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но въ одно ифлое. и въ числф такихъ сказаний Герландомь 
было отмфчено не мало народныхъ сказокь, которыя извЪет- 
ны и въ индійскихь сказочныхъ сборникахъ '). Въ повЪство- 
вами же о циклоп Полифем% уже В. Гриммомь указаны 
были слЪды искусственной спайки съ другими нохожденями 
Одиссея. Этоть эпизодь, по Гримму, еъ одной стороны, иред- 
ставляетъ собою виолнЪ законченное цфлое, съ другой—не 
согласуется ст извЪстнымь характеромъ героя. Послфдняя 
сказка продолжала много столЪтій блуждать но прибрежью 
Чернаго моря и у прибрежныхь илеменъ и народовъ сохра- 
нила характеръ морского приключенія, у илемень же н на- 
родовъ, которые жили вдали отъ моря, она передфлалась въ 
приключеніе сулопутное и, какъ это обыкновенно бываеть 
въ народномь эпос, подверглась вліянію другихь однород- 
ныхъ сказочныхь сюжетовъ, тглавнымьъ образомъ-—сказанй о 
великанахь. Жиль себ}, — разсказывають въ Чигиринокомь 
уЪфздЪ.—одинь богатый мужикь. который съ-роду не зналь 
никакого горя. Придеть. бывало, къ нему бЪднакь п начнеть 
жаловаться: „хлђба, дескать, ифть. и того п этого нЪть*. 
А богатый и спрашиваеть его: „И какое это такое въ евъ- 
тЪ горе есть?“ Одинъ разъ вернулся богатый мужик» еъ мель- 
ницы домой, осфдлаль коня и поБхаль искать горя. Бхаль 
опь, можеть быть, суток пять и заЪхалъ въ такую землю, 
дв людей совсфмъ нть, а одни только песиголовцы (они 
съ однимъ глазомъ и съ однимъ рогомъ: на правой сторонЪ 
глазъ, а на лБвой рогь). Смотрить — хата въ степи. Зашель 
опъ вь хату—а тамъ сидить человћкъ пять песиголовцевь. 
Песиголовцы спрашивають его: „Чего ты сюда зашель?“ 
Онъ отвфчаеть: „Пришель горя искать“. „Не дь, —Гово- 
рятъ они ему, —далыше горя искать: уже ты и такъ налшель 
большое горе“. А затфмъ спрашивають: „Вели ты плотникъ. 
или кузнецъ, или портной, то останешься живь; а если 
нфть, то мы тебя сейчасъ же зарфжемъ и съфдимъ“. — „Я, — 


2} &. бегіарӣ, „АЦетес в зеве Мӣгсһеп іп дег Одуззее. 


ПЕр://гст.ога. р! 


211 


гөворить, -такой слесарь, что супротивь меня никто лучше 
не отольетъ“.—„№ели ты, — говорить одинъ изъ песиголов- 
цевъ, такой отмфиный слесарь. то не сумЪеии, ли отлить 
ми другой глазь?“ — „уши мнЪ,-—говорить мужикь, - 
тевсъкої смолы и лаку копеекъ на восемь“. Воть мужнкъь 
устроил» печку, замуроваль туда малепькій котелокъ и давай 
топить ту смолу. ЗатЪмь сдфлаль особую форму, вылилъ тү- 
да смолу, —опа и застыла себЪ вь форм; сверху навель 
онъ отлитый глазъ лакомь. Песпголовецу приложиль его къ 


своему глазу, посмотрфль— и как» будто новымъ глазомь луч- 
ше даже видить, чЪмъ своимъ. — „ Молодецъ! —хорошій тлазь 
сдБлалъ!“ А мужикъ и говорить: „Только вамь такъ прямо 
нельзя его вставить, а пужно сначала выверт$ть въ головЪ 
дыру“. — „Ладно, — согласился песиголовець: — выверти“. 

.Вакъ же бы, говорить мужикь, привязать васт, чтобы 
вы ине дрожали, нотомү что, когда я буду вертфть, вы нач- 
нете дрожать“. — „Пойдемь, вь такомь случаЪ. въ овчарню, 
тд теперь какъ раз» стоять овцы, -—тамъ ты меня и привя- 
жешь къ столбу“. Мужикь разогръль зубило. прихватиль 
побольше ремней. повель песиголовца въ овчарню, поставилъ 
здфеь его епнною къ столбу и кръпко-на-крБико прикрутиль 
къ нему ремнями. — „Зажмурьте теперь, — говорить, —свой 
глазъ, чтобы не видБли, какъ я буду продалбливать въ го- 
лов дыру“. Песиголовець зажмуриль. А мужикь навелъ 
зубило да какь хватить молоткомь, такь у песиголовца и 
выскочиль его глазъ, и онъ сталь совефмь слиымь. Рва- 
нулся песиголовець изо воъхъ силь, ремни такъ и полопа- 
лись. Давай онъ тогда гоняться за мужикомъ. —никакъ не 
можеть поймать его между овцами. ЗатЬмъ открылъ дверь 
овчарни, сталь вь дверяхъ на четверенькахь и началь вы- 
пускать овець по одной, въ надежд поймать, наконець, 
такъ мужика. Видить мужикь—дЪло илохо... А въ стадф да 
былъ одинь козель, самый больший. Вотъ мужикъ зарЪзалъ 
гого козла, снялъ съ него шкуру, напялилъ на себя, и идетъ 
на четверенькахь прямо промежду ногь у песиголовца. Песи- 
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толовець ощупалъ его и говорить: „А, это ты-—тоть, что 
водишь за собою все стадо!“ Мужикь выбЪжалъ потихоньку 
у него промежду ногъ, затфмъ поскорБе побфжаль въ его 
хату, забралъ деньги, осБдлаль себБ хорошую лошадь ла 
тогда и кричитъ: „Воть, воть гдф я!“ Эмьй ($1с') бросилъ 
тогда выпускать овецъ да за нимъ! Гнался, гналея—никакт, 
не можеть поймать. Вернулея назадъ, но пока нашель здЪсь 
омъй себЪ „видющихь“ иомощниковъ, мужикъ уже очутился 
дома !). 


Въ разсказЪ, записанномь въ Радомысльскомт, узд’. 
песиголовецъ-людоБдъ замфненъ бабой-людоБдкой, и приба- 
влены нфкоторыя подробности, которыхъ нђть въ ириведен- 
номь выше разсказЪ. Жиль-былъ себ кузнедъ, который со- 
веБмъ не зналь бъды. Принесуть, бывало, къ нему люли 
работу и ну разсказывать---тотъ про свою бъду, а тоть про 
свою. Кузнець и говоритъ имъ: „И какая тў бњда? чтб оне 
такое бљда? Воть ужъ, кажись, доживаю четвертый десятокь 
на свЪтЪ, а еще съ-роду не видаль бљды. Доведется, видно. 
на старости лЪть итти по свфту да искать бъды: хочу хоть 
взглянуть на нее“. Придуть другіе люди къ нему въ кузни- 
цу и начнутъ разсказывать про свою бњду и шре; а кузвеца 
хакъ и нодмываеть увидфть самому бъду.— „Нужно таки по- 
глядфть, что оно такое-за бљда! Завтра, люди добрые, не 
являйтесь въ кузницу: уже меня вы здфеь не застанете— 
пойду по свфту бюды нскать“. На другой день заперъ онъ 
свою кузницу и пошелъ. Идеть да идетъ, идегь да идеть: 
встрЪтитъ кого-нибудь и спрашиваеть: „Не видали ли, ча- 


1) Б. Гринченко, „Этнографическіе матер1алы“, вып. 11, стр. 2—4.— 
Въ „Этнографическоомъ Обозр8нш* за 1890 г., ТУ, стр. 94—95 напечаланъ 
другой разсказъ на ту же совершенно тему, записанный въ томъ же Чи- 
тиринекомъ уБздЪ. Въ этомъ разсказЪ два брата отиравляютея искать по 
свЪту, гд бњда. Находнть они бьду въ ищЪф одвоглазаго песиголовца- 
людода, который старшаго брата зажариль и съБлъ, а меньший брату 
спасся, пообфщавшн песиголовцу вставить второй тзазъ, по вифето того 
кыколовши н имЪвшійсл у вего одииъ глэзъ. 
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сом, ЭЪ бњдыг“ —„НЪть, не видали. Идеть онь дальше. 
Зашель уже въ такую землю. что ни города, ни села, ии 
күревя нигдЪ не видно, а онъ вее ндеть. Уже некуда зайти 
воды напиться, уже и хлЪба ү него не стало, а онъ вее 
илетъ. Вдрүгъ, видить-—стоить избушка. – „Зайду, —думаеть 
себћ, —въ эту избушку да хоть отдохну немного. Зашель 
онъ въ избушку—иЪть никого. Легъ на скамейкћ и заснуль. 
А въ той избушкЪ жила одноглазая баба-людоБдка. Пришла 
баба въ избушку, глядитъ —лежить человЪкъ. — „Здравствуй, 
злраветвуй, молодецъ! я еще человфчьяго мяса ие пробова- 
ла'..“ А онъ лежить себъ. Пришла баба къ нему. пощупала 
за ребра. когда онъ—худой-прехудой. Она и думаетъ вебћ: 
-Зарфжу я барана. пока еынь иригонить стадо съ поля, да 
накормлю его“. Зарфзала барана, пакормила кузнеца и епра- 
иваетт: „ Почему это у тебя два глаза?“ — „А можеть быть, — 
говорить кузнецъ, — хочешь. чтобы и у тебя было два?- 
—.Хочу“.- --,Я,- товоритъ.—кузнещь: могу ветавить другой 
тлазт,“.—- „Хорошо, —говорить баба, вставь“. — „Ложись же 
на скамейку: я пагрЪю долото“. Легла баба на скамейку, а 
кузнець нагрёль долото, взяль въ руки топоръ да какъ 
‹тукнеть,—и тотъ глазъ выскочиль, который быль. Людо- 
Ъдка вскочила со скамейки да за кузнецомъ. (Онъ тогда ско- 
рве бросился въ етадо барановъ и спрятался между ними. 
Баба позатворяла все кругомъ, сама стала въ воротахь и 
стоить —поджидаеть кузнеца. дала опа, ждала, —нЪъть куз- 
неда. – „Пу. — говорить она тогда сыну (очевидпо, здБеь 
пропускъ). — пора уже бараповъ въ поле гнать“. Пачалу, 
сын» барановь въ поле выгонять, а она давай каждаго ощу- 
пывать, чтобы какъ-нибудь кузпецъ не вышель съ баранами 
за ворота. Видить кузнець, что не вынустить проклятая 
баба,--вывернуль „кожухъ“ (овчинную шубу! шерстью на- 
верхъ, напялилъ его на себя и поползь на четверенькахъ. 
Полнолзь къ ней. Она хощупала за спину: „Баранъ“, гово- 


рить, —и пропустила. Кузнецъ выскочилъ за ворота да и кри- 
чить ей: „Не щупай больше, не щунай: я уже за воротами! ^ 
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Услышала баба голосъ кузнеца, схватила серебряный топор 
и бросила въ него; топоръ попаль въ дерево и вонзилея въ 
него. Кузнець подбъжалъ къ дереву и хотфль было вынуть 
тоть топоръ и унести съ собою; схватился за него рукою. 
а рука такъ и прикипћла къ рукояткЪ. Бфжить людофдка 
къ кузнецу, зубами скрежещеть. Видитъ тогда кузнець. что 
приходить бъда. отрфзаль себъ руку и убБжаль '). 

Эти украинскіе разсказы 9 песиголовцахь-людофдахт. 
наиближе подходящіе къ подобнымъ же разсказамь нЪкото- 
рыхъ кавказскихь племенъ (особенно осетинт,) 2) и вотяковъ ?). 
сохранили только главную оспову разсказа „Одиссеи“ о цн- 
клопЪ ПолифемЪ и, подобно великоруескому разсказу о „и- 
хБ одноглазомъ“ 1), выродились въ сказки. олнцетворяющія 
бъду, лито (особенно это нужно сказать о записанномь г. 
Боровнковскимъ разсказЪ: „Лихо“ 5), котораго мы не приво- 
димъ злЪеь въ интересахъ сбереженя м%ста). Въ еще болће 
своеобразную форму отлилея разсказь о песиголовнахь-людо- 
Бдахъ въ Мартупольекомъ уфздф ЗдВеь уже дЪйстме перено- 
сится на Украйну, а не въ незнаемую какую-то страну. на 
край свъта. Шла одна дъвушка вь Итевь Богу молиться. 
Пришлось ей проходить черезь очень густой и темный „бай- 
ракъ“ (бусракъ). Пдеть она да идетъ, когда смотрить— Бдуть 
верхами два человЪка. ПодъЂхали ближе. ДЪвушка взгляну- 
ла на нихъ— оказывается, что то были не люди. а несиголов- 
цы, потому что у нихъ было по одному глазу, какъ разь но- 
среди лба, выше поса. Опа страшно испугалась. Песиголов- 
цы спрашивають двушку: „Куда ты идешь?“-— „Иду, — гово- 


*) Ц. Чубинскій, „Труды Этвогр.-статист. Экепедицін въ заи.-рус- 
кій край“, т. П, стр. 85—86. 
. 2) „Этнографическое Обозр$н1е“ 1890 г. ҮІ, стр. 25—43. 

з) Тамъ же, УГ, стр. 236—237. 

*) А. Аванасьевъ, „Народныя русскія еказки“, т, 11, № 170. стр. 
299—930. 

5) „Отечественныя Запнекп“ 1840 г., № 11: „Преданія, записав! я 
т. Боровиковекимъ“. 
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рить, —Богу молиться“.—„Наймись.— говорять они,-— лучше 
къ намъ служить“. ДЪвушка было не хотфла, но они новели 
ее насильно въ лБеъ, „до землянки“ (въ подземелье)? Вехуть 
по-подъ землею да и ведуть. Привели. Когда тамъ всюду „на 
долівці“ (земляной, смазанный глиной, полъ) видны елЪды 
крови, и валяются кости; а по срединЪ „землянки“ (подзе- 
мелья?)—левь на цфпи, который такъ и щелкаетъ зубами. 
Привели дБвушку въ комнату. Въ комнатВ въ одномъ углу 
устроены клЪтки изъ кольевъ, и люди такъ и толпятся въ 
этихъ клЪткахъ и высматривають изъ-за кольевъ; вь другомъ 
углу—-печь, подлЪ которой сидитъ старый лЪ®дь-песиловецт 
и все треть „окропи“; подлЪ клЪтокъ съ людьми вездЪ ва- 
ляются конфетныя бумажки да орћховыя скорлуны, потому 
что песиголовцы конфетами да орБхами откармливають людей 
на сало. Вотъ тЬ два песиголовиа оставили дфвушку двду. а 
сами опять поЪхали. Когда они выъзжали, то приказали дђћ- 
ху, чтобы тотъ залиль ее „окрбпомъ“&; а дфвушка и үслы- 
шала вее ‘это. Поставиль д®дъ дфвушкЪ заливного, и она 
принялась еъ жадностью его Феть. Съћла до дна, когда смо- 
трить—а на днф лежить рука человфчья; дфвушка и ложку 
бросила. Видптъ она затћмъ, что уже кипить „окрӧпи“, да 
и говорить дфду: „Давайте, я вынү казани изь печки, пото- 
му что вы уже стары, и вамъ, можеть быть, тяжело“. Дол- 
го яфдъ не даваль ей вынимать; наконецъ, говорить: „Вы- 
нимай“. Дфвушка вынула одинъ казань да какъ линеть на 
тВда, а затфмъь поскорфе другой,-—дЪдъ такъ туть на мЪстћ 
и сварилея. Тогда люди, которые сидфли до тфхь порь мол- 
ча въ клфткахъ, обрадовались и говорять: „Ну, выпускай 
же и нась теперь изъ неволи, да будемъ бЪжать!“ Выпусти- 
ла дввушка людей, и стали выходить изъ „землянки“. Левъ 
кинулся было на бЂЪглецовъ, но они бросили ему по куску 
мса; левъ за мясо—а они поскорће вышли и давай бЪжать. 
На дорог попался имъ пень. Женщины и дфвушки посбра- 
сывали еъ себя—кто юбку, кто керсётг (родъ кофточки), кто 
мотокъ намйсти, кто платокь—и обрядили его, какъ дввуш- 
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ку, а сами—-дальше оттуда. ВыбЪжали изъ лфсу и направи- 
лись въ Клевь на богомолье. Воть. песиголовцы наловили 
новыхъ людей н возвращаются себЪ домой. Смотрятъ, когда 
стоить разряженная дБвушка. Они къ ней, оказывается. 
что это-—пень. Песиголовцы сняли съ пия платье, погнали 
людей „до землянки“ и говорять: „Нужно будеть еще разл. 
вернуться да хорошенько поискать —ифтъ ли кого въ леу, 
кто оставиль это платье: тутъ кто-то быль“. ПріЂхали, во- 
шли въ землянку, — койда лежить обваренный кипяткомь дЪДЪ, 
а людей нфть никого. Они въ погоню. Иекали, искали, да 
ужъ поздно было ›). 

Изь другихъ легендарныхь людей украинекія легенды 
знають еще „фараоновъ“, или „сиренъ“. или „морекихь лю- 
дей“ и „аЪсовыхьъ людей“. я 

Преданіе о полулюдяхъ н полурыбахъ принадлежить еще 
языческимт, народамъ Ази. Въ древнемъ перевод, Хроники 
Георгія Амартола говорится о нихъ сльдующее: „завистася 
же ся в ръцБ Пилъ солнцу вшедшу человЪкообразнъ двъ 
животаЪ мужь и жена, иже и сприны нарицаются, рекше 
вилы“ 2). Преданіе о сиренахт--людяхъ съ рыбьнми плесами 
существуютъ и въ Великороссіни. Въ старомъ Быхов о про- 
исхожденіи „фараоновъ“ разсказываютт такъ. Переводилъ Мои- 
сей народъ (еврейскій) черезъ воду (Чермное море. во время 
бфгства евреевъ изъ Египта). Богъ велћлъ ему махнуть на 
воду рукою. Моисей махнуль,—и сталь мость черезъ воду. 
А „фараоны“ (египтяне подъ предводительствомъ фараона) 
гонятся за народомъ. Народъ черезь мостъ-——.фараоны“ и 
себ на мость. Тогда Богъ сказаль Моисею: „Махни рукою 
на мость!“ Моисей махнулъ. „Фараоны“ были въ это время 
по средин% моста, по срединъ моря. Мостъ мгновеино исчезъ,— 
и ихъ не стало. Богъ такъ сдћлалъ, что вода сомкнулась, и 


*) М. Дратохановъ, .Малорусскія народныя предавія и разсказы“, 
стр. 384—385. 


2) „Мозевитянинъ“ 1851 г., У, стр. 63—64. 
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оть „фараоновь“ не осталось слфда. Цогда ихь поглотило 
море. то они сдфлалиеь до пояса женщиною, а оть пояса 
рыбой. Ло пояса у „фараона“ грудь, голова, волосы—вее 
женское: „женщина по всей {формЪ“; отъ пояса же все, какь 
у рыбы. Богь имъ и пищу особуто назначиль. Опи съ нетер- 
иън!емь ожидалоть, когда будетъ конецт, веему. Когда въ на- 
стоящее время бываеть буря на морЪ, такъ „фараоны“ вы- 
скакивають изъ него, плывутъь около корабля и все спраши- 
вають: „Скоро ли конець свфта настанетъ?“ На этоть ихт 
вопроеь нужно отвъчать: „Вчера евфть кончитея, вчера!“ 
Они рады, чтобы евъть кончился !).— Почти то же разсказы- 
вают) о происхожденти „морскихь людей“ и въ Грубешон- 
ткомь уЪздь?). Вь Углицкомъь уфздЪ прибавляют» къ этому. 
что „морскіе люди“ ночью выходят» па берегъ, и кого толь- 
ко ветрвтятъ, непремЪнно съфдятъ 3). Въ Литнискомъ уЪздт, 
говорить, что морекія женщины отличаются необыкновеннон» 
красотою и увлекательнымь голосомъ. Женщины эти подилы- 
ваютъ кь кораблямъ и начинають ифть. Если, но неопытно- 
сти плывущихъ на кораблћ, ихь не отгонять пушечными 
выстрБлами, то онЪ дотого усифваюттъ увлечь-свопми пЪеня- 
ун. что ве на кораблЪ засынаютъ, и тогда „морскіе люди“ 
опрокидываютъ ето.—-Пфсень (и сказокъ) народъ самъ не 
складываетъ, а складываютъ ихь „морекіе люди“ и даже пе- 
рекладывають на ноты (Грубешовск. и Хитинек. уу.) 1.) По суб- 
ботамъ обыкновенно нораень море; на поверхность его вы- 
плывають „морекіе люди“ и пачинають иЪть всевозможных 
пфени, а „чумаки“ стоять въ это время на берегу и науча- 
ются оть нихь ифенямь. которыя потомъ я распфватются всю- 


*) М. Драгоманонъ, „Малорусемн народныя нреданіян и разеказы”. 
стр. 96. 

2) П. Чубивскій, „Труды Этвограф.-статист. Әкепедиціи въ заи- 
русскій край“, т. І, стр. 211. 

3) Тамъ же. 


+} Тамъ же.—Пъ Проскуровскомъ УфздЁ сиренъ называю“ь „мемо - 
зинами“ (тамъ же, стр. 209). 
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дг по городамь п селамъ ').—Въ Купянекомь уфздЬ этихъ 
странныхъ существ называютъ „фалярбнами“ >) очевидно. 
отъ елова фараон; въ Проскуровекомъ үд — „милю- 
зннами“ 3). 

„Въ народномь сказани о мелизннагь, —товорить проф. 
Н. Ө. Сумцовъ *), -—елилиеь ви элемента --анокрифическій о 
переход Моисея черезъ Чермное море и занадно-европей- 
кая повфеть о МелюзинБ. Вт, апокрифическомъ сказани о 
переход Моисея черезь Чермное море говоритея: „люди фа- 
раоновы обратишася рыбами; у тъхъ рыбъ головы человђћче- 
скія, а тулова нЪтъ; токмо едина глава: а зубы и ност че- 
ловфчь; а гв уши, тута, перья. а г} нотылица. туть хвость. 
а не ястъ ихъ никтоже. И кони и оруж!я обратишася рыба- 
ми, а на конскихъ рыбахъ шерсть конская, а кожа на нихь 
толстая на переть; ловять ихъ и кожи съ нихь снимаютъ. 
а тБло мечуть; а въ кожахь переды и подошвы шьотъ: во- 
ды т кожи не терпятъ и въ сухо носко на годь стануть“ 5). 
Это апокрифическое сказаніе проникло но Украйну, въ на- 
родъ, должно быть, въ давнее время. и къ нему виостЬдетви 
въ западной Малоросеи пристало кое-что изъ европейскихъ 
сказаній и повфстей о Л/елюзинњ. И прежде всего, самое на- 
званіе этой феи примкнуло къ апокрифу. Романь о Мелюзи- 
нБ возникъ изъ французскихъ народныхъ повърій о феяхь. 
Въ этомъ роман» говорится, что волшебница Мелюзина вы- 
шла замужъ за графа Раймунда, съ үсловіемъ, чтобы онъ не 
искаль ея по субботамь, когда она совершала омовенія, во 
время которыхъ обращалась въ полуженщину-полузмЬю. Сна- 
чала все нло превосходно, Мелюзина подарила Раймунду 0е- 


з) П. Кулишъ, „Запнеки о Южвой Руси“, т. П, стр. 36: „Москвитя- 
випъ“ 1846 г., ХІ-—ХН, стр. 154. 

2) „Харьковскій Оборникъ“ 1883, стр. 90. 

3). П. Чубинекій, „Труды Эгногр.-стат. Экеп. въ зап.-р. кр.”, т. 1, 
стр. 203. 

*) „Кіевская Отарина“ 1836 г. Мартъ, стр. 668 — 669. 

5) Пышинъ. .Памятники стар. русской литературы“, т. Г. стр 50. 
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сять сыновей и содфйствовала построенію великолћиныхњ 
замковъ (Лузиньянъ, Ларошель и др.). Брать Раймунда посе- 
лиль въ немъ подозрБніе въ невфрности жены, и однажды 
Раймундь въ субботу вошелъ въ зданіе, гдЪ купалась Мелю- 
зипа. Съ крикомъ горести и отчапнія она скрылась” съ ето 
глазъ, а вмфет$ съ нею прекратились веб улачи Раймунда, 
и прахомъ пошло все его богатетво ').-—_Первая редакція ро- 
мана о Мелюзин® появилась во Фрашии въ 1389 году; въ 
нЪмецкой литератур романъ зтотъ появилен виервые въ 1474 
году и удержался до сихь порь вь числ народных» книгь. 
Отъ нъмцевъ романъ о Мелюзип нерешель въ литературы — 
чешскую, польскую (1569 г.) и русекую (1677 г.) 2). Въ за- 
падпую Украйну Мелюзина проникла или изъ польскихъ, или 
изъ нфмецкихь народныхь пересказовъ романа. У латышей 
Курляндекой губ. записана сказка о морскихь яюдяхь, но- 
строениая также на апокриЪ о переходъ евреевь через, 
Чермное море, почти буквально сходная съ украинскимъ ска- 
занІемъ’ о „фаляронахь“ 3). = 


\ 


„ЛБсовые люди“ —роста обыкновеннаго, но только кос- 
матые, съ большими ердыми бородами и постоянно „заемор- 
канные“. зимой изъ носа ихь вытекаютьъ „емаркл!“ до самой 
земли и такъ замерзають. Вл. этомъ положеній „лфеные люди“ 
проводять вею зиму. УвидЬть „лфеного человБка“ признается 
счастьемъ. Одна дЪвушка, вышедши какъ-то осенью въ лЪеъ, 
увидфла подъ деревомь лЪеного скорчившагося старика. Онъ 
весь дрожаль и сильно ;засморкалея“. ДЪвүшка, изъ состра- 
данія, обтерла ему носъ евоимъ передникомъ, и старикь раз- 
сыпалея передь ней кучей серебра (Литинек. у.) *).— „Л%е- 
ные люди“ всегда ходять без, одежды и безъ обуви и дять 


1) 8ітгок, „Ріе 4. Уо1кѕрисћ“, ҮІ, стр. 1—119. 

*) Пыпинъ. „Очеркъ лит. истор.“, етр. 2-2. 

*) Ве. Миллеръ, „Сборникъ матеріаловъ по этнографии“, П, етр. 44. 

*) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-стат, Экепед. въ зал.-руссёй край“, 
т. І етр. 211: 
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все, даже людей. ГдБ-то иодлЪ Москвы пошель разь въ лось 
одинъ охотникъ. взявши съ собою жаренную курииу, чтобы 
подзакусить. когда проголадается во время охоты. Вдругт. 
подходять къ нему два „лЪеныхь человБка“, наподобіе ба- 
рановт» вь шерсти, отняли курицу, съфли ее и уже хотфли 
было добираться до самого охотника. Но такъ какъ у охот- 
ника было въ рукахъ ружье, то они пошли предварительно 
позвать къ себф на помощь товарищей, а охотникъ восполь- 
зовался этимъ и поскорће ушелъ изъ лфеу (Ушиц. у.) *). 


1) Тпиъ же, стр. 211—219. 
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Украинекія легендарныя сказанія с еверхъесте- 
ственныхъ существахљъ. 


ор ая, 


Одною изъ характернёйшихь особенностей міровоззр%- 
нія всякаго вообще народа является антропоморфизація не 
только стихій, силъ природы, но и тфхъ явленій ея, кото- 
рыя, велЪдетвіе незнанія законовъ причинъ ихъь и слВдетвій, 
были лля него не понятны. Такъ на первой ступени разви- 
тія народнаго явились божества добрыя и злыя, свфтлыя и 
темныя, смотря по характеру ихъ воздъйствія на человћка. 
Рядомъ съ антропоморфизаціей силъ и явленій природы шла 
также антропоморфизація, въ періодъ развитія боле или 
менће правильной общественной жизни, нъкоторыхъ явленій 
сощальнаго характера, весьма часто возбуждавшихь недо- 
умЪн1е народа своею мнимою загадочностью (богатство, бвл- 
ность и пр.). Аналогія патологическихъ явленй въ различ- 
ныхъ болфаняхъ съ тБми или иными воздЪйствіями одного 
человъка на другого, а равно ужасъ эпидем дали поводъ 
младенчествующей фантазіи народной къ антропоморфизаціи 
самыхъ болфзией. Изъ такихъ антропоморфизацій, получив- 
шихъ вндъ сверхъестественныхъ, миоическихъ существъ, въ 
сознани украинскаго народа и по настоящую пору живутъ 
еще въ болфе или мене опредБленныхъ образахь сл$ду- 
ющія: „Дбля“, „Злидні“, нБкоторыя болфзни !) и создавшіяся 


1) Смерть также на Украйн олицетворяетея въ довольно опредЪ- 
ленныхъ образахъ; но о смерти у насъ будетъ ръчь въ другомъ мфет$. 


| 
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уже на хрисманской почвъ олицетворепія нЪФкоторыхъ дней 
педъли. 

Литература о ДолЬ довольно богата. Юще въ 60-хъ го- 
дахь прошлаго столБтія проф. Ал. Аө. Потебня напечатали. 
весьма цђнную статью, подъ заглавіемъ: „О ДолЪ и срол- 
ныхь сь нею существахь“ на оспованін народныхъ сказок. 
легендь, иЪсень, лословицъ, а также на основанін лингви- 
стических'ь выводов» 1). Въ 1883-мь году ночтениым иро- 
фессоромь напечатавы были. добавлешя къ этой стать} вт, 
„Русскомь Филологическомь В%ЪетникБ“ 2). Проф. Потебня 
разсматриваетъ различныя назвавія Доли: „счастье“, „прит- 
ча“, „лихо“, .„бђда“, „горе“ и 7. п., уясняеть процесст 
образовашя подобныхъ представлений и ихь характеръ, го- 
воритъ о связи Доли съ другими миеическими существами 
и предметами п т. д. Не менБе цънными являются изелф- 
лованія академика А. Н. Веселовскаго о Дол въ его „Ра- 
зысканіяхь въ области русскаго духовнаго стиха“ 3) съ до- 
полнительною статьею: „НЪеколько новыхъ данныхь къ на- 
роднымъ представленіямь о Дол“ *). Къ этимь основнымъ 
изелЪдованіямь долженъ быть прибавлень длинный рялт. 
сравнительно небольшихъ статей: М. К. Васильева — „Антро- 
поморфическія представленія въ вЪрованіяхь украинскаго 
народа“ *), М. Довнаръ-Запольскаго— „Яїенская доля въ 0$- 
еняхъ пинчуковъ“ 6), П. Иванова— „Народные разсказы ‹ 
ДолЪ (Матеріалы для характеристики міросозерцанія крестьян - 


1) „Древности“ – „Труды Имнерат, Моск. Археолог. Общества“, т. І 
вин. 2, стр. 158—196. 

2) См. отд. изд. „Объяспеніе малорусскихъ и сродныхт народныхь 
пЪсепъ“, Т (стр. см. въ указатель Доля). Варшава, 1883. 

$) Вып. У, етр. 175—260. 

*) „Этнографическое Ообзрвніе“ 1891 г, ІХ, стр. 19—38. 

5) „Этнографическое ОбозрБніс“ 1890 г., ІҮ, тр. 87—100; 1892 г., 
ХҮ, стр. 157—169 и проф. Н. Ө. Сумцона: „Донолнен1е къ статьямъ о 
Дол и НедолЬ“, стр. 169—170. 

в) „Этвографическое Обозрёне“ 1391 г., ІХ, стр. 42—58. 
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«каго населенія КЌулискаго узда)“ 2), Крауса, Боровиковека- 
го м мн. др. Отсылая интересующихся къ названнымь выше 
статъямъ, мы здЪъсь скажем только лишь въ самыхь общихь 
чертахъ, какъ на У крайн) народь представляетъ себЪ Долю. 

Доля есть у каждаго человБка, это —его счастье или 
несчастье. П. Ивановъ, основываясь на 16 занисанныхь илт 
вь Купянскомъ уфзд народныхъ разеказахь о Долћ. разли- 
чаеть—- 1) ириромедениую Долю- лушу предковь, 2) Долю— 
онлела и 3) Долю-—душц человтха, или Фвойникв ен ?). Въ 
свое время г. Вл. Боглановь указал» произвольноеть и не- 
состоятельноств такой классификации, такъ какь ее нельзя 
строго н точно обосновать народными разсказами *}. Вообще 
же. Доля есть начало положительное п существо отнюдь не 
враждебное; она не носить характера божественности, а пред- 
ставляегь собою только воплощенное сосунгествовиніо чело- 
вюки. Доля бываеть активная и пассивная. Активная Доля 
способетвуеть большему или меньшему матеріальному благо- 
состоянпо. своего двойника-челов$ка. Она заботится о чело- 
вЪкф, помогаеть ему во всемь, жалфеть еко. всегда стоить 
на сторонф интересовъ его, даже когда самт онъ отдыхаеть 
или „нье та гуляе“. Јели больной усльшить ночью, что его 
кто-то поль окномъ называеть но имени то это значить, что 
къ пему пришла его Доля и принесла здоровье (Старобфльск. 
у.) 0. Доля обыкновенно не иметь человфка, а нослЪдній 
долженъ самь постаратьея найти ее н завладъть ею; чаще 
всего это онь можеть елълать не иначе, какъ овлад' вши 
предварительно чьею-нибудь чужою Долею, которая уже от- 
кроетъ, какъ онъ можеть овладфть своею Долею. Кто най- 


*) „Сборникъ Харьковскаго Исторнко-Филологическаго Общества“, 
т. ГҮ, Харьковъ. 1892. 

2) „Сборникъ Харьковскаго Иеторико-Филолог. Общества“. т. [\, ` 
статья: „Народные разсказы о Доза“ 

з) „Этнографическое Обозр®ніе“ 1899 г., ХУ, „Критика и библіогра- 
фія“, стр. 18—20. 

*) „Жизнь и творчество крестьнпъ Харьк. губ.“, т. 1, стр. 295. 
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деть свою Долю, тому во всемь будеть удача, и онъ быстро. 
богатфеть; а кто не найдетъ, тоть бьется, какь рыба объ 
ледь, и ровно ничего изъ его предиріятій не выходить. До- 
лю человЪка чарами можно отогиать отъ него, зағнать въ 
пустыри и болота; лишенный своего охранителя, такой челе- 
вЬкъ совершенно опускается. Пассивное отношеніе Доли къ 
опекаемому ею человЪку чаще всего зависить отъ несовпа- 
денія его занятій съ тЬмъ дБломь, которое по душЪ ДолЊ: 
иногда же обусловливается самой ея природой. 


По внфшности своей Доля представляется то въ образЪ 
женщины въ разныхь видах”, то въ образ незнакомца. „нани- 
ча, то во всемъ совершенно похожею на опекаемаго ею че- 
ловфка, при чемъ, сообразно ея характеру — активному 
или пассивному, украпнекія сказаня надбляють ее соотвћт- 
ствующими признаками и символами—л$ловитости, бережли- 
вости, заботливости—и наоборотъ: положительная, активная 
Доля — „хороша, обемпкана, обтйкана, колоскй стремлять” 
(подбираеть оставшіеся колосья на полъ послћ уборки хозя- 
иномь хлЪба), сть умфренно; пассивная Доля —- „заспана. 
запухла, обтрепана, неряшниця“, прожорливая, валяется го- 
лая подь колодой и т. п. 1). 


Вь нЪкоторыхь м$Ъстноетяхь Долю называютъ еще „Та- 
ланбмъ“ и при этомь говорятъ, что у всякаю непремфино 
челов ка есть свой „Таланъ“. У иного „Талань невсипущий“, 
работаеть не покладая рукь, не спить ни одной минуты. У 
кого такой „Таланъ“, такому человБку хорошо: „Галанъ“ его 
работаеть, а самъ онъ себЪ проклажается. Но если только 
„Таланъ“ заснеть, тогда очень трудно приходится человЪку: 
какь ни работаеть онъ, а все нътъ корысти 2). 


!) „Этнографическое Обозрніе“ 1890 г., ІҮ, стр 90—93; П. Чубин- 
скій, „Труды Этнограф.-статист. Экепед. въ зан.-руссый край“, т. П, 
стр. 427—428, 

2) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя преданія и разсказы“, 
стр. 184, 
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Приведемь нЪкоторые наибол$е характерные разсказы 
о Дол%. 

или себ два брата—одинъ богатый, а другой б%д- 
ный. Одинъ разъ вышелъ бЪдный на поле своего брата, и 
видить, что по полю ходить какая-то женщина, собпраетъ 
колосья и втыкаеть ихъ въ снопы. Воть онъ и спрашпваетъ: 
„Кто ты такая?“ —„Я--Доля твоего брата“ —,А гдЪ же моя 
Доля?*— „Она лежить тамъ, подъ грушею“.— „Что мнЪ нуж- 
но сдЪлать, чтобы и моя Доля была такою же работящею, 
какь ты?“—,„А воть я тебь посовЪтую: возьми ты ладиую 
палку, пойди подъ ту грушу и, подкравшись къ своей сия- 
щей ДолЪ, поймай ее, бей, что есть мочи, и приговаривай 
при этомъ: воть тебЪ, лихая Доля, за то, что не идешь въ 
поле работать на меня, когда бъда совсфмь ужъ насЪла! По- 
могай мнБ, не то—-убью!“ БЪдный такъ и сдфлалъ, послЪ 
чего все у него пошло епориться, и онъ скоро сдБлален бо- 
гаче своего брата ‹Випниц. у.) '). 

Были. два брата—богатый и бЪдный. И попросился бфд- 
ный брать къ богатому пшеницу жать. Жнеть онъ день, 
жнетъ другой. Вечеромь перваго дня хозяйка пошла домой 
сварить дфтямъ ужипь, а онъ всю ночь жнеть себћ. Когда 
слышать —кто-то собираетъ колосья, сноситъ снопы, шеле- 
ститъ. Думаль—-ужъ не крадетъ ли кто? На утро глядить— 
все иЪло. Вечеромъ второго дня снова хозяйка пошла домой 
сварить дфтямь ужинъ, а онъ жнетъ себф ночью да жнеть. 
Опять-—слышитъ-— Доля брата (это была она) собираетъ ко- 
лосья и подтыкиваеть ихъ. подъ копы. Онъ тогда упалъ на 
землю и лежитъ. ХозяйкЪ, между тъмъ, ничего не говоритъ. 
На третью ночь хозяйка зоветъ его съ собою ужинать: „Хоть 
кулёшику иоъшь— все же во рту мягче станеть“. Но онъ пе 
пошель: „Потерилю,—думаеть себЪ,—спрошу, что оно та- 
кое ходить“... Опять чтб-то идетъ, собираеть колосья, сно- 


1) П. Чубивекій, „Труды Этногр.-статист. Экспед. въ зап.-русскій 


т. І, . 216 – 217. 
край“, т стр 5 
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сить снопы.--„Ну, скажи правду, чтб ты такое: худое ли, 
доброе ли? кто ты?“- -спрашиваетъь бфдный брать.— „Я---бра- 
това Доля; ты хоть нерервись, а все ничего пе будетт, толку; 
онъ же—пьетъ, гуляеть, з я за него работаю“.—„Гдф же моя 
Доля?“ — „Подь колодою лежитт, голая“.--„А какъ миЪ дойти 
къ ней?“ — „Пойди, и какъ увидишь, что лежить голая подъ 
колодою, тб и есть твоя Доля“. Пошель онъ, и нашель. 
—,Доля моя, Доля! чего это ты лежишь, почему пичего не 
работаешь? лежишь всее—ии впереди тебя, ни позади тебя 
ничего нЪтъ: чЪмъ ты будешь заниматься?“— „Я хочу сидЪть 
зо прилавкомъ“.—„Какь же ты будешь сидЪфть за ирилав- 
комъ?“ — „Попроси у брата 50 коп., либо рубль. накупи лен- 
точекъ и крестиковъ, —такь я буду торговать“. Пошелъ онъ 
кь брату; а братъ пьеть да гуляеть,—знать его не хочет". 
— „Дай миф, брать, взаймы одинъ рубль“. —-„ Когда же ты от- 
дашь? гд® ты возьмешь?“ Б%диый повалился ему въ ноги. 
— „Да одолжи ужь“, сказали т, которые гуляли съ богатымъ. 
Одолжилъ. Накупиль тогда бЪдный брать ленточекъ и кре- 
стиковь—и взяль барыша; накупилъ больше, прибавилъ пла- 
точковъ-—и снова взялъ барыша. Ръшилъ онъ послЪ того тор- 
говать разнымъ мелкимь товаромъ, обзавелся лошадкою. Но- 
гда онъ выфзжаль въ городъ за товарами, мальчишки на- 
чалп насмфхаться надъ нимь и ну кидать камешки въ при- 
вязанный сзади повозки сундучокъ. Пріъхалъ онъ въ городъ, 
посмотрБлъ—а въ сундүчкЪъ драгоцфиные камни... Предста- 
вилъ онъ ихъ государю императору, а тоть велЪль отсыпать 
ему денегъ столько, сколько стоили драгоцБнные камни. П 
сталъ онъ съ тфхъ поръ богатымь (Бахмутск. у.) !). 

Мотивъ обогащения путемъ торговли встрфчаетея чаще 
всфхъ другихь мотивовъ въ украинскихь народныхъ разска- 
захъ о Долф. Р%зко бросающееся въ глаза каждому явленіе 
это, непонятное для проетого народа по сложности дъЙству- 
ющихъ въ немь причипъ, нашло себ, такимъ образомь, про- 


*) „Әтвографическое ОбозрБв1е“ 1890 г, ІҮ, стр. 99—93. 
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тое, незамысловатое и вмЪетЪ конректное объясненіе въ ан- 
тропоморфизалии Доли. Тотъ же мотивъ, напр., повторяется 
и въ разсказЪ, записанномъ въ Александровскомь уЪздЪ. 
Жили два брата —одинъ богатый, а другой бЪдный. Богатый 
засЪваль хлЪбъ большими см$нами („лапами“), а бЪдный за- 
сБетъ, можеть быть, тамъ какую десятину, и уже досмалри- 
вает ее пуще глаза своего. Разъ ночью вышель бЪдный 
брать со двора и думаеть себъ: „Пойду-ка погляжу, какъ бы 
что ме ношкодило“ (а уже покосили). Смотрить-—а по его 
полю ходить разодЪтая такая барыня, собираеть колосья и 
носить ихъ къ братовымь коппамъ. — „ Хто такое?“ —думаеть. 
Подкрался онъ сзади да и схватилъ барыню.— „Кто ты такая, 
что па моей убогой нивЪ собираешь колосья и носишь ихъ 
кь братовымъ копиамъ?“---„А я, —говоритъ, —братова Доля, 
ему и служу“. — „А моя же Доля гд?“ — спрашиваетъ. 
—„Гвоя,—-говоритъ,—за ирилавкомь торгуеть“.—,„Какь же 
мнЪ найти ее?“ — „А вотъ какъ,—говоритъ:—-подиты къ брату, 
вынроси у него лошадку н пофзжай на ярмарку; не дофзжая 
этакъ за шни до ярмарки, пусти ту лошадку и три раза на- 
крестъ перейди ярмарку: Доля сама къ теб п явится“. Вы- 
проенль онъ у брата лошадку и пофхалъ. Подьфхаль къ яр- 
марьЪ, пустиль лошадку, перешелъ три раза накресть ярмар- 
ку п озирается кругомъ. Когда подходить къ нему барыня. 
— „Чего ты, сирашиваеть, —чоловие, озпраешься?“ — „Да 
ищу, —-говорить, — своей Доли“.— „Па что она теб?“ — „Какъ 
на что? Вонъ братова Доля служить ему, а моей нЪфть“. 
— „Воть тебЪ три рубля, купи на нихъ рыбы, отойди отъ того 
мфета на семь шаговъ, сядь и торгуй. Да гляди —непрем$н- 
ио возьми при покупк рыбы сдачи хоть копейку“.—То бы- 
ла его Доля.—Купиль онъ рыбы, получилъ копейку сдачи, 
отошель на семь шаговъ, сфлъ и торгуеть. Поторговалъ, со- 
считаль деньги, —а у него уже стало шесть рублей, и еще 
есть. Онъ еще кунилъ рыбы... И какъ началъ разъЪжать по 
ярмаркамъ, то, такъ разбогатфлъ, что записался въ самые 
нервые купцы. И вепомниль оиъ: „Естъ, говорить, —у ме- 
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ня гдъ-то жепа и дЪти,—пофду заберу ихъ“. ПрБхаль въ 
свою слобеду, остановилея у брата на квартир, разспраши- 
ваеть, какъ онъ живетъ, —а самъ пе признаётся. —-,Да что. — 
говорить тоть:—было насъ два брата, только другой-то—60- 
лоцЮюа, такой-сякой, —кто его знаетъ, гдф и дЪлся; да хотя 
бы еще самъ проналъ безъ ввести, а то взяль у меня лошад- 
ку-—и ту, кто его знаетъ, гдЪ перевель“.—-„Что же—у него 
и жена была?“ —,А какъ же! Покинуль ее туть съ дЪтьми, 
такъ она стала табакомъ заниматься, да такъ нровонялась, 
что я уже и пе пускаю ее къ себ?“ —,А нельзя ли позвать 
ее?— Я бы этимъ несчастнымь пожертвовалъ что-нибудь, для 
спаселія своей души“. — „Если угодно, то можно... Идите-ка, 
батраки, позовите ту таббшницю!“ Приходитъ она, стала у 
порога, поклонилась. — „Чего вы, братецъ, звали меня?“ 
— „Кто тамъ тебя звалъ? Это воть человъкъ пожелалъ пожер- 
твовать тебБ на бЪдность“. А тотъ и говоритъ: „Гдћ твой 
мужъ?* —-,А Богъ его святой знаетъ: пошелъ куда-то на за- 
работки, да что-то п не слышно про него; а я сама еъ дЪть- 
ми табакъ сфю—тЪмь и кормлюсь“. — „А дфти живы?“ — „Бла- 
годарить Бога—живы“.— „Ну, все это хорошо... Что-жъ ты- - 
такь п не узнала меня?“ — „НЪть, —говоритъ, п@ночну; по- 
чемъ же я васъ знаю?“— „А я же, говоритъ,—твой мужь!“ 
—,„Что вы, Богь съ вами, смфетесь надо мной!“ —,Да нфть 
же! Воть такъ-то и такъ мы жили, воть тб-то и тб-то у насъ 
было“. — „Вфрно!“-— говорить жена и узнала, наконецъ, его. 
—,Ну,—говоритъ мужь,— пофдемъ теперь со мною!.. А ты, 
братъ, выбпрай себЪ какого угодно коня изъ моей тройки“... 
Брать тоть и думаеть себф: „Воть, онъ ушелъ тогда изъ до- 
му нищимъ, а теперь сдфлалея такимъ богачомъ; то ли бу- 
детъ, когда я уйду, еъ своими тысячами!“ Тотчасъ же рге- 
продалъ все, перевхалъ въ городъ, понастроилъ домовъ, ла- 
вокъ, купилъ тысячь на двадцать товару, записалея въ куп- 
цы—торгуетъ. Поторговалъ годъ, подечиталъ, — осталось толь- 
ко десять тысячъ; на другой годь— осталось гуже только пять 
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тысячъ, а тамъ——тысяча,—-да такъ перевелся. что въ концф 
концовъ пошель къ брату жить !). 

Долею не всегда можно завладфть мирнымъ пүтемъ,— 
иной разь приходится въ подобныхъ случаяхъ дЪйствовать 
довольно рфшительно и даже круто, какъ свидЪтельствуетъ 
о томъ, напр., слФдующй разеказъ, слышанный сообщив- 
шим его крестьяниномъ въ Бердянскомъ уЪздЪ. Язили себЪ ко- 
гда-то два брата—одинъ бФдный, а другой богатый; у бЪдна- 
го были дьти, у богатаго же ихъ не было; ко всему этому— 
бъдный былъ еще и калЪка. Братья жили вмфотЪ. Только 
разь богатый братъ и говоритт, бЪдному: „Какая корысть мнЪ 
оь того. что я буду кормить твоихъ дЪтей?“ Взяль и выдћ- 
лиль его: даль ему одного куцаго быка, а больше ничего не 
даль. Продаль бфдный того быка, построилъ хибарку, н жи- 
веть себћ „бідуючи®. А братъ его насфяль пшеницы деся- 
тинъ двадцать, а можеть быть—и тридцать, Приходять „жни- 
“. Бфдный и говорить своему сыпу: Пойдемъ, сынокъ, 
наймемся. къ дядь: можеть, скосимъ какую десятину ншени- 
цы“. Нанялись рублей за пять или тамъ за шесть 2). ЦФлую 
недфлю косили они ту десятину» потому чтоб, извзетно— тоть 


ва 


калБка, а тотъ малышъ еще. Ну, и былое, стало быть, дЪло 
такъ: сегодня суббота, а завтра воскресенье, косили они 
весь день, ничего не вши, а вечеромъ отець и говоритъ: 
„Пойдемъ, сынокъ, къ дядь: не дасть ли онъ намъ поужи- 
нать, потому что рабочимъ свонмъ варить же онъ Беть.—— 
авось, и намъ дасть чего-либо“. Пошли. Богатый брать спра- 
шиваеть: „А что —покончилъ уже съ десятиною?“— „Да ско- 
силъ, —отвфчаеть, —повязальъ, только не сносилъ“.-— „Э,—го- 
ворить богатый братъ, - это уже у меня не работа! Сейчасъ 


*) М. Драгомановь. . Малорусскія народныя предапіл и разсказы“, 
©тр. 182—184. 

2) Вь 70-хъ тодахъ, пока еще не получили широкаго распростране- 
нія жатвенныя машвиы, въ Бертянскомъ уъздъ цфны косарей при убор- 
кв пшеницы доходили до 5—6 руб. въ день. а женщинъ-вязальщицъ и 
гребцовъ ~ до 3 руб. 
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же складывай въ копны!“ И не даль имъ Ъеть. Заплакалъ 
ОБдный братъ и пошелъ- съ своимт сыпомъ па вео нось скла- 
дывать спопы, хотя съ утра не было у нихъ во рту ни ма- 
ковой росинки. Носили они такь до тЬхъ порь, что вотъ- 
воть уже и разсвфтать начиеть. Посносили, наконець, веб; 


отець и говоритъ тогда: „Ириляжемъ, сынокъ, да хоть от- 
дохнемъ немного: дядя твой — спасибо емү-—пакормиль наст”. 
Дитя-—обыкновенио —натомилось, упало и тотчаеь же заену- 
ло; а отець облокотилея на локоть да и ну горевать, что пе- 
чего Весть ни ему, ни дътямь. Глядить---а но нив, гд онъ 
косилъ, ходить простоволосая женщина въ бЪлой сорочкЪ. 
Б%дный брать и думаеть: „Господи! кто же это такой хо- 
дить, что какъ будто боится близко ко мнБ подходить? Даи- 
ка спрошу-— что оно такое?.. Слушай! Кто ты?“—.А н.--го- 
ворить, —Доля твоего брата“.—„Что же ты туть ходишь?“ 
—,А хожу воть да собираю колосья и въ сиопы мхъ вты- 
каю, чтобы ни одинъ не пропаль“.—,Эхъ, Господи! — поду- 
маль про себя бЪдный братъ:—какъь бы миЪ поймать ее да 
дознаться, ГДЬ моя Доля?“ Подозваль онь къ себъ братову 
Долю да и схватиль ее.-—„Доля моего брата! скажи мнЪ, гдъ 
моя Доля?— „Э! даты разв поймаешь свою Долю? Твоя До- 
ля— быть купцомъ“.— „Скажи же, какь найти мнЪ свою До- 
л102“—,А воть какъ,—говоритъ:— вставай сейчасъ, иди по- 
скорфе домой и поспъшай пе мЪшкая въ городъ, чтобы еще 
до утра ты былъ тамъ. И ветрЪтятся тебБ три „панночки — 
двф въ совершенно одинаковыхъ илатьяхъ, а третья въ иному, 
Когда онъ будуть итти, впереди ихъ будеть играть музыка, 
а онф будутъ танцовать; и вотъ та, третья, и есть твоя До- 
ля. Зайди ты позади этой „панночки“ и ударь ее такъ, чтобы 
она упала на землю“. —Приходить бвдный калка, въ городъ. 
И дБйствительно—все встрфчаеть такъ, какъ говорила ему 
Доля брата.— „Господи милостивый! Я и теперь несчастный, 
а чтб же со мною будетъ, если я ударю такую пёни по уху? 
Доведется жить въ ОЯдьковй хат (въ тюрьм%)!.. Эхъ, что 
будетъ, тб будетъ!“—сказалъ онъ да и хватиль ее изо всей 
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мочи панночку по уху! Она упала, оглянулась п говоритъ: 
„9! нашелъ-таки ты меня здЪсь! Ты думалъ, что я буду по 
нивЪ ходить да колосья собирать? ПЪть, я купиюю!“ Взяла 
она тогда его и повела къ себЪ. А у нея было дв громад- 
ныхъ лавки еъ товарами. Нарядила она его, потому что онъ 
быль совершенно оборванный,—надфла на него новые „ч0бо- 
ти“ п вею одежду. и затЪмь давай научать его: „Теперь у 
насъ въ город продаютъ еъ публичнаго торга у одного кун- 
ца два дома. Позавтракаемъ сейчасъ да и пойдемъ туда, ио- 
тому что намъ нужно посибшаль на аукшонъ. Только гляди — 
выступять два купца и начнуть торговать, а ты выступишь 
третьнмъ. Будуть спрашивать: „Ито что даеть за эти два 
дома?“ Ты не отзывайся, а молчи,—-пусть тъ купцы евою ц$- 
ну дають. Одинъ надаетъ двф тысячи, другой — четыре, а 
какь крикнуть въ третій разъ: „Вто больше?“-—то ты тогда 
уже только набавляй“. Поћхали на аукціонъ, — и онъ 
кунилъь тЪ два дома. —-Прожилъ онъ въ город года три, а 
можеть быть—и четыре, и совеЪмъ было уже забылъ про 
жену и про дётей. Но воть какъ-то веломниль и велЪлъ ку- 
черу, чтобы тоть запрегь лошадей; сЪлъ, пофхалт въ свое 
село и остановился подлЪ своей хибарки.-- „Поди,-—говорнть 
кучеру, 
ио сказать, что когда онъ Фхаль изъ города, то понабралъ 
съ собою разныхъ напитковъ и закусокъ, такт какъ хорошо 
зналъ, что жена не ®вши сидитъ дома. Набраль и одежи 
дЬтямъ. Кучеръ, когда послаль его хозяинъ, подбЂжалъ къ 
хибаркЪ и спрашиваеть: „А что — хозяинъ дома?“— „Не то, 
что дома, а кто его знаетъ, живъ лн даже на евЪтЪ: уже 
четыре года, какъ его убили, или зар$зали“.—,А не пу- 
стишь ли ты насъ, хозяйка, переночеваль?“— „Чего не пу- 
стить? ночуйте!..“ Кулецъ потомь и спрашиваетъ, иЪть ли 
чего у нея поужинать2— „И-и!— отвфчала хозяйка: —-сама все- 
гда сижу не Ъвши, и д®ти мои голодныя!“ Сколько купець 
ни разговаривалъ съ нею, а она такъ и не узнала его. По- 


спроси, не пустять ли насъ переночевать?“ А нуж- 


слалъ купець кучера ставить самоваръ, тотъ ставилъ—не 
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ставиль, а самоваръ уже и кипитъ. Посадилъ купецъ куче- 
ра за столь, иосадиль и хозяйку и дЪтей, —а ужь сколько 
онъ сахару того понакладывалъ въ чашки, такь—и, Госно- 
ди! — Выпили они чай. Хозяйка ужъ такъ и благодарить куп- 
ца, такъ благодарить: „Хоть въ душ%Ъ, —говоритъ,—послад- 
чало, а то дфти совеъмъ было попухли не вши“. Посидли 
затЪмъ, побесЪдовали. Купець велЪлъ кучеру внесть вс% па- 
нитки и закуски. Поужинали. Хозяйка и дфти благодарятъ 
купца, кланяются ему въ ноги за то, что напоиль и накор- 
милъ ихь. А онъ и говоритъ: „НЪтъ,—говорить,—хозяйка, 
этимь ты еще отъ меня не отдђлаешься: я еще съ тобою 
спать лягү“.— „П%тъ, нфть, поне, —-отвЪчаетъ хозяйка: -—это- 
го ужъ никакъ нельзя, потому что, если когда-ннбудь вер- 
нется мой мужь и дознается объ этомъ, такъ онъ меня ис- 
колотитъ“.—-,„Неужели ты совсфмъ уже хочешь отказаться 
отъ своего мужа? — сказалъ күпецъ:-—коли такъ, то я найду 
себъ и покраше тебя“.—„РазвЪ мой мужъ такой, какъ вы? 
Мой мужъ бЪдный и в00%ий, да къ тому же еще и калћка, 
а вы_—панъ“. Давай тогда купець показывать разныя прим%- 
ты, пока жена, наконець, не узнала его; а когда узнала, 
тогда онъ нарядиль дфтей и говорить тому сыну. съ кото- 
рымь когда-то косиль у своего брата: „ОбЪгай-ка, сынокъ, 
кь тому лядф, который не даль намъ и куска хлБба, когда 
мы косили у ного. Соскучился я за пимъ, — хочу повидать- 
ся“.— 1%ло было ночью. Побъжаль мальчуганъ къ дядиной 
хат и кричить: „Дядя!“—,А что?“ — „Идите къ намъ!“— „А 
что тамь у васъ?“— „ПріБхалъ отець въ бричкъ, тройкою 
лошадей!“ — „РазвЪ что батьковскою2“* —смћЪетея дядя, но все 
же пошелъ. Приходить, поздоровалея—не узнабтт, брата въ 
кунцЪ. — „Неужто ты меня не узнаешь?“ —спрашиваеть ку- 
лець.—„Какъ же я могу узнать тебя, когда ты раньше былъ 
страшнымъ бднякомъ, а теперь сдфлался такимъ богачомь?“ 
Признали, наконецъ, другъ друга п давай тогда пить да гу- 
лять. Воть и сталь богатый братъ выспрашивать, какъ тотъ 
разботат$ль. Купепъ |азсказалъ ему про свою Долю. —За- 
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тЬмь братья распрощались; купець забралъ дфтей и жену и 
нерезхаль съ пими жить въ городъ. И теперь они живутъ 
въ Бердянск? '). 

Но особенно характеренъ во многихъ отношеніяхъ раз- 
сказь, записанный въ БЪлгородскомъ уъздъ.—-Жилъ себ одинъ 
бЪдный человЪкъ. Дфтей у него было много, а хлЪбъ все не 
родить. Вотъ онъ и говорить: „Боже милостивый, Боже пра- 
ведный! хотя бы миъ увидать какъ-нибудь свою Долю, чтобы 
знать, чЪмъ заняться?“ Дровъ нћтъ; запрегъ онъ лошаденку 
и нофхаль въ лфеъ. ПріЪхалъ, иоложиль лошаденкЪ сна, а 
самь пошелъ дрова рубить. Рубитъ дерево, когда слышить-— 
кто-то по близости тужитъ.-—„Дай пойду посмотрю, что оно 
такое тужитъ2“ Идеть, когда глядить-—за гнилымъ инемъ ле- 
жить Доля. Подошелъ ближе и дотронулся до пея; а Доля 
и говорить: „Пе трогай мепя!“— ,Уто же ты такое?“ — „Я—- 
твоя Доля“.—,А коли ты моя Доля. такъ скажи, чЪмъ моЪ 
заняться?“ — „Займись, добрый человЪкъ, вЪфииками: наруби 
березы, навяжи пучковъ да и вези продавать, —оть этого раз- 
богатђешь“. Нарубиль онъ дровъ, отвезъ домой, подзакусилъ 
немного да и снова въ лфеь. ПріЪхалъ, разыскаль берез- 
ки и давай рубить вБтки; содраль лыкъ и навязалъ пучковъ. 
Привезь ихъ сначала домой, а затъмъ повезъ на базаръ,—- 
такъ ему не дали даже стать, какъ слФдуеть—тотчасъ же 
разобрали... Дальше и далыне—ин даль ему Богъ такъ, что 
сталь онъ купцомъ, сталъ краснымь товаромъ торговать. А 
сосфдь н думаеть себъ: „Съ чего это кумъ разбогатълъ2“ 
Приходить къ нему.— „Здравствуй, кумъ! —позлоровался тамъ 
съ какимъ днемъ: —скажи, кумъ, правду: отъ чего ты разбо- 
гатБлъ?“--,Әхъ, кумь, я бы и сказалъ, да не велъно мн 
говорить“. А потомъ думаеть: „П%тъ. ужъ что Богъ дасть, 
скажу“. П разсказалъ все... Пофхаль кумъ и себ въ лЪеъ. 
Срубилъ одно дерево —-пичего, срубиль другое---ничего; сталь 


1) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, вып. 1. стр. 
109—115. 
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рубить третье, а оно и говорить: „Зачфмъ ты рубишь меня? 
я не твоя Доля,—твоя Доля въ лугу на конЪ верхомъ сн- 
дитъ“.-— „Что же ми дфлать?“— „А чтд тебф дЪлать? Пойди 
уворуй нару лошадей,—будешь богатымъ“.— „Да я, —-гово- 
ритъ,--пе умЪю красть“. —-,А ты, говорить, попроси ЛЃи- 
хаила Волчанскаю (что осенью на чудо Михаила бываеть 
ярмарка)“ !).—„Глдь же миф его найти? “—„У барина нодъ 
хлЪбнымъ магазнномь лежитъ“. Мужикъь пошель и пашелъ 
его.-—, Михайло Михайловичъ, —говорить:— я получиль при- 
казь лошадей уворовать: какъ мн ихъ уворовать, въ какое 
время—днемь или ночью?“ — „Ночью не воруй, потому что, 
если поймають, то побьють; а воть днемъ, когда люди ра- 
ботають въ полв и когда потомъ усядутся за обЪдъ, 1006%- 
дають и прилягуть соснуть, тогда украдь: подумають, что 
не воръ, а ведешь лошадей поить, если кто увидитъ“. Му- 
жикъ такь и сдЪлалъ: пофхалъь въ поле и засфль въ күстар- 
никъ; емотрить: побЪжали люди и улеглись еоснуть, спать; 
взялъ онъ тогда пару лошадей, сфлъ на одну изъ нихъ и по- 


*) Вь г. Волчанск, Харьк. губ., его престольпый праздник? 8-го 
сент. Относительно Миханла Волчанскаго существуеть слфдующий любо- 
пытный народный разсказъ, записанный въ Чигиривекомъ уфздВ. То зи 
осенью (8 сентября), 70 ли весною есть такой праздиикь, въ который ни- 
чего нельзя работать. Разсказывають, будто одинь человфкь выЪхаль въ 
поле сять: „Ничего не буду дфлать, пос$ю только да заборовю“. Пру- 
Ъхалъ въ поле, посвялъ, а зат6мъ хотфль было епять борону съ воза, да 
какъ взять ее на плечи, так ужъ и не могь сбросить съ себл. Носитъ 
онъ борону, носить.— изъ силь выбилел совеъмъ: унадетъ отъ изнуренія, 
поднимется затЬмь на ноги, а борона все ша пем, — такт до самаго ве- 
чера п восилъ ее па своихь плечахъ. Стаповилея уже ошь ва колћни, 
молился, –ничго не помогаетъ. А люди идутъ и спрашиваютъ: „ЗачЬмъ 
эго ты, чоловіче, восишь боропу на плечах?“ — „Да вот, — говорить, чу- 
дую и чудую: что уже ви дфаалъ. никакь не могу сбросить съ себл!,—,„А 
не надо было тебЬ въ праздникъ работать, самъ вивовать“. Уже и вос- 
кресепље зашло, — а дфло это было въ субботу. Сталъ тогда тотъ чело- 
вфкъ просить „Педълю“, чтобы она ему помогза. Только что подошелъ 
поелБ того къ возу, а борона — бухъ!“ —и ушаа на возъ („Этвографиче- 
ское Обозрћніе“ 1892 г., ХУ, стр. 166). 


Бр://гсп.ога.р! 


Ъхаль: такъ ужь Богъ даль, что никто его и не видЪлъ. 
Привель онъ лошадей домой; только что на дворь—а тутъ, 
гдЪ ни возмись, и покупатели явились.— „Здравствуй, хозя- 
инъ! пролаешь?“—-Продаю— давай деньги“... Пошель на ба- 
заръ, накупилъ хлЪба. и всего прочаго н возвращается домой. 
Тяжело нести; когда стоить на дорог запряженная въ тезъ- 
гу лошадь.—,Можетъ, это Богь такъ далъ, чтобы я свои 
покупки могь домой отвезть?“ Сфль въ телфгу, прЕБхаль до- 
мой. Жена смотрить: что такое? пошелъ изъ дому пЪшкомъ. 
а вернулся вдругь на телЪгф!— „Откуда ты лошадь иривелъ,?* 
— „Богъ даль!“ Идетъ въ это время мимо какой-то человЪкъ. 


— „Здорово, хозяинъ!“ 
часомь лошадь вмфетф съ тел$гой?“ — „Нродамь“. Купиль 
тоть человЪкъ лошадь съ телЪгой и уъхалъ. Мужикъ вошелъ 


„Здравствуй!“ —,Пе продашь ли мнЪ 


въ хату и говорить: „Пу, жена, привалило, наконецъ, счастье 
и намъ!..“ Дозналея батюшка про счастье Хомо (такъ звали 
мужика). — „Пойду, — говорить, — спрошу Хом, чъмъ онь 
разбогатёлъ? Я воть служу и доходы получаю, а не знаю, 
гдъ тђ деньги дфваются“ (батюшка былъ бЪфденъ). Пошель. 
А Хом накупиль лБеу и дБлаетъ дорогія колфеа.— „Здрав- 
ствуй, Хомо!“ — „Здравствуйте, батюшка!“ СЪль подлЪ него. 
— „Знаешь ли, чего я къ тебЪ пришель?“ ~ „А чего, батюш- 
ка?“— „Скажи мив, чфмь ты разбогатфль?“ — „Не дай Богь 
такого богатства, не хорошее дфло,—за него нужно отвЪ- 
чать — знаю, что грфхь“. П давай разеказывать. Батюшка 
вернулся домой и разсказаль все матушкЪ... (загЪмь запи- 
сывавшій этоть разсказъ М. В. Васильевь не могъ записать, 
„велъдствіе живости передачи“ разказчицей-старухой Сото- 
чихой; но смысль тоть, что батюшка, посовЪтовавшись съ 
матушкой, рЬшили, подобно Хомю, н себъ пойти красть ло- 
шадей)... НаветрБчу батюшк% идеть человЪкь.— „Эдравствуй- 
те!“— „Здравствуйте!“— „Куда это вась Богь несетъ?“—Ба- 
тошка и сталъ разсказывать: „У накь одинъ человЪкь пре- 
жде быль б®днымъ, а теперь сталь богатымъ, - — хочу и я 
слЪлаться тоже богатымъ“... такъ и такъ...—„Не иди лоша- 
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дей красть, а иди въ сенатъ; тамъ хотя и стерегуть солда- 
ты, но ты не бойся—-иолЪзай въ окно къ государю и уворуй 
денегь: тогда ты сдБлаешься богатымъ“. Пошелъ батюшка. 
Приходитъ ко дворцу государя---кругомь солдаты. Одинь изъ 
нихь и говорить: „Абъ чомъ сюда прийшолъ?“—сталъ, зна- 
чить, разепрашивать. Стыдно батюшкъ сознаться, да грЪхъ и 
потаить: „Хочу у государя казнй достать“.— „Ты не доста- 
нешь, а воть иди подъ тв хоромы, такъ я спущу тебЪ на 
веревкъ небольшой супдучокъ; возьми сундучокь подъ руку 
и иди себъ“. Батюшка подошелъ къ хоромамъ дожидается; а 
солдать какъ пустить камень да какъ хватитъ имъ въ заты- 
локъ батюшку, такъ тоть и „заклекотівъ“. Матушка ждеть- 
пождетъ своего батюшку... Прошелъ слухъ, что убили свя- 
щенника; не хоронять его, лежитъ. Доложили государю. Сол- 
датъ, который пустиль въ батюшку камнемъ, говоритъ госу- 
дарю: „Хотфль,— говорить, —вашъ дворець обокрасть, такъ 
я и хватилъ его камнемь“. Государь велЪлъ дать солдату на- 
граду и „посадӣвъ шднонбшникомъ“ !). 

Въ приведенномь разеказъ прежде всего обращаеть на 
себя вниманіе то обстоятельство, что велюнёя. такъ сказать, 
Доли являются въ извфетномь смысл благодЪтельными для 
опекаемаго ею человћка, даже если бы они расходились ет 
требованіями нраветвеннаго закона: вельнея эти—не что иное, 
какь предопредћленія неизбЪжнаго рока, судьбы. Рации’, 
визы. Мужикь разбогатфль воровствомь лошадей, потому 
что такова его доля, судьба. Захотфлъ разбогатть тм же 
путемь и батюшка. Алчность къ легкой .наживЪ и воровство 
особенно иредосудительны въ служителЪ алтаря, въ духов- 
номъ руководитель и утителЪ пасомыхь; и прочно живущее 
вь глубинЪ души народной чувство высшей правды подвер- 
гаеть батюшку жестокой карЪ. Алчноеть къ наживЪ настоль- 
ко ослЗиила бзтюшку, что онъ, по еовфту ветрЪтившаго ему 
человЪка, рфшается обокрасть самого государя. Престулленіе 


т) „Этнографическое Обозрфніе“ 1892 г., ХҮ, стр. 165—167. 
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батюшки оть этого въ глазах народа еще боле увеличи- 
вается, но зато народное правственное чувство получаетъ бо- 
лфе всестороннее удовлетвореше: в$рный своему долгу сол- 
дать убиваеть батюшку, осмфлившагося обокрасть своего го- 
сударя; а проявивний столько усердія солдатъ получаеть на- 
граду оть государя и повышеше по службЪ. 

Другая важная особенность разсказа заключается въ 
томъ, что лицомъ, дающимъ непоередетвенныя указанія каса- 
тельно наиболфе үдобнаго и успфшнаго совершенія кражи; 
является св. Михаиль Волчанскій. ЭдЂеь мы имфемь дЪло 
съ пережиткомъ языческаго вфрованя, указывающимъ нл дав- 
но уже нсчезнувшія формы быта. Во времепа господства ро- 
дового быта, при постоянной враждВ родовъ, всякое нападе- 
ніе на члена враждебнаго рода, всякое тайное похшценіе или 
же открытый грабежь его имущества были подвигомъ, воен- 
нымъ опасным предпріятіемъ, для уси шнаго выполненія ко- 
тораго испрашивалась высшая, божественная помощь, какъ 
впослъдотвін, при измЪнившихея формахъ быта, исирашива- 
лась и испрашивается она вообще при пачалЪ военныхъ дЪй- 
ствій. Такой взглядъ на воровство сохранилея и по сію пору 
у нЪкоторыхъ нашихъ инородцевъ, напр. —у абхазцевъ. У 
послЪднихъ есть особое божество Эйригв-тацнытг (въ пере- 
вод „видящій все днемъ и ночью“), покровитель воровства, 
грабежа и разбоевь. Въ жертву этому божеству принобятся 
четыре хлфбца, надь которыми читается молитва, испраши- 
вающая благословеніе на предпріятіе, и дается обфщане, въ 
случа успфха, пожертвовать что-нибудь Богу '). Своеобраз- 
ное понимаше житія св. Іоанна Воина, который былъ по- 
сланъ Юліаномъ Отступникомъ для избіенія христіанъ, но, 
прежде чЪмь схватывать, предупреждалъ пхъ, чтобы они 0$- 
жали, или же отпускаль схваченныхъ 2), породило въ Вели- 


1) „Сборникь свъдБній о кавказскихъ горцахъ“, вып. 5, 4-3, „Ре- 
лигіозныя вБровавія абхазцевъ“, стр. 17. 
2) Прологъ, изд. 1877 г., ч. П, стр. 68. 
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короссти вБрованіе среди воровъ, что святой этоть покрови- 
телььтвуеть будто бы занимающимся воровствомъ (къ нему 
же обращалотся и потерпвшіе съ молитвою объ открыт во- 
ра и о возвращеши похищеннаго, такь какь въ числБ чу- 
десь, совершенныхь св. Іоанномъ Воиномь, Прологъ гово- 
рить и 005 открит татьбы). Вирочемь, молитва, обра- 
щенная къ ев. Іоанпү Воину, можеть помочь только при 
простомь вороветвъ. Если же воръ рфшается снять ризу или 
же цфнныя украшеня съ образа въ церкви, то молитва об- 
ращается къ святому, изображенному на иконф, при чемь, 
иснрашивая у него иозволешя снять ризу или украшенія, въ 
то же время воръ обфщаеть ему съ своей стороны какой- 
либо дарь. Вь старинномъ ‚Слов о ифкоемь купцЪ“ раз- 
сказывается, что обнищавшій купець, подошедши въ церкви 
къ иконЪ Пресв. Богородицы, проеиль Богоматерь дать ему 
утварь, которая украшала я икону. Входить онь однажды 
снова въ церковь и видить — утварь лежить предъ иконой; 
кунець взялъ ее, разбогатфль и послВ того украсиль икону 
вдвое богаче :). По словамь Е. Якушкина, въ народф ходить 
разсказь о ворЪ, забравшемся ночью въ церковь съ нфлью 
уворовать дорогую ризу съ иконы св. Николая чудотворца. 
Долго никакъ онъ все не могь снять сь иконы ризу и сняль 
ее лишь поелЪ того, какъ обратился съ молитвою къ святи- 
телю, пообфщавши поставить полупудовую свБчү. Печаян- 
нымъ свидфтелемь всей этой сцены быль мальчикъ, который 
уснуль во время всенощной и, не замБченный сторожами, 
быль заперть на ночь въ церкви. Мальчикь на другой день 
разсказаль о томъ, что видфль и слышаль, народу, и воръ 
былъ схвачень и наказанъ, когда пришель потомь въ цер- 
ковь, исполняя данный св. Николаю обфтъ, съ полупудовой 
свЪчей ?).—\ великорусскихъ воровь есть даже особая за- 
клипательная молитва, которую знають наизусть и списокъ съ 


% „Памятники русской старинной литературы“, вып. І, стр. 138. 
2) „Этнографическое ОйозрБніе“ 1891 г., ІХ, стр. 10. 
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которой почти всегда носять съ собою, особенно же когда 
отправляютея на промыселъ, спеңіалисты воровского дла. 
Вотъ эта молитва: „Во имя Отца и Сына и Ов. Духа. Аминь. 
Иду я, рабъ Божій, въ мрачный путь и дорогу мою, навстрЪ- 
чу миъ Самь Господь Інсусъ Христосъ грядетъ изъ прекрас- 
наго рая, опирается золотымъ посохомъ, въ золотомъ Своемъ 
креств, па правой сторонф у меня Мать Божия, Пресвятая 
Богородица, съ ангелами, архангелами, серафимами и со већ- 
ми небесными силами; съ лфвой стороны моей архангел 
Гавріилъ, надо мною Михаилъ архангелъ; сзади меня, раба 
Божия, Илья пророкъ на огненной колесниц; онъ стр$ляетъ, 
очищаетъь и дорогу мою закрываетъ Св. Духомъ и животво- 
рящимъ крестомь Господнимъ. Замбкъ Богоматерь, Петра и 
Павла ключь. Аминь“ !), —Но хотя молитва н можеть по- 
мочь вору въ его преступномъ дфяни, при всемъ томъ ве- 
ликорусская же легенда осуждаеть всякую вообще молитву 
о злыхь дБлахъ. Въ одномъ городЪ, —разсказываеть леген- 
да, —тжилъ вороватый человЪкъ и надфлалъ много бъдь. Одна- 
жды случилось ему обокрасть богатаго человћка; дфло это от- 
мБтили; послали за иимъ въ погоню. Долго ить бЪжаль л\- 
сомь, а впереди того лБса была чистая степь версть, по 
крайней мЪрф, на десять. Какь пробфжаль весь лфеъ, оста- 
новилея и не знаеть, чтб ему дфлать? если бфжать по сте- 
пи, то сейчась пойматотъ, потому что версты на двЪ все 
видно, а погоня —слышитъ —уже близко. Тогда то онъ на- 
чалъ молиться: „Господи! прости мою душу грћшную! батюш- 
ко отецъ Николай! сокрой меня—я теб гривенную св$чку 
поставлю!“ Вдругъ не откуда взялся — предсталь человЪкъ 
пожилыхъ лфтъ и спрашиваетъ вора: „Что ты теперь гово- 


1) Эготъ списокъ текста мотливы снять быль еъ одного пойманна- 
го копокрада въ Моршанскомь уЪфздф и напечатать первоначально въ 
„Новоиъ Времени“, а залы перенечатанъ въ № 31-мъ „Тверского ВЪет- 
ника“ за 1881 г. -О покровительствъ святыхъ ворамъ см. также въ за- 
хте М. К. Васильева и В. Магницкаго: „Къ вопросу о влан!и върова- 
ній на юридичесве обычаи“ (,Этвографическое Обозрћніе“ 1891 г., ХІ). 
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рилъ?“ Воръ отвфчаеть: „Воть что я говориль: батюшко 
отедъ Николай! сокрой меня въ этой глуши!—И обфщался 
ему свЪчу поставить“. Туть онъ покаялся старичку въ сво- 
емь грЪхЪ. Старикь ему сказалъ: „Если хочешь, полЪзай въ 
это падалище!“ А тутъ неподалеку лежала падаль. Нечего 
было дЪлать вору, надо было лЪзть въ иадаль, потому что 
пойману быть пе хочется. ЗалЪзъ онъ туда, а старичокъ въ 
ту же минуту невидимъ сталь. Тотъ старичокь быль самъ 
отець Николай. Воть приближается погоня; выфхали люди 
на степь, отьзхали съ полверсты—никого не видать! и воро- 
тились обратно, а воръ лежить въ падалищђ, еле дышить — 
такой гнилой духъ! Когда проЪхала погопя мимо, онъ вы- 
ЛБЭБ оттуда и видитъ опять того же старичка— стоить непо- 
далечкү да собираетъ воскъ. Воръ подходитъ къ нему, бла- 
годаритъ за избавленіе; тогда старичокъ енова спросилъ: „А 
что ты обфщаль отцу Николаю, когда искалъь үбъжища?“ 
Воръ отвфчаеть: „Я обфщаль смЪнить гривенную свЪчу“. 
—,То-то и есть! какъ тебЪ было душно лежать въ падали- 
щф, такъ и отцу Николаю было бы душно отъ твоей свфчи“. 
И даль ему старичокъ наставлене: „Пикогда не проси Го- 
спода Бога и святыхъ Его угодниковъ на злыя дВла; потому 
что Господь не благословляетъ злыхъ дЪль. Да смотри же, 
помни мои слова, да и прочимъ скажи, чтобъ никогда не 
просили Бога въ худыхъ дфлахъ!“ Сказалъ это, и скрылся 
изъ глазъ ‘). 


95 


1) А. Н, Аванасьевъ, „Народныя русскія сказки“, М. 1897 г., т. П, 
стр. 406, № 246.—Варьянтъ этой легенды приведенъ Н. А. Нваниикимъ 
въ его „Матеріалахъ по этнограф Вологодекой губернии“ („Сборникъ 
свЪдЪній для изучевіл быта крестьннскаго населенія Росси“, выи. П, 
стр. 126. „Труды Этнографическага ОтдЪла“, кн ХІ), 
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І. „Зло“. 


Въ то время, какъ Доля является началомъ положитель- 
пым», воплощеннымъ сосуществованіемь человЪка (то же, чтб 
у сербовъ Среча\, при чемъ между человфкомъ и его Долей 
существуеть родь предустановлеиной гармоніи; воплощеніемъ 
противоположнаго начала являются въ украинскихъ легендар- 
ныхь сказашяхь „'лидні“, которые, въ противоположность 
ДолЪ, дъйствують совершенно самостоятельно и независимо 
отъ человЪка. Украинскимъ „Злиднямъ“ почти вполиъ соот- 
вЪтствуютъ —-великорусское „Горе-злосчастіе“, или „Нужда“, 
сербекіе „Несречи“, немфцые „Кобольды“ 1) и французскій 
„Бось“ (В03}), и самые разсказы о „Злидняхь“ очень близ- 
ко напоминають собою разеказы о названныхь сверхъесте- 
ственныхъ, мнеическихъ существахъ великороссовъ, сербовъ, 
нъмцевъ и французовъ, подобно тому, какъ, напр., сербскіе 
разсказы о „СречЪ“ представляють собою довольно близкое 
сходство съ украинскими разсказами о Дол$ 2). 


„Злӣдні“ представляются пвогда въ образ невидимых 
стариковъ-нищихъ (французскій Бось олицетворяется тоже въ 
образ старика-нищаго, иногда въ образъ старухи) 3). Гаф 
только появятся они въ домф, тамъ парить вфчная бЪфдность 
(Переясл. у., Полт. губ.): „просилися Злидні на три дні, та 
й вигнать не можна“, говорить пословица *). Чаще же всего 
„Злидні“ олицетворяются въ образ очень маленькихь су- 
ществъ, которыя, подобно домовымъ, поселяются подъ печ- 


') Проф. Потебня, „О ДолЪ и сродныхъ съ вею существах“, стр. 
17; св. „Кіевскал Старина“ 1339 т., Ноябрь, стр. 298—300. 

2). А. НЦ. Аөанасьевъ, „Пародвыя руссмя сказки“, г. П, стр. 
237—238. 

3) Ше Сагоцев, „Зпрегзи 100$ её сгоуапсеѕ Чи Сар—В1хап“, вь глав%: 
„Аг Возу—1а Маевалсе“ (журн. „Кеупе 4ез ітайібіопѕ роршаігеѕ“ 1891 г., 
№ 9. „Этнограф, Обозрьше“ 1892 г., ХҮ, стр. 170). 

*) П. Чубинскій,: „Труды Этнограф.-статист.: Экспедищи въ зап.- 
русскій край“, т. І, стр. 211, 254. 
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кой. Въ Лебединскомъ уЪздЪ записанъ слфдующий разсказъ. 
„Богатство —дочасне, а Злидні довічні“, говорятъ старые лю- 
ди. Гдф только заведутея „Злидн!“, тамъ бъдность не пере- 
водител до тфхъ поръ, пока или сами „Злиди!“ не перейдуть 
куда-нибудь въ другое мсто, илн же пока тотъ человЪкъ, у 
котораго они поселились. не выведеть ихъ какимъ-нибудь 
способомь отъ себя. Воть что про нихъ разсказывають. 
— Въ одномъ селћ жилъ мужикъ— сдается, и работяпий, одна- 
ко все у него какъ-то дфло не шло на ладъ: бьется, какь 
рыба объ ледъ. а никакъ не можеть выбиться изъ бФдности. 
Какъ-то и раздумался онъ: „Что-за притча такая, что я ни- 
какъ не разживусь? Неужели на меня Злидні напали?“ А ему 
кто-то и отвБчаеть: „И на самомъ дЪлЪ папали, и сколько 
бы ты ни бился, не разживешься. пока мы будемъ у тебя“. 
Мужикъ быль не промахъ. Пораскинуль немного мозгами 
туда и сюда и спрашинаеть: „Да разв васъ много у меня 
развелось?“ —, Много“, отозвалось то же самое. — „А почему 
же васъ не видно?“— снова спрашиваеть мужикъ.— „Это мы 
такіе маленькіе, что насъ никто не видить“. —„ГдЬ же вы 
помфщаетесь?“— „Да мы вездЪ можемъ помфститься“. Въ это 
самое время мужику захот$лось понюхать табаку, и онъ от- 
крыль рожокь.—,„А. воть здфеь, въ рожкЪ, помфетитесь?“ — 
спрашиваетъ.— „Помфстимея“, отозвалось то, н тотчасъ по- 
слышался голосъ изъ рожка: „Воть мы уже во въ рожкЪ! “ 
Мужикъ быстро заткнуль рожокь „закладкою“, пошель по- 
скорће къ пустой мельниц$ и положиль рожокъ подъ валь. 
Сразу же посл этого все у мужика пошло прекрасно: самъ 
ли сдфлаетъ, или другимъ прикажеть что сдфлать,—все ему 
удается. Появился у него достатокь, а потомъ и богатство: 
быстро разжилея. Въ томъ же сел жилъ другой мужик, 
большой богачъ, да только такой завистливый, что и Боже 
ты мой! Онъ страшно завидовалъ и досадовалъ, если, быва- 
ло, разживетея кто-нибудь другой. Особенно же злобствовалъ 
онъ по иоводу того, что недавній бЪднякъ вдругъ нагоняетъ 
его въ богатств! Долго ломалъ онъ голову, чтобы отгадать, 
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отчего это бЪднякъ такъ быстро разбогатЪль; но ничего не 
могъ придумать. Вотъ онъ и подошель къ прежнему бФдняку 
шуткою да и вывфдальъ, наконець, отъ него самаго, отчего 
онъ богатБеть. ВывЪдавши все, завистливый богач, добрался 
до той пустой мельницы, гдф бъднякъ спрятать рожокь сь 
„Злидиями“, вынулъ его изъ-подъ валу и выпустилъ „Зайд- 
ней“ на волю. Богачъ думалъ, что „Злӣдні“ снова вернутся 
къ бЪдняку; однако они побоялись вернуться кь своему преж- 
нему хознинү, который могь опять продфлать надъ ними ка- 
кую-либо штуку, а пошли къ завистливому богачу, на новое 
мЪето. Съ того времени богачу все какь ножомь отрЪзало: 
во всемъ онъ сталь терифть убытки, и скоро богатство его 
пошло прахомъ. Рогатый скоть сталъ дохнуть; лошади были 
уворованы; овцы начали пропадать; хлфбъ пересталь родить; 
а въ концБ коицовь ножаръ совершенно уничтожилъ весь 
дворъ и токъ и клуню, и завистливый богачь сдЪлался та- 
кимь же бЪднякомъ, какимъ былъ тоть мужикъ, у котораго 
раньше поселились „Злйдн!“. Покаялся онъ тогда, да было 
уже поздно: „лихо не мииўлось“. Одно только үтБшеніе и 
осталось у него—разсказывать людямь, отчего приключи- 
лось съ пимъ такое горе. Часто потомъ говаривалъ онъ дру- 
тимъ: „Кайтесь на міні й не мислить нікбму зла, а най- 
гіршъ 1зъ заздрости“ (а особенно изъ зависти) !). 

Несколько въ иномъ родф разсказъ, записанный въ За- 
<лавскомъ узд. —ИЖиль себф человфкъ, да такой бЪдный, 
такой бфдный, что подчасъ нечего было Ъсть не только ему, 
но даже и маленькимъ дЪткамь; а бБднымъ онъ былт, оттого, 
что у него подъ печкою поселились двфнадцать „Злиднівъ“. 
Подходить „Нущання“ („прощеное воскресенье“) — пужно 
заговлять на пость. Раздобылъ какъ-то этотъ человћкъ ско- 
ромнаго; сфли веБ, поужинали, чЪмъ Богъ послалъ. А бЪд- 
някъ да быль музыкантъ. Воть посл ужина взялъ онъ скрии- 


1) П. Чубинскій. „Труды Этнограф.-статист. Экспедяцін въ зан.- 
русскій край“, т. П, стр. 398—399. 
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ку и началь играть. ДФтн, какъ только услышали, тотчас. 
же посхватывались и давай танцовать. Ему стало такъ весе- 
ло, что дфти танцутотъ,—заглядфлся на нихъ, задумался и 
нересталъ играть. Когда смотрить, оказывается, что и „Злид- 
ні“ разомъ съ дБтьми танцовали посреди хаты, а когда онъ 
пересталъ играть, „Злидн!“ такъ и „сунўли“ скорЪфе нодь 
печь. Когда они понрятались, человЪкь тоть и спрашиваетъ: 
„Можеть быть, вамъ поль печкою нехорошо, тБсно сидЪть? 
—,Н%ть, не нехорошо, ладно будеть“. А одному да было тЪс- 
но, воть онъ и говорить: .ГдЪ тамъ тебБ, чоловіче хорошо! 
енота такая, что и не ириведи Матерь Божля!“ — „Если и 
вь самомъ  дълЬ тБено, — говорить человЪкь,— такъ я найду, 
гдБ васъ пометить, обождите только немного“. Быстро по- 
бБжаль онъ затБмь на дворъ, взяль тамъ бочку, внесъ ее 
въ хату и говоритъ „Злиднямъ“: „Воть полфзайте всъ сюда!“ 
„Злӣдні“ начали лЪзть въ ту бочку —-повлазили веъ и наполни- 
ли ее до верху; а онъ схватилъ „прутбкъ“ да моментально 
заднилъ бочку, вывезъ ее на поле и кинуль тамъ. Вернулся 
домой и хвалится женъ и дфтямъ, какь онъ сбыль „Злид- 
ввь“.—,„Ну, теперь, —говорить, —авось, Богъ дасть, наше 
хозяйство лучше пойдеть!“ Прошло тамъ, можеть быть, съ 
полгода, а то и больше, хозяйство у него пошло такъ хоро- 
шо, что и богатые люди стали ему завидовать. Купитъ онъ. 
наир., корову за десять или за двЪнадцать рублей, глядишь — 
черезь мЪсяцъ корова приведеть теленочка, и онъ продасть 
ее уже за двадцать или да двадцать пять рублей; купитъ овеч- 
ку— шерсть съ нея острижетъ, а самое овечку продастъ и 
еще больше возьметъ, чфмъ сколько самъ заплатить; засБеть 
поле рожью или пшеницею, такъ такіе уродятъ колосистыя 
да зернистыя, что стебли гнутся до самой земли. ВеЪ одио- 
сельчане стали диву даваться, какъ это прежде онъ быль та- 
кой бЪдный, что даже дфтей своихь не могь прокормить, а 
теперь вдругь такь хорошо зажилъ? Приходить къ нему 
однажды старшій братъ и спрашиваетъ: „Какъ это сдЪлалось, 
что теб начало вдругъ такъ везти въ хозяйствЪ?“ — „Ве- 
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зеть,—говоритъ, —потому, что Зліднів не стало“.—„А гд% 
же они подфвалиеь?“ — „Отвезь на поле, заднивши бочку, да 
и кивулъ ихъ тамъ“.—,Какіе они изъ себя?“— „Пойди по- 
«мотри, если тебЪ хочется знать“.—„Какъ же я пойду, ко- 
гла не знаю, гдЪ ты ихъ кинулъ?“ Какъ сталъ просить, какъ 
еталъ просить старшій братъ, младшій долженъ былъ повести 
его туда, гдБ кинулъ „Әлӣднівъ“. Пришли они къ той боч- 
къ. — „Воть,-—говоритъ, они въ бочкъЪ — посмотри!“ — „Такт, 
сними же самъ кружокъ“. Младиий братъ только-что под- 
ияль кружокъ, „Злидень“ изъ бочки и поцфпилея б%Бд- 
ному на шею. Тоть ему руки разрывать-—не разорветъ ни- 
какъ: держится проклятый. Онъ уже и царапалъ его, и к\- 
саль, п ножомъ р$залъ,-——ничто не помогаетъ, держится про- 
клятый. Пошель съ „Злиднемъ“ домой. Какъ только вошель 
въ хату, тотчасъ же н говорить женЪ: „А ну-ка, теперь, 
жена, будемь выбираться изъ хаты, такъ какь опять житья 
ве будеть намъ: снова есть „.Злидень“. Видить жена, что 
„олидень“ освободилея изъ бочки, уложила пожитки, забрала 
дътей, и идутъ въ лЪсъ. А проклятый „Элйдень“ попрежне- 
му висить на плечахъ у того человЪка. Приходятъ они въ 
лБЬесъ. Схватилась метель, а морозь трещить такой, 
„що ажъ бчі рбгомъ лізуть“ —,Нү, — говорить мужъ, —нуж- 
но разложить огонь да хоть погр$ться, не то вефмъ намъ 
придется пронасть туть на холодъ“. Срубили сосну, давай 
колоть ее на дрова-—да пикакъ не расколятъ. Вотъ тотъ че- 
ловЪкь и говорить: „Беритесь-ка веъ за сосну, а то какъ 
не будетъ огня, то мы поколћемъ; беритесь да розднрайте 
ее руками!“ ВеБ кинулись къ сосн; „Элидень“ соскочилъ и 
себф еъ плечъ, заложилъ:руки въ расщелину сосны и изо 
всЪхь еплъ старается „раздбрти“ се. Только-что „Злидень“ 
заложиль туда обв руки чуть не но самые локти, чедовЪкъ 
тоть вынуль клинья—руки „Злидню“ и защемило тамъ.—„Ну, 
теперь, -товорить онъ, —вернемея, жена, домой: отдБлались, 
наконець, мы и отъ послфдняго, уже Злёдня, такъ, авось, 
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Богъ снова дасть, что хозяйство паше пойдетъ на ладъ“. По- 
шли они ве домой и зажили себъ, какъ слЪфдуетъ !). 
Варіанть этого разсказа, записанный въ г. Канев, въ 
нпЪкоторыхь отдЪльныхь эпизодахь своихь довольно близко 
напоминаетъ собою извЪстную великорусскую сказку: „Горе“, 
записанную въ Новгородской губ. ?). Жили себ} два брата— 
одипъ бЪдный, а другой богатый. У богатаго и хаба, п 
скота разнаго, и земли, и денегь много; а у бЪ$днаго нечего 
было даже пообфлать. И онъ сначала быль человфкомь съ 
достаткомь и жиль хорошо, пока не поселились у него подъ 
печкою „Злидні“. Чего уже только онъ ни дфлаль, къ какамЪ 
только знахаркамъ ни обращался —никакъ не можеть выбитьея 
изъ бБдности! А старший брать не хотБль бфднаго и бра- 
томъ называть. иветъ богатый годъ, живеть и другой еъ 
молодою женою, дфтокь ожидаетт,---но Богь не даетт ему. 
У богатаго и денегь и скота разнаго-—всего, веего много 
есть, а дБтокъ Богъ не даетъ! Чего уже онъ ни дћлалъ! И 
на церковь жертвовалъ, и акаөисты нанималь, и самъ усердно 
молился предъ иконами утромъ и вечеромъ, —не даеть Богъ 
дътокъ да и только! Видить богатый, что Богь не прини- 
маеть его молитвы, пошель къ бЪдному брату н говорить 
ему: „Молись еще ты, чтобы Богъ послаль миъ дЪтокъ: я 
тебя возьму тогда въ кумовья“.-—– „Хорошо, буду молиться“. 
Вотъ бъдный помолитея, бывало, Богу за себя, а потомт. 
молится за брата. чтобы Богъ послалт ему хоть одно дитя. 
Прошель родъ, и прослышалъ бъдный оть людей. что ү 
брата его родилось дитя. Приходить онъ къ жен да и то- 
воритъ: „А знаешь, —говоритъ, — жена что?“ –- „А что тамъ, — 
спрашиваетъ, — «0.101че2“ — „У моего брата родйны“.— „Не- 
ужто родины?“— „Стало быть, родйны.“—„Отъ кого же ты. 


1). Ц. Чубинсый, „Труды Әтнограф.-статист. Экснедити въ зан.- 
русскій край“, т. П, стр. 396—398. 

*) А. Н, Аванасъевъ, ',Народныл русскія сказки“, т. Н, стр. 233 — 
235, № 171. 
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чоловіче, слыхаль?“ — „Люди, —говоритъ, —сказали. А знаешь 
ли что, жена?“ —,А что, чоловіче?“ — „ Пойду-ка я на родины 
къ брату; вЪдь онъ мнф говорилъ, что если только Богъ 
дасть ему дитя, такъ меня будеть просить въ кумовья.“ 
—„Не иди, —говоритъ, — чоловіче: если бы онъ хотфль взять 
тебя въ кумовья, такъ уже давно бы прислалъ за тобою.“ 
—,„Пойду я все же, жена, да хоть погляжу на крестины“. 
Пошелъ. Приходить къ старшему брату, а тоть и спраши- 
ваетъ: „А чего теб нужно?“—-„Да это я, —говоритъ, —при- 
шелъ къ тебЪ попросить лошадки —-нечћмъ хату топить, такъ 
поБду въ лЪеъ да насобираю валежнику“.— „Возьми, да только 
гляди, -—говоритъ,—не много накладывай на возъ, чтобы не 
испортиль миъ лошади“. Запрегь бфдный братъ коня, прі- 
Бхалъ домой и говорить: „А вылазьте-ка, Злидн, —_поБдемъ 
въ лЪсъ!“ ВылЬзли „Злидні“ изъ-подъ печки (а ихъ тамъ 
было цфлыхь двЪнадцать), усЪлись на возъ и пофхали. Прі- 
Ъхали въ лЬсь. БЪъдный выпрягь коня, пустиль его пастись, 
а самъ срубилъ толстый-претолстый дубъ, раскололъ его до 
половины да и говорнть „јлидиямъ“: „Братцы, голубчики! 
помогите мнБ расколоть это дерево!“ — „Какъ же, —спраши- 
ваютъ,—станель мы тебф помогать, когда у насъ и топора- 
то нђЬтъ?“— „Вы, —говорить,—безъ топора. Заложите већ 
руки въ эту щель да и раздирдйте: половина вась пусть 
тяпетъ въ одну сторону, а половина въ другую, такъ оно и 
расколется“. Воть „Элидн!“ кинулись всЪ къ дереву, зало- 
жили въ щель руки по самые локти и ну изо всей силы 
„роздирати дуба“. Бъдный братъ стукнуль по немъ обухомъ, 
клинья повылетфли, а „обаполки такъ 1 збіглись до купи“ 
и защемили руки всБмъ „Злиднямь“. А туть какъ схватятся 
буря да вихрь, какъ стали они выворачивать съ корнями 
деревья, —такое началось, что и Господи! Одно дерево упало 
на возь и растрощило его въ мелкія щепы; другое убило 
коня; бБдный брать самъ елва ноги уволокъ изъ л%су. 

-.Ну,—сказаль онъ, —-еще слава Богу, что меня хоть самого 
не убило! Чтобъ они пропали, проклятые :3л0н11“ Прихо- 
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дитъ онъ къ брату да и стоить уже, бБдный. —,А чего ты 
стоишь? —спрашиваеть тоть:—ужь не сломалъ ли возъ въ 
лБсу?“ — „Охъ,--говорить, если бы только возъ!“—,„А то 
что же? Можеть быть, и коня убилъ?2“—,Охъ, если бы 
только на коп окошилось!“— „Такъ ты, можеть быть, и возъ 
поломалъ, п коня убиль?“—„Охъ, такъ, братіку!... охъ, 
такъ, родненькій!...“ Отоитъ уже бъдный да молчить только; 
а тоть ругаеть его да проклинаетъ за возъ и за лошадь... 
Ругалъ-ругалъ, а потомъ п говорить: „Поведи меня въ лБсъ — 
я хоть погляжу, какъ это ты тамь мудро управилея“. По- 
велъ его бЪдный въ лсъ, на то самое мфето, гдф онъ ки- 
нуль „Әліднівъ“. Увидфли „Злидні“ богатаго брата, и такт, 
это его просять, такъ молятъ, чтобы выручиль ихъ изъ 
неволи! —-,Выручи насъ, чоловіче! выручи насъ, ` голубчикъ! 
выпуети пасъ, соколикъ!...“ Какъ стали просить, какъ стали 
просить —да такъ это хорошо, да такъ это“ жалостно, что 
богатый братъ смиловалея надъ ними: забиль въ дубъ 
клинья — „обаполки“ разошлись, „Злидн!“ повытаскивали руки 
да и говорятъ ему: „Ну, —говорятъ, — чоловіче, ты освободилъ 
насъ, такъ теперь забирай же всфхь къ себЪ домой!“ — „Что 
же вы за люди?“ —спрашиваеть. — „Мы, — отв®чають они, – 
Злидни“.—„Э,—говорить,.—коли-ежели вы Злидні, такь нур 
вама и пекъ вамь: на что вы миъ слались2“ — „ НЪтъ , —гово- 
рять,—ч0лов ме, ужъ если освободиль, такь забирай теперь 
веБхъ насъ къ себ домой*.— „Не хочу!“. Какъ сказаль онъ: 
„не хочу“, такъ вс „Злидні“ и кинулись къ нему на шею. 
Разнималь онъ имъ руки, разнималъ,— ничего не иодфлаетъ! 
Такъ и пошель онъ съ „Злиднями“ домой. Вошель въ хату— 
„Злидн!“ и посыпались на поль, и съ того времени стали 
жить у богатаго брата. БЪдный братъ разжился ноесл того, 
какъ избавилея оть „олидней“, а богатый сдфлалея еще 
ОЪянфе, чЪмъ прежде быль его брать !). 


*) П. Чубинеюй, „Труҳы Этногр.-статистич. Эксиедиши въ зап. = 
русскій край“, т. П, етр. 393—396. 
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Иногда бЪднякь оть „Злидивь“ освобождается тБмъ, 
что кидает, ихъ, подобно пЪмецкимь кобольдамъ, въ рћку, 
какъ это видно изъ разсказа о „Веселыхъ Злиднях5“, ири- 
водимаго г. Максимовичемь въ русскомъ перевод въ его 
издании: „Гри сказки и одна побасенка“ 1); иногда, подобно 
французскаму Босю, прячеть ихь въ „ббклагь“ и закапы- 
ваеть въ землю. какъ это видно изъ разсказа, запиеаннаго 
въ Маріупольскомъ уфздЪ п заключающаго въ себф довольно 
пеструю емЬсъ разнообразныхь украинекихь народныхъ в%- 
рованй. Въ конц одной слободы. какъ разъ оть стени, 
жили два брата— богатый и бЪдный. Воть бъдпый пришель 
однажды кь богатому и залћзт себЪ за столь. Богатый тот- 
часъ зке прогналъ его говоря: „Ступай вонь изъ-за стола: 
лучше пойди на токъ да посгоняй грачей!“ Пошелъ бфдный 
брать п давай сгонять. Грачи послетали, а одна „шуліка“ 
(изъ породы коршуновъ)=-что слетитъ, то опять и сядеть. 
Утомилея онъ, гоняясь за „шулікою“, и ну ее ругать. А 
„шуліка“. и говорить: „Не жить тебЪ, чоловіче, въ этой ело- 
бод, —туть теб не будетъ ни счастья, ни доли, а иди 
лучше въ другую“. Пошель бфдный брать ломой, забралъ 
дфтей, жепу и гдБ-какүю одежонкухсъ тряиками и поплелея 
въ другую слободу, повфсивши черезь плечи „ббклагъ“. 
Идуть они да идуть дорогою, а „Злидні“ (точно водяные пу- 
зырьки-—что ли) прицфинлиеь къ бЪдному брату и говорятъ: 
„Куда ты насъ несешь? Мы отъ тебя не отетанемт,, потому 
что ты нашъ“. Воть дЪтямъ захотЪлось пить, н онъ свер- 
нуль сь дороги къ рфкЪ. Пабрать въ „ббклагь“ воды, а 
потомъ позапихаль туда „Злӣднівъ“, заткпуль колышками да 
и закопаль сь водою на берегу. Пошли они дальше. Идутъ 
да идутъ, когда передъ ними — слободка. а въ конц ея стоитъ 


1) Кіевъ, 1945 г., стр. 85—41. Разсказь эготъ перепечатань въ „На- 
родныхъ русскихъ сказкахъ“ А Н. Аванасьева, т. П, нрим$ч. къ сказк. 
№№ 171—179, стр. 236—237.— 0 нфмецкой сказкВ о кобольдахъ см. у По- 
тебни, „О ДолБ и еродныхъ съ нею существахъ“, стр. 17. 


Р, 
„пустка“ (пустая хата)—хозяева вымерли съ голоду. Они и 
поселились тут» жить. Сидять какъ-то разъ въ хатЪ, в 
вдрүгъ слышатъ-— кто-то кричить на чердак: „Ссади! ссади! “ 


БЪдпый брать вышелъ въ сни, взяль бечовочку и полфзъ 
на чердакь. Глядь-—а тамъ козленочекъ съ рожками (то былъ 
чорть). Бъдный брать „налигАвь“ козленочка и хотфль было 
легохонько спустить его сь чердака. Только-что донесь до 
лЪетннцы, а деньги такъ и посыпалиеь вь сБни. Слфзь опъ 
еь чердака и давай ихь собирать; набраль два сундука. Тогда 
и переказываеть черезь людей брату, чтобы тоть шель къ 
нему жить. Брату передали, а онъ и думаеть про себя: 
„Должно быть, Ъеть нечего, такъ и зоветь”. Велфль напечь 
„наляниць“ и пошелъ. Приходить, а брать ему и локазы- 
ваеть одинъ еундукъ денегь, потомь другой. Такъ и взяла 
зависть богатаго. Брать говорить ему: „У меня еще есть 
деньги, закопанныя въ бок.2а34, подлБ рБки: коли хочешь, 
возьми ихъ себ“. Тоть не захотълъ и гостить, да поскорће 
кь рЪк, да за „ббклагъ“. Только-что ототкнуль его, а 
„Эли“ оттуда выскочили н вифпились за него: „Ты теперь 
нангь! “говорять. Приходить онъ домой, когда все, какое 
было, богатство его погорфло, а ва томъ месть, гдЪ стояла 
хата, остались одни только угли. Поселился онъ послф того 
вь той землянкЪ, гдЪ раньше жилъ его бБдный братъ вмЪот% 
еъ „Әлиднями“ 2). 


Мотивь заключенія „Злиднівъ“ посредствомь хитрости 
въ тБ или другія мЂета и въ частности въ различные сосуды 
извфстень весьма многимъ сказаніямъ востока и въ особен- 
ности запада съ тою только разницею, что мфето „Элиӣднівъ“ 
въ этихъ сказаніяхъ занимаютъ нечистые духи. Общій ис- 
точникъ сказашй подобнаго рода Н. Н. Дурново ?) видитъ 


1) М. Драгомановь, „Малорусскіх народныя предавія п разсказы“, 
стр. 413—414.—О сказкБ о французекомъ Босф ем. „Этнографическое 
Обозрфн1е“ 1892 г, ХУ, стр. 170. 

2) „Древности. Труды Слав. Комиссіи Императ. Моск. Археозог. 
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въ еврейскихъ талмудическихъ сказаніяхъ о власти Соломона 
надъ бБсами. Отъ евреевъ они нерешли къ арабамъ и нашли 
себЪ отражене въ арабекихь сказкахъ: „Тысяча и одна 
ночь“ !), а также варіируются на различные лады въ индій- 
скихъ сказаніяхъ 2). Древняя Русь получила легенду о за- 
ключенномъ 66%, сь одной стороны, изъ Византіи, съ дру- 
гой-– съ запада, внесла ее въ нзкоторыя житія святыхъ (наир., 
Авраамія Ростовскаго, Іоанна Новгородскаго и др.) и расцы- 
лила въ весьма обширномь ряд легендарныхь преданій и 
сказокъ демонологическаго содержанія з). Въ частности, на 
приведенныя нами украинскія легендарныя еказанія о „Элид- 
няхъ“ оказали, по всей вБроятности, довольно сильное влі- 
яніе „ИовБсть о аввЪ Логгинф, закрестившемъ бЪеа въ чашЪ 
съ водой“ +), „Повфеть о старцъ, просившемъ руки царской 
дочери“ °) и главнымъ образомъ—жише св. мүч. Конона 
Иезврйскаго 5), тБмъ болће, что это посл днее сохранилось, 
между прочимъ, въ малорусскомъ сборник ХУШ в., при- 
надлежащемъ проф. М. И. Соколову, и ма ухраннскомъ 
язык 1). 


Общества“, 1907 г.. т. ТУ, вып. 1-й, изслћдованіе: „Легенда о заклю- 
чевномъ бБеБ въ византійской и старинной русской литературћ“, етр. 
9152. 

1) Сы., наир, т. П, ночи 302—327, стр. 327—341. 

2) _Древностн“.... 1907 г., т. [\, вып. 1, етр. 149—143. 

3) См. различвые сборники какъ великорусскихъ, такъ равно 
украннскихъ и бЪлорусскихъ сказокъ. 

*) „Древности“... 1907 г., т. ІУ, вын. 1., стр. 59— 61. 

5) Тамъ же, стр. 103 и дал. 

°) Тамъ же, стр. 68 – 102. 

7) Тамь же, стр. 78—79. 
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ПІ. Олицетворенія болтзней. 


У вефхъ почти безъ исключенія народовъ въ древнђй- 
шя времена сложился, подъ вліяніемъ общаго поэтическаго 
воззрфн1я па природу, характеризующаго собою первобытную 
ступень развитія человфка, такой взглядь на болфзни, глав- 
нымт образомъ—внутреннія, что оп проиеходять или прямо 
отт нападения злого духа, или же косвенно--–-велЪдствіе 
ослаблешя огня жизни, помраченія. загрязнения его. Врагами 
жизни и здоровья какъ человћка, такь и животныхь явля- 
ются духи мрака, которые, подъ разными нанменованіями, 
живутъ въ разныхъ темныхъ и грязныхь мЪстахъ, въ овра- 
гахъ, въ болотахъ, въ лћеахъ, подъ землей, подь печкой и 
т. п. и отеюда. при тБхъ или пныхъ благопріятныхъ обсто- 
ятельствахъ, проникають въ тфло человфка, мучатъь и тер- 
заютъ его и въ конечномь результать производятъ смерть. 
ВЪрован!е въ демоническое происхожденіе и значеніе болЪз- 
ней среди интеллигентныхь классовъ населения, можно ска- 
зать, окончательно уже выт$енено здравымь научным взгля- 
домъ на нихъ. Но нельзя того же сказать о среднемъ и низ- 
шемъ слояхь населения даже самыхь культурныхь націй. 
Слишкомъ глубокіе корни пустило оно и среди украинскаго 
простонаролья, и по сію пору очень часто еще гораздо охот- 
нфе обращающагося въ болъзняхъ къ свонмъ доморощеннымъ 
знахарямъ и знахаркамъ съ ихъ таинственными обрядовыми 
нашептыванями и магическими спадобъями, чфмь къ уче- 
нымъ представителямъ медицины. Шивучести этого вЪрованія 
и прочной устойчивости авторитета знахарей и знахарокъ 
способствуеть и мистическая таинственность обстановки, такъ 
неотразимо дфйствующая на малоразвитаго человЪка, и чисто 
органическая связь знахарства съ народнымь мпровоззрнемъ, 
п дЪйствительное знаніе иБкоторыми знахарями и зпахарками 
такихь свойствъ травъ, кореньевъ и т. п. снадобій, которыя 
и по сію пору неизвБетны патентованной наук. Какь мы 
видфли уже изъ предыдущаго очерка. самое- полученіе зна- 
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шй человфкомь о цЪлебныхь свойетвахь различныхь травт, 
народная фантазія облекла въ форму трогательнаго поэтиче- 
скаго сказания !). Къ этому нужно прибавить еще и то, что 
современная обрядовая обстановка знахарскихь пріемовь, а 


1) Легевда о пребываши „одного ізъ руськихъ людей“ въ певол у 
песиголовцевт.. Въ дополненіе къ этой легенд приводимъ содержаніе ва- 
ріанта ел, записаннаго также въ Харьковской губ. Одинъ создатъ томил- 
ся вь плЪну. Подъ страхомь смерти ему запрещено было прикасаться къ 
кушанью, приготовлениому, будто бы, изъ гадовт. Не послушалея илВв- 
никъ, ноълъ этого күланъя —и тотчась же сталь понимать языкъ живот- 
ныхь и растеній. Взялъ онъ тогда на копюшнЪ лошадь и пустилея въ 
бЪгство. Какъ только выфхалъ вь чистое поле, сь нимъ заговорила 
каждая травка. Каждое „зело“ повЬствовало ему о торф людскомъ, и отъ 
чего оно можетъ избавить. Умнленвый пл®нникь Ъхалъ себБ, $халь и вее 
слушаль. Видиту-—стоить коровьякъ (коровьякомь называютъ и Үеграѕепта 
Тһарѕиѕ Ь., и УетБазсат рћотоійеѕ 1... и Вафага Эгатотшиат 1, и. вако- 
вецъ, Опоротдоп а1абито Г..). Подъфзжаеть къ нему п думаетъ: „Ужь этотъ 
бурьянъ ви къ чему негодень“— и хотфлъ было нафхать на него. Но „ко- 
ровьякъ“ сказаль: „Не настунай на меня; я—также полезное зелье: я по- 
могаю отъ 162и“ (грыжи). И веЪ травы, такимь образомъ, оказались по- 
лезными („Ветеринарный В%етиикъ“ 1886, 2).— Весьма близокъ къ этому 
варіаиту и варіантъ, записанный въ Винввцкомъ у$здЪ. Разъ, во время 
набЪга крымскихъ татарь, случилось одному козаку быть захваченнымь 
въ плЪиъ. Онъ иопалея къ татарскому зпахарю. ПоБхаль опъ какъ-то 
сь знахаремъ въ лЬеъ для собиранін травъ. Къ ночи татаринь пой- 
малъ зиБю, сварилъ ее въ десяти водахъ, норфзаль па кусочки и сталь 
затЪмь ею ужинать. ќозакъ и себъ съБль кусочекьъ зми. На обратномъ 
пути козакъ влругъ слышить говорь всфхъ стецныхъ растеній, „Черно- 
биль“ (Атбетіѕіо Ушеат!з Г..), говорить: „Я отъ ‘черной болзви“*; „гер- 
личъ“ (бепбапа АтагеВа Т..} кричитъ: „Й—талиемаиъ любви“ и т. д. Ко- 
закъ засмфнлея. Татаринь догадался, что козакъ уже все знаетъ, и, же- 
лая избавиться отъ соперника въ зиахарств$, отпустить его на волю. Ко- 
закъ вернулся на родину ин сдфлалея здЪев знаменитымъ звахаремъ (П. 
Чубипскій, „Труды Этногр. - статист. Экспед. вь зан.-рүсекій край, т. І, 
стр. 210).— Въ разсказахь подобиато рола обращаетъ на себя вниманіе то 
обстоятельство, что вЪдБніе чудодЪйственпыхъ и цБлебныхъ свойствъ 
травъ сообщается человБку то непосредственно самими змфями, то чрезъ 
посредство вкушевіл ихъ мяса. Безь сомнфніл, на подобные разсказы ока- 
зало вліявіе библейское повфсгвованіе объ искушенін Евы діаволомъ, во- 
шедшимъ въ зм%я, который называется „мудрфйшимъ всфхъ звћрей“, пре- 
смыкается у самыхъ корней травь и является символомъ діавола. 
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равно и самые заговоры приняли въ себя очень много хри- 
стіанскаго элемента и такимъ образомь получили видъ псевдо- 
христіанекаго обряда и псевдо-христіанскаго заклинанія. Въ 
Каневскомъ уЪздЪ записана слЬдующая „знахарская молит- 
ва“, которую знахари и знахарки читають непремЪнно посл 
каждаго шептанія: „Ослаби, остави, одпустй, Господи, намъ 
гріхи наші вільні и невільні, все намъ нростй, яко благий 
Богъ 1 Чоловіколюбець. Богородице Діво, радуйся, благо- 
датна Мати Маре, Господь 1зъ Тобою, благословенна Ти 
Жона, якъ Ти породила Христа 1 Спасіїтеля і Спаса душамь 
нашимъ. Христителю Христівъ, тобі поданб булб молити за 
насъ. Шдъ Твою милость прибігаймо, Богорбдице Діво, 1дино 
чистая 1 благословенна. Неббеный Царю, віру затверди, 
язикъ ворогов! укрутй, добре сохрани пербдь дёю братею, 
крімь праведнихъ, яко благий Богь и Чоловколюбець. 
Амінь“ 1). 


СоотвЪтетвенно взгляду на болфзни, какъ па нападеніе 
на человБка духовь мрака, первоначально и лЪченіе ихъ со- 
стояло въ заговрЪ, обращенномь къ солнцу, къ горящему 
костру и вообще къ яркому свЪфту и соеднненномъ съ молит- 
вою загнать ту или другую болЪзнь въ дебри, болота и пу- 
стыни, гдБ нБтъ ни людей, ни звЪрей. Въ христіанскую эпо- 
хү обращеніе къ солнцу и другимъ источникамь свфта замЪ- 
нено было обращеніемъ къ различнымъ свв. угодникамъ, ко- 
торымъ дана была, по житіямъ, свыше благодать исцфленя 
извЪстныхъ болЪзней, или же на которыхъ, по тБмъ или 
инымь причинамъ, народная фантазія неренесла соотввтетвү- 
ющія свойства бога Солнца и Огня. Въ Каневекомъ же у'Бзд%, 
между прочимъ, записана „знахарская молитва“, ежедневное 
чтене которой застраховываетъ отъ заболЪванія всякою во- 
обще болъзнію: „Іхавъ святий Юрій на золотому коні съ з0- 
лотймъ шостбмъ, зъ золотймъ хрестбмъ. ЗустрачАе Ббжу Ма- 


1) Б. Гринченко, „Этвографическіе матеріалы“, вып. 2, стр. 32. 
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тірь зъ СЛяньсько! гери, зъ святоі землі. — „Вуди ти, святий 
Юріе?“. -„Ідї до нарожденнаго, молйтвяного раба Божого 
{имярекь) выгонять оцімъ шостбмъ 1 святӣмъ хрестомь хо- 
робу (такую-то) въ очерета, вь болота, де у дзвони не дзво- 
нять, де люде не ходять, ле звірі не брбдять, де голоса не 
чуть, де півні не поють, де сбнце не сытить“...— „ди, свя- 
тїй Юре, людямъ хрещёнимъ номагай та усяку хорббу ви- 
ганяй, 1 Я тобі буду въ допомдзі. Аминь“ 2). Обращете имен- 
но къ св. 10рію о предупреждени всякаго вообще заболЪва- 
ня объясняется, очевидно, тъмъ, что на великомуч. Георгія, 
какь известно, перенесены народомь въ христіапскую эпоху 
черты языческаго весенняю боа Солник. 


Заговорное лфчен!е болфзней доступно далеко не всяко- · 
му, такъ какъ для этого требовалось высшее вБдовство, выс- 
шее знаніе таинственныхъ силь, природы и цфлебныхъ свойствь 
трав, которое обыкповенно передается изъ рода въ родъ. 
Такъ появились знахари и знатарки. 


Въ Великоросеіи боле значенія въ жизни простого на- 
рода иметь колдуна, знахарь, на УкрайнЪ же знахарь усту- 
паеть пальму первенства знахаркь. Знахаремь или знахар- 
кою, по народному новЪрью, могуть быть собственно только 
ть, кто родится и будеть отнять оть груди въ љонедњльникё, 
вслЪдетвіе чего знахари и знахарки обыкновенно „понеділ- 
кують“ (постятся въ нонедфльникь)?). Самое начало знахар- 
ства, лЪчен!я болЪзней посредствомъ шезтая, легенда изъ 


1, Б. Гринченко, „Этвографичеее матеріалы“, вып. 11. стр. 32. 

2) Какъ вь нфкоторыхъ мФетностяхь Украйпы, такт и въ литера- 
турБ очень часго смфшиваютъ звахарей н знахарокъ, занимающихся лћ- 
ченемт, съ знатарями и знахаркамн „чаронниками“, „ворожбитами“ и 
„ворожками“ (о нихъ у паст рЪчь впереди) и т. п. пройдохами и завћ- 
домыми обманщиками, пользующимися темнотою народною. Но такое 
сифшене является, по меньшей мфрЪ, грубымь педоразумБніемъ: соб- 
ственно „знахари“ и „знахаркн“ стараются дфлать одво только ‘добро 
людямъ и всячески противодфйствують „чар!вникамъ“ и имъ подобнымт, 
злымъ гевіямъ простого народа. 
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цикла „Обходовь апостольскихъ“ ведеть оть Спасителя, при 
чемъ благодатный даръ этоть Спаситель даеть именно сто- 
рухь-женщиню, которая затБмъ научила этому искусству и 
другихъ старух же. Жила одна старуха, —разсказываеть 
легенда (записана въ Каневскомь у.),—-да такая бБдная, та- 
кая убогая, что не только ей нечего было сть, по негдЪ 
было ей, несчастной, даже переночевать: бывало, гдЪ заста- 
неть ее ночь, тамъ и прикорнетъ она себЪ подь тыномъ да, 
и спить. Воть заснула она однажды гдф-то по близости подъ 
тыномъ, когда вдругъ идеть дорогою Самь Господь и съ 
Пимъ два апостола—Петръ и Павель. Глянуль Господь подъ 
тынъ-—лежитъ какая-то старуха. Господь и спрашиваеть ее: 
„Чего ты, жінко. добра, лежишь тутъ? Пеужели же у тебя 
нфтъ еовеБмъ пристанища, гдБ бы ты могла прилечь и за- 
снуть?“— „НЪть, —говоритъ, — чоловіче добрий. Такъ воть я 
и живу н днемъ и ночью, какъ видишь“. Воть Господь и 
посввтовалъ ей: „Сейчасъ, жінко добра, пріћдуть сюда за 
тобою въ коляскЪ: видђла тамъ —лежить богатый панъ при 
смерти, больной, —такъ ты ношеичешь, и онъ дастъ теб за 
это много денегь“. Можеть быть, умла ли она хорошо и 
Богу-то помолиться, а тутъ вдругь ей Господь такъ далъ, 
что она сразу же узнала, какь пужно „1 шептать, 1 обмо- 
влять, 1 примовлять“. Господь съ апостолами приходить за- 
тъмъ къ лежащему ири смерти пану и говорить: „Пошли 
ты лошадей за тою старухою, которая лежитъ въ такомъ-то 
сел подъ тыномъ, такъ она тебЪ отходить твою болзнь“. 
Послаль онъ коляску, привезли ту старуху къ пану. Только- 
что она тамъ водою его вспрыснула, пошептала или какъ 
ее ужь Господь надоумилъ, — пану сейчасъ же легче стало, 
сдБлался онь такой радый да веселый и все благодарить 
старуху... Прошла, можетъ быть, недЪля или дв посл того, 
панъ выздоровлъ совефмъ и отнравнлъ старуху домой, щедро 
наградивши ее при этомъ и деньгами, и хлъбомъ, и веъмъ- 
всфмъ, чего только она пожелала. Старуха все это взяла, 
похала домой, да съ тфхь поръ только уже шептаньемъ и 
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жила; н другихъ бабъ научила тому, „що ій Самь Господь 
Богъ вразумивъ“ *). 

Демоническое значеше многихъ болфзней съ теченіемъ 
времени забыто было народомь и осталось только лишь въ 
знахарскихъ заговорахъ. О такихъ болъзняхъ мы и не бу- 
демъ говорить. Но нЪкоторыя болфзни и по сію пору народъ 


1) П. Чубинскій, „Труды эгвограф.-статист. экспедицін въ зан.-рус- 
скій край“. т. П, стр. 365.— Сульба веъми покинутой старухи, сдълавшейся 
потомъ благодћтельницей людей, невольно, но ассоціацін, напоминает 
записанную въ Васильковскомъ уъздБ легенду: „Отчего теперь старые 
люди умираютъ своею смертію2“ —заключающую въ себ ясные слёды древ- 
нфйшаго быта. Когда-то, —говоритгъ эта легенда, —было такъ на евътћ, что 
старыхъ людей убивали, —состаритсл челов$къ, его возьмуть и убьють; 
„Онъ старъ,—говорять,—на что овъ сдался? зачЪмь его даромъ хлЬбомъ 
кормить?“ Воть одинъ сыпъ И пожалфль своего отца: вмЪсто того, чтобы 
убить старика, сыпъ счряталь его въ погреб и тайно отъ ве$хь носиль 
ему туда Ъсть. На то время послалъ Богъ голодъ; поБли люди весь хлЪбъ, 
номололи и ибфли даже п тотъ, который оставили было для посва. Пра- 
ходить тотъ сынъ къ отцу и говорить: „Вотъ тенерь уже я васъ тату, 
убью: Всть нечего. Теперь уже и мн самому придется сь голоду номи- 
рать“.—„Нфтъ сынокъ, — говорить отець:—ты меня не убивай, а сдфлай-ка 
воть что. Пойди вспаши десятину ноля, раскрой хату, посБки ту солому, 
которая на крышЪ, да и посвй: авось на тотъ годъ уродитъ хоть на 
сЪмена“. Послушался сынъ, посБяль сфчку ва десятин. Какъ уродитъ 
хлЬбь, ла такой густой и хорошій, какой рЪфдко бываеть я вь добрый 
год! Увидћли люди, что на его поз уродиль такой хорошій хлБбұ, при- 
или въ нему и спрашивають: „Что ты посБялъ2 гдБ взяль съминъ для 
посЪва, когда ни у кого на сел пе было уже ни зернышка?— „Что-жь,— 
говоритъ,—люди добрые, нечего больше правду танть: я своего старика 
отца не убилъ, —халко мнЪ его стало, такъ я сприталъ его въ погребъ, 
чтобы люди не знали, да и кормилъ его тамъ. Когда послатъ это Господь 
на насъ, гръшныхъ, кару, пофан весь хлЬбь, такъ что ни у кого въ за- 
сБкахь не осталось ви зернышка, а тутъ полссифло время носфва, ношелт 
я къ отцу. А онъ мив н говорить: „Раскрой, сынок», хату, посБки со- 
лому съ крыши на евчку да и посЪй“. Я такъ и сдБлаль: вспахаль вивку 
и засБяль ее сБчкою. А теперь воть и уродило. слава Богу: хватить и 
маф, будеть и другимъ“, —„Не будемъ же и мы убивать евонхъ отцовъ,— 
авось, и намь они когда-нибудь стануть у яриюд". Съ тЪхъ поръ и 
повелось, что старые люди етали умирать уже своею смертію (тамъ же, 
сгр. 526—527). 
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иначе и не представляетъ себъ, какъ вь образ вполиЪ опре- 
дБленныхъ существъ. Таковы: литорадка, холери, чума и 
отчасти „г0стёцъ“. ь 

Во вообще үкранискіе лЪчебные заговоры, какь и ве- 
лнкорусске, главнымь источиикомъ свонмъь имЪють такъ 
называемыя „лживыя“, или апокрифическія „молитвы“. ко- 
торыя были составлены по образцу перковныхь молитвъ, но 
съ значительною примЪсью древне-миепческихь воззръній и 
различныхъ послБдующихь народныхъ сүевърій. Въ украин- 
скихъ заговорахь отъ лихорадки, которая называетея еще 
„пропасницею“ и „поганкою“ 1), болЪзнь эта олицетворнется 
то въ образ Иродовой дочери Грясавицы, то въ образЪ 77 
Иродовыхь ияи зминыхь дочерей. то въ образЪ 12 краса- 
вицъ и т. и., то—какъ, наир., въ Кевской губ.--считаютъь 
се просто нечистою силою, при чемъ „пропасниць“ считают, 
столько, сколько на земл% въ (есть „пропасниця жидівська“ 
и т. п.) 2). Въ Харьковекомъ уъздъ лихорадку олицетворя- 
ютъ въ образЪ отвратительной, морщинистой, костлявой ста- 
рухи, которая выбираеть себЪ между людьми жертву и затфмъ 
начипаеть мять и трясти ее, бросать вь жаръ и холодъ и 
т. п. Простыми глазами видфть ее нельзя, но одержимые 
лихорадкою очень часто видятъ ее во сн% 3). Въ Винницкомъ 
уБздЪ, наоборотъ, лихорадку олицетворяють въ образЪ моло- 
дой и ‚красивой дфвушки, которая обладаетъь способностью 
превращаться въ воздухь. ЧеловЪкъ, проглотивпий этоть воз- 


>, Укранневе „лживыя молитвы“ и заговоры см. у №. 11. Драгома- 
пова — „Маторусскія народныя преданіл и разеказы“, стр. 24—37, 389 —390: 
1. С. Ефименко—„Оборникъ малоросеійскихъ заклинавій“ (ианбольшій); 
1 В. Иванова — „Знахарство, шептанін и заговоры вь СтаробБльскомъ и 
Ббупянскохъ уфзд. Харьков. губ.“ („Кіевекан Старина“ 1885 г., Декабрь); 
Б Гринчевко--„Этвографическе матеріалы“, вьш. 1, стр 21—87, 255 382; 
вын. 2, стр. 31—48; И. Чубинекаго— „Груды этнограф -статист. эксцедиціни 
въ зан.-русскій край“, т. 1 п 1У; А. Пышна —, Памятники стар. руск. 
лнтературы“, т. Ш и в. мн. др. 

2) „Кіевская Отарипа“ 1887 г.. Ноябрь, стр. 307. 

3) „Харьковскія Губ. В%домостн“ 1884 г., № 989. 
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духъ вмфеть еъ пищею или какимъ-нибудь напиткомь, не- 
медленно заболЪваетъ. Однажды мужикь встрћтилъ на дорог"; 
двухь дБвушекъ-лихорадокъ, которыя какъ-то случайно со- 
першеино не замЪтили его. Одна изъ нихъ и говорить: „9 
пойду къ такому-то богатому пану; онъ очень любить пить 
вино, такъ я постараюсь, чтобы онъ вм'Бст съ вичомь вы- 


пиль и меня“. —,А я пойду, сказала ей на это другая, — | 


къ такому-то бЪдиому мужику“--томү самому, который пеза- 
мЪтно шелъ за ними и слушаль этоть ихъ разговорь.— „ Какь 
же ты это едђлаешь?“ спросила первая. -– „Пе безпокойся, — 
отвЪтила вторая, —я очень хорошо знаю мысли того мужика: 
опъ едва переступить порогь своей хаты, какь тотчась же 
закричить своей женЪ: „Жена! вари галушки, потому что 
мы очень ихъ хочется!“—и съ первою галушкою онъ не- 
премЪино проглотить и меня“. Мужикъ, когда вернулся домой, 
дЬйствительно сильно захотЪль галушекь. Когда галушки 
были потомъ поданы на столь, онь первую галушку взялъ и 
бросилъ. вь зарапЪЂе приготовленный мЪъшокъ и завязаль его 
веревкою. Поймавши, такимъ образомъ, вмЪеть сь галушкою 
и лихорадку, мужикъ подвБсиль мЪшокь къ трубЪ, чтобы 
проконтить лихорадку. Долго висфла лихорадка въ мБшк%, 
и долго, поэтому, не было ея между людьми. Но воть му- 
жика стало почему-то все больше и больше разбирать любо- 
пытетво—поглядфть, чтб сдфлалось съ лихорадкой; развязаль 
онъ неосторожно мЪшокъ, и упустиль лихорадку. Отеюда— 
повЪфрье, что веЪ прихоти больного лихорадкою являются дћ- 
ломь овладЪзшей имъ дЪвушки-лихорадки !). 

Разсказы о хоерь и чумъ обыкновенно выступають, 
такь сказать, когда появляются и евирБпствуютъ эти эпиде- 
ми, и притомъ выступають повсемфетно почти въ одной и 


5) Чубинсгій, „Груды Эгнограф,-статист. Экепедиціи въ зап, -русекій 
край“, г. І, сгр. 22] --229.—О лихорадкВ и затоворахъ отъ нел см. также 
статьи проф. Ш. Сумцова: „Кульгурлыя перезживанін“ („Клевекая Стари- 
па“ 1887 г., Ноябрь, стр. 411—445). 


ПЕр://тст.ога.р! 


ЧАРГ 


той же форм, въ обыкновенное же время они какъ бы со- 
всфмъ забываются. Въ Грубешовскомъ и Литинскомъ уфздахъ 
холеру представляють въ образ женщины, расхаживающей 
по селеньямь и городамъ, въ одной рубашкЂ, съ распущен- 
ными волосами. Она постоянно плачеть, и тамъ, гд услы- 
шать ее завыванье, неизбжно начинается смертность '). Въ 
одномъ изъ сель Новгородеъверекаго узда и въ настоящее 
время празднуется особый день, называемый „Холёркою“, 
вь память освобожденія села отъ холеры въ этотъ день. Въ. 
1893 г. въ пораженныхь холерою селахъ, еще задолго до 
появления ея, на дубовыхъ листьяхъ, на которыхъ обыкно- 
венно сажаютъ въ печь хлфбы, появились какія-то маленькія 
и тонко отдфланныя изображенія змћекъ и ящерицъ, такъ 
что листья эти совсфмь перестали употреблять въ дфло. Во 
время сильнаго развитія холеры вдовы и „дівчата“, наря- 
дившись по-праздничному, ходили по селу „щедрувать“, какъ 
будто подъ Новый годъ; на „защедрованныя“ деньги нани- 
мали молебень и ставили общую свфчу. Одного покойника 
положили въ гробъ ницъ, „щобъ сюды не вертавея“; а дру- 
гому хогБли сковать руки („заковать холеру“), и только с0- 
страданіе къ покойнику и боязнь, чтобы онъ на томъ свЪтЪ не 
ходиль въ наручняхъ, удержали народь отъ этого. Чтобы 
холера не вошла въ ‘село, дорогу передъ селомъ загоражи- 
вали „заставомъ“ (доска отъ мельничной шлюзы). Существу- 
етъ также повЪрье, что противъ воды холера идетъ медлен- 
инфе, чЪмъ за водой 2). 

Холера насылается иногда святыми въ наказаніе за не- 
почитан1е пхъ праздниковъ, какъ объ этомъ свидЪтельствуетъ 
слБдующій разсказъ, записанный въ Елисаветградскомъ ућзд%. 
Въ праздникъ св. Маріи Магдалины Ъхали два мужика съ 
поля. Когда идеть какая-то монашка по дорог. Поровнялась 
и просить подвезти ее. Они говорять: „Садись, матушка, 


:) П. Чубивскій, „Труды Эгнограф.-статиет. Экспедицін въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 298, 
*) Б. Гринченко, „Этнографцческіе матеріазы“, выш. 1, стр. 98. 
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подвеземь“. С%ла монашка, и такъ они дофхали до села. 
ПодлЪ села она встала съ воза и въ село ношла уже пфш- 
комъ. Пришла къ одной хат, а въ той хатЪ какъ разъ спра- 
вляли крестины. Ну, а какь справляють крестины, то из- 
вЪетно—туть непремфнно есть и водка, и нБкоторые пона- 
пились такъ, что уже и языкомт не могуть повернуть. Вогила 
въ хату моналика и говорить: „Добрый день, добрые люди! 
А чтб это, — спрашиваетъ,--вы справляете —должно быть, 
крестины?“ — „Угадали, угадали, —отвфчають: —крестины! А 
что-—можетъ быть, в вы выпьете съ нами за крестника?“ — 
спрашиваетъ хозяинъ. И начали надъ нею подшучивать. Долго 
молчала монашка, а затћмь и говорить: „Полно вамъ, добрые 
люди, шутить надо мною, —это не хоропо; а воть лучше 
скажите мн, гдБ ваши дфти?“— „Въ сара сиятъ“, —отвф- 
чають ей.—,„А вы, —спрашивають,-—были сегодня въ церкви? 
а дБтей своихъ водили вь церковь?! Вы ихъ сегодня и не 
видали совеъмъ, они у вась ие иричесаны и не умыты, а 
сами вы пьянетвуете; сегодня праздникъ св. Магдалины, а 
вы ее не чтите: въ церковь не ходите, дБтей молитвамъ не 
учите да еще насмЪхаетесь и надь монашкою! За это Богт, 
васъ покараеть!“ Вс слушали ее молча, нБкоторые же стали 
смфяться. Тогда она наслала на всЪхь холеру,—и, сколько 
ихъ тамъ ни было, всЪ тотчась поумиралн; потомъ пошла 
въ сарай и тамъ подушила (холера?) веЪхъ дЪтей. Посл того 
пошла она всюду но деревиЪ и тБхь людей, которые были 
въ церкви, не трогала, а которые не были въ церкви, или 
кото} ые пьянствовали, веЪхъ тБхъ карала-—насылала на нихъ 


холеру. Какъ только придеть въ хату, тотчась же и разспра- 
шиваеть: что дБлаютъ, ходять-ли въ церковь, или ифтъ. 
— „Я,—говорить,—святая Магдалина; пришла иосмотрЪть на, 
васъ, не забыли ли вы еще Бога и Его святыхъ?“-— Ходила 
она такъ по селу долго, и тогда сильная холера была '). 


х) „Эгнографическое ОбозрЂніе“ 1895 г. ХХУ, стр. 146—147; ер. 
велико-русскіе раз-казы па однородные мотивы —тамъ же, 1893, ХҮП, 
«тр. 197 – 129 
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Чуму олицетворяють въ образ богатой барыни, кото- 
рая разъъзжаеть въ экипажЪ, запряженномъ шестеркою бћ- 
лыхъ лошадей, при чемъ за лошадьми всегда непремфнно 
бЪгуть борзыя собаки. Подъфзжая къ какому-нибудь дому, 
чума предварительно спрашиваеть подъ окошкомъ: „Есть ли 
чума въ домћ?*. Если живущіе въ домћ, по своей неосто- 
рожности, отвЪчають, что ить, то сейчаст же заболБвають 
и умирають. Чтобы обмануть чуму, вынимають въ домахь 
оконныя рамы, какъ будто вь нихъ никто ужо не живет. 
велБдетвіе чего чумЪ и нътъ никакой надобности заглядывать 
въ нихъ. Чума очень богата и хитра. Она разбрасываетт, 
по дорог$ и по улицамь различныя цфнныя вещи и даже 
деньги; но если только кто-нибудь подииметь такую вещь или 
деньги, то тотчасъ же заболћваетъ п умнраеть. (Литинск. у.) '). 

„Гостёць“ (вт нфкоторыхь мЪетностяхъ этимъ именемъ 
называется суставный ревматизма, въ друтихъ полтунъү 
представляется въ заговорахъ оть него въ видЪ особаго злого 
духа, который, до перехода въ человзка, живеть вь разныхь 
мфетахъ и можеть войти въ него разными путями 2). Онъ 
бываеть мужескаго и женскаго пола. Поселяется въ разпыхъ 
метахъ человфческаго тфла: въ глазахь, шеф, вь плечахъ 
или между плечами, въ мышцахъ, въ груди, въ сердцћ, въ 
жилахъ, въ мозгу, въ живот, въ костяхъ, въ колЬняхъ, въ 
рукахъ, вь ногахь, во всемтъ тлф *). 


ГГ. Олицетворенія дней недьли. 
ов. Шол соке 


Обычай нарочитаго празднованія: нБкоторыхъ дней не- 
дли, сверхъ церковныхъ праздниковъ и общепринятаго, со 


3 0. Зубинскій „Труды Этнограф.-статист. Экспедиціи въ зан,-рус- 
скій край’, т. І, стр. 523 

2) П. Чубинскій, „ Груды Этиограф.-статист. Экеспедицін въ зан.-рус- 
скій край“, т. Г, стр. 136. 


2) М. Драгомановъ, „Малорусскія пародныя предантя п разсказы“. 


стр. 40—41. ћір://гсіп .ого.рї 


263 
ору еа. * 
введеніемъ христіапства, празднованія воскресенья, укоренился 
на УкраинБ съ пезапамятныхъ временъ и породилъ даже 
олицетвореніе самыхъ этихъ дней въ довольно опредфленныхтъ 
образахъ. Къ числу такихъ дней относятся: 1) понедљльникг. 
2) „недњля“ (воскресенье) и 3) пятница. 


Особенно знаменательнымъ и замЪчательнымъ является, 
на первый взглядъ —какь будто безпричинное, празднованіе 
понедфльника, или такъ называемое „понедлкуванье“. Обра- 
щаетъ, между прочимъ, на себя вниманіе, прежде всего, то 
обстоятельство, что празднованіе монедьльника и пятницы 
(въ нћъкоторыхъ мъстностяхъ отчасти еще и четверта) прак- 
тикуется почти исключительно среди замужнихь женщинъ 
(чаще—немолодыхь) и состоитъ не только въ усиленной мо- 
литвъ и постЬ (такь „понеділкують“ и знахари), но и въ 
воздержаніи оть нЪкоторыхь—преимущественно затяжных 
и тяжелыхь— женских работъ. До самаго послЪдняго времени 
въ м. БорисполЪ, Полтавской губ., сохранился особенно евое- 
образный обычай „понеділкуванья“, который сводился къ од- 
ному лишь пичегонедфланью всњхѕ замужнитг жении въ 
этотъ день, съ полнымъ устранешемъ всякихъ религіозныхъ, 
благочестивыхъ мотивовъ. Этого мало, — право ничего не дВ- 
лать въ повпедБльникъ на вею послфдующую жизнь выгова- 
ривалось невфстою у жениха еще до вступлешя въ бракъ и 
входило особою статьею въ предбрачный договоръ. Правомъ 
„понеділкуванья“, если только желали, пользовались и вы- 
шедшія замужь за бориспол!цевь дфвушки изъ другихъ м$ет- 
постей, но лишались его ТЬ изъ мЪстныхъ невБстъ, которыя 
выходили замужъ въ другія села '). Въ бориспольекомъ обы- 
чав невольно бросаются въ глаза слъдующія его осебенности: 
1) „ронеділкуванье“ не пріурочивается, —подобио, напр., че- 
ствованію пятницъ, —къ какимь-либо праздпикамъ или постамъ, 
а совершается самостолтельпо-—п притомъ безъ очереди, т. 


2) „ПКіевская Старина“ 1887 г., Яиварь, стр. 180—-182. 
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е. каждый нпонедъьльника; 2) оно практикуется только среди 
женщинъ—и притомъ замужнихъ; 3) что наиболфе достойно 
замЪчанія — право „понедлкувать“ сходить особою статъею 
въ предбрачный дозовор5. Указанныя особенности дали поводъ 
г. Н. Чернышеву, на основаніи трудовъ Баховепа, Моргана, 
Лёббока, а въ новъйшее время — Поста и Жиро-Телона, ипрійти 
въ своемь „ОпытЪ истолкованія обычая понеділкуванья“ !) къ 
тому вполнф правдоподобному заключенію, что обычай этоть 
въ его, такъ сказать, бориспольской формЪ возпикъ въ отдален- 
нъйшую эпоху первоначальнаго устроенія опредБленныхъ брач- 
ныхь отношеній моногамическаго типа. Въ первобытную эпоху 
жизни человЪфчества всю женщины дапнаго племени считались 
состоящими въ брак одновременно со всъми мужчинами то- 
го же племени. Эта форма брачнаго сожитія извфстна подь 
именемъ „общиннаго“, или „коммунистическаго“ брака. Бракъ, 
„коммунистический“ не сразу перешелъ въ бракъ тина моногами- 
ческаго и на промежуточныхъ ступеняхъ постепеннаго пере- 
хода породилъ цфлый рядъ весьма оригинальныхъ обычаевъ. 
среди которыхъ особенно замфчателень обычай, названный 
Лёббокомъ „бракомъ на три четверти“, довольно ярко вы- 
ступающій въ настоящее время въ жизни гассанидскихт, 
арабовъ, племени, живущаго на БЪломъ НилЪ. Сущность 
этой переходной формы брака состоитъ въ томъ, что жена. 
согласно брачному договору, обязана сохранять цЪломудріе 
только въ извфетные дни недЪли, въ остальные же дни не- 
дфли имфеть полное право распоряжаться собою по своему 
собственному усмотрфн!ю. Занесепныя въ древшя хроники 
преданія (напр., преданіе чешекаго народа, записанное Козь- 
мой Пражскимъ, и др.) дають основане предполагать, что 
н въ жизни славянскаго племени была эпоха, въ которую 
брачныя отношенія носили характеръ „общиннаго“ брака. 
Г. Ковалевскій, сдфлавши систематическій обзоръ относя- 
щихся сюда фактовъ архаической етарины славянъ и въ част- 


2) „Клевская Сгарнна“ 1887 г., АпрБль, стр. 763—771. 
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ности украинцевъ, находить возможнымъ считать стадообразное 
состояніе еъ полнымъ общеніемъ женъ низшей ступенью ихъ 
общественнато развитія '). Къ числу слБдовъ первоначаль- 
наго „коммунизма“ женъ г. Ковалевеюй, вслдъ за проф. 
Сумцовымъ 2), относить, между прочимъ, ныифшня укра- 
инея „вечерниці“ и великорусскія „посидфлки“, а также и 
нфкоторые народные свадебные обряды 3). Кели же такъ, то 
въ украинекомъ обычаъ „понеділкуванья“ въ его борисполь- 
окой формЪ (празднованіе понедфльннка каждой недњли, уча- 
сте въ этомъ праздновании только замужних женщин и, 
наконецъ. внеесеніе права на „ионеділкуванье“ ви брачный 
дозоворв) нельзя не видЪть остатка своего рода „брака на 
три четверти“. Обычай этотъ. такимь сбразомъ, получил 
свое начало въ эпоху устроенія брачныхъ отношеній по типу 
моногамическому. Когда затрмь брачныя отношенія оконча- 
тельно уже сложились по моногамическому типу, требовар- 
шему со стороны женщины полнаго супружескаго ифломудрия, 
„бракъ на три четверти“, являющийся первообразомъ „поне- 
длкуванья“, могъ удержаться лишь при условін совершеннаго 
исчезновешя изъ него эротическаго элемента или же при 
условш видоизм$неня этого элемента вь простой обрядь, 
нисколько не оскорбляющій чуветва мужа, какь видоизм%- 
нился, напр., болгарскій обычай принадлежности дЪветва, не- 
веты друзьямь жениха въ свадебный обрядъ, предоставли- 
ющій во французской свадьб? брату жениха право на первый 
поцфлуй невЂеты, въ лауенбургской свадьбЪ — право пофзжа- 
намь па тоть же первый поцБлуй невесты, а въ швабской 
свадьб Вправо дружка на первый тапещь съ невъстою *). 
Право на свободу оть брачныхъ обязанностей, составлявшее 


1) М. Ковалевскій, „Первобытное ираво*. Москва, 1866, выш. П, 
етр. 2. 

2) Си. статью его: „Досвфтки и посидълки“ въ март. кн. „Кіевской 
Отарины“ за 1886 г. 

2) М. Ковалевсхій, „Первобытное право“, вып, Ш стр. 6. 

*) Васһоѓеп, „Ваз Моббеггесі“. Ѕіаёћ. 1861, р. 12. 
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существенную черту „брака на три четверти“, какъ небо- 
вм®етимое уже съ понятіемь о строгомь супружескомт цфло- 
мудрін, постепенно вытђеняется усплениымъ развитіемъ дру- 
гой стороны того же обычая- -трудовой, пока наконецъ, не 
исчезаетъ совершенно, замЪнившись правомъ замужней жен- 
ины на свободу въ извфетные вызоворенные дни недфли оть 
труда. „[ревнй обычай удержаль свое жизненное реальное 
значеніе, но былъ принаровленъ къ новым цъЛЯМЪ и, сооб- 
разно съ этими нпослфдними, измфнилъ свой первоначальный 
характеръ: эротическій элементь совефмь отпаль, а взамфнъ 
его выдвинулея элементь экономическій По такъ какъ право 
замужнихт женщинъ на свободу въ извЪетные дни недфли 
оть вслкато вообще труда наносило явный ущербъ семейному 
хозяйству, то, подь давлешемъ экономической необходимости 
и по мЪрЪЬ того, хакъ семья нолучала характеръ равноправ- 
наго союза мужа и жены, одинаково заинтересованныхт вт 
преуспъянін семейнаго хозяйства, указанное право неизбЪжно 
должно было потериЪть ограниченіе какъ во времени, такъ н 
въ объемЪ: количество дней, въ которые жена освобождалась 
отъ труда, дошло въ копиЪ концовъ до одного въ недфлю, а 
полная свобода отъ труда, существующая въ бориспольскомт 
обыча? '), свелась къ воздержанію по нонедЪльинкамъ только 
лишь оть птъкоторытг видовъ женскихъ работь. 

Въ этомь своемъ послднемь видЪ обычай . понеділку- 
ванья“ существуеть въ настоящее время во всей Украин. 
но только онъ получиль уже чисто христанскую окраску, 
велдетвіе сего „понеділкують“ часто по обфту, и притомъ 
главным образомь обыкновенно пожилыя женщины и зна- 
хари Обычай этоть состоить въ томь, что въ понедвльпикъ 
никогда не дять скоромнаго, а также (женщины) считают 
(Славяносербек. и  СтаробЪльек. 


у 


грЪхомъ „сиускать лугу 


1) Вирочемь, уже и вь м, БорисполБ въ послбдныее времл „нъ- 
которыл рачительнья хозяйки ‹амн добровольно работаюгъ по поведват,- 
никамт,“ ү, Кіевская Старина“ 1387 г. Январь, стр. 181). 
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уу.) 9. Кто въ понедвльникъ постить, тому не только хорошо 
будетъ жить на земл, но нестрашно и умирать; а кто не 
иочиталь „св. Понеділка, то тому сквёрно йги на той світь“ 
такъ, какъ путнику безь палки итти со двора °). Первая 
встрЪча на томъ свфтЪ— „святый Понеді юкъ“, который „раз- 
спрашиваеть про грЪхи: онъ-то и самъ знаетъ, а донраши- 
ваетъ, была ли (душа) на дремливому полі“, т. е. проводила 
ли при покойникЪ почь, въ которую спать мельзя, а нужно 
все время молиться (БФлгород. у.) *). 

„Св. Понеділокъ“ олицетворяется въ образЪ сЪлого дфда, 
вь какомъ вид онъ и является людямъ. Онъ исполняетъ не 
только должность райскаго привратника, какъ мы это видЪли 
уже, но н обязанности греческаго Харона—переволнть черезь 
огненную рфку, протекающую въ пред$лахъ загробнаго міра, 
души умершихъ, а также сопровождаеть на тоть свЪтъ души 
обуершихь людей, временно оставляющія свою тђлесную 
оболочку, чтобы прежде смерти ознакомиться съ адомъ и ра- 
емъ. Воть что разсказывала одна дъвушка (Купянск. у.), ко- 
торая обмерла было, но черезъ два часа снова ожила. „Когда 
я заснула, ко мнБ явился старый сЪдой дБдъ и повелъ меня 
но крутой горЪ. Оттуда онъ показаль мнЪ рай и адъ. Посл 
того я перешла сь нимь огненную рЪку, п не обожглась. 
ЗатЬмь мы стали переходить черезь узенькую рЪчку. ДЪдь 
прыгнуяъ, перескочилъ да и говорить миъ: „Перепрыгивай 
и ты!“ Нрыгнула я, но не удачно: правою ногою ступила 
въ рЬчку и обожглась. А рЪчка та вся травою заросла. На- 
конецъ, дБдъ сказаль мнЪ: „Му, 0бчко, тебЪ осталось на 
землБ жить только десять ль, и пора уже теперь возвра- 
цатьси домой; замужь хочешь—-выходи, а хочешь-—какъ зна- 
ешь“. Тогда я проснулась, и воть —какъ видите“. Окружав- 


1) В. Ивановь, „Жизнь и творчество крестьян» Харьк. губ.“, стр. 
850: Б. Гринченко, „Эгнографическе матеріалы“, вып 1, стр. 17; „Эгно- 
графическое <)бозрфы1е“ ‚1590 г., \', стр. 143. 

2, „Э:нографическое ОзозрЪніе“ 1892 г., ХУ, стр. 161, 
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шіе тотчасъ же носмотрЪли на правую ногу двушки и уви- 
дЪли, что нога дЪйствительно обожжена, посинфла да такъ и 
не отходить. Съ тБхъ поръ дЪвушка та начала все молиться 
Богу и ходить по монастырямъ; а когда живеть дома, то 
выйдеть съ хлфбомь на дорогу и даеть нищимь по күскү 
хлЪба и но грошику. Замужь не идеть, а все творить . доб- 
рыя дла и ожидаеть смерти 1). 

Представленіе „св. Понеділка“ въ образЪ сБдого старика, 
то находящагося при вратахъ рая, то показывающаго душЪ 
адь и рай, повидимому, даетъ основаніе предполагать, что 
на него перенесены черты вратаря рая св. аи. Петра, ко- 
торый. къ тому же, по нфкоторымь редакщямъ апокрифа: 
„Хожденіе Богородицы по мукамъ“, является, вмфсто арх. 
Михаила, проводникомъ Богоматери по аду 2). 


2 отно ел 


Культь „ев. Неділі“, такь строго соблюдаемый во всей 
УкрайнЪ, легко объясняетея, съ одной стороны, высокимъ 
значеніемь воскреснаго дня въ христіанскомъ мір, съ дру- 
гой —самымъ этимологическимт смысломъ слова Недљля (отт 
не дълать). Отеюда-—обычное олицетвореніе народомъ, ири- 
выкшимъ все мыслить только образами, праздничиаго досуга. 
Но особенно сильное вмяше на возникновеніе культа св. 
Недфли, безь сомифн!я оказалъ извБетный анокрифъ: „Эпи- 
етолія о НедфлЪ“, или „Письмо съ неба“, или „Письмо Іи- 
суса Христв“, или „Листь небесный“. 


1, „Эгнографическое Обозрьше” 1890 г., У, етр. 144, 

2) Въ разсказ%, запнсанномъ М. К. Ваеильевымъ въ ВБЪлгородском", 
үъздБ, „св Понеділокъ“, во времл разговћпья на томь на свт үсотанхт, 
„на Онаса“ (въ день Преображения Господня), одфллетл, яблоками грБш- 
никовъ за стфнами рая, тогда какъ праведники получаюгъ яблоки въ 
раю изъ рукъ Самого Господа и т. д. Но разсказь этогъ предгетавіяегт. 
собою.... простое сновидљніе старухи-разеказчицы, какь и нЪкоторые дру- 
гіе подобпые же разсказы, запнеаниые н напечатанные М. К. Васильс- 
вымь (,„:)тнограф Обозр+ніе“ 1$92 г., ХҮ, стр. 161). 
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Въ первый разь объ апокриф этомъ упоминается въ 
конц УТ вка: карөагенекій епископъ Лиціанъ упрекаетъ въ 
нисьм$ другого епископа въ излишней довърчивости къ на- 
званному амокрифу. Въ послђдующихъ въкахъ о немъ упо- 
минается все чаще и чаще. Различныя редакціи „Энистоли 
о Недълъ“, преимущественно западно-европейскія, довольно 
подробно разсмотрфны академикомъ А. П. Веселовекимъ, рав- 
но какъ имъ же довольно подробно изложена внфшняя ието- 
рія воскреснаго культа 1). Что касается судьбы „Эпистоли“ 
на Руси, то апокрифъ этоть является однимъ изъ самыхъ 
популярныхъ, такъ какъ за храненіе его въ дом и рас- 
пространеніе среди другихъ обфщаются всевозможныя блага— 
земныя и небесныя, недов$ряюние же небесному происхо- 
жденію его и пераспространяющіе подвергаются проклятію въ 
настоящей жизни и вфчнымъ адскимъ мукамъ въ жизни бу- 
дущей: „Я, Іисусъ Христосъ, Сынъ Бога живаго,— говорится 
въ концф варіанта этого апокрифа, ходившаго по рукамъ въ 
1884 г. среди народа въ Богодуховскомъ узд, —приказываю 
вамъ, чтобы вы сіе письмо, которое Своею рукою писаль. 
уважали и почитали; а который человъкъ не поввритъ, тотъ 
будеть проклять и погибнетъ на въки, въ адскомъ огин го- 
рЪть будеть. А кто сіе письмо имфть будетъ и давать читать 
и переписывать, тоть хотя бы имфлъ у себя столько грЪховъ, 
сколько въ мор песку, на деревЪ листьевъ, на земл травы, 
на небф звЪздъ, то всф ему отпущены будуть. А кто будетъ 
имЪть и не давать читать и переписывать, тоть будеть про- 
клятъ и погибнетъ отг речеия (?) царствія Божія. Который 
человћкъ сіе письмо имфть будеть, имЪть уважене и почи- 
таніе (?), сіе письмо въ такой силъ: кто его будетъ читать 
или съ усердіемъ слушать, то получить отпущеніе грЪховъ, 
и ни одинъ непріятель вредить не будетъ; и которая нев$ста 
беременна будеть, то отроча породить легко, и сохранить ее 


2) См. „Журпаль Министеретва Нар. Просвзщен1я“ за 1876 г.; сн. 
„мевская Старнна“ 1887 г., Ноябрь, стр. 410- 415. 


пїр://гсіп.ого.р! 


270 
Господь, и дитя будеть имфть оть Бога высшую милость, 
какъ душа иная, такь и тЪлесная. А кто сіе письмо имЪть 
будетъ, то такое священное письмо получить (?). Аминь— 
Аминь. —Конецъ“. !). 

Великорусскія редакцін „Энистоли о НедЪлЪ“ изданы 
проф. Тихонравовымъ по рукописи ХУІ в. и академиком 
А. Н. Пыпинымь--ло новымъ спиекамъ 2); южно-русскія ре- 
дакцін изданы 3) г. Франко—изъ Дорогобицкаго рукописнаго 
оборника половины ХҮШ в. 1) и редакщей журнала „Этно- 
графическое Обозр ие“ 5). Южно-руссые изводы--западпо- 
европейскаго происхождешя, а пе византійскаго, какъ изводы 
великорусекіе, и проникли вь Украйну черезъ Польшу, а 
также-—есть нфкоторыя оспованіл думать —черезь посредство 
галицкихъ и волынскихь пБмцевъ-колонистовъ. Въ 10жно-рус- 
скихь изводахъ, сравнительно съ великорусскими, значитель- 
но сокращены и упрощены угрозы, п совсъмъ выпущено пе- 
речислеше событій ветхозавътной исторш, которыя, будто -бы, 
произошли въ воскресенье. По что особенно характерно — 
великорусскіе изводы, кром почитанія Недфли, обязательно 
требуютъ еще также почитанія среды и иятницы: „чтите свя- 
тую недфлю, среду и нятокъ: тфми бо треми деньми земля 
стоить“ 6); южно-русскіе же изводы. какъ сложивииеся подъ 


1) „Эгнографическое Обозрћиіе“ 1890 г., ІУ, етр. 88. 

2) „Памятники русской огреченной литературы“, т. И. 

*) „Памятники стар русской литературы“, т. И. 

*) „Заря“ 1886 г.. №3. Дорогобицкая редакція представляеть собою 
почти дословный переводъ польскато текста „Листа пебеснаго“, находя- 
цагося въ „Лфгопиець“ Тоахима Ерлича, половины ХҮІ в. (перепечат 
81, „Журн, Мивист, Нар. Просв.“ 1876 г., т. 181, стр. 102—103). 

5) 1890 г, {\, стр. 98. Первоначально текегь этого извода вь орөо- 
графически-пеисиравленномь вид напечатан» быль въ „Южномь Крав“ 
за 1384 г., № 1068, въ корреснонденщи изъ Богодуховскаго уфзда; редак- 
цін „Этвографич. ОбозрБнія“ папечатала его. исправивши только ороо- 
графію. 

6) Проф. Тихонравовъ, „Памятники отреченной русской литерату- 
ОЕ И 16: г 
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вліншемъ западно-свропейскихь редакцій, ничего не говорять 
о почитаніи пятницы, а тБмъ болфе среды, почитаніе кото- 
рой отмЪнено было для западной Церкви около 300 года, на 
Элибершекомт, соборф, и замнено почитанемъ субботы *). 
„Эпистолія о НедЪлђ“ оказала вляше даже па мЪетное 
украинское творчество и породила иЪфеколько легендъ о св. 
НедЪлЪ, олицетворяющейся въ образЪ молодой, красивой жен- 
щины. О началЪ праздновашя воскреснаго дня въ честь Не- 
дли легенда, записанная в» Новоградволывекомь уЪфздф, раз- 
сказывають сафдующее. Мы потому не работаемь въ воскре- 
сепье, что Богь подарилъ его ПедфлЪ и при этомь сказаль: 
„На тебЪ этоть день, только гляди же вама, чтобы люди въ 
него ие работали“. Недћля поблагодарила Бога. А сначала, 
говорятъ, люди работали и въ воскресенье, только это было 
очень давно, а теперь перестають работать уже в» субботу 
вечеромъ. посл} того какь зайдеть солнце, потому, что свята 
Неділенька накажетъ такъ, что и Господи! Одпажды Ъхали 
дорогою два человБка, и зафхали они вь какое-то село. Хо- 
тфли было разепросить, куда им, дальше дорога, но нигдЪ 
не было видно пи души. "Только смотрят они— въ одной хатћ 
свтитея. Воть одинъ говорить другому: „Гы останься около 
воза. а я пойду разспрошу про дорогу и закурю трубку“. 
Педходить онъ подь окно, когда смотрить— стоить „верстать“ 
(ткацкій станокъ), за нимь сидить „молодиця“ (молодая за- 
мужняя женщина) и ткеть, а веБ прочіе спять въ хать-— 
кто „на лав!“, кто на печкЪ, кто „на полу“. Стоить онъ 
подъ окномь и ждеть, что изъ веего этого выйдеть? Когда, 
входить въ хату „хороша-прехорбша панна, та така-жь хо- 
рӧша, якъ сопечко святбе: червона, та ясна“, и спрашиваеть 


*) Во П-мъ том „Грудовь Этпограф.-статист. Экепеднцін въ зап.- 
русскій край“ (стр. 285 – 290), изданныхь подъ редакціею П. Чубинскаго, 
напечатана записанпая въ Лебедивекомь УЪздБ сказка: „Зла мати та 
сестра середа“. Но „середа“ здБсь- ве олицетвореніе днл недвли, а. доб- 
рая фем, напомивакицая собою добрую Бабу-Ягу ифкоторыхъ великорус- 
скихъ сказокъ. 
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„молодицю“: „Что ты, говорить, —жінко добри, дЪлаешь? 
-— „Да вотъ, —-говоритъ, —осталось немножко доткать полотна, 
такъ я хочу окончить, чтобы оно не валялось“. —,А разв 
тебЪ не будеть для этого понедБльника?“— „Да будеть и по- 
нед®льникъ, только я ужь спифшу окончить, чтобы оно не 
валялось“.— „Ну, оканчивай же ты, а я подожду“. А чело- 
вЬкъ все стоитъ подъ окномъ, смотритъ, чтб будетъ. Вотъ „моло- 
диця“ окончила ткать, взчла пожъ и хотфла отрЪзать. — „Дай“ ,— 
говоритъ тйнна,—я тебЪ отрЪжу, а ты подержи. “— „ Хоро- 
шо“— говорить „молодиця“. Взяла полотно и держитъ. А 
Недфля взяла ножь, пообрфзывала ей кожу на рукахъ,—а 
той и не больно совсъмъ — кажется, будто „панна“ рфжетъ 
полотно. Тогда Недфля бросила ножъ, содрала съ „молодіӣці 
кожу, повесила ее „на верстаті“ и говоритъ: „Воть тебЪ за 
то, чтобы ты не работала, когда зайдетъ воскресенье“. Че- 
ловфкъ тоть страшно испугался, побфжалъ поскорће къ возу. 
и они тотчасъ же поЪхали съ товарищемъ дальше. Подъъхали 
къ корчм и остановилиеь ночевать. Проснулся онъ на дру- 
гой день и разсказываеть: „Снилось ли мн, или же видЪль 
это я въ дЪйствительности, самъ не знаю“... и затфмъ раз- 
сказалъ по порядку все, что онъ видфлъ вчера. Собрались 
люди, отправились къ той хатБ, смотрятъ——когда на „вер- 
статі“ дђъйствительно виситъ кожа, а ободранное тфло лежитъ 
„на позу“. Тогда тотъ человфкъ сказалъ, что это Недфля по- 
карала „молодицю“ за то, что она работала. Съ того времени 
люди перестали работать въ воскресенье '). 

Слишкомъ строгая кара, постигающая непочитающихь 
Нед%лю, объясняется тБмъ, что они работами этими причи- 
няють Недъл страшныя, соотвътетвующія той или другой 
работЪ, страданія. Ђдетъ себф какъ-то одинъ человъкъ, по- 
гоняеть потихоньку, когда идетъ —„молодиця“ ли, дБвушка 


1). П. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедитми въ заи.- 
русск й край“, т. П, стр. 482—433 —Въ Капевскомъ у%3здф все это при. 
писываютъ св. Пятниц (тамъ же, т. Г, стр. 217). 


ћір://гсіп.ого.р! 


273 


ли, кто ее ужъ тамь знаеть.— „Здраветвуйте, дядюшка!“ -— 
„Здравствуйте!“ ---„ Подвезите меня!“-- „Садитесь, панімйтко“, 
или какъ ужь онъ тамъ ее назвалъ. — „Ито вы такіе, откуда, 
куда идете?“ —-разспрапиваеть человЪкъ тоть. — „Я— Недђля, 
ноловічку\“—,„НКакь же это такъ, что вы идете иъшкомъ?° 
— „Потому что люди теперь закона Божьяго не знаютъ, ни на 
что не смотрять: они меня испекли, сварили, сжарили, 83- 
шнварили, посЪкли, съЪли!“ Поговорила, поговорила, когда 
глянуль потомъ человЪкъ, а опа—кто ее знаетъ, гдЪ и дфлась; 
искаль, искаль, да такъ и не нашель (Чигиринек. у.) 1). 
Кели кто работаеть поздно подь воскресенье велЪдствіе 
необходнмости, Недфля въ такихь случаяхъ даже сама помо- 
жетъ; но безь строгаго наказанія все же не оставить непо- 
читающаго ея. [вло было еще во времена „паищины“ (крћ- 
постного права). У одной женщины, по имени Марөы, только 
и было времени попрясть, что въ субботу: это уже быль ея 
день. Прядеть это она себф одинъ разь подъ воскресенье. 
Зазвонили къ вечернЪ. Ей бы оставить работу, а она гово- 
рить: „Дай еще нау переділочку, спряду, хоть и воскре- 
сензе уже—-прости меня, Господп—зашло; а то какь пойду 
на панщину, не скоро потомъ снова ‘удастся попрясть: хоть 
грЬхъ, хоть два—а нужно!“ Надфла „переділку“, пряла, пря- 
ла— не допряла, да такъ и легла, оставила; подлф порога быль 
маленькій „привалочокь“, она и поставила туда гребень съ 
-мичкою“, а веретено оторвала и положила въ уголокъ. По- 
ужинали веБ, легли спать. Спятъ. Вдругъ входить въ хату 
такая „хорбша жінка, у плахт! хорбиий, у очіпку убрана“ 
за и говорить: „Марөа!“ — „Га!“ отзывается Мареа.— „Ты 
допряла передёлку?“ — „Охъ, нЪтъ, бабусю, не допряла!“— „Я 
—небабуся, я эётка (нестарая женщина). Вставай же, —то- 
воритъ, —да допряди! “ А Мареа лежитъ, какъ камень. — „Вишь, 
поставила, — кто же ее допрядетъ2 видно, ми придется 
допрядать!“ Марва лежить, не шевельнется, а она достала 


:) „Этвографическое Обозрфи1е“ 1890 г., ІҮ, стр. 95—96. 
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„днище“ изь подь „лавки“, сБла подлЪ окна и давай прясть 
ту „переділку“. Марөа лежить да только посматриваеть. До- 
пряла она, а песлЪ того какъ встанеть съ тъмъ гребнемъ да 
какь хватить имъ Марөу три раза вдоль: „Не лежи, а вста- 
вай Богу молись, коли я сама допрядаю! Знаешь ли ты, кто 
н? Ты подь воскресенье падфла љереділку, —воть тебъ НедЪля 
теперь и допряла!*--ПослЪ того Марөа такъ и не вставала 
уже больше: пролежала недфлю, и умерла (БЪлгородск. у.) '). 

Очень часто св. Недфля и странетвуеть но свфту и 
дфйствуеть совместно съ св. Пятницей. 


Зип Папата. 


Кульгь Иятницы достигь гораздо большаго развития, 
чЬмъ культь Педфли, у всфхъ почти безъ лсключенія хри- 
стіанскихъ народовъ. Въ языческій періодъ жизни славян 
пятница посвящена была богинъ весны и плодородія Фре%, 
или СивЪ. Съ принятемъь христанства нашими предками 
память объ этой языческой богинЪ не могла, конечно, сразу 
исчезнуть, но, въ то же время, не могла мириться съ ней 
и новая религя. И вотъ, Фрея смЪнилась св. великомучен. 
Параскевою, обезглавленною при Д1оклетанЪ, и Пресв. Бо- 
городицей. Па ряду съ этимъ, уваженіе всего вообще хри- 
стіанскаго міра къ пятницЬ обусловливалось еще потряса- 
ющими воспоминаніями изъ земной жизни Спасителя, соеди- 
ненными съ этимъ дпемъ. Строгое соблюденіе пятницы вну- 
шается уже въ сочиненін кесарійскаго епископа Памфнила 
(т 340): „Щизнь Константина“ 2), У нась на Руси въ ХІ в. 
преп. Өеодосій Печерскій писаль къ великому князю Пзя- 
славу: „аще кто отречеся въ среду или въ пятницу мясъ не 
ясти, добро, вельми полезно не ясти. Не я сего завфщаю, 
но святи апостоли; тако бо законъ положиша, да всякъ 


*) „Этнографическое Обозрё ве“ 1892 г, ХҮ, стр. 161—169. 
*) „„Курналь Минист. Народ. ПросвЪщ.“ 1876 г., т. 185, стр. 396. 
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крестьянинъ постится въ середу и въ пятницу.... въ середу 
бо жидове совЪтъ сотвориша на Іисуса и въ пятокъ распя- 
ша Господа“. 


Развитію культа св. Пятницы среди русскаго народа осо- 
бенно миого способствовало широкое распространеніе извъстна- 
го апокрифическаго „Сказанія о 192 пятницахъ“, подъ вліяніемъ 
котораго почитаніе пятницы у насъ не ограничилось только 
общимъ характеромъ воздержанія отъ работы въ этотъ день, 
но развилось въ почиташе временных, или именных» пят- 
ниць, приходящихся передъ большими годовыми праздниками, 
а въ Великоросси, но бытовому развитю обычая, сверхъ 
того выразилось еще и вь форм$ обютныхь пятницъ, когда 
даютъ обЪть праздновать извЪетныя пятницы и постить въ 
нихъ по случаю какихъ-нибудь несчастий. 


Апокрифическое „Сказание о 12 пятницахъ“ составилось 
на ВостокЪ еще въ первые вЪка христіанства; древнфйпне 
списки его--французскій и сербеюй — относятся къ ХГУ в. 
Академикь А. Н. Веселовсый ') различаеть двњ редакци 
„Сказанія“: 1) Элевеерьевскую, извЪетную только по славян- 
скимъ рукописямъ, н 2) Алиментовскую, извфстную по за- 
падно-евролейскимъ и русскимь рукописямъ и по русскимъ 
духовнымь стихамъ. „Русскія редакціи  Климентовскаго ” 
Сказанія, —-говорить онъ, —представляютъ ту особенность. 
что соблюденіе пятницъ, распредфленныхъ по главнымъ го- 
довымъ праздникамъ, связано для каждой изъ нихъ съ объ- 
щан!емь вБрующему особыхь преимуществъ. Эти преиму- 
щества либо обобщены изъ содержанія праздника, которому 
предшествуетъ та или другая пятница, либо заимствованы 
изъ областн народныхъ примЪфтъ и суеврій, привязавшихся 
къ тому или другому дню или времени года“. 


1) „Опыты по истори развигія христанской легенды“, ч. ІҮ — 
„Журн. Мивист. Нар. Просв.“ 1876 г., т. 185. 
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Украннскихъ „Сказаній о 12 пятницахъ“ извфетно всего 
три: 1) изданное г. Иетрушевичеме !), 2) записанное С. /у- 
данскимъ въ Подольской г. 2) иЗ ) записанное въ Черниговской г. 
оть кобзаря Павла Братыци 3). Оризинальныхь духовныхъ 
стиховь на УкрайнЪ „Сказаніе“ не породило, а украинеке 
стнхи о пятницахь представляють собою почти дословное 
повтореніе тБхъ восьми великорусскихъ варантовь, которые 
изданы 11. Безсоновымь *). Воть сдрланная проф. П. О. Сум- 
цевымь общая сводка везхь этихъ „Оказаній“ и великорус- 
скихъ духовныхь стиховъ °). 

Первая пятница ---на первой недфлЪ Великаго поста. 
Награда: человЪкъ не будеть убогимь {(Руданскій); будеть 
сохранепъ оть „еквёрности 1 болізности“ (Братыця). То же и 
въ великорусскихъ стихах. 

Вторая пятница--передъ Благовъценіемь (Братыця и 
Петрушевичъ); передь СвЪтлымъ Воскресеніемъ (Руданскій). 
Награда: огражденіе отъ скоропостижной смерти. -- То же и 
въ великорүсскихъ стихахъ. 

Третья — Страстная (Петрушевичь и Братыця); т 8 
сенекая (Руданскій). Награда: „не буде смутку мати“ (Рудап- 
скій); избфгнеть пеправаго суда (Братыця). — Въ великорус- 
скихъ стихахъ: ‘сохраненъ будетъ оть непріятеля и кровопро- 
лития. 

Четвертая— Георевская, Святодуховекая или Возне- 
сенская (Петрушевичъ); Вознесенская {Братыця); 'Гроицкая 
(Руданскій). Награда: не утонеть (Руданскій): сохраненъ 
будеть оть „сумертвленія“ (Братыця).-—Въ велнкорүсскихъ 
стихахь: отъ нотопленія. 


1) „Общеруүсскій диеввикъ“, Львовь, 1865 г. 

2) „Малорүсскіл народныя предан1я и разеказы“, стр. 144—145. 

з) „Записки Юто-Запаҳваго Отлъла Императ. Русскаго Геогра 
Общества“, т. П. 

*) „Казки перехожіе“, вып. ҮІ, стр. 140—153. Здфеь же (стр 
153—157) номЪщены 4 народныхь сказані о 12 нятвицахъ. 

5) „Кіевскаа Отарина“ 1887 т., Ноябрь, сгр. 429-423. 
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Пятая — Святодуховская (Петрушевичь и Братыця); 
Петро-павловская (Руданскій). Награда: избавленіе отъ на- 
пасти (Буданскій); отъ потопа (Братыця).—-Въ великорусскихъ 
стихахъ: отъ меча, „лћенпого заблужденія“, „екорпійнаго змія, “ 
зубной боли, лихорадки, смерти непокаянной, потопа, илфна. 

Шестая—передъ Петровымь днемъ или передъ Рожде- 
ствомъ Іоанна Предтечи (Петрушевичъ); Ильинская ‹Братыця); 
Спасовская (Руданскій). Награда: сохранеше отт грома (Бра- 
тыця’; „въ гріхахъ смертельныхь пе умрб“ (Руданекій). —Въ 
великорүсекихъ стихахъ: отъ огня, пожара и грома. 

Седьмая — Успенская пли Ильинская (Петрушевичъ); 
Успенская (Братыця и Руданскій). Награда: охранене отъ 
лихорадки (Братыця); үвидитъ передь смертро Пресв. Бого- 
родицу (Руданскій). — Въ великорусскихь стихахъ: отъ б}д- 
ности, разбойниковъ, потопа, лихорадки, веЪхъ грЪховъ. 

Восъмая-—передь УсБкновеніемъ главы Іоанна Креети- 
теля (Петрушевичъ и Братыця); Успепская (Петрушевичъ): 
передъ Рождествомъ Пресв. Богородицы (Руданскій). Награ- 
да: охрана отъ враговъ и меча. — Въ великорусскихъ стихах: 
отъ лихорадки, нужды, печали, бЪдности. 

Девятая — Воздвиженская или ВКозьмо-демьяновская. На- 
града:: „не буде муки мати“ (Руданекій); охрапа въ дорогћ 
(Братыця).— Въ великорусскихъ стихахъ: оть головной и 
зүбной боли. 

Десятая —по Воздвижени или передъ арханг. Миха- 
иломъ. Награда: охрана оть звЪря (Братыця); „відь усякого 
гріха заховаеться“ (Руданскій).—Въ великоруескихъ стихахъ: 
передь смертью узрить Богородицу; „избЪгнеть отъ скоро- 
постижиой смерти зв®ря“. 

Однннадиатая-—передь Андреевымъ днемъ или перель 
Рождествомь Христовымъ (Петрушевичъ) и (Братыця); По- 
кровская (Руданскій). Награда: въ книгу небесную запишутъ 
(Руүданскій); избавленіе отъ напасти (Братыця).—Въ велико- 
русскихъ стихахь: охраненъ будеть отъ „знобленой смерти 
отъ морозу“, узрить Богородицу. 
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Двњнадцатая--по Рождествъ Христов или передъ Бо- 
гоявленіехь Господнимъ. Награда: охрана оть втра и лю- 
тыхь морозовъ (Братыця); Господь возьметь душу на небо. — 
То же и въ великорусскихъ стихахъ. 

Мы не будемь говорить здфеь, насколько развито почн- 
таніе Пятницы въ Великоросеін '), на Украйн же оно со- 
провождалось въ ХУ в. даже особымъ религознымь обря- 
домъ, перешедшимъ, безь сомнфнія, изъ языческой старины: 
„блышится,— говорится въ „Духовноме Регламент, — что въ 
Малой Росеіп, въ полку стародубовекомъ, въ день уреченный 
праздничный водять жонку простовласую подь именемь пят- 
ницы, а водять въ ходф церковномъ (если то по истин® ска- 
зують) и при церкви честь оной отдаетъ народъ съ дары и 
со упованіемъ нфыя ползы“. 2) Обычай этотъ до нашего вре- 
мони не дошелъ, но вфра въ то, что Пятница непремфнно 
покараегь непочитающихь ея, настолько глубоко пустила 
корни въ сознании украинскаго народа, что еще въ 1831 году 
въ г. Золотонош% возникло цфлое дљло о явлении св. Пят- 
ницы на полф во ржи въ образЪ женщины въ бфлой намит- 
къ, съ распущенными волосами, которая запрещала, будто бы, 
людямъ по пятницамъ работать 3). 

Разеказовь о Цятниц® ходить въ народћ и записано эт- 
нографами очень много. Въ этихъ разсказахъ она смфши- 
вается то съ св. великомуч. Параскевой, то даже принимаеть 
видъ какого-то фантастическаго существа чаще всего она 
ходить сама, иногда со св. НедБлею, а въ одномъ разсказБ — 


1) См. обь этомъ, ваир., у Аеанасьева— „Поэтическя воззрнія 
славанъ на природу“, т. І, етр. 231 и у во мн. др. 

2, Обычай торжественно водить женщину или двушку подь тъмъ 
или другимъ названіемь еуществовалъ. по свидфтельству Стоглава, и вь 
Великороссін въ ХҮІ в.; у сербовъ п болгаръ водять „Додозу“, или „Дю. 
дюлъ“, 

°) „Кіевскал Старина“, 1885 г., Декабрь, стр. 744—747. Офиціальное 
дЬло это извлечено изъ архива Полтавскаго губернскаго правленія, гдћ 
оно хранится, по Общей Ониси, за № 1026-мъ. 
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съ св. Анной (нарушеніе празднованія пятницы произошло 
подъ праздникъ Зачатія св. Анны, 9-то декабря !); иногда 
вмъсто св. Пятницы является только „нривидёнщя“ (приви- 
дЬн1е) 2). ЦЪФль явленй св. Пятницы людямъ состоить въ 
наблюдени за тфмъ, чтобы они не нарушали почиталия ея 
ДНЯ. 

Самая главная работа, которая строго запрещается въ 
пятницу и вечеромь подъ пятницу, это пряжа 3). Женщин, 
которая прядеть въ пятницу, на томъ свфтБ „пробивають 
горло клоччамь“ (хопкомъ), а на этомь свЪфтЪ у нея не бу- 
детъ родить конопля, которую, къ тому же, будуть выпивать 
воробьи *). СидБла какъ-то одна дЪвушка подь пятницу и 
пряла. Когда слышить— „что то“ подходить подь окно. — „А 
ты, дівко, прядешь?“— „Пряду“, отвфчаетъ. Она (пятница): 
вдругъ какъ кинеттъ въ окно пучокь веретень (въ варіантахъ— 
12, 40 и даже 50 веретенъ) да и говоритъ: „На же теб 
эти веретепа: чтобы ты ихъ до свфту веЪ запряла; а если пе 
запрядешь, —говорить,—то не будешь больше на свЪфтЪ жить!“ 
И пошла себф. ДЪфвушка испугалась: „Что же мнЪ 65 сети 
Божому дЪлать теперь?“—думаеть себБ, нотому что—какъ 
быстро ни пряди, а больше двухь или трехъ веретенъ не 
напрядешь. Между тъмъ, Пятница швырнула ей штукъ 20 
веретенъ. Что түть дфлать? Взяла она да— на одно веретено 
нитку напряла, на другое нитку, на третье... лишь бы 10- 
скорЪе, затфмь выбросила всф ихъ за окно да и заперлась. 


1) „Кіевская Старина“, 1902 г., Май, стр. 276, разсказъ 10-й (запи- 
санъ вь Лубенск. у.). 

2) Гамъ же, стр. 274, разеказъ 4-й (записань въ Лубенскомъ у.). 

з) „С%верный ВБстникъ“ 1887 г., Авгүстъ, „Областн. Отд.“, стр. 75; 
В. Ивановъ, „Жизнь п творчестзо крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, стр. 850; 
Б. Гринченко, „Этвографическіе магеріалы“, вып. П, стр. 308; вып. Ш, 
стр. 395; „Ківвская Старина“ 1909 г., Май, стр. 974, разеказы 3, 5, 6, 7; 
П. Чубинекій, „Трулы Этнограф.-статист. Экспедищи въ зап.-русскій край“, 
г. І, стр. 217 и мн. др. 

*) „Кіевекая Старина“ 1902 г., Май, стр. 276. 
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Немного перегодя, Пятница снова подходить подь окно. 
— „А, говорить. —догадалась, зрозуміла, чтб сдфлать; счастье 
твое! Гдъ-то ладно научилась, а то иначе-—не жить бы тебђћ 
больше на свЪтЪ; знала бы ты, какъ прясть подь пятницу!“ 
Д%вушка въ страхЪ такь и упала ничкомъ (разсказъ заии- 
санъ въ г. Лебедин) '). — Въ Остерскомъ үздБ говорять. 
что св. Пятница („це така молодиця“) ходить въ пятницу 
по хатамь и смотрить, кто изъ женщинь прядетъ, при чем», 
вт наказаніе корчить пряхамъ на обЪихъ рукахъ пальцы *).— 
По западно -европейскимъ вЪрован:ямь, за пряхами наблюда- 
ють особыя олицетворенныя существа: у нфмцевь— Берта. у 
итальянцевь—-Бефана, которыя тоже запоздавшей пряхЪ на- 
кидывають пустыя веретена и вообще наказываютъ лЬнивыхъ 
изъ нихь, прнлежныхь же, наоборотъ, поощряють 3). Въ 
параллель къ дфятельности св. Пятницы въ этомь посл5днемъ 
направлении, можемь сослаться и мы, съ своей стороны, на 
разсказь „бабїні Марці Оверчихи“ о томъ, какъ св. Пятница 
помогла прясть калЪкЪ и горбатой дЪвушкћ-сиротЬ „ЯвдбхЪ 
Божӣхв“ , а затЬмъ научила и ее самое прясть такъ, что луч- 
ше Божихи никто не умфль и не могъ. *). 

Нельзя также, по украинскимь легендамь, въ пятницу 
и въ вечеръ подь пятницу производить и веБ тЪ работы надь 
коноплей, которыя предшествують пряжЪф, какъ-то: „тіпать“ 
(тренать) ее, „терти, -мняти, мичбкъ микаль“. У одного че- 
ловЪка было три невЪетки, Одна изъ нихь цфлый тодь бо- 
лЪла и дала обфть ничего не работать въ пятницу— все равно, 


*) „Влевская Старина“ 1885 г., Сентябрь, стр. 186—187 (этотъ раз- 
сказьъ перенечатанъ потомъ вь „Этнографическомь ОбозрБнін“ за 1890 г., 
ІҮ, стр. 96—97); ср. тамъ же, 1902 г, Май, стр. 274—276, разсказы 5, 6 и7. 

2) П. Чубинекій, „Труды Этногр.-статистич. Экспедиши въ зап. 
русскій край“, т. І, стр. 217. 

а Веселовскій, „Опыты по исторйи развитія христ. легенды“, 
ч. 1У--„Журн, Мивист. Нар. Просв.“ 1876 г., т. 185, стр. 263, 980, 981. 

*} „Клевская Старина“ 1895 г., Январь: „ДЪтскій эдемъ до вкуше- 
ві пкода отъ древа познанія добра и зла“ М. Ш. стр. 128—128. 
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какь въ воскресенье. Остальныя дв невъстки стали смфятся 
надъ нею, что она ничего не работаетъ по пятницамъ. Разь, 
въ пятницу, одна изъ нихъ пошла воду носить, а другая 
стала мычки мыкать, третья же, которая дала объть, еЪла 
себЪ на печк и сидитъ. Воть первая измыкала цфлое „по- 
вісьмо“, при чемъ—ни съ того ни съ сего—-у нея заболфла 
голова, и она заснула; вторая пять разъ принесла воды. 
Вдругь въ хату входить дфвушка, сама Пятница, заглянула 
па печку и говорить той, которая ничего не работала: „Ты 
никому ничего не скажешь?“ — „НФть“, — „Гляди же, что я 
буду дБлать, и наказывай всЁмь, чтобы по пятницамъ не ра- 
ботали“. Зат$мъ взяла голову той невЪфстки, которая измы 
кала „повісьмо“ канопли, расколола ее, сняла черепъ, всю 
рћшительно кострику всыпала въ голову, посл чего сшила 
послфднюю шелкомъ, какъ она раньше была. Дфвушка пошла 
изъ хаты, а невфетка та проснулась п все хватается за го- 
ловү: слишкомъ ужъ она разболфлася ү нея. Невъстка, кото- 
рая ничего не работала, усмфхнулась при этомъ.— „Чего ты 
смБешьея? Это ты миъ наврочила за то, что я много мычекъ 
намыкала! Сама, небось —Святё Явдбта (Евдокія), сидишь 
Она съ той лоры забо- 
лфла, а третья невБстка все только посмћивается, однако тай- 


1 < 


себЪ на печкЪ, ничего на дфлаешь 


ны не открываеть. Возили больную и къ докторамь уже— 
никто не помогаетъ, и она такъ промучилась ифлый годъ, 
что пришлось хоть помирать. Вдругъ третьей невЪфсткЪ, ко- 
торая не работала по пятницамъ, является однажды во снЪ 
св. Пятница и говорить: „Скажи больной, чтобы она дала 
такой обфтъ: пусть постится 15 пятниць и найметь 5 молеб- 
новь въ 5 церквахъ, —тогда она выздороветь“. Она разска- 
зала все больной, но та не обратила на это никакого вни- 
манія. Тогда Пятница явилась ей самой во снЪ и говорить: 
„А знаешь ли, что есть въ твоей голов?“ „Не знаю“.—,„А 
хочешь узнать? “— , Хочу“ — „Если не хочешь діла сполнжть, 
то умрешь, оставишь сиротами дЪтей“ —„Исполню 0140“, 
пообфщала тогда больная. Пятница сказала: „Сморкни на зе- 
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млю!“ Сморкнула она,—и изъ носу стала выпадать кострика. 
— „Гляди, что въ твоей голов!“ Больная бросилась на ко- 
лЬни; затЪмъ начала поститься и молиться. Снова явилась 
Пятница, наслала на нее глубокій сонъ, роспорола голову, 
вымыла, вычистила, исцфлила, а кострику всю сложила въ 
кучку. Больная проснулась, открыла глаза, глянула-—а передъ 
нею лежитъ вся кострика, которую она намыкала изъ мычекъ. 
— „Больше не будешь дБлать такъ?“ — спросила Пятница. 
Больная дала строгій зарокъ (Лубенск. у.) !). 

Нельзя также вь пятницу „прать“ и золить бЪлье ?), 
труеить сажу 3), печь хлЪбь *), дБлать „квашу“ *), чесаться 
{если женщина чешется въ пятницу, то волоса, которыя па- 
дають при этомъ, разлетаются по двБнадцати дворамъ, и отъ 
нихъ происходитъ болфзнь „вӧлосъ“) 6), мыть голову 7), ма- 
зать печь и припечокъ %), ифть иЪени 9). Женщины, произ- 
водящія всЪ указанныя работы въ пятницу, не только оскор- 
бляють Пятницу этимъ, но и причиняютъ ей всевозможныя 
страданія, вслБдетвіе чего она и является людямъ то „б!ля- 
вою хорбшою дівкою“ во вефмъ бъломъ ®), то дфвушкою „въ 


1) „Клевская Старина“ 1902 г., Май, стр. 277—278, разск, 11. 

2) „Этнографическое Обозрніе“ 1892 г., ХУ, стр. 163—164; 1895 г., 
ХХУ, стр. 147; „Кіевская Отарина“ 1902 г, Май, стр. 278, разск. 12 и 
13 и др. 

з) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, вын. 1, стр. 17; 
„Этнографическое Обозръвіе“ 1895 г, ХХҮ, етр. 147—148; „Кіевская 
Отарипа“ 1902 г., Май, стр. 278—279, разок. 15, 16, 17 и др. 

*) В Ивановъ, „Жизнь н творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, 
сгр. 850—851 и др. 

5) „Кіевская Старина“ 1902 г, Май, стр. 270—271, 219—280, разск. 
18 и 19. 

5) Б. Гринченко, „Этпографическіе матеріалы“, вып. І, стр. 19; „Кі- 
евская Старина“ 1902 г., Май, стр. 280—281, разск. 20 и 21; „Этнографи- 
ческое ОбозрЂніе“ 1895 г., ХХУ, стр. 147—148 и др. 

7) „Этнографическое О5озр нае“ 1892 г., ХУ, стр. 163, 

5) „Кіевская Отарина“ 1909 г., Май, стр. 270, 279, разск. 17. 

°) П. Чубинскій „Труды Этнограф.-статист. Экепедиціи въ зан.-рус- 
скій край“, т. У, №№ 209, 602. 

:0) „Клевекая Старина“ 1902 г., Май, стр. 279—973, разек. 1. 
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биндахь (лентахь} та вь квіткахь (цвЪтахъ) 1), то „гблою 
дівкою“, у которой „на грудяхь нагрузилось костриці та 
клоччя, мовъ притулено“ 2), то старухою, одфтою въ „овӣт- 
ку“ прямо поверхъ голаго тла. которое все у пея „попёче- 
не, подрлпане, покбляне, 1 по усёму тілу пухирі такі здорбві, 
якъ хлібъ“ 3) и т. п. Тхаль одинъ уеловЪфкъ на ярмарку. 
Глядитъ, когда бЪжить за нимь голая дБвушка. Онъ Ъхалъ 
волами. Оглянүлся —испугалея, погоняеть скорЪфе воловъ; а 
она „гукаэ“: „Подожди, чоловіче, подожди!“ А онъ удираетъ. 
Нагоняеть его; воть уже совеБмъ близко. — „Богъ съ тобою, 
чоловіче! —говоритъ: —я не кто нибуль, а Пятинка!“ Видитъ 
онъ, что не удереть, остановился. Наснала. Мужикъ набро- 
силъ на дфвушку „ряднб“. СЪла она на возъ. А у нея вея 
грудь усБяна кострикой да хлопками, точно они приклеены. 
Человъкъ и спрашиваетъ: „Что это такое у васъ на груди?“ 
—,А воть что это,-—отвЪчаеть она: — кто мнетъ кононлю да 
прядетъ въ пятницу, такъ все это садится мн% ва сердце. Я 
не помогаю тБмъ людямъ, которые не чтуть св. Пятницы, 
ни въ Пол, ни дома, ни въ пути-дорогЪ. Пе спасаю того 
человфка, который меня не спасаетъ, а кто меня спасаетъ, 
спасаю и я того, не даю ому погибнуть, милую его и охра- 
ияю. Когда вернешься домой, вели женЪ и дочерямъ, что- 
бы онф до девятаго поколЪнія почитали Пятницу, —тогда и я 
буду помогать имъ во восемь“ (Лубенск. у.) *). 

Въ Елисаветградскомь уфздЪ записанъ слВдующий раз- 
сказъ со словь одной пожилой женщины. Воть наварила я 
обдать, спекла хлБбъ и ела причесаться. Когда пріБхали 
съ поля сынъ и нев$етка. Пообъдали мы. НевЪстка позолила 
сорочки, и сфли мы съ нею прясть. Пряли мы до самаго 
вечера. Вечеромъ входить къ намъ какая-то женщина—ета- 


*) „Кіевская Старина“ 1895 г., Январь, стр. 127. 

2) „Кіевская Старива“ 1902 г., Май, стр. 273—274, разск. 2. 
з) „Этнографическое ОбозрЪвіе“ 1895 г., ХХУ, стр. 147. 

*) „Кіевская Старина“ 1902 т., Май, стр. 273—274, разск. 2. 
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рая-престарая, одфтая въ „свитку“ (верхнее платье наподо- 
біе армяка), при чемь „свитка“ на локтяхь прервана, и 
сквозь дыры виднЪфлось голое тБло. Вошла и говорить: „Доб- 
раго вечера! А что вы сегодня дфлали?“ А я и говорю: „Пс- 
пекла ржаной хлЪбъ, умылась, причесалась, а певстка по- 
золила сорочки, да и сфли обЪ прясть.“— „А вы, —говоритъ, — 
забыли, что сегодня св. Пятница?“ — „И въ самомъ дБлЪ, — 
говорю, — забыла! “--„Да вы, говорить, —хоть и помните. а 
все же въ св. пятницу и хлфбъ печете, и сорочки золите, 
и чешетесь, и нрядете, а про то и забываете, что въ пят- 
пицу ничего этого нельзя дфлать, потому что Пятница —та- 
кая же святая, какъ и другія, и что она терпить за васъ 
муки, когда вы ея не почитаете!“ — (казала это, и скинула съ 
себя „свитку“; а подъ „свиткою“, оказывается, н$тъ ни ру- 
бахи, ни „ешднии“ (верхней юбки), а прямо-—голое тфло, 
да такое попеченное, поцарапанное, поколотое, и по всему 
ТЪлу волдыри такіе громадные, какъ хлЪбъ! — „Вотъ, вилите, 
—сказала она, якй я попёчена, позбляна, поколяна, каке 
у меня волдыри? Когда вы печете хлфбъ, у меня тотчасъ же 
выскакиваютъ волдыри; когда вы золите сорочки, я тотчасъ 
же покрываюсь золою; когда вы чешетесь, на моемь тЪлЪ 
тотчась же появляются царапины; когда прядете, это все 
равно, что меня колете,—оттого я поколота“. Когда она ска- 
зала намъ это, мы тотчась же съ невъсткою давай крестить- 
ся, давай молиться. Воть св. Пятница и говорить: „Ну. те- 
перь прощайте! Сегодня я вамъ ничего не сдБлаю, только 
глядите же—на будущее время не пеките ржаного хлЪба, не 
золите сорочекъ, не прядите и не чешитесь вь св. пятницу; 
если же будете все это дБлать, то на этомь свфтЪ васъ ожи- 
даетъ горе, а на томь свфтф будете книфть въ смолЪ, и бу- 
дуть васъ печь, золить и колоть веретенами, и будете вы 
териЪть то же, что я теперь терплю“.— Сказала, и съ тъмъ 
ушла“ 1), 


1) „Этнографическое ОбозрЪніе“ 1895 г., ХХУ, стр. 147. 
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Если роженица, не ночитавшая св. Пятницы, обращаст- 
ся во время родовыхъ мүкъ къ ней за помощью, то Пятница, 
скажеть ей: „Обожди: помажу, посмываю, расчешусь столько 
разъ, сколько разъ ты чесалась въ пятницу, —а тогда уже и 
приду къ тебЪ на помощь“ '). Совсъмъ иное ожндаетъ роженицу, 
которая почитала пятницу, какт объ этомъ свидЪтельетвуетъ ле- 
генда изъ цикла „Обходовъ апостольскихъ“ , записанная въ БЪл- 
городскомъ үфздЂ. Разъ ходиль Господь сб св. Петромъ по селу, 
и стали они проситься къ одному человЪку ночевать. Человфкъ 
этотъ жилъ въ нолномь довольств$, всего у него было много; а 
у странннковъ были всего только котомочки за плечами, какъ 
у нищихь.— „А что—пусетимь мы нищихъ переночевать?“ — 
спрашиваетъ мужъ.— „(Оно-то пустить переночевать еще и 
можно бы. да вфдь имь, пожалуй, придется дать и поужи- 
нать?“ —отвЪфчаетъ жена. — „Да мы у васъ хлЪба не просимъ, — 
сказали странники: —дайте только намъ үголокъ переноче- 
вать“. Пустили пхъ, отвели уголъ. Вынуль Господь просфор- 
кү, перер%залъ ее пополамъ — одну половинку взяль Себф, а 
другую даль Петру. — , Набери, раба Господня, кваску,“ по- 
_просиль Онъ затфмъ хозяйку. Та набрала. Ђдятъ они прос- 
форку, кваскомъ —„прихлёещуютъ“ (прпхлебываютъ). Поужи- 
нали просфоркой, помолились Богу, —а просфорка— опять 
цБлая! Хозяннъ и говорить тихо хозяйкъ: „Что они за людн 
такіе? перерЪзали просфорку, поужинали ею,-—и она снова 
цълая!“ А хозяйка отвфчаеть: „Да развъ это нищіе? Это— 
дуроевЪты обманепорі (на-родз иыкийвё, т. е. наподобіе 
цыганъ)! н развъ то у нихъ просфора?* —А Господь все это 
знаетъ!---Переночевали, помолились Богу и пошли себ. 
Пдуть, а св. Петрь н говорить: „Господи! что будеть тому 
дому, въ которомь мы только-что ночевали?“ — „Оглянись!“ — 
отвфтилъ Господь. Отлянулся св. Петръ.--а тоть домъ такъ 


2) „Клевская Старина“ 1902 г., Май, стр. 271. 
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пожаромъ и охватило; но сгорћлъ при этомъ только одинт 
домъ—-и больше ничего. Вошли они въ другую слободу, при- 
шли на самый конецъ ея.— „Давай попросимся къ этому че- 
ловЬкү, къ бдному переночевать“. Попросились; пустили 
ихъ. Хозяинъ и говорить жен: „А знаешь ли что?“ —,А что? 
—- „Затопи-ка въ грубкЪ да свари хоть гречневыхъ лушс- 
чдкъ странникамъ на ужинъ: какъ же таки голоднымъ людямъ 
ложиться снать! Поужинаемъ, чёмъ Господь послалъ: чтб иёмъ 
Богь даль, то и добрымь людямь, чЬмь мы сыты и довольны, 
тфмъ и людей покормимь: мы оттого не объднЂемъ“. Сварила 
хозяйка „галушечбкъ“, с$ли, поужинали: достала также огур- 
чиковъ. Встали утромъб—а оно все цфлое на столЪ!— „Го- 
споди милосердый! —сказаль пораженный хозяинъ:—что это 
у насъ за люди?—Наварили залушокг, и сами мы пофли, и 
они поужинали, хлБбь порфзали—и все вдругь оказалось ц- 
лымъ!“ А жена и говоритъ: „Әто--Самь Богь, Который 
теперь ходить по землЪ!“ Пошла она затћмъ въ амбаръ взять 
муки: муки было всего только на днЪ, а теперь вдругъ— 
полная бочка! — „Видишь, я говорила!... Слава ТебЪ, Госпо- 
дн, что намь Богъ такихъ людей послаль!..“ Господь съ св. 
Петромъ пошли дальше. Идуть они полемь, подошли къ пан-* 
скому сараю, —а тамъ дЪвушка прячется въ ожидани близ- 
кихъ родовъ. Господь глянуль на нее и сказалъ: „Поможи 
тобі Боже, и Ты, Св. Боюродице, и ты, св. Пятінко- Ша- 
раскёво!“ Затвориль двери и пошель дальше. Прошли сло- 
бодку, вышли на мость. Какая-то женщина „перб сорочки“ 
на льду. Господь прошелъ мимо, надвинувши шапку на глаза, 
и не глянуль въ ея сторону, точно и пе видфль, что она 
„ере“ въ нятницу. Перешли черезъ мость. Петръь и гово- 
ритъ: „Господи! какь же это такъ?“ — „А чтб такое?“ — „Да 
вЪдь то была какая-то блудница, а Ты перекрестилъ сарай 
и сказалъ: поможи тобі Боже, и Ты, Св. Боюрддице, н 
св. Пятінко- Параскёво; а этой Ты и шапки не снялъ! “— „Эге, 
св. Петръ! а знаешь ли ты, какой теперь день? развъ можно 
сегодня прать?—Я не дозволяю сегодня прать!“ Св. Петръ 
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оглянулся, и увидфль, что та женщина такъ прямо и пошла, 
подъ ледъ.., '). 

Старыя хозяйки, бывало, въ ночь съ четверга на пят- 
ницу застилалн столь, клали на него хлЪбъ-соль. ложку, ста- 
вили немного ухи или каши въ горшкф, накрытомъ сверху 
мискою, —все это для св. Пятницы. Остатки этого обычая 
сохранились и по настоящее время въ н$которыхъ глухихъ 
селахъ и хуторахъ Лубенскаго узда °). Любопытно, что по- 
добные же обычаи существують въ Богеми, ПеригорЪ, Бре- 
тани и Нормандиы 3). 

Пятница очень часто также выводится въ үкраинекихъ 
сказкахъ, преимущественно въ образБ фантастическаго суще- 
ства 1); но обслБдованіе сказок вь собственномь смыслњ 
слова не входитъ въ наши задачи. 


1) „Этнографическое ОбозрЕніе“ 1892 г., ХҮ, стр. 168—164. 

2) „Кіевская Старина“ 1902 г., Май, стр. 242. 

з) С. Нафейала, „ОеБег Сбеђгӯпсһе опа АБеге]. Бейт Еввеп“, 371. 872 

*) См., напр., П. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедиции въ 
зап.-русскій край“, т. П, № 130. стр. 428 и др 
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Украинекія легендарныя еказанія н предан о 
небо» и евътилахъ небееныхъ. 


Приведенныя нами раньше легенды о творени міра рн- 
сують космогоническія воззрфния украинскаго народа только 
въ самыхь общихъ чертахъ. Но не ими лишь однфми питается 
любознательная мысль народная; въ устахь народа живетъ 
еще богатЬйшій запасъ леендарныхь сказаній и прединій, 
представляющихъ собою пеструю, причудливую см$сь пере- 
житковъ обще-арійскихъ миеическихь вЪфровашй съ посл%- 
дующими полу-языческими, полу-христіанскими воззрћніями. 
Предан1я эти хранятся въ памяти народной то въ видЪ крат -· 
ко выраженныхъ афоризмовъ, то въ вид примфть, то въ видЪ 
какъ бы осколковъ затерявшагося въ дали вЪковъ когда-то 
цфльнаго сказаня и часто иллюстрируются значительно позд- 
не уже составленною легендою или своеобразно певерабо- 
танною народною фантазіею, подъ вліяніемъ различныхъ мЪст- 
ныхъ условій, „странствующею“, или „перехожею повЪстью“. 
При этомъ, преданія захолустныхъ уголковъ отличаются при- 
митивпостью, непоередственностью, иногда грубостью и 
неопред%ленностью; преданія мфстностей, находящихся вблизи 
монастырей, перЪдко носять на себ довольно замЪтные слф- 
ды „немудретвующихъ лукаво“, а то и прямо невБ:жкествен- 
ныхь старинныхъ грамотеевъ-начетчиковъ; преданія мЬстно- 
стей, входившихъ въ сонрикосновеніе съ разсадниками юго- 
западнаго схоластическаго образованія, ‘подчась обряжены 
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даже вь замысловатую схоластическүю мишуру. Мы остано- 
вимся главным, образомъ только на тЪхь легендарныхь ска- 
заніяхъ и преданіяхъ, которыя имфють ближайшее отноше- 
ме собственно къ космогоническимъ воззрфтямь украинскаго 
народа. 

Сообщенныя ириведенпыми нами въ своемъ м\етЪ ле- 
гендами свфдёшя о мебњ слишкомъ скудны; ихь въ значи- 
тельной степени восполнять глубоко пустившія свой корень 
въ народномъ сознанін преданія, изустно нереходящія отъ 
одного поколћнія къ другому и свято хранящіяся, какъ завфтъ 
«Бдой и мудрой старииы, велБдетвіе чего съ ними даже въ 
настоящее время бороться довольно трудно. 

На преданія о небБ оказали свою долю вліянія еще 
древпЪйшія обще-арійскія вђрованія, знавшія много небесъ, 
которыя ,—-очевидно, въ зависимости оть такого или иного 
солнечнаго осв'Ъщенія одного и того же видимаго неба, —ио- 
лучили пазванія стекляннаю, хрустальнаю, мъдналю ит. п., 
какъ говорится о томъ въ сказкахъ различныхь пародовъ 1). 
Многочисленность пебесъ извфетна и первымъ вБкамъ хри- 
отанства, опиравшагося въ данномъ случаЪ на слова св. ап. 
Павла во 2-мь стихф 12-й главы второю посланія къ Ко- 
ринеянамъ: „вЪмь человъка о ХристЂ... восхищена бывша 
таковаго до третью иебесе“. „Завфты 12 патріарховъ“ и 
„Восхождене Пеаш па небо“ насчитывають семь небесъ 2). 
Южнорусеме ученые проповфдники ХҮП вћка, черпавшіе 
свои научныя свфдЪн!я нзь средневђковыхъ схоластическихъ 
источпиковъ, говорили также о семи небесахъ. Симеоиъ По- 
лоцкій признаеть `„трюе небесъ: эмпирейское, неподвижное 
самое высшее, кристальное, движущееся съ нензреченною 
скоростью, и твердь, раздфляющуюся на два пояса-—поясъ 
звЪздъ пеподвижныхь и поясъ плапетъ“. Тоаннию же Голя- 


1) Аванасъевъ, „Поэтическая воззрвія славянъ на природу“, т. І 
етр. ид.—126. 
2) Мочульскій, „О Гозлубиной книгЪ“, стр. 10. 
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товскій, въ сочиненін своемъ — „Души людей умершихъ, на- 
считываеть одиннадцать небесъ. 

ВВрован!е вь многочисленность небесъ изъ указанных. 
источниковь перешло вь среду народную и является на Украй- 
нв повсемБетнымъ. закрБпившись разт навсегда во всемъ 
вообще русскомъ народћ извстною поговоркою — „на седьмомъ 
небъ“, обозначающею высшую степень удовольствия. счастья, 
граничащую съ райскимъ блаженствомъ. 

Небо вь нвкоторыхъ мБегпостяхъ предетавляють н.а 
нетой, подобною землЪ; оно ярко-свЪтлаго, огненнаго цвЪта. 
аго сотвориль Богъ въ третій день (Радомыельск. у.), для 
того чтобы жить тамъ Самому вуфстБ съ ангелами, херуви- 
мами и др. чистыми духами и св. угодниками. Понимаютт 
также подь небомъ неопредфленное љространєтво массы, 
скопившейся изъ воздуха, шарообразной формы, ярко-свЪт- 
лой н огненной, отличающейся свойствами огня (Подольск. 
губ.\; или представляют» въ видЬ илоскости, цвЪта ярко-фт- 
одетоваго, прозрачной, но настолько твердой, что оно можеть 
удержать на себф всъхъ небожителей (Холмская Русь). Нло- 
скость эта соединяется съ землей на весьма далекомъ разсто- 
яніи, куда еще никто не доходилъ, и гдз живеть неодоли- 
мый, необычайно сильный одноглазый свирфпый народъ; тамъ 
безиредБльное, въчно бушующее море и проч., и достигаютъ 
этого мета только души умершихъ, но —не сами по себБ. а 
ихъ несуть туда на своихъ крыльяхъ ангелы (Углицк. у.). 
Между небомъ в землею предполагается нЪчто въ родЪ на- 
въса — „полотно“, „облако“. ПослЪднее сотворено Богомъ для 
того, чтобы закрывало собою отъ насъ небо, такъ какь въ 
противномъ случа оно еожгло бы все сушествующее и даже 
самую землю (Подольск. губ.). Представляють еще небо сія- 
ющей обителью, или жилищемь Бош, тд Онъ пребываетъ 
вуЪетВ съ ангелами и свв. угодниками (Новоградъ-Волынек. 
ү); *0л0м5, или подножіемг жилища Божия (Житомірск. у.). 
Певерхность неба въ с. Сербиновк считаютъ отвердфлою обо- 
лочкою, образовавшеюся изз дыма, а самымъ небомъ—мол- 
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шю и утверждають, что люди видять небо только во время 
грозы; оно, какъ сводъ, прикрываеть собою весь свфтъ, при 
чемъ концы его впадають. въ море и скрываются на дн ихь. 
Въ Проскуровскомъ у. небо понимають, какъ надоблачное, 
неизвфстнаго размђра, пространство, такого цвЪта и ярко- 
сти, какихь глаза человфческе не могли бы вынести, и по- 
гому небо закрыто оть людей облаками; когда гремитъ громъ, 
н покажется небо сквозь разорванныя тучи, то на него нельзя 
<мотр®ть отъ слишкомъ сильнаго блеска. Въ Луцкомъ уЪзд% 
небо предетавляютъ синей крышей въ заоблачномъ простран- 
«твЪъ. Оно устроено нанодобіе свода изъ невЪфдомаго веще- 
ства. Такихъ сводовь три: высшій, въ которомъ пребывает», 
Самъ Господь; средній, въ которомъ обитають ангелы, и 
нижній, служащий жилищемъ свв. угодниковь Боячихъ.— Въ 
Новоградъ-Волынскомъ уЪздф говорятъ, что небо опирается 
на землю при конц свфта, и тамъ бабы кладутъ вальки на 
небо, когда „перуть“ бЪлье на ръчк. Кром вндимаго неба, 
есть еще другое, которое называется имперейскимг. Оно 
прикрывается видимымъ небомъ, какъ бы стекломъ. На им- 
перейскомг небъ пребываетъ Самъ Богъ, а на видимомъ-—ан- 
гелы и веБ святые. Есть такіе счастливцы, котерые видЪли, 
какъ ночью раскрывается видимое небо, а за нимъ прогля- 
дываеть небо нмперейское, такое ясное, какь солнце. „То, 
что мы видимъ надъ собою синее, такъ это еще не небо, а 
облака; то же, что ходить по-подь облаками, такъ это туча 
(„хмара“). Туча —такая густая, какъ студень; она иногда 
надаеть на землю, и ею хорошо кормить кабановъ, чтобы 
были жирными; если бы и человкъ съфлъ ее, такъ быль 
бы пузатий 1). Синихъ облаковз семь, а восьмое —- это уже «пра- 
.зедливе, (д4ъйствительное, точное) мебо, гдф сидить Богъ на золо- 
томъ креслВ, а возлБ Него летають ангелы. „сираведливе“ 


1) Безъ сомифнія, зАБсь ръчь идетъ о морскихъ медузаль, поди - 
гыхъ въ облака смерчемъ и затЬмъ уцавшихъ на землю вмЪетъ сь д0- 
ждем. 
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небо не синее, а красное; если оно когда и раскрывается. 
такъ только на какую-инбүдь оказио: на войну, или на 
моръ, или на голодь“ (очевидно, за сираведливе небо народт. 
принимаеть сБверное слян!е).—Наконецъ, въ Проскуровекомъ 
уфзлЪ говорятъ, что за видимымъ небомъ есть еще зиесть 
небесъ: разстояніе между каждымъ изь нихъ въ двфиадцать 
разъ боле разстоянія между нами и видимымь небомъ. 
Иногда веЪ небеса отворяются, н тогда видно бываетъ огром- 
ное сіян1е, которое, впрочемъ, могуть видфть только угодники 
Божін. Черезъ отверстія видна также бываеть фигура муж- 
чины съ мечомъ или съ какимъ-нибудь сосудомъ: фигура съ 
мечомъ предвфщаеть войну, а съ какимъ-нибудь сосудомъ-- 
большой урожай '). 


Главнымь евфтиломъ небеснымъ является со./нце— „царь 
неба“. Оно освЪщаеть и согрћваетъ землю днемъ, ‘а ночью 
скрывается за нее, „обходить“ ее и на-утро снова появляется 
на восток (Луцкій у.). Оно представляется народомъ то 0%- 
верспиемь, сдфланнымъ 65 облакю, чрезъ которое (отверст!е) мы 
видимъ часть неба (Литинск. у.); то фомадной свњчой, которую 
носятъ ангелы для освЪщенія земли (Винницк. у. ); то озромнъй- 
тей искрой, которая неизвестно какъ держится въ простран- 
ствЪ и неизвЪстно чВмь свфтить (Житом рек. у.); то ознен- 
ме несгораемымъ шаром (Проскуровек. и Винницк уу.); 
то отем, поддерживаемымъ какимъ-то „дфдомъ“, по произ- 
волу котораго начинается день, и настунаеть ночь (Грубе- 


шовек. у.); то отблескомь лица Божія, велдствіе чего оно · 


такое яркое {Углицк. у.); то большим колесом, или круюмх, 
и его можно достать даже рукою, когда оно опускается на 


1) П. Чубинекій, „Труды Этгнограф.-статисг. Экспедицти въ зан.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 1—8. 
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закатЬ (Винницк. у.). Въ Холмской Руси его называють оком 
Божіимъ и такимъ образомъ объясняютъ всевъдБніе Божие. 
Понти повсемЪстно на УкрайнЪ думають, чго земля 
‹лонть неподвижно (исключенія сравпительно рфдки, какъ, 
напр., въ „Шитинекомь, Повоградъ-Волынскомъ, частью въ 
Сосницкомъ и иеми. др. уу.), а солнце движется. Въ полдень 
оно немного отдыхаетъ, а подь вечерь идеть совсЪмъ на 
отдыхъ; ночью спитъ, а рано утромъ встасть. Прежде на 
„восход солица“ (востокъ) жила необыкновенная красавица, 
„паша“, и какъ только, бывало, солнце всходитъ, „панна“ 
его вымоеть, хорошенько вытретъ, —воть почему солнце пре- 
жде свЪтило гораздо ярче, чфмъ теперь (Староконстант. у.) 0. 
Заходящее солнце опускается въ море, которве окружаеть 
землю, какъ личный бвлокъ окружаетъ желтокъ (въ Луцкомт, 
и Житомрекомь уу. говорятъ. что солнце скрывается за зе- 
млю, или „на тотъ свЪтъ“, въ Каневскомъ у.—за горы) 2). 
Подь землею же находится другой міръ, въ которомъ теперь 
н настаетъ депь, а у пась въ то время бываетъ ночь. Когда, 
затЪмь солнце подходить къ востоку, то, по Божьему пове- 
лБнію, его поднимаютъ тысяча чертей— „шатановъ“ (очевил- 
но, искаженте татарскихъ шайтанювз), такъ какъ само оно, 
своею силою, выйти съ того свЪта пе можеть. при чемъ 
солнце совершенно обжигаетъ ихъ, и они, едва живые, тот- 
час же бросаются въ р$чку и, махая руками, пропадают". 
Изъ той тысячи капель, которыя отряхивають прп этомъ 
съ своихъ рук черти, рождается новая тысяча чертей; они 
также подннмаютъ солнце, обжигаются, бросаются въ рБку 
и, пропадая сами, разводять на свое м$ето новыхъ ит. д. 
Воть почему, очень пеблагоразумно поступаютъ тф, которые, 
умываясь, встряхиваютъ руками, потому что. сколько упа- 
детъ при этомъ капель, столько народится на свЪтъ чертей 


'Гамь же, стр. 3-7. 
з) Тамъ же. стр. 3, 12. 
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(Винницкій и Углицкій уу.) !). Въ одномъ сел, разсказыва- 
ють въ Винницкомъ · үБздъ,—былъ домъ, въ которомъ никто 
не могь жить потому, что тамъ поселился дьяволъ. Въ томъ 
же селБ жиль бЪдный человЪкь, такой б$дный, что у неге 
не было даже собственнаго пристанища. Пошелъ бъднякъ кт 
пану, которому принадлежал» домъ, и сталь просить позво- 
ленія поселиться въ немъ. Для пана это было совершенни» 
безразлично, и онъ позволиль. БЪднякь съ радостью пошел". 
въ тотъ домь и при входЪ сказалъ: 

— „День добрый, пане-господару!, --„Эдраветвуй“,—ска- 
заль чорть, вышедши изъ угла.— „Примите меня въ компа- 
ю“.—„А что жъ, можно; только скажи своей жен, чтобы 
она пикогда не занимала ничфмъ воть этого угла,— тогда теби: 
будеть хорошо“. И дфйствительно, прожилъ бћднякъ въ томт 
лом не мало времени, и было ему недурно. Йе разъ пока- 
зываль ему чортъ свое добро, деньги. на которыхъ всегда 
сидЪлъ, 

Однажды чорть сказалъ ему: „Пришла моя очередь 
выкатывать солнце, и не знаю, вернусь ли пазадь, потому 
что насъ тамъ много обжигаетъ оно; если погибнү, то при- 
шлю своего товарища сказать. что меня уже больше нфть на 
свътБ“. И пошелъ. Много прошло времени, а чорта все нћтъ 
Какъ-то приходить подъ окно другой и говоритъ:—„День дӧб- 
рый!“— „Дай, Боже, здбровья, пӣне!“ —отввчаеть бдпякъ. 
'Гогда чортъ сказалъ: „Если онъ былъ твой мам, такъ бу- 
вай же з00р0вз: теперь уже все твое, чтб осталось въ до- 
мЪ, такъ какъ твоего ийна сожгло солнце 2). 

Въ Луцкомъ у®здБ солнце олицетворяютъ въ видъ жи- 


2) Чубинскій, „Груды Этнограф -статист. Экспедицін въ зап.-русскій 
край“, т. І, стр. 11, 4.--Вьъ Холмской Руси смЪну дня и ночи объясня- 
ютъ отсутствіемъ солнца, которое, уходя подъ землю, купается тамъ вь 
мор%, а потомь, при помощи двухь какихъ-то невћдомыхъ существъ, свова 
появляется на небћ со стороны, противоположевной закату (тамъ же 
етр. 11). 

*) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статистиз. Эксиеднии въ зап.- 
русскій край“, т. 


І, стр. 4. А 
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вого существа, но въ формахъ неизвЪетныхь; луна и звзлы 
составляютъ семью его. Въ Повоградъ-Волынскомъ уЪфзлЪ 
солнце олицетворяется въ образъ женщины, которая непо- 
движно стоитъ въ воздух надъ облаками, надъ святымъ го- 
родомъ Іерусалимомъ; ночью земля оборачивается и закры- 
ваеть собою солнце. Въ нфкоторыхъ мфстностяхь Винницкаго 
узда солнце предетавляють въ вид человћка съ яснымь 
лицомъ, лучп котораго освфщалотъ весь мірь. Эта форма оли- 
цетворенія весьма легко могла произойти подъ вліяніемъ обще - 
принятаго изображенія солнца въ живописи !). Но особенно 
любопытна сказка, записапная въ томъ же уфздЪ, въ которой 
солнце представлено человфкоподобнымь живымъ существомъ, 
имъющимъ мать. похищающимъ себф жень среди людей и 
ходящимъ по небу въ ризахъ, исполненныхъ свЪта и теплоты. 

Шили себЪ мужь съ женою, и было у нихъ двое дБтей — 
сынъ и дочь. Дочь была такая красавица, что краше ея на 
всемъ свфтБ не найти. Солице, какъ только увидфло ее, тот- 
часъ же ночью и уворовало себф въ жены. Братъ проснулся, 
и когда убЪдился, что сестры нть, не мЪшкая взялъ котомеу 
и пошелъ туда, гдъ Солнце заходить, чтобы отпять у него 
сестру. Идетъ онъ да идеть. Когда не стало у него хлфба, 
онъ зашелъ къ одному человъку и говоритъ:—„Дайте подо- 
рожному кусокь хлЪба.“-_„Нажни кону ржи, тогда дамъ теб 
цфлый хлБбъ; если же не нажнешь, то и куска пе дамъ.“ 
Вотъ онъ пошелъ на поле; жаль, жалъ, да пе нажалъ еще 
н трехъ сноповъ, а Солнце взяло и зашло. Хозяинъ и гово- 
ритъ: „Ну, если такъ, то не дамъ я тебЪ и куска хлЪба“. 
Пошель братъ голодный. Заходитъ кт, мельнику, выпросиль 
у негу „макітру“ муки и попесъ, чтобы продать; а ВЪтеръ 
взяль да и развфялъ муку. Заплакаль братъ и пошелъ даль- 
ше. Идетъ, идетъ,- -прилегь отдохнуть да и заенулъ; а Мо- 
розъ взялъ и отморозилъ ему палецъ. Проснулся братъ, за- 
плакаль и пошелъ себћ дальше... Приходитъ туда, гдВ заходить 
Солнце, а навстрфчу ему сестра.—,ГдБ бы мн спрятать 


2) Тамъ же, стр. 3, 4, 
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піїр://гсіп.ого.рі 


296 


тебя, — говорить сестра, -—потому что, когда придетъ Солнце, 
оно тебя испечеть2“ Взяла да пустила его въ погребъ. Толь- 
ко-что она вернулась въ хату, когда является домой Солнце. 
Сбросило свои ризы, повъсило ихъ на „погребникї“ и вхо- 
дить тоже въ хату. Сестра спрашиваетъ:—,А ризы ты гъ 
дфл02“ — „ПовЪеило „на погребнику“, отвЪчаеть Солнце. 
—„Тамь въ погреб мой братъ, —онь до сихъ поръ иснекея!* 
ПобЪжала туда, смотритъ брать уже чуть-чуть дышить. Се- 
стра облила его водою; онь ожиль и пошелъ съ сестрою въ 
хату къ Солнцу. Глядить—за столомь сидить Солнце, а на 
печкЬ — (Солнцева мать, такая губастая... Поздоровался братъ 
съ Солнцемъ, нообфдаль тамъ или поужипалъ, а Солице н 
говоритъ:— „Пора уже ми веходить, да я утомилось, — разв 
ты иди за меня?“.. Одфль братъ Солнцевы ризы, взобралея 
по лЪетниц$ на небо, и поломалъ послЂ того лфетницу. Идетъ 
да идетъ онъ по небу, когда приходить на то мЪсто, гдЪ 
Солнце завтракаетъ. Слъ онъ, нафлся, напилея; затъмъ по- 
колотилъ „полумиски и шклянкї“ и пошелъ дальше, Идетъ 
да идетъ, когда ветрЪчаеть ВЪтра. Какъ схватить его за 
чубъ, да кругомь себя, да какъ иачалъ бить приговаривая: 
„Воть тебф мука! воть тебЪ мука!“ В%теръ ну кричать и 
дуть—-и надулъ такую тучу, что и Господи! Схватилась буря 
и стала крутить. Брать испугалея и пустиль В%тра. Буря 
тогда утихла, и брать пошель себЪ дальше. Приходить на 
полдень; а тамъ стоитъ золотое кресло, гдз Солнце отдыхаетъ, 
и столь сь разными яствами и напитками. Онъ сфль, нафл- 
ея, напился, легъ-отдохнулъ и пошель себБ дальше. Идетъ 
да идетъ, когда встрЪчаеть Мороза. Какъ схватить его за 
чубъ да какъ началь бить; Морозь просилея-просилея, нако- 
нецъ, какъ-то вырвался и удралъ. Брать. выругаль егои но- 
шель дальше. Приходить на заходь солнца. а тамъ стоить 
лестница, по которой Солнце спускается па землю. Братъ 
спустился на землю и поломаль эту лестницу. ПослЪ того 
пришелъ онъ къ Солнцевой хат, сбросилъ съ себя ризы п 
спрашиваетъ сестру: „Гдъ Солнце?“ — „Сиитъ,“ отвфчаеть 
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сестра. —- „Ну, такъ бЪжимъ!“——Когда солнце проснулось, 
увидфло, что ихъ нЪть, разсердилось и скорфе на небо, 
чтобы насталь день. Прибъгаеть къ лБетниц,*-а лЬстница, 
оказывается, поломана. Солнце пока стало ее прилаживать, 
то уже и обБдать время, а оно все еще не всходитъ; люди 
въ полномъ изумленіи. Наконецъ, какъ-то наладило лЪетницу, 
взлЬзло на небо, глядитъ-—а Бсть нечего; все поразлито, по- 
разбито. Ношло оно дальше. Приходитъ на нолдень,—когда 
и тамъ то же. Пошло оно дальше, — ветрЪчаеть ВЪтра. 
—, Кто это надфлалъ такъ2“-—-спрашиваеть Солнце. — „А это 
тоть, который шелъ вмЪето васъ.-— отвзчаль В Бтеръ:—да еще 
и меня побилъ, и Мороза побиль“. Солнце давай тогда бра- 
нить брата. Приходить на заходъ, когда нельзя слЪфзть. 
Солнце ну кричать изо веъхь силь. Услышала мать его, 
приладила какъ-то лЪетницу, и оно, наконецъ, слзло.—„Ну, и 
хитрый же, чортовъ сынъ!—говоритъ:—-надфлаль онъ мн 
такого, что теперь не буду показываться людямь цфлую не- 
хълюё, ПолЪзло на небо и попросило Вфтра; а онъ какъ 
нагпалъ тучу, какъ началъ лить дождь, а Морозъ какъ при- 
давилъ,—стало такъ холодно, что померзли ягнята... Да ужь 
какая-то вБдьма сдфлала такь, что пересталъ итти дождь, 
потому что ея ягнята померзли '). ы 

Благотворныя и животворныя дЪйствія, какія про- 
изводитъ солнце во всей видимой природ®, послужили при- 
чиною того, что оно на Украйн почти обожествляется и 
называется „святымъ и љраведнымг“ (послЪдпее названіе 
могло быть позаимствовано изъ различныхь церковныхъ п%ћ- 
сноп®ній, напр.: „солнце праведное ста въ чинЪ своемъ...“ 
и др.), „лицомъ Божимъ“ 

Затменія солнца въ нфкоторыхь мъстностяхъ объясня- 
ются въ чисто миөическомъ еще духЪ: его хотять съфеть 
крылатые вовкулёки.?) (Проскуровск. у.); тБмъ же отчасти 


1) П. Чубивекій, „Груды Этнограф.-статист. Экепедиціи въ заи.-руе- 
скій край“, т. І, стр. 5—6 
2) О вовкулакать у насъ будеть рфчь впереди. 
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характеромъ отличается и объясненіе затменія дракою между 
дневнымъ свфтиломъ—солнцемъ и ночнымъ— луною (Грубе- 
шовскій у.). “"Подъ вмянемь христіанства, въ Подольской губ. 
въ объясиеніе затмешя солнца и луны внесенъ нравствен- 
ный элементъ: свфтила эти закрываются отъ нась нашими 
грБхами; а въ тЪхъ м%етностяхъь пазванной губернін, гдъ 
солнце олицетворяется въ образ мужчины, а луна—въ об- 
раз$ женщины, утверждаютъ, что во время затменія свфтила 
эти закрывають свое лицо руками, чтобы не видъть нашихь 
грЪховъ,— потому-то затменія луны чаще всего и бываютт 
ночью, такъ какъ ночью мы больше всего грБшимъ.— Въ 
Винницкомъ үздћ говорятъ, что, прослужнвши известное 
время, солнце и луна „мфпяютея“. При этой „емЪнћ“ ов}, 
столкнувшись, могуть упасть на землю, и тогда наступитт 
конецъ міра. Поэтому, затменіе наводитъ на народъ ужасъ: 
зажигаютъ „страстныя“ свфчи, и каждый начинаетъ молить - 
ся Богу о прощени евоих'ь гръховъ '). 

Перемьна времен зода всюду объясняется приближе- 
ніемъ и удаленіемъ солнца. Во многихь м$Фотностяхъ лЪто и 
зима представляются живыми существами, и взаимная см%на 
нхъ объясняется борьбою, въ которой одерживаетъ верхь те 
лЪто, то зима. Такъ, въ Ушицкомь уЪФздЪ говорятъ, что 
около празлника Зачатия св. Анны (9-го декабря) зима схо- 
дится Съ лЪтомъ; при этомъ зима одфта въ семь тулуповъ, а 
лфто— въ одной только сорочкЪ. Оп ветупають между собою 
вь споръ. ЛЪто говорить зим: „Я лучше тебя, потому чти 
отъ меня все для жизни человЪка: хлЪбъ, овощи; у меня 
веБ люди свободны и веселы, я все кормлю, а ты только 
сгоняешь людей въ кучу, какъ свиней, и они тБенятея для 
того лишь, чтобы согрЪться“. А зима возражаетъ: „Если бы 
не я, то ты бы испаршив$ ло“. Споръ ихъ продолжается до празд_ 
ника Срљтеніл Господня (2-го февр.), посл чего онф опять ра- 


1). П. Чубинскій, „Труды Этногр.-етатиет. Экспедпдін въ зап.-руэ- 
скій край“, т. І, стр. 13—14. 
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сходятся; Въ Литинекомъ уфздЪ лЪто олицетворяють вь об- 
разъ молодой, богатой и очень щедрой двушки, а зиму въ 
образъ старухи съ огромными зубами и костлявыми пальцами. 


Въ праздникь Срљтенія Господня лЪто и зима вопрњчаются 
и ведуть между собою такой разговоръ: „ЗачЪмъ ты ухо- 
дишь,—сирашиваетъь лфто,—и что ты добраго сдБлала?< 
— „Нечего уже мнф быть, —отвфчаетъ зима:— все, чтб было, 
и съфла, истощила амбары, клуни и склады, и теперь, думаю 
пе скоро это пополнится“.—,Жаль миф людей, — говорить 
лфто:—нужно сифшить къ нимъ,—я веъмъ, чЬмъ могу, по- 
дарю ихт“. — Въ Винницкомъ үъздъ лфто олицетворяютъ въ 
въ образъ скромной двушки, украшенной разными нЪжными 
растеніями, а зиму—вЪ образЪ буйной женщины, голова у 
которой съ бочку, а губы, — какъ ведра. 2-го февраля он 
петрЪчалотся, и между ними происходитъ борьба; если лЪто 
остается поб%дителемъ, то тотчасъ же начинается тепло. а 
если зима, то продолжаются холода. Въ Харьковскомъ уъздъЪ 
говорятъ: „идеть 4%то противь зимы и несеть цвЪточекъ 
такой красивый-красивый; азима несетъ хазанокз (чугунчикъ) 
льду; какъ только лЪто показало свой цвфточекъ, такъ · ледъ 
тоть и растаялъ. А на зиму уже идеть зима противъ лЪта, 
вв кожсўсі и червбнихть чдботихв, в капелюсі і въ рукави- 
цят5; какъ показала евой ледъ, такъ тоть цвЪточекъ и осы- 
пался“ 1). Этому представленію пельзя отказать какъ въ 
илЪнительпой граціи образовъ, такъ и въ трогательномъ вы- 
соко-поэтическомъ изображени, характеризующемъ весьма 
многія народныя произведеня „сыновъ Украйны“. 


1) П. Чубинскій, „Труды Этнограф. статист, Әкепедишіи въ за. 
ртсскій край“, г. І, стр. 12—13. 
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Вторымъ по важности свфтиломъ небеснымь признается 
луна — младший братз солнца (Луцк. и Новогдрадь-Волынск. 
уу.). Ее предетавляють то круглымъ отверствемь въ 
небъ (Литинек. у.), то свътлой точкой (Винницк. у.), то 
евфтящимея шаромь (Луцк. у.), то небеснымь камнемь 
(Житом. у.), то окомз Божіимг (Холмская Русь). Величина 
ея такая же, какъ и величина солнца, т. е. никакъ не боль- 
ше задняго колеса въ телћ’ђ. Назначеніе ея —освЪщать землю 
ночью, а чтобы опа могла лучше выполнять это свое прямое 
назначеніе, Господь поставилъ луну ближе къ землБ, чм? 
солнце. СвЪть ея, однако, недостаточенъ для того, чтобы въ 
одно время освъщать всю землю, потому она передвигается 
то въ ту, то въ другую сторону, и такимъ образомъ въ из- 
вЪтный періодъ времени освЬщаетъ только назначенное ей 
пространство земли (Луцк. у.); нфкоторые думають, что луна 
стоить на небЪ неподвижно, и если намъ кажется, будто она 
движется по небесному своду, такъ это только потому, что 
движется земля, и мы еъ нею вмфетЪ (Житом. у.). Въ Но- 
воградъ-Волынскомъ уЪздЪ луну олицетворяють въ образ? 
мужчины, создапнаго одновременно съ солнцемъ: въ Литин- 
скомь-—въ образЪ молодой женщины; а въ Ушицкомъ— въ 
образЪ двънадиати братьевъ — „міслцівь“, назначеннныхъ 
Богомъ для отправления воЗложенныхъ па нихъ обязанностей 
въ теченіе года. Состояніе погоды и природы въ каждомт 
месяц выражасть характеръ того или другого изъ двънао- 
цати братьевь: Мартъ-весьма злой и весьма капризный, 
Май— ласковый и добрый и т. д. Теплоты такой, какъ солн- 
це, луна не можеть давать, такъ какъ Богь положилъ на ней 
знамеше грвха Каинова (Грубешовск.. Литинек., Староконет., 
Луцк., Новоградъ-Волынск. и др. уу.). Каинъ и Авель пошли 
однажды приносить Богу жертвы свои. Во время самаго 
жертвоприношешя Каинъ замфтиль, что его жертва не такт, 
приятна Богу, какь жертва Авеля. Въ душЪ Канна тотчасъ 
же зажглась зависть къ Авелю, и онъ рфшилъ при первомъ 
( же удобномъ случаЪ убить брата. Въ елфдующую затВмъ ночь 
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Канпъ хитростью завлекъ Авеля на поле за спопами ячменя 
п тамъ совершилъ гнусное и звЪрекое братоубійство: про- 
кололь Авеля вилами и швырнулъ, какъ енопъ (въ Ново- 
градъ Волынскомъ у. говорятъ, что Каинъ прокололъ вилами 
„Габеля“ во время ссоры па гумнЪ отца или на лугу, когда. 
они брали на возъ сфно). По суду Божіему, братоубійцу не 
могла приютить ни земля, ни вода и никакое другое м%сто; 
но воть „місяць“, безъ воли Божей, даль ему у себя при- 
станище, и съ т5хь поръ онъ носить на себБ отиечатокъ 
страшнаго грБха Капна (лүнвыя пятна) '). Въ Винницкомъ 
уфзд$ въ лунныхъ пятнахь видять изображене какихъ-то 
двухз братьевъ, изъ которыхь одинь убиль другого. Поло- 
женъ же Богомъ на лунф этоть знакъ для того, чтобы люди, 
постоянно видя его, ничего не дБлали въ больше праздники. 
такъ какъ Богъ наказалъ страшнымъ грфхомь тфхь двугъ 
братьевь именно за то, что они въ праздникь Рождества 
Христова „робили мішанку“ дли корма скота 2). ТЪмъ же 
охристіанизованнымъ характеромъ въ народномь духЪ отли- 
чается и разсказъ, записанный въ г. ЭБньковЪ: „На Пасху, 
пока не выпустятз изъ церкви, %ВБеть не только человЪку 
грхъ, но даже грхъ давать кормъ домашнему скоту. Одинъ че- 
ловЪкъ, — не зналъ ли онъ того, или же не вБриль, на Пасху, 
рано, когда еще не звонили въ церковь, пошелъ давать кормъ 
скоту. Желая набрать соломы на вилы, человЪкъ этоть пырнуль 
ими въ скирду. Оказалось, что въ соломЪ спалъ менышй 
братъ его, и старшій брать, совершенно ничего не подозр%- 
вая, накололъ его на вилы и такъ поднялъ вверхъ. Богь и 
начерталь этоть грЪхъ на лунф:—если приглядфться на нее, 
то и видно, что братъ брата держить на вилахъ 3).—Сход- 


1) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ заи.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 7, 8, 9; ср. В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ 
Харьк. губ.“, т. І, стр. 461. 

2) Тамь же, стр. 8. 

з) М. Драгомановъ, „Маторусскія народныя преданіл и разеказы“, 
стр 94. 
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ныя цовфрья о „лунномь человфкЪ“ вотрфчаются не только 
у великоруссовъ. поляковь, ио также у нЪмцевъ, англичанъ, 
«ранцузовь и др. европейскихь народовъ и даже у китай- 
цевъ !). Очевидно, здЪеь мы имфемь дфло съ обще-ар!йскимт, 
«казаніемъ о человфкЪ, бЪжавшемь или сосланномъ на луну. 

фазы, или измЂБненія луны происходяхъ оть того, что 


на ней есть особая заслонка, которою завЪдываетъ св. Юрій: 
онь то поднимаеть, то опускаетъ эту заслонку (Уншцк. у.). 
Въ Подольской туб. существуеть относительно фазь луны 
такое вфроване: лун за то, что на ней изображено үбійство 
Капномъ Авеля, Богъ судилъ каждый мфсяцъ рождаться, 
расти и умирать; нослЪ своей смерти она нисходитъ во адъ, 
перетапливается тамъ, очищается п зат$мъ рождается вновь. 
Еще оригинальнђе вфроване, бытующее въ Новоградь-Во- 
лынекомь уБздЪ. Въ продолжене четырехо недЪль луна ие- 
рерождиется. Съ луною перерождаютея и „жиды“, которые 
распяли Спасителя и стоять на страж у Гроба Господня въ 
ТерусалимЂ. „Жиды“ әти еще и до настоящего времени сто- 
ягь въ томъ же положени и на вопросы проходящих: 
„Когда ты родился на свфтъ?“—отвфчаютъ: „Вчера“. — „Когда 
ты умрешь?“--отвзчаютъ: „Завтра“. *. 

Своими фазами луна оказываеть большое вліяніе на 
людей и на растенія. Человфкъ, родившійен „въ новом%- 
«ячье“, всю жизнь сохранястъ моложавость и свЪжесть лица: 
родившійен „въ исход“ наслфдуетъ на всю жизнь угрюмую 
физтономпо и брюзгливость характера, въ противоположность 
игривостн и веселоети человЪка, родившагося „въ новом$- 
сячье“ (Винницкій у.). Порфзанный въ новолуніе палець 
нескоро заживаеть и гноится; порфзанный же въ полнолуніе 
заживзеть быстро. Родившемуся „на перекрӣі“ недолго жить 


1) Проф. Н. Ө. Сумцовъ, „Культурвыя переживанія” — . Кіевская 
Старина“ 1890 т., Октябрь, стр. 62—63. 

*) П. Чубивекій, „Труды Эгнеграф.-статист. Экснеднциг въ зап.-рус- 
<кій край“, ч, І, отр. 10—11. 
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-вь парі“ (въ супружеств$): онъ овдовфеть на половин% су- 
пружеской жязни. При появлеши „молодого месяца“ каждый, 
кто въ первый разъ его увидитъ, обращается къ „молодикї“ 
лиңомъ, крестится, читаеть молитву — „Отче нашъ,“—и во- 
обще молятся, чтобы Господь послалъ новое счастье и здо- 
ровье; многіе нанимаютъ годовые молебны „на домахь“ въ 
поволуніе. Въ новолуніе ничего нельзя начинать дђлать: по- 
«Бянное сгшеть въ землЪ или же не принесетъ зрлыхь 
обильныхъ плодовъ; квашенное (капуста и т. п.) сдфлается 
негоднымъ къ употребленію; если посфять въ новолуніе лень, 
то онъ неодновременно созрћеть и т. д. Наоборотъ, лЪкар- 
ственныя растенія и травы имфють особенную цфлительную 
силу, если собраны „на молодику“. Вторая четверть без- 
различна. Во время третьей четверти, называемой „гнилу- 
шею“, воздерживаются отъ работь по хозяйству, въ особен- 
ности избъгаютъ рубить строевой лЪсъ, такъ какъ срублен- 
ныя въ это время деревья иепремЪнно „шашелиця попбр- 
тить“. Въ. концЪ мЪсяца обыкновенно ожидають дождя, и это 
время считается самымъ благопріятнымъ для производства 
посъвовъ '). 

Показывать цальцемь на лупу грЪшно—усохнеть па- 
лецъ; а если уже покажешь, то нужно прикусить его *). 


О звпздажё въ разныхъ м$етностяхъ сущеетвують са- 
мыя разнообразныя повфрья. Зв$зды--это Фюти солииа 
(Луцк. и итом. уу.), олицетворяемыя въ образ ма- 
ленькихь мальчиковъ (Житом. у.). ОнЪ созданы Богомь для 
освфщеня земли и устроены такъ, что свободно могуть пе- 
реходить съ одного мета на другое. Зв$зды неразрывно свя- 
запы съ человфкомъ. Въ Литинскомъ у6здф ихъ считають 


1) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Эксиедищи въ заи.-рус- 
скій край“, т. І, стр, 9, 10, 11. 
2) Б. Гринченко, „Этнографичесые матералы“, т. 1, стр. 13; ер В. 


Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, стр. 40. 
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зорящими свъчами и говорятъ, что какъ только кто рождает- 
ея, Богь тотчась же зажигаеть на небф „его свфчу“ въ 
вид новой зввзды. То же говорять и въ Луцкомъ узд; 
отсюда —выраженіе: „така моя нланйда“. Сколько душъ жи- 
ветъ на землЪ, столько и „евЪчей“ (зв$здь) горитъ на небћ 
(Харьковск., Житом., Литинск. и Луцкій уу.). Кели чело- 
вЪкъ ведетъ хорошую жизнь, то его „свфча“-звфзда горить 
ла небЪ яснымъ, чистымъ евфтомъ; если же онъ ведетъ за- 
зорную жизнь, то, „его евБча“-звЪъзда горить тусклымъ, 
слабымъ свћтомъ.--Въ Грубешовскомь и частію въ Житом!- 
скомъ уъздБ думають, что звЪзды—это азаелы, сидящіе на 
стүпеняхъ неба съ зажжеиными свЪчами въ рукахъ. Въ 
Ушицкомъ и изкоторыхъ мстностяхъ /Китомірскаго үфзда,— 
что это зртъшныя души поставленныя Богомъ на небф „по- 
кўтувать гріхӣ свої“; души мене гръшныя свфтять ярче, а 
боле грЬшныя—түсклће, въ зависимости отъ количества и 
тяжести грфховъ своихъ. Наобороть, въ Холмской Руси, въ 
Винницкомъ увздъ и въ н%которыхъ м$фетностяхъь Житом!р- 
скаго уЪзда, зв$зды считаются душами умершихъ людей, ко- 
торые отличались на землЪ доброю, ненорочною жизнію, а 
также дьтей, которыя умерли маленькими, не успЪвши на- 
гръшить, и стариковъ, завершившихъ подвигъ земного стран- 
ствованія своею непостыдною христанскою кончиною >. 

Народь подмЪтилъ и нЪкоторыя главнЪйшія созвњздія и 
далъ имъ характерныя названія сообразно съ формою, кото- 
рую образуютъ онн расположеніемъ входящихъ въ составъ 
пхъ звБздь. Таковы: „Візъ“, (Большая медвъдица), „Квочко“, 
(Плеяды), „Чепӣга“ , (Глады) „Давкаводу несв“ (Орелъ) „Пёсіка“, 
(Малая медвфдица) „ Хрестъ“ (Лебедь), „Волосожаръ“, (Волосы 
Вероники), „Світова“ н „Вечірня зорнӣця“ (Венера) и 
нБк. др. 2). 


у П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 14—15. 
1) Тамъ же, стр. 14. 
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Млечный путь въ Ушицкомъ и Винницкомъ уфздахъ ъ 
вообще въ Подольской губерніи, а также въ Холмской Руси 
очатають дорогою изъ Москвы въ Іерусалимъ. Кто только 
идетъ въ Терусалимъ, долженъ избрать для себя указателем. 
млечный путь, и никогда не собьетсн съ дороги: придеть 
прямёшенько въ Москву, а затфмъ въ Іерусалимъ, гдЪф млеч- 
ный путь и коичается. По дорог къ Іерусалиму протекаетт. 
рБка Дунай, о которой сложилась на УкрайнЪ поговорка: 
„Пішбвъ на Дунай, та й додьму не думай“. Чрезъ Дунай- 
рБку ведутъ полотнянные мосты, которые откликаются, когда 
кто хочетъ перейти или переъхать на другую сторону. Мо- 
сты эти каждый длиною въ пять версть.—Въ другихъ мЪст- 
ностяхь Украйны млечный путь считаютъ „дорогою Божіей 
Матери въ Іерусалимъ“ (Винницкій у.); „Божей дорогой“. 
по которой ходитъ Самъ Богъ, а также Ъздитъ на колесниц. 
которую везуть огиенные кони, св. Нлія пророкь (Луцк. у.): 
дорогой, проведенною по небу и служащею для указания пти- 
цамъ нути въ вирй !)—мсто, куда он улетають на зиму 
(тамъ же); дорогой, которая ведетъ души умершихъ людей 
на небо (Холмская Русь); дорогой, по которой праведныя души 
умершихъ людей шествують въ рай (Ушицк. у.); дорогой, 
одна половина которой (до пересъченія по срединЪ) ведетъ 
въ рай, а другая—въ адъ (Грубеш. у.). Наконець, въ нЁ- 
которыхь мЪФетностяхъ Цодольской губернш млечный путь 
считаютъ еще дорогой, означающей, что столько должно ро- 
диться людей на землЪ, прежде чЪмъ наступить конецъ міра, 
сколько на этой дорогБ звЪздь 2). 

Въ вЪрованіях'ь о падающигг звъздахъ древне-миоическая 
основа обильно изукрашена апокрифическими измышленіями и 
создавшимися на ихъ почв народными суевъріями. Въ Холм- 
ской Руси падающія звфзды считаютъ оловнями, которыми діа- 


1) О вирїи бүдетъ рЪчь н%еколько впереди, въ очерк преданій и 
вБрованій народныхъ о землю. 

т) П. Чубинскій, „Труды Этнограф. -статист. Экспедицін въ зап.-рүс- 
скій край“, т. І, стр. 15. а; 
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воль, похищая ихъ съ неба, усиливаеть страданія подпавшихъ 
ноль власть его и находящихся въ аду людей; въ нћкоторыхъ 
мфетностяхь той же Холмской Руси и въ Отароконстанти- 
новскомъ у. падающія звзды народъ считаеть душами 1ртъш- 
пиков», и каждый, при видЪ падающей звЪзды, долженъ пе- 
рекрестить ее, о чемъ падающая звъзда сама проситъ уви- 
дЪвшаго ее, —и грБшная душа очищается оть своихъ грћховъ. 
Въ Харьковекомъ узд думаютъ, что падающія звъзды— это 
душт умирающихь людей; вЪдьмы крадуть ихъ, чтобы ими 
производить потомь чары: па чей дворъ уладетъ зв$зда, тамъ 
непремЪнно будеть покойникъ—умретъ „дитйна“. Въ связи 
еъ вБрованіемъ, что у каждаго челов$ка есть „своя свфча“- 
звЪзда, которую Вогъ зажигаетъ на небЪ при его рожденіи, 
въ Луцкомь уфздЬ думаютъ, что по смерти человћка звзда 
его падаеть наветрћчу отходящей душЪ; замћтившій пада- 
ю щую звЪзду креститея и произносить три раза „аминь“ 

Говорят» также, что это ангелы прогоняють съ неба злыхъ 
духовь; что звфзды падають во время разръшенія женщинъ 
отъ бремени. Въ Ушицкомъ и Литинскомъ уфздахъ увидЪв- 
шій падающую зв$зду долженъ произнесть три раза „аминь“, — 
въ такомъ случаЪ упавшая на землю звЪзда-„свфча“ пре- 
вращается въ распустившутюся смолу и потомъ твердфетъ; 
если же никто не скажеть три раза „аминь“, то „свЪча“- 
звъзда, упавши на землю, превращается въ дьявола, и тогда 
—бБда оть него людямъ, живущимь на землЪ! Въ Грубешов- 
скомь үБздъ падаюшия  зв$зды считають  некрешеными 
Фътьми, которыя во время свосго паденія издають звукъ-— 
„кшту“!— т. е. „креста“. УвидЪвши падающую звЪзду, вея- 
кій должень сотворить надъ нею крестное знамене и дать 
умя— мужское или женское, смотря потому. къ какому полу 
принадлежить увидфвшее падающую звЪзду лицо. — Въ однЪхъ 
мЪетностяхъ Подольской губ. народъ видить въ падающихъ 
звЪздахъ свљчи злыхь духовә. Между звфздами. или свфчами, 
зажженными Богомъ по числу людей, сатана ставить иногда 
секретно и свою свфчу для кого- РИСЬ изъ подчиненныхъ 


ему чертей или УВ, 6:99; Ву людей; но Богъ видить 


307 

вс его хитрости и немедленно сбрасываеть палкою свъчу 
ҳьявола съ „облака“ (или особо приставленный для того ач- 
телъ, осматривая свЪфчи, тотчасъ же видить, что есть и 
льяволова свфча, которую и сбрасываеть съ неба на землю). 
Въ дрүгихъ мфетностяхь той же губерніи думають, что па- 
лающія звЪзды —это черти, которые хотять уподобиться до(- 
рымъ ангеламъ. Они дЪлаются звЪздами и взбираются на небо, 
чтобы „свфтить міру“. Тогда ангелы обии чи силами єевер 
гаютъ ихь съ неба, и черти, падая на землю, разливалотся 
по ней смолою. Ќто ступить ла такое мЪето, заболфеть ча- 
хоткою, отъ которой уже нЪть спасешя. Предунредить бЪду 
можно лишь тфмъ, если увидЪвиий падающую зв$зду будет» 
непрерывно произносить „аминь“, пока звЪзда совефмъ не 
потухнетъ; сколько разь будеть произнесено „аминь“, на- 
столько саженъ войдеть въ землю падающий съ неба въ видћ 
звЪзды чорть, при чемъ самое мЪсто, гдЪ онъ упадетъ, оста- 
нется совершенно безвреднымъ. Въ иньхъ мфетностяхъ в}- 
рять. что умершие превращаются вь падающую звЪфзду или 
змія и ночью летять на тоть домь, гдЬ умершій оставилъ 
жену нили дфтей; воть почему говорятъ о вдов, которая 
„заболЪетъ“ послћ смерти мужа, что „вона мае прелёсника. “— 
Въ „Трудахь Этнографическо-статистической Экспедищи въ 
занадно-русекй край“ приводится еще слБдующій разсказь 
крестьянина Подольской губернін о падающихъ звъздахъ: „А 
то. что надають зв$зды. такъ это нечистая сила хочетъ схва- 
тит» душу, а душа убфгаетъ. Когда придется кому увидЪть, 
что летить звЪфзда, такъ надо двљнадцать разъ сказать: 
омінь, розеипся,— тогда нечистая сила и разсыплется но 
землф. Очень часто черти падаютъ на землю, потому что, 
кто знаетъ, такъ говоритъ: амінь розсипся,—-такь они и пада- 
ютъ; однако. гдф уже упадетъ, вбий йо сила Ббжа, тамъ 
нехорошо ставить хату,—тамъ уже живетъ оно“ 1). ЗвЪзды 
падають осенью—-передъ голодомъ и моромъ °). 


1) Томь 1, стр. 16, 17. 
ғ) В. Ивановт, „Жизаь и творчество крестьянъ Харьв. губ.“, т. Г. 


«гр. 463. 
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Падаюиие камни—это тъ же падающія звЪзды. только 
отрываются они отъ особыхъ громаднымъ скаль на небЪ. 

Кометы—это звЪзды съ хвостомъ ( „віха“, мітла“). По- 
являются оп на неб по повелЪнію Божію для побузжденіял 
людей къ покаянію и всегда предвфщають какое-нибудь об- 
щественное бЪдетве: комета краснаго цвЪта предвфщаетт 
войну, комета блЪднаго цвъта или бћлая ,предвъщцаетъ моръ 
или голодь и т. п. То же предвъщаютъ появляющиеся около 
солнца и луны красные и синіе столбы, круги и кресты 
(они же предвфщаютъь и тү или иную погоду). Въ Ушиц- 
комъ уфздЪ, кромЪ того, говорять, что „метла“ это самая 
старшая вЪдьма, которая ходить по небу съ доёнкою въ ру- 
кахъ и управляетъ всБми вфдьмами, живущими на земл. —- 
Комета, по народнымъ вфровашямъ, можетъ зажечь землю, 
переворотить земной шаръ и, упавши, совеЪмъ покрыть 
его собою 1). 


*) П. Чубивекії, „Труды Этнограф.-статиет. Экспедицін въ зап.-рус- 
свій край“, т. І, стр. 17-19; В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ 
Харьк. губ.“, т. І, стр, 462, 
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Украинекія легендарныя сказанія и преданія о 
различныхъ атмосферныхъ явленіяхъ. 


Украинскія легендарныя сказанія и преданія о различ- 
ныхъ атмосферныхъ явленіяхъ, равио какъ и о земл, воді 
и огин, представляють собою пеструю смъсь апокрифиче- 
скихъ измышленй и полу-языческихь, полу-христаискихт, 
суевёрй съ общце-арійскими миөическими воззрЪніями и пред- 
‘тавленіями. 


Въ то время какъ въ однихъ м$етностяхь подъ тучею 
народь разумЪеть поднявшійся съ земли на извфетную вы- 
оту и тамъ сгустившійся дымз (Грубешовск. у. и Холмск. 
Русь), въ другихь—собраше :ромаднато количества ръчной 
и морской воды, падающей на землю въ вид дождя; дождь 
падаеть въ видБ мелкихъ капель потому, что вода изъ тучи 
предварительно пролетаеть громадное воздушное пространство 
(У шицк., Луцк., Каневск. , Литинек. и Новоградъ-Волынск. уу.) | 
Въ иныхъ-—тучу-„хмару“ (отъ слова „хмуриться“) предста- 
вляють студенистой, наподобіе рыбнаго „холодцю“, массой. 
образующейся изъ паровъ и дыма; снизу она поддерживается 
упругостью земныхъ испареній, а сверху нагнетается „обла- 
вомъ“. Когда тучу пригрћетъ солнце, она распускается, та- 
еть. и падаеть на землю въ вид дождя (Литинск. и Ка- 
нёвск. уу.). Н%которые утверждаютъ, что сами видфли „хма- 
ру“, какъ она кусками надала съ неба, „такая, какъ др“. 
{студень.—т. е., очевидно, поднятыя въ облака смерчемъ и 
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затфмъ упавшія на землю вмЪет съ дождемъ морскія ме- 
дузы); ее съ успВхомь употребляють, какъ лБкарство отъ 
лихорадки, а также для откармливанья кабановъ (Каневск. у.) '). 
Считают также тучу пористымь виъстилишем воды, кото- 
рую она пропускаеть чрезь свои поры, и которая падаетъ на 
землю дождемъ (Литинок. у.). Въ Староконстантиновскомъ 
үъзлЪ говорять, что черти собираютъ тучи по маленькому 
кусочку и сносять ихъ въ одно опредфленное мЪето, такъ 
что потомъ образуется громадная туча. Въ Житомрекомъ 
үБздБ вфрятъ, что дождевыя тучи производить Имя пророкъ. 
въ ТЬ мета, тд нуженъ бываеть дождь, Господь по- 
сылаетъ Илю пророка, который скопляеть своею колес- 
ницею тучи и тБмъ даеть знать, что сейчасъ будеть дождь 2). 
Бъ частности, огпосительно дождя разсказывають, что ка- 
кой-то человфкъь постоянно разъфжаеть верхомъ на лошади. 
Когда онъ бдеть черезь воду, то говоритъ, что это-– „будякӣ“ 
(Сатбапх ищайз 1. ); и если лошадь хлебнетъ при этомъ не-. 
иного воды и прыснетъ, то пойдеть небсльшой дождь, а если 
больше захватить воды и больше начнетъ прыскать, то пой- 
детъ большой дождь (Холмск. Русь). Говорять также, будто 
дождь производят» ангелы посрехствомъ особо устроенной. 
большой сти. На эту сЪть ангелы льютъ воду, чтобы про- 
известь дождь, и, по своему усмотрБнію, перепосятъ ее съ 
одного мета на другое (Грубешовек. у.). Тихій, частый, 
теплый дождь называется манной Божіей (Ушицк. у.). Когда 
долго не бываетъ дождя, то думають, что это вфдьмы „сня- 
мають зӧрю“ и прячуть ее въ погреб, въ горшокъ; чтобы 
вызвать дождь, нужно очистить колодцы (Винницк. у.). Въ 
одной мЪетности Луцкаго узда долгое время не было дождя. 
Тогда помЪщикъ (дБло было во временя крЬпостного права) 


*) Ом, объ этомъ подстрочное прииЪчаніе въ предыдущемъ очерк%. 
2) П. Чӯбинскій, „Труды Этногр-етатист. Экепеднціи въ зап.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 24--25. 


пир://тст.ога.р! 


ГУ 


311 


велфль собрать веъхъ жевщинъь въ своемь сель и 
положить ихь спиной въ воду, придерживая веревкой; 
если бы какая начала тонуть, ту велЪно было вытаскивать. 
а которая плавала бы на поверхности, ту велЪно было бить, 
потому что это -должна быть вЪдьма. Одна изъ женщинъ 
дБйствительпо не тонула, и когда ее. вслЪдствіе этого, нача- 
ли бить, то полиль вдругъ такой дождь, что участникамъ са- 
мосуда едва удалось живыми добраться домой !).—-Какь живо 
все это напоминаеть собою слфдующее мЪсто изъ четвертазю 
слова пропов5дника ХШ вЪка Серашона, еписк. Владимір- 
скаго (12741 1275): „Божественныя правила повелћваютъ 
осуждать человћка на смерть по свидЪфтельству многихъ. А 
вы поставляете во свидбтели воду, и говорите: если станете 
тонуть, то невинна, а если поплывет, то волшебница. Не 
можеть ли діаволъ, видя ваше маловВріе, поддержать чело- 
вЪка на водф, чтобы онъ не потонулъ, и тъмъ вовлечь вась въ 
душегубетво? Потому что вы, оставивь свидфтельство бого- 
подобнаго человЪка, обратились къ бездушному веществу — къ 
вод и, принявъ такое свидЪфтельство, прогнфвляете Бога...“ 
ит. д.2). Проф. Н. Ө. Сумцовъ сообщаеть елъдующіе два 
разсказа о причинахтъ сильной засухи 1889-го года, которые 
онъ слышаль отъ одной 70-лћтней старухи, крестьянки сло- 
боды Боромли, Ахтырскаго узда. Весь май мЂеяць былъ су- 
хой и знойный. Въ немногихь мЪстахъ пробфжали легкія 
тучки сь плодотворнымъ, живительнымь дождемъ. Оть про- 
должительной засухи озимые хлђба сильно пострадали; мЪ- 
стами на пригоркахъ и яровые выгорЪли. Въ объяснеше 
причины засухи выплыло наружу древнее народное повфрье о 
колдовствБ надъ тучами, при чемъ разсказы о томъ, какъ и 
кто туть наколдоваль, варінровались на разные лады, съ 


1) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экснедищи въ зал -рус- 
скій край“, т. Г, сгр. 26. 

2) Свящ. М. А. Поторжинскій, „Историческая христома гія, для изу- 
ченія русской церк. проповћди“, егр. 78. 
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мЪетнымн пріуроченіями. Содержаніе мервато разсказа въ ко- 
роткихъ словахь слфдующее. Три женщины шли въ Кіевъ на 
богомолье. Подь Еіевомъ онъ сли отдохнуть. ДвЪ потом 
встали, а третья никакъ не могла подняться. -—,Не могу ит- 
ти, и сама не знаю чего“, говорила она. Пошли ея спутницы 
въ Кіевъ и объявили игумену, что онъ оставили въ полЪ 
женщину. которая безъ всякой видимой причины не можеть 
подняться съ земли. Игуменъ послалъ къ этой женщин% свя- 
щенника (іеромонаха?) съ иконой и крестомъ. Священникъ 
нашелъ. что женщина до половины вошла въ землю. — „Въ 
чемъ ты грфшна?“ —спросиль онъ. — „Въ томъ только и гръх'ь, 
мой, что я заговорила дождь на три мфеяца“, сказала женщи- 
на.—,„Будь же ты проклята!“ - -сказалъ священникъ. И баба 
съ шумомъ провалилась сквозь землю. —По другому разсказу, 
есть въ какомъ-то л$су криница. Долгое время изъ нея ни- 
кто не браль воды, и криница засорилась. Снится разъ, по- 
томь снится вторично одному крестьянину, что слБдүетъ эту 
криницу вычистить. Когда начали ее чистить, то нашли тамъ 
пять „волшебствъ“: дужку съ ведра, конское копыто, веревку 
м „друге“ (разсказчица не могла припомнить остальныя два 
„волшебства“). Вынули эти „волшебства“, освятили'криницу, —- 
и вскорЪ пошелъ дождь (10-- 15-го іюня 1889 г. въ Ахтыр- 
скомъ узд прошли сильные дожди) !). 

Въ Мевской губ. причину слишкомъ продолжительнаго 
бездождія сваливаютъ исключительно на вфдьмъ. У мерщвляи 
четвероногихъ черепахъ, изъ которыхъ будто бы истекаютъ 
вода и роса, и забивая въ колодцахь рунами ключи, онз 
этими способами отводятъ отъ извфетныхъ селеній дождевыя 
тучи. Во время засухъ, по волшебству вЪдьмъ, въ какомъ- 
го дремучемъ леу грызутся два змфя, отъ ярости которыхъ 
сохнуть небо и земля. Только палка, которой удастея разо- 


т) „ќіевскаа Отарина“ 1890 г.. Январь. „Культурныя переживаніл“, 
етр. 61—62. 
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рвать этихь гадовъ, можеть собрать громовыя тучи надъ по- 
лями н низвесть на землю благодатный дождь 2). 

Существуеть также повфрье, что у Бога есть особые 
«клады дождя „на край світа“. Когда является надобиость 
пускать дождь на землю, Богь посылаетъ пророка Илію и 
‘лухою анела. Они набирають дождь въ тучу и разносятъ 
его по міру. При этомъ бываеть неръдко такъ, что какь нач- 
нуть они пускать дождь, то пускають его непрерывно нфеколько 
дней подъ рядъ. Послфднее происходитъ оттого, что +лутой 
отел спрашиваетъ у Бога, куда нужно пускать дождь. Богъ 
говоритъ ему: „ли тамъ, де чбрно“; а онъ, не разслышавши, 
идетъ тамъ, „де вчора“ (вчера). Богъ говоритъ: „Ми тудӣ, 
де просять“; а онъ, не разслышавши, идетъ тамъ, гд'Б косяиз. 
Богь говорить: „ди тудй, де ждуть“; а онъ, не разелы- 
шавши, идеть тамъ, гдБ жнуть °). 

Довольно распространено, накоенцъ, мнЪше, что дождь— 
это вода, которая натягивается изъ морей, рзкъ, озеръ, ко- 
лодцевъ, прудовъ и другихъ водныхъ вмфетилишь и выли- 
вается въ тучи радуюй. Самая радуга представляется въ 
этомъ случаБ „цмокомъ“, т. е. насосомъ. Вметф съ водою 
радуга втягиваеть и все попадающееся въ вод, какъ-то: ля- 
гушекъ, червей, рыбъ, камни п т. п., которые потомъ и 
падають изъ тучи вмфстф съ дождемъ. Но воду всасываетъ 
только синевато-красная радуга, радуга же ярко-красная без- 
дЪйствүетъ и является лишь „весслкою“, такъ какъ во время 
появленія ея проясняется отъ солнечныхъ лучей (дЪлается 


1) Тамъ же, стр. 62— 63.—-Повърве о ворожбЪ надъ гучею, извЬстное 
среди иоллковъ въ старину, существуегъ у нихъ и теперь. 

2) 11. Чубинскій, „Труды Этнограф .-статист. Экепедицін въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр, 26—27; ср. М. Драгомановь, „Малорусскіл варод- 
нын иреданія н разсказы“, стр. 16; Б. Гринченко, „Этнографическіе мате- 
ріалы“, т. І, стр. 11. —Намь лично въ дБтетв приходилось слышать въ 
Бердянскомъ у$здф такое полу-языческое обънспепіе безвремеипыхъ 32- 
тяжныхь дождей, что это „старий Богъ“ пошель вь тости, а малые „бо- 
евата“ ві Его отсутствіе „балуютьця“. 
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веселымь) горизонтъ, который нередъ тБмь быль закрыть ту- 
чами и наводить уныніе (Литинск., Луцк., Винницк. уу.)- 
Въ Грубешовскомъ уфздЪ радугу счнтаютъ путемъ, по которому 
нисходятъ съ неба ангелы, чтобы набрать воды; воду эту они 
затфмъ выливають на особую сть и такимъ образожь про- 
изводять дождь 1). 

Градовыми шучами управляють вЪдьмы, которыя по сво- 
ему личному усмотрфнтю и насылають ихъ на ту или другую 
мЪетность (въ Новоградъ-Волыпскомъ у. говорятъ, что градъ 
выпускаеть „відьмаками“ изъ колодцевъ). Чтобы отклонить 
направленіе градовыхъ тучъ, женщины обыкновенно выбра- 
сываютъ изь хать на дворъ и кладуть на-кресть кочергу, 
лопату, на которой сажаютъ въ печь хлфбъ, и помело, думая 
этимъ угодить разъяренной въдьмЪ, такь какъ вЪдьмы разь- 
фзжаютъ по овБту на указанныхъ предметахъ. И$которые, 
чтобы прекратить начавшееся уже паденіе грала, перекусы- 
вають градовинки (Житом., Литинск. уу.), чфиъ уничтожа- 
ются чары вфдьмы, и тучи, не нанесши вреда, разойдутся 
Въ Ушицкомь уБздБ. говорять, что вь облакахъ образуется 
ледъ подобно тому, какъ на ръкв, при чемъ замерзаеть онъ 
толщиною въ ростъ человЪка. Чортъ (или особо приставлеп- 
ный какой-то человЪкъ) рубить этотъ ледь и бросаетъ его 
въ видБ града на землю. Въ Литинскомъ уфздЪ думаютъ, что 
градъ и сн образуются. изъ той же самой воды, которую 
радуга всасываеть изъ моря въ тучи для дождя; не успъвшн 
упасть на землю дождемъ и застоявшись въ тучахъ, она за- 
мерзаетъ тамъ и поел того падаетъ на землю уже въ вил 
града и снфга. Въ другихъ мстностяхъ того же : узда 
утверждаютъ, что гдф-то въ неизв$стной, далекой странЪ на- 
ходятся очень высокія снфжныя и ледяныя горы. Когда тучи 
проходять около нихъ, то захватываютъ съ собою частицы 


1) П. Чубивскій, „Труды Эгнограф.-статист. Эксцеднщи вь зар.-рус- 


екібй край“, г. І, стр. 27; ср. Б. Гринченко, „Этвографическіе матері- 
азы“, т. 1, стр. 13; 
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льда и сифга, которыя потомъ и разсыпаютъ по землЪ. Кро- 
мБ указанныхъ уже выше способовъ отвращения градовыхь 
тучь, въ Константиноградекомъ уфздЪь пражтикуется еще сл%- 
дующій. Какъ только завидять надвигающуюся градовую ту- 
чу, тотчась же „на гряницю“ (на гравицу мЪстности) отпра- 
ляется знахарь, при чемъ береть съ собою волшебный пру- 
тикз !) и освященный семь разъ (въ течеше семи лфтъ, при 
освящен!и пасхи) роговой пожъ. ЗдЪеь онъ втыкаеть ножъ 
въ землю и затЬмь начинаеть читать различныя молитвы, 
произнося ихъ отъ конца кз началу: „Аминь Духа Святаго. 
и Сына Отца во имя“, „Отъ лукаваго насъ избави но во 
искушеніе насъ не введи“... („Отче нашъ“...), „Нашихъ 
душь еси родила Снаса яко Твоего“... („Богородице ДЂво, 
радуйся“...) н т. д. При окопчаніи молитвъ знахарь выпн- 
маетъ изъ земли пожъ, берет его выфетБ съ прутикомъ 
въ правую руку, оборачиваетея въ ту сторону, куда хочеть 
прогнать градовую тучу, машеть въ томъ направленіи ру- 
ками и произноситъ слъдующее заклинаше: „Граде лукавий, ра- 
бе лукавый! Нехай тебе хмари не нбеять, бо тебе люде не ирб- 
сять. Буйні вітри! возьміть ви цю хмару на сво? тонкі крила, за- 
несіть п за Окіянъ-море, за теплі води, за круті гбри, за 
жовті піскӣ, щобъ вінъ тамъ роставъ і пропавъ нӣні, прісно 
1 во віки віковь, амінь. Амінь, амінь, амінь! Тьфу, тьфу, тьфу! 
Счёзни, пронадӣ отъ лиці Бӧжого і одь мепё грішного!“ 
Относительно стима существуютъ еще и другія повфрья. Го- 
ворятъ, напр., что сиЬгъ— это марг, выходящій съ дымомъ. 
изь печныхъ трубъ и замерзающій въ воздухЪ (Луцк. у.); 
что онъ происходить отъ замерзающаго дождя (тамъ же); что 
онъ приготовляетсл па небъ и затЪмъ сыплется на землю 


*) Волшебный прутикь явллетсл большою драгоцЪнностью и нередает- 
ся знахарями въ своем потомствЬ изъ рода въ родъ. Онъ получается 
гакъ: когда знахарю случится увидфть, что змЪл-гадюка Ъстъ лягушку, 
то онъ отламываетъ годовазый побъгъ отъ какого-нибудь дерева и эгимъ 
прутнкомъ разгоняетъ ихъ, венчески старансь не задЪть ни той, ни дру- 
гой. 
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святыми (Ушиңк. у.); что на небф хранятся особые громад- 
ные запасы снЪга, который сбрасываютъ на землю лопатами 
ангелы то нарочито, то прочищая себ дорогу (Грубешовек. 
у.). Повфрья нъкоторыхъ мЪетностей Ушицкаго үфзда близко 
подходятъ къ тБмъ повфрьямъ великороссовъ, которыя худо- 
жественно воспроизведены Пушкинымъ въ известной его 
балладь-— „Бесы“. Снфгь собирають „шатаны“. т. е. черти. 
Оиъ выходить изъ земли и изъ воды въ вид пара и въ 
облакахъ наростаеть, Собравши много енфгу, сатана праздиу- 
етъ свою свадьбы и разсыпаеть всюду по землф енфгъ, от» 
чего и бывають сильныя метели !) 


Народныя воазрЪнія на тумане, иней и росу въ общем», 
правильны: въ одномъ только Винницкомъ уфздЪ въ рос ви- 
дятъ слезы св. великомуч. Варвары. которая утромъ ходит, 
по полямъ и плачет *.. 


снова сказаній и вЪрованй относительно грома в молнии— 
древне-миөическан, языческая; но своеобразно понятое наро- 
домъ христ!анство наложило на нихъ такіе густые слды, что 
въ результатЬ получился настоящий хаось, еще боле запу- 
танный наивнымъ народнымъ домысломъ. Вь Каневскомъ, 
напр., УфздЬ и но сою пору еще громъ и молнію иародъ 
называеть перуномз, и если случится, что молнія зажжету, 
какую-нибудь постройку, то обыкновенно говорять: „перу- 
номъ спалило“ (въ Грубешовскомъ үЪзд только громовую 
стрфлу называютъ „Перуновою“). 

Общее во всЪхъ украинскихь народныхъ сказашяхь о 
гром$ и молши то, что они употребляются Богомъ для по- 
раженія и истребленія чертей. Бъ частности, въ Ушицкомъ 
үБздЬ существуетъ такое вЪфрован!е, что когда Господу Богу 


1). П. Чубинекій, „Труды Эгногр.-статиет. Экспедищ въ заи.-рус- 
«кій край“, т. Г, стр. 30. 
2; Тамъ же, стр. 25, 26, 52. 
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угодно бываетъь послать на землю дождь съ громомъ, то Онъ 
повелфваеть свв. Юрію, Или и Махаилу колебать скалы, отъ 
чего и происходить громт. Въ Житом!рекомъ уфздЪ громъ 
объяеняютъ тфмъ, что прор. Илія и архистратпгь Михаилъ ве- 
дутъ войну съ чортомъ, который раздражаеть Бога, велЪдствіе 
чего Богъ и старается убить его, собравши предварительно 
тучи, елужащія выраженіемъь и проявленіемъ Его гнЪва. 
Богъ, Имя и Михаилъ стръляють вь сатану. Куда бьетъ 
громъ, тамъ, значить, спрятался чортъ; если же громъ по- 
разитъ человЪка, то, значит, чорть спрятался подъ того 
человЪка ). Въ Грубешовскомъ уфздВ и въ Южной 
Руси говорятъ, что громъ происходить оть преслБдованія 
архистр. Михаиломъ дьяволовъ. ПослЪдніе прячутся оть пре- 
слфдованя въ дома, церкви и въ живыхъ существъ; но стрфла 
Михаила поражаетъ ихъ безъ веякой пощады даже въ церкви 
подъ престоломъ и внутри человЪка, при чемъ убитому изъ- 
за чорта громомъ челов$ку прощаются содфянные имъ грЪхи 
(Ушицк. у.) 2). Во время грозы ие слФдуеть Ъеть и вообще 
открывать ротъ, чтобы не дать возможности проникнуть туда 
чорту (Житом. у.) 3); не слфдуеть также пЪфть, потому что 
поющій человфкъ веселитъ чорта, который все время тогда 
увивается около него, и воть громъ, имЪя въ виду убить чор- 
та, убиваеть вмЪфетф сь нимь и поющаго, подъ котораго 
чорть успЪваетъ спрятаться (Каневск. у.) *) Если гроза, за- 


*) П. Чубивскій, „Труды Этвограф.-статист. Экспедиціи въ заи.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 19, 21, 23; ср. Б. Гринченко, „Этвографическе ма- 
теріалы“, т. І, ‘стр. 282; М. Драғомановъ, „Малорусскія народныя пре- 
давія. и разсказы“, стр. 16. 

2) М. Лрагомановъ, „Малорусскія вародныя преданія н разсказы“, 
стр 16; П. Чубннскій, „Труды Этногр.-статист. Әкепедиціи въ зап.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 20, 24; Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, 
т. Г, стр. 282.— Впрочемъ, въ г. ТаращЪ, Клевск. губ., говорятъ, чго чело- 
вфкъ, котораго убьеть громъ, „вевстанетъ ва томъ свътЪ“ (П. Чубинскій. 
„Труды Этн.-стат. Экси. въ зап-русск. край“, т. І, стр. 28): 

2) П. Чубинскій, „Тр. Этн.-стат. Экси. въ зан.-русск. край“, т. Г, 
стр. 21; М. Драгомановъ, „Малор. вар. пред. и разек.“, стр. 16. 

*) П. Чубннскій, „Труды Этвограф.-статист. Экспедицін възап.-рус- 
скій. край“, т. 1, стр. 23. 

піїр://гсіп.ого.рі 


318 


«тигнеть кого въ нути, то пужно свернуть съ дороги и 
птти или Бхать подлЪ нея сбоку, такъ какъ въ это время „врагъ“ 
крутится по дорог$ вихремъ, и громъ можеть убить вмвсто 
него идущаго или Фдущаго по дорогф человЪка !). Особенно 
не слфдуеть становиться и садиться подъ скалы, таъ удобнфе 
всего можно спрятаться чорту оть пресл$дованя, такъ какъ 
громовыя етрБћлы отскакивають оть камня (Холмекая Русь). 
Равнымъ образомъ, во время грозы не елфдуеть стоять нодь 
дубомь или вербою, тдф находится обиталище чорта, и куда 
онъ чаще всего прячется оть грозы. Когда громъ ударить 
въ дерево и зажжеть его. то, значитъ, чортъ убить, и обы- 
кновенно онъ обращается въ таких случаяхь въ смолу, ко- 
торую и паходятъ на мстф сожженныхъь деревьевт (Винницк. 
у.). Самымь надежнымъ убфжищемь для человЪка во время 
грозы можеть служить „ліщӣна“ (лфеной орЪхъ). Однажды-- 

очень давно —дьяволь сказаль Господу Богу: „Я сирячусь 
такъ, что Ты меня не убьешь“.—„НЪть, убью“, отвфчаеть 
Богъ.—,Я спрячусь подъ человЪка! “ —говорить дьяволъ. — „ А 
Я убью и человфка и за то дам» ему царстве небесное“. 
Дьяволъ сталь перечислять послЪ того веБ предметы, подъ 
которые можно спрятаться, но при этомъ позабылъ упомянуть 
про „ліщӣну“, вслБдствіе чего подъ нею только и можно 
спастись отъ громовой стр$лы ?). —Одинъ охотникь проходил 
еъ ружьемъ подлф громадной скалы. Была сильная гроза. 
Пошелъ дождь, и охотникъ спрятался подъ навфсомъ скалы. 
Въ то время, когда гремълъ громъ, и сверкала молнія, дья- 
волъ преспокойно сидфль иодъ навфеомъь скалы; но какъ 
только утихало, онъ выходилъ изъ-подъ скалы, становился 
вверхъ ногами и начиналъ дразнить Бога. Сл$довалъ ударъ 


1) В. Ивановь, „чКизнь и творч. крестьннъ Харьковек. губ.^, т. 1, 
стр. 457; сн. П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статнетич. Экенед. вь зап.- 
русскій край“, т. І, етр. 21. 

2) П. Чӯубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экенедшин въ заи.-рус- 
екій край“, г. І, стр. 21, 92, 19. 
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грома, но дьяволъ моментально прятался иодъ скалу и такимъ 
образомъ спасался. Охотникъ все это видЪль, но сначала не 
ръшался выстрЪлить „въ панича малёнькаго, въ кӯрточці, 
безпьятаго 1 зъ пазурамн (когтями) па ручніхъ и ижнихъ паль- 
пяхъ“. Долго смотрълъ охотникъ на пролълки дьявола, наконецъ, 
выбравши удобную минуту, выстрђлилт, въ „панича“. Пуля такъ 
и пронизала его; но когда охотникъ подошелъ къ тому м%- 
сту, гАъ кувыркался дьяволъ до выстрфла, то увидЬль только 
какь бы пролитую смолу. Въ это время подлетфль къ охот- 
нику архистр. Миханль съ ружьемъ па плечахь и сталъ.бла_ 
годарить, предлагая дать ему все, чего только онъ пожелаетъ, 
за оказанную услугу. Охотникъ попросилъ себЪ въ награду 
ружье, бывшее у Михаила, которое үжъ очень ему иригля- 
нулось. Михаилъ еталь было отнфкиваться говоря, что ружье 
его для охотника совсфмъ пепригодно; но въ кониЪф концовъ 
вынуждень быль уступить. ПомБнялись они ружьями съ та- 
кимъ условемъ, что если охотнику почему-либо впослъдствіи 
не понравитея архистратигово ружье, то онъ имћетъ право 
потребовать размфна. И сталъ съ тЬхъ поръ охотникъ охо- 
титься съ архистратиговымъ ружьемъ; что, бывало, ни уви- 
дить, все убьетъ безъ промаху, хотя бы то быль самый ма- 
ленькій звфрёкъ. Звука выстрфла изъ архистратигова ружья 
«овсъмъ нельзя было отличить отъ звука грома. Въ селЪ, 
гдЪ жилъ охотникъ. быль большой прудъ. Вышелъ какъ-то 
охотникъ на прудъ поохотиться, и видитъ стадо дикихъ утокъ. 
Прицфлилея, выстрБлилъ—и убить вефхь до одной. Собрав- 
ши утокъ, онъ -пошелъ къ помфщику того села. — „ГЪ ты 
набралъ столько дичи?“ —-спрашиваетъ помфщикъ. —,НастрЪ- 
лялъ на вашемъ пруд“, отвфчалъь охотникъ. Помфщикь ни 
за что не хотБлъ върить, при вид такого громаднаго количества 
утокъ, и спрашиваетъ: „А въ какое время дня ты стрфлялъ?“ 
Охотникъ отвфтилъ. „Да, —сказаль тогда помфщикъ.—я какъ 
разъ именно въ то время слышалъ ударъ грома“. Съ тЪхъ 
поръ охотникъ сталъ бояться архистратигова ружья и отпра- 
вился на условленное м%сто, чтобы разм%няться. Архистр. 
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Михаиль согласилея. Охотникъ, взявши свое ружье, тотчаст 
же пошелъ на охоту и увидфлъ, что теперь и его ружье 
едфлалось несравпенно лучше, чфмъ было прежде 1). 

Въ Литинекомъ узд громь считаютъ звукомз. который 
ироисходитъ отъ движенія по облаку страшнаго смертонос- 
наго орудія, управляемаго св. Юріемъ и арханг. Гавріилом": 
(въ Новоградъ-Волынскомъ у.—архангелами Михаиломъ и 
Гавріиломъ). Орудіе это заряжаеть ев. Юрій стрлою изл. 
какой-то твердой массы, наподобіе камня, а зажигаеть и 
направляеть выстрлъ въ чорта арханг. Гавріиль (въ Луц- 
комъ у. —громомъ и молпіей управляють архистр. Михаил». 
и св. прор. Имя). Громовыя стрфлы (блемениты, куски 
расплавленнаго электричествомъ молн!и песку или камня) 
имЪють видъ или тонкаго прутика, или конической пули; 
порою он бываютъ желтыя, какъ свча. Посл выстр$ла 
орудія громовая стрзла входить въ землю на семь сажент, 
(вь Старобъльекомъ у.—-проходитъ сквозь землю „на другӣй 
світъ“) и черезь семь лфтъ выходить обратно на поверхность 
земли. Нашедшій громовую стрлу хранитъ ее, какъ святы - 
ню. Она употребляется въ различныхъ болЪзняхъ и особенне 
помогаетъ отъ колики; она же предохраняетъь оть ударовт. 
грозы. отводить всякія бЪдствія, чары и злыя силы и вооб- 
ще приносить счастье и богатство дому, въ которомъ сохра- 
няется; помогаетъ она также и домашнему скоту вь болъз- 
няхъ. На томъ мЂетћ, гд$ упала громовая етрЪла, иельзя 
зтавить никакой постройки, такъ какъ черезъ семь лЪтъ гром 
опять ударить въ то же самое мћЪсто.—-Представленіе о чу- 
деспомъ существ громовыхъ стрфль широко распространено 
у веБхъ вообще славянъ; извъстно оно и многимъ первобыт- 
нымъ народамъ Азін, Африки, Америки и Полинезіи. Харак- 
теристическія черты повфрья вездЪ болфе или менфе одн%Ъ и 
тБ же. Отдфльныя мБестныя измфненя его въ общемъ незна- 


1). П. Чубивскій, „Труды Эгнограф.-статист. Экспедиции въ заи.-руе - 
скій край“, т. Г, стр. 19—20. 
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чительны и несущественны. Напр, поляки закапывають етр% - 
лу, чтбы сохранить домъ отъ грома, подъ порогь; южные 
славяне носять ее всегда съ собою. какъ личный амулетъ; 
вь Норвеми въ ХУШ столфтіи въ каждый четвергъ вечером 
стрфлку мыли, емазывали маеломъ и клали на свФжую со- 
лому и т. и.--Очевилно, громовыя стрћлы обязаны ‘миеиче- 
екому понятію о бог'Б-громовняикв какъ своимь проиехожде- 
ніемь и внёшнимь видомь, такъ и своими чудесными евой- 
ствами. На нихъ, какъ на өтирыск существа бога плодородія, 
правды и добра на земл%, отразился также отблескь свЪтлыхъ 
и благотворныхъ черть его характера. Очень можеть быть. 
впрочемъ, что этоть послфдн!й пропессъ произошел на почв 
первобытнаго фетишизма, одухотворявшаго камни’ и другіе 
предметы и приписывавшаго имь послЕ сверхьестественныя 
силы. Какъ бы то ни было, однако, громовыя стрълы пред- 
ставляють собою въ миніатюрћ полное отраженіе сложнаго 
существа благотворнаго и грознаго, свБтлаго и темнаго бога- 
громовника !). 

Громь бываеть чаще всего тогда. когда небо сплошь 
покрыто тучами, такт какъ вт это время черти особенно лю- 
бятъ дразнить Бога: бЪгаютъ по дорогамъ, кружась въ вихрЪ 
пыли, ломаютъ вь лфеахь деревья. срыватот, крыши съ до- 
мовъ и т. п. Чтобы арханг. Гаврінлу удобно было видЪть, 
гдъ прячется чорть, и ел$дить за иаправленіемъ полета рас- 
каленной отрълы, происходить разрывъ облаковъ, черезь ко- 
торыя тогда проръзывается свфтъ настоящаго ‘неба( молнія въ 
видБ прямой полосы или черты; зигзаги и змБйки происхо- 
дить оттого, что громовая стрБла летить за убфгающимт дья- 
воломъ по вефмъ направленіямъ. — Подольск. губ.) ?). 


1) „Клевская Старина“ 1897 г., Гюль-—Августъ, стр. 287—238. 


2) П. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статиет. Әкспедицін въ зап.-руе 
скій край“, т. І, стр. 21, 23, 94; В. Иваповъ, „Жизнь и творчество кре- 
стьнпъ Харьк. губ.“, т. І, стр. 461. 
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Въ Харьковскомъ и Луцкомъ убздахъ громъ считають 
стукомз отг колесницы, на которой Фдетъ по небу св. прор. 
Имя (вь Отаробфльскомъ у.—св. прор. Иля зюршки везеть, 
или раззьзжкаетв на колесницњ по небу вмЪстЬ съ Богомь), 
а молю — искрами изъ-подъ копытъ лошадей, которыя везутъ 
эту колесиицу. Во время своихъ разъ®здовъ Илья стрфляетъ 
особыми „кулями“ (пулями) въ чертей. Кели во время грозы 
сгоритъ стогь сБна илн какая-нибудь ностройка, то это— 
знакъ, что чортъ убить; если же ничто не сгорить. то, зиачитъ, 
Илья даль промахъ, и чортъ благополучно убЪжалъ (Холм- 
ская Русь) '). Въ Винницкомъ уфздЪ громъ считають стиу- 
комь отз колесницы арханг. Гаврила, везущаго калачи; гро- 
мовой ударъ—звукъ стрфлы, пущенной Богомъ въ чорта; 
молнія — дороа стрьлы съ неба. Во время молнін мы видимъ 
„истииное небо“ черезъ разверзшіяся облака, которыя служать 
преградою св$ту и тенлу, исходящимъ отъ этого неба, пото- 
му что ихь не могутъ сносить ни глазъ человЪка, ни ра- 
стешя. Замфчено, что передъ ударомъ грома съ молніей на 
небЪ дфлается какъ бы крестъ: —это архистр. Михаилъ бла- 
гословляеть крестомъ, а ‘архангель Гавриль стрфляеть за- 
тЬмъ въ чорта 2). Въ Ушицкомъ и Житомірекомъ у$здахь 
также думають, что молнія—әто настоящее небо, которое 
Богъ показываеть людямъ скзозь разверзшіяся облака во время 
гива Своего, чтобы они всегда помннли, что есть на небЪ 
Богь (въ Новоградъ-Волынскомъ у.—сьяющее жилище Боа. 
которое напомипаеть всевидящее око Создателя). Если бы 
на землю упала хотя маленькая часть этого неба, то сожгл» 


+) П. Чубинскій, „Труды Этиогр.-статистиз. Әкспедицін въ заи.- 
руссюй край“, т. І, стр. 292, 26; В. Ивавовъ, „Жизнь н творчество кре- 
стьявъ Харьковск. губ.“, т. Ї, стр. 461—462. 

2} Ҹубинскій, „Труды Эгиограф.-статнст. Экспедищи въ зап.-русскай 
край“, т. І, стр. 22, Въ Каневскомъ уЪздћ говорятъ: „Когда гремитъ громъ, 
такъ это Илья фздитъ по небу; а когда сверкаеть молпін, такъ это Га- 
вріиль машетъ цвБткомъ. Когда хфлаютъ стекло, такъ распаливаю1ъ тъмъ 
отнемт, который загорится отъ моли“ (тамъ же, стр. 23). 
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бы ее. Передь Отрашнымъ судомь это небо откроетея во 
всей свой красъ и во всемь своемь блеск !). — Въ Б%л- 
городскомъ уфздЪ молнію („блйскавка“) олицетворяютъ въ образъ 
молодой двушки. Купались одинъ разъ двЪ двушки въ рЪкЪ 
и ну нырять одна передъ другою.—,Я,--говорить одна, — 
нырну дальше!“ А та себъ: „Я дальше!“ А Блискавка сто- 
ить на берегу и говорить: „Не ныряйте, дБвушки, --сегодня 
мой день, праздникъ: я сегодня родилась; нельзя на мои име- 
нииы купаться. МнЪ Богъ ссук@вз свЬчу, такь я буду хо- 
дить по небу. свЪтить, буду людей палёти, если кто будеть 
на моего Ангела работать“ 2). 

Пожаръ, происшедшій оть грозы. грфхъ тушить, такъ 
какь онъ посылается отъ Бога въ наказаніе, и отъ воды огонь 
только больше еще разгорается (СтаробЪльск. у.). Бпрочемъ, 
утушить его можно козьимъ молокомъ, или сывороткою, или 
квасомъ (Луцкій, Грубешовсюй и Житом. уу.), но предва- 
рительно, въ началЪ пожара, кто-нибудь долженъ раздБться 
до-нага и обЪжать горящую постройку кругомъ три раза 3). 

Несколько особнякомъ стоятъ върованія о громф и мол- 
ни, бытующя въ Староконстантиновскомь уЪздЪ. „Черти 
сносятъ тучи въ одно мЪсто, говорять здфеь,—и какъ сне- 
суть ихъ уже много, то скатываютъ 65 вали, велЪдствіе чего 
сильно 3/06 по небу. Тогда для спокбю Богъ посылаетъ св. 


*} Ц. Чубиаскій, „Труды Этвоғраф.-статист. Экепедиціи въ зал. рус- 
скій край“, т. Г, стр. 20, 23; В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ 
Харьк. губ., т. І, стр. 462. 

2, „Этнографическое ОбозрЬв1е“ 1892 г., ХҮ, стр. 159. 

°, В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ., т. і, 
«тр. 461; П. Чӯбинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экснедищи въ заи.- 
русевй край“, т. Г, стр. 21, 20.—ПовБрье о томъ, что грБхъ тушить но- 
жаръ, происшедшій отъ молніи, и что его можно потушить только моло- 
комъ, существуетъ и у поляковъ, и у осетннъ, и отчасти у монголовъ. Въ 
этомъ повфрьЁ, съ одной стороны, выражается метафорическое предста- 
вленіе дождя холокомъ, съ другой —фаталистическое подчиневіе гнетущей 
«ив огня, какъ она выражается въ пожар (.Кіевск. Старина“ 1890 г. 
Октябрь, стр. 65—66). 
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Илью сь огненною палицею: махнеть ев. Илья палицею— 
сверкнегь молнія; ударить по черту —загремить громъ“ 1). 

Лучшихь предохранительнымь ередетвомъ оть удара 
молнін служить воткнутая „за сволокъ“ пли за иконы освя- 
щенная въ Вербное воскресенье верба (Будаевка, Кіевск. у.), 
которою въ такихЪ случаях”, кадять (г. Тараща. —Вь Холм- 
ской Руси—зажженныя вътви дерева, которыми были укра- 
итены иконы на праздникь „Боже Цяло“), или звоть коло- 
кольчика, предварительно освященнаго въ костел»; (Грубешовск. 
у.), или, наконецъ упоминавшался нами раныне волшебная 
палочка (Винницк у.). Если висить у кого под, лампадою 
пустая писанка, то необходимо наполнить ее пшепицею, иначе 
въ нее можеть спрятаться діаволъ, и тогда молния можеть. 
ударить въ избу (Будаевка) ?). 

Участе Бога въ борьбЪ съ маволомъ во возхь приве- 
денныхъ вфрованяхь и сказатяхъ украинскаго нарола отно- 
сительно грома и молніи объясняется, безъ сомнфшя. обще- 
арійскимъ върованіемъ, а затђмъ —богомильскимь дуализмомь 
— искониою борьбою добраго начала съ злымъ. Въ изначальной 
борьбЪ Бога съ дьяволомъ принимали самое дфятельное участіе, 
по космогоническимъ украинекимъ легендамъ, архистр. Миха- 
иль и арханг. Гавріилъ. Отсюда понятно, почему они являются 
главными распоряднтелями грома и молніи (въ нЪкоторыхъ 
мфетностяхь Житомірскаго уфзда товорятъ, что громомь и 
молніей завфлывають вељ азелы, и всь оши стараютея из- 
бивать чертей. —очевидно. потому, что веБ они принимали 
үчастіе и въ низверженіи Сатанаила и его воинства съ неба). 
Что касается св. Юрія, т. е. св великомуч. Георгія, и св 
прор. Или, то на нихъ, какъ пзвБетно, у веБхъ славян", 


ГА 


перенесены многія черты бога-громовника (Перуна). 


т) П. Чубинекіб, „Труды Этногр.-статист. Экспедиціп въ зап.-рус- 
св край“, т. І, стр. 22. 
2) 'Гамъ же. стр. : 
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Морозь во многихъ мЪстностяхь Украйны понимается и 
объяеняетея въ общемъ вћрно. Въ Ушицкомь узд гово- 
рять, будто морозь—изь моря, которое, такі же какъ и земля, 
можеть доставить намъ все, что угодно. Чаще всего онъ оли- 
цетворяется въ образъ сЪдого, лысаго, сердитаго старика, 
одътаго въ сн-жную одежу, въ ледяные сапоги и совершенно 
обмерзшаго „сосулями“ (Ушицк., Новоградъ-Волынск. и Пе- 
реясл. уу. и Подольск. губ.); у него большія красныя губы 
и такой же носъ. Онъ —родетвенникь солнца и вфтра, но 
могущественнЪе ихъ (Повоградъ-Волынск. у.). „Если хочешь, 
чтобы пересівся морозъ, то нужно наечитат», двљнадцать лы- 
сыхъ такъ: М лысый, — пересядься морозг-—и такъ иослЪ 
каждаго“ (г. Тараща). Зимніе морозы бывають по волі Бо- 
жіей, а морозы въ апрфлЪ и маъ мБсяцахъ, а также раннею 
осенью насылаются вфдьмами (Холмск. Русь). Однажды мо- 
розъ заспорилъ о чемъ-то съ св. Онуфріемъ (память его 12-го 
поня). Св. Онуфрій сильно разеердилея и разрубиль ему то- 
поромъ Голову, велБдетвіе чего морозь иробол$ль до Сиасова 
дня (6-го августа):—потому и не бываеть мороза съ 12-го 
іюня до 6-го августа !). | 


Въ представленяхь о втирть преобладаеть миөнческая 
основа. слева только подкрашенная христіанскимъ колори- 
томь въ очень немногихъ мЪетностяхъ. Такъ. въ ћито- 
мірскомъ узд говорять, что вЪтеръ происходить оть дуно- 
веніл анеловь, которые стоять въ разныхъь концахъ земли 
за моремъ. Въ Литинекомь же уфздЬ вфтеръ объясняется 
такъ; въ четырехъ концахъ міра стоять четыре огромных 
человњка. съ пепомфрной величины усами и губами, и не- 
прерывно дують другъ къ другу. Какой изъ этихъ четырехъ 


"РП, Чубинскій. „Труды Эгногр,-статист. Экспедицін вь зан.-рус- 
скій край“, т. 1, етр. 30—21. 
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великановъ дуеть въ извЪетное время сильп%е, еъ той сто- 
роны и бываетъ вЪтеръь тогда. Нкоторые же считаютъ вф- 
терь злымз дутомз и, чтобы заставить его дуть, свищутъ. т. 
е. вызываютъ его такъ же, какъ принято въ народ вызы- 
вать дьявола. Въ представленіяхъ Холмекой Руси четырех", 
великановъ замфняють какія-то четыре же таниственныя 
существа, которыя, по распоряженію главнаго Вљтроодуя, 
дүютъ сь четырехъ концовь земли. Въ Проскуровскомъ. 
уфздЬ вЪтерь представляють очень сердитым стариком, 
живущимъ тдф-то далеко за морями. Въ Ушицкомь уфздЪ 
—-особеннымъ человтком5, б®гающнмъь по бфлому свфту и 
морающимљ одним» усомь; если бы онъ моргнулъ разомъ 
обоими усами, то поднялась бы такая страшная буря, что 
въ одинь мигь переворотила бы вверхь дномь всю все- 
ленную. Въ Грубешовском'ъ уфздЪ говорятъ, что вътеръ про- 
изводить свонмь дуновешемь барииь, который дезжить зе- 
млю. Въ Винницкомъ уфздћ вЪтеръ олицетворяется въ образћ 
чорта, прикованнаго огромными цфиями по рукамъ и ногам". 
къ каменной етънЪ. Порывиетый вфтерь—это сильное дыга- 
ніе прикованнаго чорта велфдетве попытки его сорваться 
съ цБпи и разорвать оковы; слабый же, пріятный вЪте- 
рокъ-—-дуновене Бота !). У вЪтра двънадцать сестеръ, но окћ 
никакь не могуть „надать ему одбжи“; пока держать его на 
цфии, все на немъ, какъ слЪдуетъ; по какъ только сорвался, 
все изорветь на себЪ и ничего на немь не останется. Онъ 
бы и ве хаты попереворачивалъ, если бы не былъ на цћин. 
Завфдывалють и управляють имь свв. Антоній, Аөанасій, 
Өеодосій и Димитрій (БЪлгор. у.) 2). 

Вихрь производить сатана во время своей свадьбы, 
велБдетвіе чего народъ, завид'Ђвши вихрь, крестится пригова- 
ривая: „Иечезни, сатана!“ (Упицкій и Ханевскій уу.). Чаще 


1) П. Чүбинскій, „Труды Эгногр.-статнет. Экспедицін вь зан.-рус- 
скій краб“, т. Г, стр. 32—33. 
2} „Эгнографическое Оозрћъніе“ 1892 г. ХҮ, стр. 159, 
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же всего вихрь олицетворяется вь образЪ самою дьявола 
‹Холмекая Русь, Грубешовекій, Литинскій, Луцкій, Жито- 
мірскій и Ҳарьковскій уу.). Если вихрь нодвЪетъь человЪка, 
то ему грозитъ неизбфжная болфзиь, отъ которой можеть 
снасти только юрданская вода (Литинек. у.).- Вихрь передъ 
грозою— это убфгаюние отт громовой стрфлы черти (Житом. 
у.). Вихря надо всячески остерегаться, убЪфгать отъ него 


подальше, читать молитвы п креститься; если же онъ на кого 
набъжитъ, то можеть совершенно искалЪчить (Винницк. ү. ). 
Дети и даже взрослые часто дразнятъ его приговаривая: 
„Кўцый, сала! Куцый, сала!“ Чортъ же, какъ и подвластные 
ему „жиды“, не любить сала и отъ этихъ словъ ярится и 
все болфе и болфе усиливается (Литинек. и Винницк. уу.), 
или. на оборотъ, пристыженный, уносится дальше (Каневск. у.). 
3ихрь бываеть также н тогда, когда покончить счеты съ 
жизнью самоубійца; на радостяхъ чорть въ такихъ случаяхь 
разгуливаетъ, завываеть вихремъ и мететъ, чфыъ ни попало; 
вырываетт, деревья съ корнями, ломаетъ ихъ и т. п., етре- 
мительно унося съ собою душу самоубійцы. Когда вихрь 
поднимается очень высоко вверхъ, то это значитъ, что черти 
поерывались съ цфпей и, столкнувшись, борятся между со- 
бою, стараясь одолЪть другъ друга (Винницк. у.).—-Кели бро- 
сить въ вихрь топоръ или ножъ, то можно не только ра- 
нить, но даже и убить чорта (Холмская Русь, Харьк. и Ва- 
невек. уу.). Въ Вердянскомь үфздъ намъ говорили, что 
когда несется вихрь, то надо на дорогъ ему воткнуть глу- 
боко ножъ въ землю и держать его изо већхь силъ: если 
вихрь не вырветъ ножа, то покажется на томъ мЪстъ кровь 
зарЪзаннаго чорта, въ противномь же елучаЪ чорть зарЪжеть 
тЬмъ же ножомъ самого смфльчака, ветунившаго еъ нимъ въ 
борьбу. Въ Каневскомъ үфздЪ происхожденіе вихря относять 
къ первымъ днямъ твореня. „Вихрь бываетъ. говорять 
здесь, —подъ сухмень. Онъ произошелъ оттого, что когда 
Сатанаилъ вынесь землю изь воды, то вода сверху замер- 
зла. (`атапаилъ пробился, но сильно при этомъ утомилея; а 
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ангель тЬмъ временемъ ждалъ его надь моремъ, вырвалъ у 
пего землю и полетфль къ Богу. Сатапаиль немного от- 
дохнүлъ и нустился въ погоню. Видить Богъ, что Сатанаилъ 
воть-воть нагонить ангела, и говорить ему: „Махни мечомъ 
на правую сторону“. Ангель махнуль, и оөтеЪкь Сатанаилу 
правое крыло. Сатанаилъ завертБлея И стиль, кақ вихрь. 
И теперь, когда Сатанаиль начнеть летать но землћ, то 
снимается вихрь. Въ Ушицкомъ уфзлЬ : говорять, что дьн- 
воль, прежде чЪмь обратиться въ вихрь. предварительно пере- 
живаеть иБеколько стадій развития: семь лЬть онь бывает 
обыкновенною змЂей, другія семь лЪть-—иблозомь, а третьи 
семь лЪгь—змЪемь съ крыльями, обитающимь въ екалахъ. 
Когда у него совершенно отрастуть крылья, тогда онъ начи- 
наеть летать по воздуху, избирая для этого время передъ 
грозой; движешемь своихь крыльевъ онъ производить страш- 
ный вћтеръ, ломающій деревья и разрумаюний зданін. '). 


-1) Ц. Чубинсків, „Труды Эгногр.:статист. ЭБсиедицін вь зап.-ру’- 
скій край“, т. Т, стр. 38—85; св. М. Драгомановъ, „ Малорусскія народныя 
предазія и разсказы“, стр. 387 388. 
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Украивскія легендарныя сказанія и предан я 
о земл%. 


Къ землю украинсок народь, какъ народь по нреиму- 
ществу земледЪльческій, нитаеть глубокое уваженіе, мЪетами 
(въ Винницкомъ, напр., уЪзд®) дохолящее до обожествленя. 
Ее называють обыкновенно святою н матерью, такъ какъ изъ 
нея сотворень первый человвкь, и она питаеть вефхь людей 
и животныхъ. Юю кляпутея, при чемь излують ее или съфда- 
ють щепотку земли (Луцюй ү.), — и эта клятва считается 
самою страшною. Бить безь нужды по землЬ палкою или 
чфмь бы то ни было считается такимь же великимь грЪ- 
хомь, какъ бить родную мать: „паша земля—мати Титяне“ 
(Татьяна), говорять въ Старобфльекомь УЪзлВ '). 

На виЪшній виль земли взгляды существують различ- 
ные. Въ нЪкоторыхь мБетностяхь ее представляють себф въ 
видБ желтка во яли; землю окружаеть.веюду вода подобно 
тому, какь въ яйці бълокъ окружаеть желтокь (Улшик. и 
Житом. уу.). Она—круглая, а потому конца земли ить; а 
такь какъ земля окружена водой, то съ небомь она совофмь 
не сходится. „На краю земли“ находится „Амерйкь“, т. е. 
Америка, гдЪ люди настолько богаты, что покрываюгь кры- 
ши своихъ домовъ серебромь и золотомъ. „Кнды-купцы, ко- 
торые одни только доходять „на край земли“, разсказывалоть, 
что тамъ есть четыре моря: Соленое, Синее, Красное и Чер- 
ное. Изъ нихъ пить воду нельзя, а потому жнды-кунцы 


1, В. Ивацовъ. „бивнь и творчество крестьянъ Харьковек. губ.“, 
т, 1, стр. 462. 
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обыкновенно запасаются при своихъ пофздкахь „на край зе- 
мли“ водою на семь лфть. Окружена земля водяными обла- 
ками (тамъ же). 

Въ нБкоторыхъь мФетностяхь землю представляють въ 
видБ хрулой купины, плавающей на вод. Земли, на кото- 
рой мы живемъ, несравненно меньше, чБмъ воды, собранной 
на Оруюй землњ, служащей оспованіем» для всего суще- 
ствующаго; небо же составляеть верхъ нашей земли. У земли 
есть какъ начало. такъ и конець, но никто до нихъ не до- 
стигалъ, потому что мы живемт на самой срединъ землн. 
ГдЪ-то очень далеко—такъ далеко, какъ оть насъ до неба- - 
пебо сходнтея съ водой, на которой плаваеть земля (Ли- 
тинск. у.). 

Въ Холмской Руси (не вездБ, вирочемъ) землю пред- 
ставляютъ полушареме. Конецъ ея, —до котораго никто, кро- 
мЪ москалей, никогда не доходиль и не дойдеть, —тамъ, гдЪ 
солнце, спускаясь вее ниже и ниже, жжеть настолько сильно, 
что люли. точно обожженные, бывають совсЪмъ вялы и без- 
жизненны. Тамъ вЪчное Вто, но. велЪдетве непомфрной жары, 
ничто не можеть расти, и люди питаются одною только ры- 
бою, которую собирають на берегу моря ноелЪ того, какь 
оно перестанеть „грать“, уже въ совершенно сваренномъ вид. 

Въ Грубешовскомъ узд землю предетавляють въ вид® 
плоскао круа, который держить даринъ, сидящій подъ зе- 
млею на кресл%, 

Чаще же всего землю представляють плоскостью, пла- 
вающею на водЪ (вь Луцк., Староконет. -уу., въ нЪкоторыхъ 
мБетностяхь Холмекой Руси и пр.). Конець ея очень далеко, 
за морями, куда никто не доходиль и дойти не можеть, и 
гд она соеднняетея съ небомь, которымъ прикрывается, какъ 
крышкой (въ Каневекомъ үъздБ — „земля сходитея съ небомъ 
на хони» свњта, и тамъ бабы, неручи, кладуть вальки на не- 
бо“). Плоскостей, подобпыхъ нашей земл, очень много подъ 
пами, и ве онъ также паселены людьми (Винницк. у.). Вну- 
три земля наполнена жилами, которыми на ея поверхность 
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выходить вода (Холмская Русь, Луцкій у.). Въ иныхь мЪет- 
ностяхъ думаютъ, что внутри земли-—адь, огонь неугаса- 
емый, въ семь разъ „лютійший одь нашого“; въ немь му- 
чатся гр\шники до Страшнаго суда (Холмская Русь, Каневек, 
у.). Въ Грубешовскомъ үфздћ говорять, что въ ифдрахь 
земли, которыя составляють Фрмой свттз, обитають люди; 
они насъ, живущихъ на поверхности, ечитають богами. — По 
срединЪ земли находится „иупець“, или такая дыра, изъ ко- 
торой вытекаеть вода и расходится по землЪ жилами; рЪки 
и моря, а равно и каждый колодець, по истеченти семи лЪтъ, 
снова возвращаются въ этотъ „пупець“. 

Согласно древнимъ, религіозно-миөнческимъ воззрЪніям'ь „ 
общимъ и другимъ славянскимъ племенам”, а также персам, 
монголамь и даже американскимь индБйцамъ, на Украйн 
повсеместно распространепо повърье (исключеніе, какъ мы 
видфли, составляеть только Грубешовскій үфздъ), что земля 
держится на одной или двүхъ рыбах (китатз). Каждые семь 
лЪть рыба то опускается, то поднимается, велфдетве чего 
годы бываютъ мокрые и сухіе. Котда рыба, держащая землю, 
переворачивается на другой бокъ (въ Староконет. у. — „ветре- 
пенетс̧я“), тогда происходить землетрясене. Въ Ушицкомъ 
и Житомтрекомь уЪздахь говорять, что рыба, которая лер- 
жить на ©ебЪ землю, паходитея въ кольцеобразномь поло- 
жени, держится зубами за свой хвоетъ и стоить неподвижно. 
Землетрясеніе происходитъ тогда, когда она выпускает» изъ 
зубовь хвость Вь мћетностяхь, тлф распространено по- 
вфрье. что земля держитея на 0вул5 рыбахь (китахъ), сух!е 
и мокрые годы обясняются такъ: когда держить землю са- 
мепъ, то лБт7о бываеть сухое, потому что онъ поднимаеть 
землю выше; а когда держит» самка, то земля понижается, 
влфдетве чего рфки и озера выходять изъ береговъ, и лћъто 
бываеть мокрое (.Гуцк. у.) !). 


1, П. Чубинскій, „Труды Этнограф. -стағист. Экенед. въ зап.-русекій 
край“, т. І, стр. 36—39; „Кіевская Отарипа“ 1890 г., Октябрь, „Культур- 
ныя переживашя“ проф. Н. Ө. Сумцова, стр 61—62. 
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Что касается различныхь неровностей на земной поверх- 
ности, то, кромф объяснешя, приведеннаго нами въ очеркахъ 
о сотворенін міра и человЪка, существуеть еще и нЪеколько 
другнхь. „Когаа Богь твориль землю, то сначла варилъ ее, 
потомъ сразу остудилъ; пузыри, которые вздулиеь при кип%- 
ши земли, обратились в» горы, а промежутки между ними 
образовали долины“ (Староконстант. у.). Относять также 
происхождеше различныхъ неровностей на земной поверхио- 
сти и ко времени обитанія уже рода человческаго на землЪ. 
„Когда чорть очень ужъ возмечталъ о себЪ и началь дЪлать 
слишкомь много зла людямъ, Богь послаль на землю архан- 
гела Михаила, чтобы онъ уняль спесь чорта. Завязалея 
между архангелом Миханломь и чортомт споръ, перешедшій 
затьмь въ драку. Они возились по всей земл, и тамъ, гдЪ 
архангель Михаилъ сильнфе үдарялъ сатаною объ землю, 
тамъ земля западала глубже, и образовались долины и оврати; 
а гд} сатана пытался осилить архангела Михаила, тамъ зе- 
мля выростала, и образовались 10ры“ (Литииск. у.).— Говорять 
также, что торы, долины, лњса и кураны сотворепы Богомъ 
съ тою пфлью. чтобы было гдЪ прятаться зв$рямъ (Каневск. 
у.)}; или——что они произошли оть потопа, до потопа же зе- 
мля представляла изъ себя необозримую равницу (Ушицк. И 
Литинек. уу., Холмская Русь). Въ Виниицкомъ уЪздЪ ироис- 
хождене 20ро. курановь, пропастей и лтсоввь объясняють 
такь: горы насыпаны жившими когда-то етрашными велика- 
нами; курганы—могилы этихъ великановъ; пропасти—недоб- 
рыя мђета, проваливиияся для того, чтобы хорошій человфкь не 
ступиль на пихъ ногою; лфса сотворены Богомь для обита- 
ня тфхь животныхь, которыя пе могуть ужиться съ чловћ- 
комь. Въ частности, происхождене курмновг припнсывають 
въ нЪкоторыхъ мЪстностяхь какому-то воинству, поль назва- 
шемъ „Бунякь“, которое пронло вею вселенную и на мћ- 
стахь своего отдыха дфлало курганы, насынан нри этомь 
землю свонми балимаками (Луцк. у.;— очень можеть быть, 
что здБеь мы имфемь дфло сь блъдными остатками преданій 
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о нашествии монголовъ на Русь, или о Великомь переселенін 
нароловъ ); въ другихь—курганы считать могилами убитыхь 
въ очень давнія времена“ воиповъ (Житом. у.). 

Кром разныхъ неровностей на земной поверхности, есть 
еще „Безодня прбнасть“, т. е. бездонная пропасть. Это— 
оврағъ пеизмћримой глубины. въ которомт, живуть черти. Все, 
что только попадеть туда, пропадаету, на-вфки безь веякаго 
елда '). 

На западъ (Ушицк. у.), или на югБ (Житом. у.), или 
па самомъ 1ого-занадЪ (Винницк. у.), за морями, тав солн- 
це ходнтъ близко отъ земли (Луцк. у.), находится свфтлая 
теплая сторона — „тенличина“, вы. Здфеь никогда не бы- 
ваеть зимы, вслБдетв!е близости солнца (въ Вииницкомь у.— 
когла у наеъ зима, въ выр лБто и наоборотт). Въ вырін 
есть тенлые колодцы, въ которыхь купаются больпые, и по- 
лучають исцфлене оть своихъ болфзней. Вездь тамъ воды и 
овраги; жители устраивають гряды, для посфва различныхь 
огородныхь овощей, шириною не болфе полулоктя (Ушиик. 
у.). Такъ какъ въ вырін тепло, то сюда на зиму улетаютъ 
тЪ изь птиць, которыя не могуть перепосить наших'ь зим- 
нихь холодовъ 2). Раньше веъхъ птиць улетаеть въ вырии 
кукушка (въ Ушицкомь у. —она не сама летитъ туда, а ее 
уносить на себБ удодъ) 3), у которой находятся и ключи 0тъ 
него; весной она послћдняя оттуда үлетаетъ. Соя три раза 
въ году (когда расцвћтаетъ гречиха, когда созрзвають хлфба, 
и когда упадетъ енЪгт.) улотаеть въ выр, но никогда не 
долетаетъ: пролетитъ день, и ей тотчасъ же хочется узнать, 
сколько она пролетЪла, для чего соя возвращается назалъ *). 


1) П. Чубинекій, „Труды Этногр.-статиет, Экспедищи въ зап.-руе- 
скій край“, г. 1. стр. 39—40. 

2) |. Чубинскій, „Труды Этвограф.-статиет. Экспедиции вт, зал - 
русекій край“, г. Г, стр. 38—39. 

з) Тамь же, стр. 61. 

*) М. Драгомановъ, „Малоруесмя народных преданіл и разсказы“ 
стр. 67; „Кіевекал Старина“ 1890 г., АнрЬль, „Культурныл переживанія“ 
проф. Н Ө. Сумцова, стр. 97. 


ћр://гсіп.ого.р! 


334 


Зуи ползутъ въ вырій по деревьямъ; ужаливиия кого-нибудь, въ 
наказате, остаются у насъ и на зиму (Черниговек. губ.) ').— 
Вырій, или нри’— иначе рай. „По предашямь чеховъ и хору- 
танъ, —говоритьКотляревскй, —онъ былъ жилищемъ солнца— 
Хорса; оно (жилище) лежить за моремъ (воздушнымъ) или среди 
моря на остров% (русск. Буянз); сюда отходить солнце, окончивт, 
свое дневное шествіе; здЪеь царствуеть вфчное лЬто, цвфтеть 
вБчная зелень, сюда скрывается зимою вся жизнь природы, 
н улетають птицы; здёсь хранятся сБмена, ириносимыя на 
землю; здБеь же обитаютъь души предковь и души люлей, 
еще не рожденныхъ“ 2) (повфрье о теплыхъ колодцахь н 
лфчени въ нихъ больныхъ — позднфВшая черта, зашедшая 
въ древнее народное новфрье). Новфрье о выріи, или ири 
изв$стно и древнфйшимь русскимъ письменнымь памят- 
никамъ. Такъ, Владимірт Мономахь въ извфетномь своемъ 
„Поученш“ говорить: „и сему ся подивуемы, како птицы 
небесныя изъ нрья идуть, и первђе наши руци и не ста- 
вятся на одиной земли, но и сильныя и худыя по вем зе- 
млямъ, Божимь повел$нем‘ь да наполнятся лфси и поля“. 

Подъ землею живетъ особый народъ — „рахманы“. Они — 
христіане, но не нмЪютъь собетвеннаго счисленія времени, 
велБдствіе чего не знаютъ самн, когда нужно праздновать 
Пасху. Чтобы ирійти въ этомъ случаЪ на помощь „рах- 
манамъ“, въ Остерскомъ, Литинскомь и Луцкомъ уфздахь 
существуеть обычай выбрасывать въ Великую субботу скор- 
лупы яицъ въ р$ку. Скорлупы эти черезъ три съ половиною 
недфли, на „/Греполовеніе“, приплывають къ „рахманамъ“, 
и они тогда только празднують Пасху. Отеюда, въ указан- 
ныхь уБздахъ праздникъ Преполовенія называется „рахмань- 
скимь Велйкоднемъ“ 3). Въ другихъ мстностяхъ „рахманы“ 


*) „Біевекая Старина“ 1890 т., Апр$ль, „Культурныя переживанія“ 
проф. Н. 9. Сумцова, стр. 97. 

2) „О погребальныхъ обрядахъ“, стр. 198; сн. А. Аеанасьевт, „По 
этнческ1я воззрБвін славянъ на природу“, т. Ц, стр. 137—141. 

з) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Әкпедицін въ заи.-рус- 
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навываютея „навами“ (души усоишихъ), и самый ихь „Ве- 
ликдень“, радостную веть о которомъ къ нимъ доносять 
брошенныя въ воду на Святой недътБ скорлуны крашеныхъ 
яицъ, называется „навськимъ“. или „русальнимь“ 1); въ 
иЪкоторыхь мфетностяхь среда, въ которую приходится „рах- 
маньский Великдень“, называется „правою (праведною) се- 
редою“. На „рахманьский Великдень“ ломаютъ березовыя 
вЪтки, приписывая имь цфлебное значеніе („правятъ кость“). 

Собственно рахманы — это „брахманы“, или брамины 
(индійскіе мудрецы), о счастливой, безмятежной жизни ко- 
торыхъ на Макарійскил» островахь, подъ самымь „восто- 
комь солнца“, извБетно суевфрное сказаніе, занесенное въ 
рукописные сборники средневфковой литературы. 2) Эти же 
басни занесены п вь старинныя сказанія о походв Але- 
ксандра Македонскаго въ Индію 3). 

Книжная русская словесность знакома съ рагманами, 
можно сказать, сь первыхь же страницъь своихъ. Въ л%- 
тописи преп. Нестора читаемъ о пихъ: „Глаголеть Георіій 
(Амартолъ) въ лБтописаньи.... законь же Вактрянъ, глаго- 
леми Врахмане и островницы, еже отъ прадвдъ наказа- 
ньемъ благочестіемъ, мясъ не ядуще, ни вина пьюще, ни блу- 
да творяще, пикакоя же злобы творяще, страха ради многа 
Божія“ *). Въ „Хождени Зосимы кь Рахманамъ“, . которое 
издано проф. Тихонравовымь по рукописи ХІУ в. и по ру- 
кописи ХУП в. 5), жизнь рахтмановз изображается довольно 
подробно. Приводимъ „Хожден!е“ это въ краткомь пересказћ 
проф. Н. Ө. Сумцова $. Преп. Зосима 40 дней не вкушать 


*) „Манкъ“. ҮШ, сгр. 24; „Русекій Историческій Сбор никъ“, И! 
статья Ходаковскаго, стр. 146—147; ҮП, стр, 370. 

2) А. Пыпинъ, „Очеркъ литературн, истори старинныхъ цовзстей и 
сказокъ“, стр. 49. 

з) „Московский 'Гелеграфъ“, 1832, ХІ и ХХІҮ. 

*) „ЛЪтониеь но Лаврентьевскому списку“, стр. 14. 

5) „Памятники отреченной литературы“, т. П, сгр. 78—92. 

’) „Кевская Старина“ 1887 г., Ноябрь, стр. 431—432. 
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пищи п вросиль Бога показать ему страну блеженныхв. 
‘Келаніе его было исиолнено. Сначала верблюдь перенес 
его черезь пустыню; затБмь вБтерь иринееь къ рБкБ, за 
которой жили блаженные. Перебравшиеь черезь рфку еъ по- 
мощью громадныхъ деревьевъ, наклонившихь еъ одного бе- 
рега на другой свои верхушки, преп. Зосима ветупиль въ 
землю рахтмановь и пробыль ереди нихъ семь дней. Ратманы 
днемь и ночью пребывають въ молитвЪ. Они питаются ило- 
дами земли и пьют» сладкую воду, вытекающую изъ-подъ 
корня одного дерева. НЪть у ныхъ пи винограда, ни желЪз- 
пыхь сосудовь, ни ножей желЪзныхь, ни домовь, пи огня, 
ни золота и серебра, ньть и одежды. Приживь еъ женой 
двухь дфтен, ражманы разводятся и жовутъ далЪе иБломуд- 
репно. Они снять въ пещерахь на землф, уетланной древес- 
нымн листьями. Апгелы сообщають рагмимамг о праведныхт 
и трЬшныхть люляхь ма землћ, сколько кому назначено л\Ътъ 
жизни, и рагманы молятея за людей, потому что, какъ ска- 
зали они Зосим, „мы оть вашего рода есьмы“. Въ посту раз- 
маны вместо древесныхъ плодовъ питаются манной. спадающей 
съ неба, и только по этому судять о перемЪиЪ време. „Егда 
же прибалнжится день Воскресенія Господня, тогда пустятъ 
древа плоды добровонны и тако разумБемъ, — сообщили они 
ЗоенмЪ,— яко начало тЬта бываеть; а въ службы м$ето вос- 
кресенія Господня бдБнія бывають у насъ: пребываемъ 
бляща три дни и три нощи“. Рахманы живуть отъ 100 до 
360 и даже до 1800 лЪть. Они знаютъ время своей кончины 
и умирають безь болБзни и безь страха. Ангелы возносятъ 
души умершихъ рахмановь къ Господу Богу. Душа кланяет- 
ся Богу и идеть „на мфсто покойно*. — Рахманы составили 
описание своего блаженнаго житія, передали его Зосим% и 
дружелюбно проводили преподобнаго до рЪки. 
Средневфковыя баснословныя сказанія о расманлхь пере- 
шли и въ такія книги, изъ которыхъ · наши предки почер- 
пали свои чаля-научныя севЪдвнія. Такъ. „Книга, глаголе- 
мая Козмография“ еамымъ серьезнымъ образомъ сообщаеть © 
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нихь слЪдующее: „страна —рахманы нал1е—-подь самымъ вос- 
токомъ солнца, и царя имфють у собя.... Жите ихъ таково: 
одфваются листвемь древянымъ садовымъ и оть того ово- 
щемъ питаются, и жены имютъ, а ризъ и скота не имфють, 
ни градовъ, ни войны не имфють же.... Да туть же подъ 
востокомь солнца есть мЪсто, гдЪ исходять великія четыре 
р$ки райскія“ !). 

Проникши въ народь черезъ посредство древнихъ книж _ 
ныхь памятниковъ, басни о рахманахь, какъь мы видёли, 
нБеколько преломились въ сознании народномъ, а м%фетами 
переплелись еъ національнымн вЪрованіями въ „навовъ“, при 
чемь на украинской почвъ главнымъ образомъ привилась 
частность о рахманскомз Свфтломъ праздник. 


Е 


2) „Временникъ“, ХІҮ, стр. 8. 25 
пір://гсіп.ого. 
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Украинекя легендарныя сказанія и преданія о 
водЂ и огнв и о началћ винокуренія. 


Къ вод үкраинскій народь также питаеть глубокое уваже- 
міе, потому что она необходима для существованія вефхь жи- 
выхъ тварей и къ тому же является могучимъ цфлительнымъ 
средствомъ въ различнаго рода болфзняхъ. Плевать въ воду, 
а равно засорять ее гдЪ бы то ни было и чмъ и какъ бы 
то ни было— большой гръхъ, и несоблюдающіе этого нака- 
зываютея головною болью. Какъ лБкарственное Средство, 
вода употребляется въ слБдующихь случаяхъ: а) если дитя 
кфмъ-нибудь или чфмъ-нибудь перепугано, то надъ его голо- 
вою льютъ въ воду растопленный воскъ и потомъ эту воду 
дають ребенку пить три раза п ею же обмываютъ ему лобъ 
и грудь; б) если заболфетъ корова, то обыкновенно говорят", 
что это—„зъ урбчины“, т. е. „съ глазу“ —кто-нибудь взгля- 
нуль на нее и позавидоваль, и больную корову прыскають 
черезь рБшето водою (Холмская Русь); в) водою же коровы 
окропляются тоть чась послБ отела, при чемъ имъ дает- 
ся еще и маленькій кусочекъ артоса (/Китомірек. у.); 1) 
одержимые накожными болфзнями стараются искупаться 
первыми—тлавнымъ образомъ въ Великій четвергь—и в\- 
рятъ, что въ такомъ случаЪ они иепремфнно получать исцф- 
леніе (тамъ же). Вода употребляется и при всякомъ почти 
нашептываніи. 

Особенную цвлительною силу имфеть во всъхъ болЪзняхъ 
освященная вода — „(Святовечірня“, „[орданьска“ и Срфтен- 
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ская. Богоявленская вода обязательно хранится вь каждомъ 
дом, и ею такъ дорожать (вь Ушицкомъ, напр., уфздћ!, 
что никому постороннему не дадуть, хотя бы просящій уми- 
ралъ; пчеловоды окропляютъ этою водою пчелъ, чтобы тъмъ дать 
нмъ возможность брать. медъ съ разныхъ цвЪтовь невредимо. 

Кром освященной, очень большую цћЪлительную силу 
имфюТЬь—_ „непочата вода“ и вода „Элена“. „НенпочАтою во- 
10ю“называется вода, зачерпнутая каждое утро нервою изъ 
ръки, колодца или криницы (еще лучше —изъ треть кринипъ) 
10 восхода солнца; несущий ее, если поветр$чается съ къмъ- 
нибудь, не долженъ говорить нп одного слова, иначе вода 
потеряеть свою цфлительную силу и не принесеть упо- 
гребляющему никакой пользы. Особенно полезно купать вт, 
„непочатой волћ“ больныхъ дфтей (Ушицк., Литинек., Старо- 
конет. и Харьк. уу.).—Вода „Элена“ называется такъ отт. 
имени своей изобрњтательницы. Ее также нужно зачеринуть 
какь можно раньше утромъ, иервымь: зачерпываюций дол- 
жень быть па-тощак; со ветр$чными, если они случатея. 
не долженъ говорить ни одного слова. У потребляющій эту воду 
непремњнно долженъ произнесть слёдующій призюворё: „Вода 
Элёно! очищаешь луги ј береги,-—очисть мене вдъ всего 
злого: ӧӧліети 1 слабости“ (Литинек. у.). „Әлепа“ помогает". 
главным образомъ „оть пристріту“ (болзнь эта проявляется 
сл$дующими признаками: зћвотою, тошнотою, дрожью и, на- 
конецъ. горячкою) „отъ підвію вихра“ (болфзнь эта происхо- 
1итъ, по народному вћрованію, оттого, что человЪка подвљетт 
вфтерь и въ особенности вихрь). „отъ курочки“ (куриной слф- 
ноты) и др. 

Вода выходить изъ земли „джерлами“ (источниками), 
которыя, еливниеь вмфстЪ, образують собою рљки, впада- 
ющія въ море. „Джерела“ беруть свое начало изъ морей 
(въ Холмекой Руси—р%ки преимущественно вытекають из» 
морей), но вода, проходя черезь землю, очищается, велЁд- 
ствіЄ чего она въ рћкахъ, озерахь и колодцах не горька. 
какь въ морЪ. Въ Луцкомъ уфздЪ полагаютъ, что већ рки 
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образуются изъ криницъ. Въ Грубешовекомь уздЬ ихт. 
считають жилами земли, по которымъ течеть вода, какь = 
человБка кровь; въ ночь на Богоявленіе вода во вех 
вмфетилищахъ обращается на извфетное время въ вино. Въ 
высыханіи рБкъ народь видить вообще паказане Боже и 
даже · знаменіе скораго пришествія антихриста (Ушицк. и 
Харьк. уу.). Объясняють также высыханіе рфкь и бездождіемт, 
на нашей землЪ, тогда какь въ подземномь мрЪф въ эте 
время идутъ обильные дожди (Грубеш., ЯЖитом. уу., Холм- 
ская Русь). Въ Луцкомъ уБздЪ думають, что рфки высыхаюти. 
тогда, когда земля вг сеинлютнй періодъ поднимается зна- 
чительно вверхъ. 

Озера и пруды образовались, по большей части, тамъ. 
д совершены кЪфмъ-либо большія преступленя и вопіющія 
беззаконія (Полтавск. губ.. Вииницк. у.). 

Подъ морем народъ разумЪеть огромное скопаене во- 
ды, пе имфющее ни дна, ни предБловъ (въ Винницкомъ 
уфздф— въ мор только м%стами ветрБчаются „безӧдні прі- 
рви“). Дно моря состоитъ изъ отверстій, въ которыя просачи- 
вается вода и производить дождь въ подземномъ мір !). 


Пронсхожденіе оня въ различныхь мЬстностях'ь объяеня- 
ють различно. Въ ќитомірскомъ уЪздф говорятъ, что огонь про- 
изошелъ оть камней и почитають его ангеломъ. Ангеломъ же 
почитають огонь и въ Грубешовскомъ узд, но о происхо- 
жденін его разсказывають следующее. Одинъ купецъ прогналъ 
за какой-то важный проступокъ своего сына отъ себя. Сынъ 
отправился на корабль въ море. Вуря прибила корабль 
къ необитаемому острову. Сынъ` купца, безь всякой прел- 
намфренной цфли, началъ какъ-то тереть „ліщину объ лици- 


1) П. Чубинек, „Труды Этнограф.-статист. Экспедиции въ заи.-рус- 
екій край“, т. Г, стр. 41—43, 40—41. 
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ну“,-—и оть тренія получилея первый огонь, который потом 
распространилея по всей землЪ и вошель во всеобщее упо- 
треблеше. Въ Подольской губ. существуеть повфрье, что 
огонь вылумаль дьяволъ въ то время. когда былъ нирзвер- 
унут съ неба и, въ досад, рвшилъ закурить трубку; не 
имБя огня. онъ сказаль иЪфеколько какихъ-то особенныхъь 
‹ловт,—и трубка закурилась. 

Къ первымъ же временамъ міра относятъ происхождене 
огня и въ Ќіевскомъ уЪфздЪ, при чемъ открытіе его прилисы- 
ваютъ чорту. Разложиль однажды чорть огонь и стережетъ 
его. Богъ иослаль къ чорту архангела Гавршла и даль ему 
желфзную палку. Пришелъ архангель Гавріилъ и вступил. 
въ бесЪду съ чортомъ, да незамфтно при этомъ и засунулъ въ 
огонь конецъ своей желЪзной палки. Когда воткнутый въ огонь 
конецъ палки раскалился, архангелъ бросился убъгать. Чортт, 
за нимъ, и вотъ-воть уже догонить. Богъ тогда говоритъ 
Гавріилү: „Бросай палку!“ Архангелъ бросилъ; палка уда- 
рилась объ камень, и искры такъ и посыпались кругом". 
Съ тБхъ поръ люди знають, какъ добывать огонь. 

Въ Холмской Руси первое появленіе огня на земль 
ютносять ко времени истребленія Содома и Гоморры; а вт, 
нЪкоторыхъ мфетностяхъ Подольской губерніи утверждають, 
уто огонь изобрьтень Соломономъ. Отыскалъ однажды Соло- 
монъ два кремня. удариль ихъ одинь о другой, —и появился 
«төнь. 

Такимъ же анахронизмомъ въ чисто народномь пошибБ 
отличаются и другія легендарныя сказанія, относящія про- 
исхожленіе огня ко временамъ. гораздо болфе иозднимъ. Та- 
кова, напр., легенда, записанная въ Луцкомъ үБздф. Когда’ 
Господь Богь ходиль съ св. Нетромъ, то однажды они сильно 
озябли и не знали, что дфлать. Вдругъ увидфли въ леу 
огонь; подошли къ нему и погрфлись. Господь Богъ, чтобы 
взять Себ огня на дорогу, воткнуль въ него желЪзный 
жезлъ, который и накалился до-красиа. Но тутъ-—откуда ни 
возьмись —выскочиль чортъ и говоритъ: „А зачфмъ Ты, Боже, 
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крадешь мой огонь?“ Господь Бет разгнЬвален и бросилт. 
было жезлъ въ воду. Но тотчасъ же вынулъ его изъ воды 
и хотБлъ ударить чорта. Чорть быетро уклонился въ сторону. 
жезлъ ударился объ камень и сломался. „(Оттого | стали такъ 
гартувати залізо“, заканчиваетъ легенда !). 

Легенда, занисанная въ Ушицкомь узд, приписывая 
нзобрњтеніе огня чертямъ, связываеть его съ винокурешемъ. 
Погда еще не было такь много народа. какь теперь, —гово- 
ритъ легенда, —ходиль однажды по землЪ съ свв. Петромь и 
и Павломт, Господь. Приходять они въ одно мЪето и видять, 
что черти поставили себЪ винокурню и курять вино. Господь 
спросилъ ихъ, что они дълаютъ. Черти отвъчали, что гонятъ „му - 
тящу воду“, —„Мы и вамъ дали бы напиться, если бы вы перер, - 
били намъ по колодкЪ^, добавили при этомъ черти. Гослодь за - 
жегъ Себ палочку и пошелъ съ св.’ Павломъ, а ев. Петрь 
осталел. Черти, увидъвши, что Господь взяль огия. стали 
говорить другь другу: „Пойди и отними у Него огонь“. Когда 
одинъ чорть началь было отнимать у Господа зэжженную 
палочку, Господь ударилъ ею объ камень, и оттого мы ‘те- 
перь изъ камня добываемъ себф огонь. ШослЪ того Господь 
съ ов. Павломъ ношель дальше, а св. Нетръ остался рубить 
колодку и три раза требоваль, чтобы черти дали ему на- 
питься. Когда онъ выпиль „мутящо! водӣ“ одну „чубару°. 
а затЬмъ и другую, то не захотлъ рубить больше. Черти 
сорвали съ него „шату“ (верхнюю одежду). Между тёмъ. 
Господь осмотрфлея и, увидфвши, что съ Пимъ нфть св. 
Петра, сказать Павлу: „Подождемъ его или вернемся обратно. 
не то онъ непрем$нно натворнть какихъ-нибудь бћдъ“. Вдругъ 
идеть Петръ—и уже безъ верхняго платья. Господь епрашива- 
етъ его: „Гл же твое платье?“ Св. Петръ сознался, что „ша- 
ту“ сняли ‘съ него черти за то. что онъ не захотЪль, вы- 
пивши „мутящої води“, рубить колодку. Господь сказалъ ему 


1) П. Чубипекій, „Труды Этнорраф.-статяст. Экепед. въ заи.-русекіћ 
край”, з. Г, стр. 46. 45. 
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на это: „Пойдемь и отберемь шату, потому что безъ нея 
ходить неприлично“. Когда они вернулись къ винокурнЪ, и 
Господь сказалъ, чтобы черти отдали „шату“, они потребо- 
вали, чтобы св. Петръ рубиль колодку.—„Рубить онъ не 
будеть, —сказаль Господь, —а вм%сто того Я дарю вамъ ту 
душу, которая умреть отъ вашей мутлящоі води“. Черти 
вернули „шату“, но не знали, какъ назвать „мутящую 
воду“. Быль среди нихъ бЪеъ, по имени Кай, который такъ 
напился „мутіщої водӣ“, что она въ немъ воспламенилась. 
и онъ сторЪль. Черти въ үжасБ начали бЪгать и кричать: 
-Згорівъ Кай! згорівъ Кай!“ Оттого и произошло слово „го- 
рівка“, или „горілка“ — украинское названіе водки !). 

Чтобы не возвращаться болфе къ затронутому въ только- 
что приведенной легенд вопросу объ изобрћтеніи водки, при- 
ведемь здъеь ужь кетати и еще двь легенды о томъ же пред- 
метъ. Первая изъ нихъ записана въ Черниговской губерніи. 

Д%ло было еще не за нашей памяти. Жили себЪ люди 
тихо да поживали, проклятой водки этой совеБмъ не знали. Сталъ 
дьяволъ думать да придумывать, что бы такое сдБлать лю- 
лямь; наконецъ-таки, придумаль. 

-—Подожди, —говоритъ, —я имь изь „нёхворощу“ (разли- 
чается четыре вида „нохвороща: а) полинець“— Атќетіѕіа 
ацзитаса; б) Атќешіѕіа сатреѕігіѕ; в) „вінички“, „полёва нё- 
хворощъь“-— Атбетпіѕіа Ѕсоратіа Маідѕё её КІ; г) „чернобиль“— 
Агѓешіѕіа упісагіѕ 1). такое питье сварю, что кто выцьеть 
его—одурфеть и натворить всевозможныхъ бБдъ, чЪмъ и бу- 
деть потБшать меня. И началъ онъ варить то питье. Огонь разло- 
жилъ такой громадный, что все небо заволокло дымомъ, который 
дошелъ даже до Самого Бога.—„Не слышите ли вы дыму?“-- 
спрашиваеть Богь.—„Слышимъ, — отвфчають святые, —да не 
знаемъ, откуда онъ идетъ“.— „Петръ!—товорить Богь:— пойди. 
посмотри, чт тамъ такое творится“. —Цабросиль Петрь на 


') П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-етатист. Экспед. въ зап.-руссый 
край“, т. Г. стр. 48—44. 
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‹дбя „хламиду“ и ношелъ. Приходить къ нечистому, спра- 
шиваетъ: „Что это ты дБлаешь?“ — „Да варю людямъ питье, — 
говоритъ:— пусть пьють себ, меньше будутт воду пить“. 
—„Вишь, какой ты добрый! Что-жь, оно—хорошее?“.—,А 
воть попробуй“.— „Дай“. Даль ему дьяволъ, а Петръ какъ 
выпиль,——человВкъ онъ непьющій, — такъ п съ мЪета не со- 
шелъ, туть же и упалъ. Дьяволь, между тЪмь, продолжаетт, 
себЪ курить. Оть людей круглый день отбою нЪФть: каждый 
хочеть наперерывь достать того питья. А на небЪ дым, 
прямо-таки въ носахь веЪмъ крутить, очи выфдаетъ. — „Что 
это такое? Пойди ты, Павелъ, да пошли сюда Петра: что 
онъ тамъ дфлаеть!‘ —сказалъ Богь. Набросиль на себя „хла- 
мйду“ Павель, приходить къ нечистому — „Чего это Петрь 
туть лежить2“-—спрашиваетъ. — „Спить: утомился очень“. 
— „А ты что дфлаеть?“-— „Да людямъ питье варю“. — „Что же 
это за питье?“— „Попробуйте; вонь видите— люди чуть не 
церутся изъ-за него“.—,А ну, давай попробовать“. Дья- 
волъ далъ. Павелъ попробоваль, ступиль потомь шага два. 
упалъ, да туть же и растянулся. А на небЪ— смотрЪфть нът', 
возможности оть дыму! Воть Богь обращается къ Юрю: 
„Иди-ка ты, козаче, та задай тим оббимз 90брою прочц- 
сана. Да какой тамъ чорть дымить? Вели, чтобы тотчасъ же 
мересталъ, а то Я Самъ какъ встану, то такь за вихры от- 
таскаю, что долго будеть затылокъ почесывать!“ Юр „роз- 
лютовавсь“, схватиль копье и громадную саблю и вмигь 
очутился подлф нечистаго.— „Чтб это ты дБлаешь?—епраши- 
ваеть: —давно тебя, видно, за вихры драли да виспяткалии 
сь неба гнали! забылъ? такъ я теб напомню! Что, ты нась 
на ветчину прокурить хочешь—что ли?“ Нечистый перетру.. 
силъ.—,А это—чего туть растянулиеь?“ И тотчасъ —толкъ 
Павла подь бокъ. Павелъ подхватилея. Юрій давай тоғда 
расталкивать Петра. Поднялся и Петръ, который лежаль такт, 
близко подлБ огня, что у него ироюртьла пола. ПоглядЪлъ 
Петръ на проюръвшую полу да и говорить: „Будь же ты, 
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проклятое питье горілкою!“ Туть Юрій сталь разсирашивать, 
чтб сь ними такое приключилось. Петръ и Павелъ разска- 
зали ему и тотчасъ же принялись втроемъ за нечистаго. По- 
валили его, какъ сноиь, на землю. Юрій то копьемъ его про- 
нзитъ, то саблюкою потянеть „вздовжъ“; а Петръ и Павел 
и „вйспятками“ и кулаками ему поддають. Съ нечистаго 
только щетина сьшалась, и шкура на немъ совећмъ потре- 
екалась. Натфшившиеь вдоволь надъ нечистымъ, потушили 
они огонь и отправились „во-свояйеі“. Долго посл того ле- 
жаль нечистый на одномъ мЪфетЪ безъ дыханья; а надъ вечер, 
поползъ на четвереньках, къ себЪ „въ запічокъ“ и тамъ все 
кряхтфль, охалъ и стоналъ. —Такъ-то обошлась печистому 
его „видумка“! Недешево досталась она и людямъ. Долго они 
судили-рядили, какъ это можно сварить изъ „нехворощу“ та- 
кое славное питье — „горілочку“. Изъ „ибхворощу“-то сва- 
рить-пе сварили, а воть изъ хлЪба святого додумались-таки. 
И нечистаго че пужно: почище его умудрились. А ему толь- 
ко и нужно было подвести человЪка *}. 

Вторая легенда записана въ Литинскомъ узд. 

Во время земной жизни Спасителя одинъ чорть, на- 
чальствующий надъ другими чертями, жилъ себф въ неболь- 
шомъ домикћ и. -0тъ нечего дВлать — вздумаль курить водку 
изъ дивг-дёрева („дурманъ“. „дурнопьянт, „ —Пага Өігазшо- 
піот 1). Разъ зашель къ нему Спаситель съ свв. Петром 
и Павломъ, и чорть, желая оказать имъ честь, еталъ угощать 
странниковъ изобрътенною имъ водкою. Спаситель отказался, 
но свв. Петръ и Павель выиили по рюмкЪ. ПослЪ первой 
рюмки св. Павель захотЬль выпить и еще и, обращаясь кт, 
чорту. сказаль: „Га, д0бра твоя 10рілка! давай-ка выпьем", 
еще“. Чортъ даль вторую рюмку, выпивши которую, Павелъ 
потребовалъ еще и третью. Наконець, Спаситель сталъ про- 
щаться съ чортомъ. ПослЪдній въ это время схватилъ съ св. 


*) М. Драгоманов. „Малорусскія вародвыя нреданіл м разеказы“ 
тр 17—18. 
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Павла шапку и сказаль: „Первая чарка - -на пруёздь, вто- 
рая--на выфздЪ, за третью —заплати!“ Случилось. что ни у 
Спасителя, ни у св. Павла, ни у св. Петра не оказалось 
ленегь. Тогда Спасптель сказаль чорту: „Постой, отдай 
шапку, а теб будеть такая заплата: дуни тБхъ людей, ко- 
торые умрутъ отъ водки, будуть твоими“. Чорть согласился | 
па это и отдать шапку св. Павлу. Съ тфхь поръ чортъ по- | 
стоянно проживаеть въ корчмахъ, гдЪ и подстрекаеть людей 
опиваться водкой до смерти, такъ какъ въ этомь-—его пря- 

мая прибыль !). 


Олицетворяють на Украйн огонь обыкновенно въ обра- 
зБ метительнаго человъка, велЪдствіе чего већ относятся къ 
нему съ почтенјемъ. Такъ. плевать на огонь гръхъ, и если 
илюнетъ кто на него, такой человЪкъ на томь св®тЬ будетъ 
нь наказаніе лизать раскаленную сковороду. Хозяйки дол- 
жны заметать сго особымъ чистымъ вфникомь, крестить и 
веякій разь непрем®нно ставить при немъ горшокъ съ во- 
дою и класть полБно---для того, чтобы ему веегла было что 
Ђеть и пить 2). 


Огонь употребляетен въ слфдующихь нарочитыхь слу- 
чаяхъ: 1) при освящении воды въ праздникь Богоявленя, для 
чего стр$фляютъ въ моментъ погруженія священникомъ креста 
вь воду изъ ружей и вылетающую послЪ выетрфла изъ дула 
дымящуюся паклю хватаютъ и хранятъ, какъ святыню; если 
же не стрБляютъ, то отъ горящихъ „на [ордани“ свфчей за- 
жигають тряпки, которыя зат$мъ приносять домой и выжи- 
гають ими кресты на вофхъ четырехь сторонахъ избы, а 
также выжигають этими тряпками крестообразно волосы на 


*) П. Чубинскій, „Груды Эгнограф.-статиет. Экенедищи въ заи.-рус - 
“кій край“. т. І, стр. 109. 

2) „Эгнографическое Обозръніе“ 1899 г., ХҮІ, стр. 160; П. Чубин- 
скій, „Труды Этногр. -статист. ` Экенедицін въ зап.-русскій край“, т. 1: 
стр. 44—45. 
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голов у дБтей, чтобы послЬднія ничего не боялись. 
2) Огнемъ сожигають такъ называемаго „дідўха“ —солому, ко- 
торую подстилають подь кутью и взваръ наканунф Рожде- 
тва Христова; выносять же изъ избь и єожигаютъ рано 
утромъ на второй день праздиика, чтобы не топтали ногами 
соломы, „на которой лежалъ Христосъ“ (Ушицк. у.;—соло- 
мой этой также перевязывають деревья, чтобы они прино- 
сили много плодовъ) !). 

Блуледающіе оютьки на кладбищаль въ нЪкоторыхь 
мъстностяхъ ечитають частью адекаго огня и вфрять, что 
гакіе огоньки горять на могилахъ только особенно тяжких'ь 
грЬшниковъ, которыхъ Богъ наказываеть адомъ еще до 
Страшнаго суда (Литинек. у.). Въ другихь мЪетностяхъ про- 
исхожденіе нхь объяспяють тфмъ, что на кладбищахъ всегда 
обыкновенно водится всякая чертовщина, особенно же умырни. 
о которыхъ рЪчь будеть ниже, и которые старалотся дфлать 
людямъ вредь и пугать ихь (Ушицк. у.). Считають ихъ 
также свфтомъ, который зажигаютъ ангелы на могилахь пра- 
ведниковь (тамь же); или вышедшими изь могиль душами, 
зажегшими тБ свЪчи, которыя несли провожавшіе при ихь 
погребеніи (Холмск. Русь). Но боле распространено повърье: 
что огоньки на кладбищахъ, могилахъ, болотахъ и других, 
мъетахъ-—не что иное, какь выходящие изъ земли на верхь 
для просушки клады (или—чорть просушиваеть зарытые вт, 
землВ клады). Видфть огоньки можеть одинъ только ечастли- 
вецъ. Чтобы добыть потомъ этоть кладь, увидфвиий огонекь 
долженъ бросить въ него что-нибудь изь своей одежды 
или обуви. Какъ только онъ это сдБлаеть, кладь тотчасъ же 
войдеть въ землю—но лишь на такую глубину, въ какомь 
разетоянін оть земли находилась на человЬкБ брошенная 
вещь: если, напр., брошена шапка, то кладъ войлетъ въ 
землю на глубину роста бросившаго ее и т. л. Затћмт, 


*) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист, Экспедищ и вьзан.-ру с- 
скій. край“, т. 1, сть. 44. 
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нужно копать, и кладъ будеть вырыть непремЪнно. Но в» 
настоящее время такихъ счастливцевъ уже нЪть на свЪт 
(Луцк. у.. Холмская и Южная Русь). Вирочемъ, огоньки на 
болотахз считаютъ также дьяволомъ, заманивающимъ туда 
неопытныхъ прохожихъ и профзжихъ (Литинек. у.); или ука- 
заніемъ на мето жительства чертей (Ушицк. у.). Огоньки. 
появляющіеся ма курант, служатъ иесомнфннымт, доказа- 
тельствомъ, что тамъ зарыть колдүиъ (тамъ же) !). 


*) П. Чубинскій, „Труды Эгнограф.-статист. Экспедицін въ зап.-рус® 
скій край“, т. І, стр. 46—47. 
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Украинекія космогоническія сказанія и преданія 
о различныхъ травахъ, цвЪфтахъ, хлъбныхъ зла- 
кахъ и огородныхъ растеніяхъ. 


Украинская народная ботаника, окруженная яркимъ по- 
этическимъ н религіозно-миөическимъ ореоломъ, долго и, къ 
сожалБнію, напрасно ждала своего спеціальнаго и авторитет- 
наго изслЪдователя. Между тмъ, время уходило, этнографи- 
ческіе матеріалы собирались въ общемъ довольно вяло, леген- 
дарныя сказанія о различныхъ растеніяхь мало-по-малу забы - 
вались самимъ народомъ, вытфеняемыя научными данными 
естествознанія, — и—думаемъ —допущенный въ свое время спе- 
ціалистами-изслЪдователями пробълъ такъ и останется уже не- 
заполненнымъ, потому что упущенъ благопріятный момент», 
котораго теперь не вернуть болфе. Такія названія разных? 
растеній, какъ „АдАмове“, или „Чӧртове ребро“ (Твузе!пиии 
ра1азге Г. УаІегіапа ата Випе.), „Адамова голова“ ‹Егуп- 
опий сатреѕіте 1..) „Богорбдишна коса“ (Азётаваа$ Сісег 1..), 
„Богоматерина коса“ (Нурегістю пипиазит 1.) „Божа ручка“ 
(Решила оёйсталіѕ Ъ.) „Божа благодать“ (Отабіоіа оешайя 
1..), „Борода чбртова“ (Утееюхюкит о ета]е 1..), „Давоча 
кровъ“ (Ашуе4а]а$ паппа 1..), „Іваспкъ“ (ТгИоНат ташапат 
Ь., ТиЮии ргаепзе 1.), „Миколайці“ (Меоба М№Маиѕ 
ау! Б.), „Миколайчики“ (Егупот р|апают Г..), „Петрівъ 
хресть“ (Гаёћгаеа ѕупатагіа 1,.), „Петрова закуска“ (Асһу- 
горһогиѕ шасшафаз $сор., Нуросіаегіѕ гайіаѓќа Т.), „Ручка 
Ббжої Матері“ (Апаѕќаіса Шегоспапыса 1,.), „Черевички 
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Ббжоі Матері“ (Нирайеи$ пой (альёге 1..), „Чоловчий вкъ“ 
{ Нешегоса!Из Ёшуа Ь.). „Чбртівъ хлібъ“ (Моппеа рша Пес.).. 
„Чбртова весёлка“ (РраИнѕ сапівиѕ 1,), „Чбртова вйшня“ 
{Ргипиз Сһатаесегакаѕ јасд.). „Бісове ребро“ ‹ Ма1егіапа оЁб- 
сіна 12.), „Чбртове яйце“ (Раз ппридісик) и мн. др., 
слишкомъ много говорившія когда-то народному чувству и 
воображенію, для насъ въ настоящее время остаются только 
живыми свидБтелями того, что еъ растеніями этими связан 
быль цфлый циклъ возникшихъ главнымь образомч. на апо- 
крифической основЬБ народно-поэтическихъ сказаній, которыя, 
по всей вфроятности, для науки погибли уже безвозвратно. 
Въ настоящемь очерк$ мы подберемь только, такт сказать. 
крупицы того. что случайно уцблфло въ записяхь тћхт, или 
иныхъ украинскихь этнографовъ, или въ журнальныхь „из- 
вЪстіяхъ и замЪткахь“ этнографическаго характера. 
Полезныя травы, хлЪбные злаки, отородныя растенія и 

цвфты насадилъ, по народнымъ вћрованіямъ, Господь, а „ко- 
лючки, репьяхй, бурьянъь и усі гіркі и вонючЕ трави 1 
цвіткй садйвь лукавий, шобъ люде кололись ними, чхали одъ 
1хъ, лаялись і грішили“ 1). При этомъ, происхожденіе нђ- 
которыхь изъ нихъ окружено часто то юмористическими, то 
глубоко-трогательными, то высоко-ноэтичеекими легендами; 
другія народъ надфлиль необыкновенными свойствами. Осо- 
бенно много суевърій соединяется съ 2бпоротью, или пато- 
ротникомз (Азим ЕШхшаз 1). Одинъ разъ въ году, но на- 
родному повърью, въ ночь подъ Ивана Купала (23 іюня). 
папоротникъ цвЗтеть маленькими, какъ на крапивЪ, цвфточ- 
ками, которые горятъ, какъ огонь. Кому удается раздобыть 
цвфтокъ паноротника, для того н®ть ничего невозможнаго: 
онъ будеть знать, гдф находятся клады въ землф, и будеть 
доставать ихь безь труда; ему будуть отпираться сами већ 
замки безъ ключа, при одномъ только прикосновении рукою; 


2) В. Ивавовъ, „/Кизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.^. т. 1, 
стр. 19. 
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онь можеть влюбить вь себя всякую дЪвушку и т. д. 9 Рал- 
добыть цвътокъ папоротника очень трудно. такь какь онт, 
ивЪтетъь всего только одинь мигь м зорко охраняется отъ 
людей чертямн. Къ замфченному заблаговременно кусту па- 
поротника смЪльчакъ отправляется съ вечера. Разостлавши 
около растения освящеиную 12 разь скатерть (въ которой или 
на которой 12 разь освящалась пасха в, СОвЪтлый празд- 
никъ). онъ очерчиваеть около вебя кругь столько же разъ 
освященнымь ножомъ, окропляетъ послЪднй освященною во- 
лою и зат$мь начинаеть молиться. Посл девяти часову, 
черти пробують всевозможныя средства, чтобы испугать 
емфльчака: иолзуть на него ужами, набрасываются звърямн, 
оглушають свистомъ и ревомъ, кидаютъ камнями, деревьями, 
отрЪляють и т. л, Стерегущему цвфть папоротинка совЪ- 
тують не бояться ничего этого и ие отлядываться, потому 
что черти имБють силу только до круга, очерченнаго освя- 
щеннымь ножомъ. Въ двюнадиать часовъ папоротникъ рас- 
ивфтаеть, и въ тоть же мигь цвфтокъ слетаеть на разо- 
отланную скатерть, которую нужно быстро свернуть и сиря- 
тать за пазуху, а еще лучше—сдфлавши разрфзъ въ кож№ 
лБвой руки, спрятать цвтокъ туда и залфмь бБжать не 
оглядываясь и не останавливаясь, не взирая ни на какіе 
ужасы 1). Ужасы, сопровождающие процедуру добыванія цвђт- 
ка, бывають настолько велики, что ихь обыкновенно никто 
не выдерживаетъ. и обладателемъ чуднаго талисмана можно 
сдфлаться развВ только какъ-нибудь совершенно случайно, 
при чемъ черти въ концф концовъ все же умудрятся ото- 
брать его себЪ. Изъ болфе характерныхъ разсказовт, на этоть 
счетъ приведемъ здфеь три слБдующихъ небольшихъ. 

Одинъ челов$къ наканунф Ивапа Кунала пасъ скоть 
въ лЪсу, потерялъ его и затфмъ сталь искать. Случайно 


1) Тамь же. 
2). П. Чубинскій, „Грулы Этногр.-статист. Эксиедицін вь заи.-рус- 
сый край“, т. Г, стр. 77—79. 
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упалі ему вь лацоть цвЪтокь папоротника. Онъ сейчасъ же 
узналъ, гдЪ скоть, разыскаль его и пригналь домой. КромЪ 
гого, ему вдругь стало извфстно, гдв зарыты въ землЪ раз- 
ныя сокровища. — „Давай заступъ, —сказаль онъ жен: — 
пойду откапывать деньги“.— „Возьми же друг! портянки, — 
говорить жена, —потому что эти мокрыя“. Мужь началь 
иереодфваться—и въ ту же минуту забылъ все (а по другому 
варјантү—-сдБлался еще глупБе, чёмь быль раньше). такъ 
какъ во время переобуванья ивЪтокъ выпалъ '3. 

Одному мальчику, отыскивавшему въ лБсу утерянных" 
воловъ, упалъ самъ собою цвфтокь „папороті“ въ „чере- 
вӣкъ“ (родь башмака), послБ чего онъ сейчасъ же узналъ. 
гдЪ его волы, и „занівъ“ ихъ. Смотритъ-—Фдеть на тройкЪ 
иань. Поровнявшиеь съ мальчикомъ, пант остановился и го- 
ворить: „Промфняй миф, мальчикъ, евои черевики на моихъ 
лошадей!“ Мальчикъ согласился, снялъ „черевики“, отдалъ 
ихь пану, а себЪ взяль тройку лошадей. СЪль въ тарантасъ. 
взаль возжи въ руки и хот$ль было Ъхать. когда глядитъ— 
а у него въ рукахъ лыко, привязанное къ тремъ палочкамъ. 
и больше никого и ничего нЪтъ 2). 

Другому мальчику-пастуху, при совершенно аналогичной 
обстановк, явился чортъ въ образ купиа и предлаталъ 
большія деньги за „черевики“. Мальчикь, какъ ни ирельщался 
блескомъ золота, все же, изъ боязни родителей, на согла- 
сился на предложенную купцомъ сдфлку. По пути домой онъ 
подошель кь рЬчк, гдЪ увидБлъ много своихъ товарищей; 
одни изъ нихь купались, а другіе, завидБвши его издали. 
сидБли въ ожиданіи и предложили понлавать вифстЪ. Маль- 
чикъ наскоро размоталь „волоки“ (оборы), сбросилъ въ сто- 
рону „черевйки“ и уже хотфль было лзть въ воду, какь 


2) П, Чубивскій, „Труды Эгногр.-етатиет. Экепедицік въ зан.-рус- 
скай край“, т. 1, стр. 78. 

2) В. Ивановь, „Жизнь и твора крестъннт Харьковск. губ.“, т. 1, 
сгр. 239. 
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вдругь смотритъ —никакихъ товарищей подлЪ рБки нЪть со- 
всЪмъ. Онъ сильио испугалея, быстро одфлся и пошелъ домой, 
—но при этомъ забылъ все, что ему открылось, пока у него 
быль въ „черевиков!“ цвътокь папоротника, который былтъ 
унесенъ его мнимыми товарищами !). 

Такую же чудесную силу, какъь цвфтокъ папоротника, 
имЂетъ цвфтокъ „бульби“, „земляно груши“ (НеНат из вафе- 
гоѕиѕ 1.), которая также ивЪтетъ въ ночь наканунЪ Ивана 
Купала 7), а равно трава „розрӣвъ“, „черевйчки Божої Матер!“ 
( „нетронь-меня“ — трайепѕ пой ќапсеге 1...), заложенная въ раз- 
р%зъ ладони и заросшая тамъ 3), трава „тирличь“ (Сбепйапа Ата- 
геЦа [,.) и цвЪтокъ „тоя“, „борець“ (Асопіёат МареЦаз Т..). 
Относительно „тирлича“ и ,тбі“ существуютъ слдующуе 
разсказы. Въ одну дБвушку быль влюблень чорть. Долго 
ходиль онъ къ ней въ образ парня на-домъ и, наконець. 
поръшилъ взять ее къ себЪ. Мать, приготовляя дочь къ отъ- 
Ъзду, убрала голову ея цвЪтами „тирлича“ и „тӧі“. Когда 
пришелъ чорть, то никакъ не могь приступить къ ней и 
сталь просить сбросить съ себя цвфты. Дфвушка, не по- 
нимая, чего оть нея требуютъ, начала сбрасывать съ себя 
одну за другою веф бывшія на ней вещи и такимъ образомъ 
дотянула, пока запЪли ифтухи. Тогда чортъ сказалъ: „Если 
бы не тирличь да не тдя, была бы дівчина мдя“—-и въ 
одинъ мигъ исчезь.—-Лругая дфвушка украсила свою голову 
цвЪтами „тб1“ и пошла въ лЬсъ прогуляться. Тамъ ветр%- 
тилея съ нею чорть въ образ молодого и красиваго парня 
и завель любовный разговоръ, при чемъ все упрашивалъ: 
„Скинь, дівко, тбю, будешь мобќю“. Въ порывф волновав- 
шихь ее сердечныхъ чувствъ, дБвушка исполнила домогатель- 
ство мнимаго парня, —и чорть тотчасъ же овладъль ею *). 


+; Тамъ же, стр. 492. 

2) 'Гамъ же, стр. 318. 

з) В. Ивановь, „Жизнь и творч. креетьяиъ Харьковск. губ.“, т. 1, 
стр. 819. 

*) П. Чубинсый, „Труды Этнограф.-статист. Экепедиціи въ зац.-рӯс- 


скій край“, т. І, стр. 80; 3 
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Сокомъ „тйрлича“ вфдьмы смазывають себя подъ пахами. 
когда собираются летЪть на шабашъ !). Отваромъ его умы- 
ваются дБвушки, чтобы скорфе выйти замужъ. Сколько дъ- 
вушка весной отыщетъ кустовъ „тйрлича“, столько будеть 
она имБть жениховъ 2). 

Такъ какъ „тйрлича“ и „то1“ боится нечистая сила, то 
растенія эти освящаютъ въ церкви и кладутъ въ колыбели 
маленькихъ дЪтей 3). 

Нужно, впрочемъ, замтить, что Купальская ночь 0000- 
щаетъ и всей вообще травъ особую силу. Въ СтаробЪъль- 
скомъ уЪздф говорятъ, что если въ полночь подь Ивана Ку- 
пала накосить травы, держа косу „навпаки“ (обратной сто- 
роной), сложить въ кучу въ сохранное мфето, гдф бы никто 
ея не трогалъ, и на Крещевше, когда выстрфлять первый 
разъ изъ ружья, разрыть эту кучу, то подь нею окажется 
масса чертей, которые стануть просить хозяина не разрывать 
кучки, за что дадүтъ ему денегь и всего, чего только онъ 
ни попросить *). 

Относительно „чорнббиля“, или „чорнобильника“ (нёхво- 
рощь“ —-Агѓетізіа ушсагіѕ 1.) въ Стародубскомъ уЪздЪ раз- 
сказывають слфдующее. ПодлЪ одного села быль большой 
лЬсъ. Въ этоть лфсь разъ „на Здвиги“ (на Воздвиженье) по- 
шла дфвочка за грибами. Долго ходила она по лЪсу и все не 
находила грибовъ. Но вотъ дфвочка замфтила, что въ одну 
сторону движется масса свившихся между собою гадюкъ. 
На обратномь пути домой дфвочка вдругь упала въ глу- 
бокую, темную яму. Вскорф она увидфла въ ямф евътящійся 
камень и страшную массу всевозможнаго рода змЪй; между 


1) „Записки Юго-заи. Отдъла Имиерат. Русск. Географ. Общества“ 
18783 т, т. Г тетр. 124. 

2) П, Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экснедиши въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 80. 

з) Тамъ же. 

*) В. Ивановь. „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковск. губ.*, 
т. Г, стр. 299. 
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ними была змњя-марица—-больше другихъ и съ золотыми 
рожками, которой повиновались веъ остальныя змфи '). ЗмЪи 
эти ничего не ли; когда же ихъ начиналь томить голодъ. 
онъ подползали одна за другою къ свфтящемуся камню и 
лизали— сначала маринца, а потом и прочія. Захотђлось сть 
дћЪвочкВ —она тоже лизнула камень, и голодь тотчаеь же про- 
шелъ. Такъ дфвочка просидфла въ ям до самой весны, 
когда пришло время змЪямъ расползаться. Змфи, по приказа- 
нію царицы, переплелись въ видф лфотницы, по которой и 
вышли на свЪтъ —сначала лЪвочка, а за нею царица. Когла 
двочка выходила на свфтъ, то царица сказала ей: „Ну, 
теперь`ты будешь понимать разговоръ всъхъ травъ, —каждая 
изъ нихъ будеть говорить одна другой. какія болФзни онъ 
излБчивають, и вообще какую пользу можеть каждая изъ 
нихъ приносить человъкү; только не говори чорнобиль, а 
если скажешь это слово, то все забудешь“. Дфвочка очень 
обрадовалась, когда, наконецъ, вышла изъ ямы. Возвраща- 
ясь домой, она слышала весь разговоръ деревьевъ и травъ. 
Вдругь дћвочка слышитъ, что кто-то бЪжитъ за нею и спра- 
шиваетъ, какая трава на межахъ растеть съ черными былья- 
ми? ДЪвочка. недолго думая, сказала: „Чорнобиль!“ Какъ 
только сказала она это слово, тотчасъ же забыла все, чтб 
слышала отъ травъ и деревьевъ, а „чорнобиль“, волЪдствіе 
этого, называется еще забудком 2). 

Очерёт»ь (РигастИез ущеатіѕ Егіп.) хотя насаженъ Бо- 
гомъ, но имъ завладфли черти, и „очерётъ“ служить ихъ обита- 
лищемъ. Однажды чорть, встрЪтивши Сиасителя, —говоритъ ле- 
генда, зписанная въ Литинскомъ уфздЪ, —сталъ просить Господа 
отдать въ его распоряжеше гречиху и овесъ—на томъ осно- 
ванін, что онъ помогаль Богу творить міръ, а между туь 


1) О зимовьБ змЪй и объ ихъ чариию съ золотыми рожками будеть 
сказано подробнЂе нЪфеколько ниже. 

2) „Записки Юго-заи. ОтдВла Имперәт. Русск, Географ. Общества“ 
1873 г.. т. І, стр. 112—113. 
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у него иъть ничего собетвеннаго. Спаситель сказалъ: „Пусть 
будеть такъ, пусть отныиЪ овесь и гречиха принадлежать 
тебЬ“. Чорть такъ обрадовалея, что забыль даже поблагода- 
рить Спасителя, и побфжаль оть Него подпрыгивая. На до- 
рогБ попался ему волкъ, который, увидфвши необыкновен- 
ную радость чорта, закричаль: „А ты чего такь скачешь?* 
Чорть страшно испугался неожиданнахо появлепіл волка, со- 
вершенно позабыль, еъ перепугу, какъ называются подарен- 
ные ему Богомь злаки, и вмЪото того, чтобы отвЪтить: „Богь 
подарить мнв гречиху и овесь“, второпяхъ сказаль: „Отто- 
го, что Богь подариль мн очерётг и осётг!“ Говорять, 
будто чорть и по сію пору никакъ ни можеть вёпомнить, 
что именно подариль ему тогда Спаситель, велЪдствіе чего 
черти только и влад$ють очерётоме и осдтомаг !). 

Что касается ядовитыхъ и сорныхь травь, то суще- 
ствують особыя легенды о происхождени слфдующихь изъ 
нихъ: беха, осдта, куколя и крапивы. 

О происхождении беха (віха, вомиза—Сісоба утоза 1.) 
разсказывають, что одинъ разъ чорть чфмъ-то провипился 
передъ казакомъ С@вкою (уменьшительное оть Александро» 
кто быль этоть казакъ, неизвЪстно). Савка, въ наказаніе, по- 
садилъ его вь камышь, что около ставка (мБетноеть, гдЪ 
записана легенда, къ сожал?нію, не датирована), привязаль 
сего къ пню вверхъ ногами и говорить: „Воть теб, сатана: 
будешь сидфть здесь въ такомь положенін, пока не вы- 
‘лужишься передо мною чБмъ-нибудь важнымъ!“ Просилея, 
просился лукавый, — С@вка и слушать не хочеть: „Сиди, са- 
тана, — говорить, —да и только!“ Когда стало смеркаться, 
вдругь нашла страшная сила ляховъ. Цоходили они кругомъ, 
ноглядфли, „да 1 давай ио-своему гуляти“. Воть передъ раз- 
овътомъ, посл того какь пропфли вторые птухи, чорть, 
который быль привязань въ камыш%ф, позвалъ кь себ дру- 


1) П. Чубинскій, „Труды Әтногр.-статист. Экспедицін въ зан.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 79. 
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гого чорта и посылаеть его къ СавкЪ: „Скажи, —товоритъ.— 
ему, что я могу сдБлать 00бре діло“. Пошель тоть за Сав- 
кою. Приходитъ Савка, чорть и говорить ему: „Хочешь, — 
говоритъ, — пусти меня: я скажу тебф что-то очень интересное“. 
—,„Ну, говори“.—„НЪтъ, сначала иусти“.—„НъЪть, сначала 
скажи, чтб ты для меня хорошее сдфлаешь?“ Чортъ началь 
тогда разсказывать: „Воть түть,-—говоритъ,—-за байраномь 
(буеракомъ) гуляютъ ляхи, а кони ихъ въ яру. Хочешь— мы 
ихъ воЪхъ до одного переловимъ, да ужь и љоуляемг же 
тогда! “—,„А не врешь?—спраптиваеть Савка:— погоди, пойду 
погляжу“. Пробрался Савка „тАшкомъ-нйшкомь та по-підъ 
байракомь“ до самыхъ ляховъ, глядитъ— дфйствительно, играеть 
музыка, и веселье у ляховъ въ полномъ разгарф.—„Ну,— 
думаегь себЪ Савка,— справляюсь я и безь чорта!“ Тотчасъ 
же велфлъь онъ собрать своихъ, угнать лошадей, а потомъ 
стремительно броситься на ляховъ. Анъ, ДЬло не выгораеть: 
подкралывается къ лошадямъ, а ихъ, оказывается, крЪпко 
стерегүтъ. Тогда онъ до чорта. —,Ну, сатана, что хочешь, 
дфлай, а только чтобы ляхи были нашими!“ —,Я все съ своей 
стороны сдфлаю,—отвфчаеть чортъ, —отпусти только на 
волю“. Савка хорошо зналъ чортову натуру: „Соврешь— 
говоритъ,-—и не отпустиль его: — лучше скажи-ка своимъ 
чертям+, пускай они дБло сдБлаютъ; а когда сдфлаютъ, тогда 
я и отпущу тебя“. Нечего было дфлать, свистнуль привя- 
занный Савкою чорть,—п воть слетфлась масса чертей, 
которыхъ онъ поелалъь въ адъ, „до самбі чортӣхи“, а СавкЪ 
велБлъ тБмь часомъ собрать казаковъ. Черезь самое корот- 
кое время черти принесли изъ ада сфмянъ и посфяли ихъ 
„ү бальщі по-надъ ставомъ“, гд№ паслись кони ляховъ,—и 
тотчасъ же изъ этихъ еБмянъ поросло „зілле“. Кони идуть, 
а оно стонеть: белг, бе-ехә, бе-ехә, бехь! И теперь, если 
конь наступить на это „зілле“, или станешь его рвать, то 
оно думаетъ, что это кони ляховъ, и начинаетъ стонать: бе- 
е.г5.-—потому его и зовуть „бехъ“. Кони ляховъ, пофвши 
его въ волю. тотчасъ же „поздихали“. Тогда Савка съ каза- 
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ками на ляховъ. ТБ до коней, ——тлядь-—-а они лежать, жи- 
воты расперло имъ, какъ колоды. Казаки повязали ляховъ, 
массу потопили ихъ въ ставкњ, и затфмь, „гарно погуляв- 
ши“, р»шили отпустить чорта на волю !). 

0) происхожденіи оста (различается три вида осбта: 
а) Отсаеа аИИапа 12. — „відьмино зіллє“, б) Отэшти агуепве 
Эсор.—„наголоватки“, „жербш“, в) Ѕопһиѕ агуенѕіѕ 1..—,м0- 
лочакъ“) въ Ушицкомь и Читиринекомъ уЪфздахъ разсказы- 
ваютъ слфдующее. Чорть однажды просилъ Бога, чтобы Онъ 
даль ему какую-нибудь пашню. Богь отвфчаль: „Что же Я 
теб дамъ? Ржи, пшеницы, гречихи, ячменя, проса, гороху 
Я не могу тебБ дать; разв дамъ тебъ овесь“. Дьяволь съ 
радостію побЪжаль отъ Бога, крича все: „Овесъ, овесъ....“ 
Святые Петръ и Павелъь пожалфли овса‘и сказали Богу: 
„Господи! на что Ты даль этому луминеру овесъ? вЪдь онъ 
нуженъ скоту, который работаеть человфку“.— „Что-жь д\- 
лать, — сказать Богь,—когда Я уже подариль ему?“— „Я, 
Господи, пойду и отберу“, сказаль Павелъ. —,Какъ же 
ты отберешь?“—„Я ужъ употреблю такую штуку, что 0т- 
беру.“— „Ну, такъ иди“. Павелъ перегналь чорта и офлъ цодъ 
мостомъ. Воть бфжитъ чортъ и все кричить: „весь. овес, 
овёсв....“ Вдругь Павель изъ-подь моста: „Ага-го!“ Чорть и 
сталь.—„А, чтобъ тебя! — сказаль чорть Павлу:—подариль 
мнЪ Богь какую-то траву или пашню, но изъ-за тебя я те- 
нерь и забылъ, какую“.—„Можеть быть, рожь?“—„НЪтъ!“ 
— „Шненицу?“ — „Н\ть!“ И что ни спрашиваль Павелъ, 
чорть все отвфчаль: „нфть“ и „ифть“—„Можеть быть, 
осеть?“— „Әге! эге!“—сказаль съ радостію чортьи помчался 
вихремъ, крича все: „Осёть,) осётз, осётљ!\...“ Воть такимъ- 
то образомъ чортъ и сћетъ теперь промежду хл5бомь „осеть“, 
а овесь остался вь пользу человћка и животныхъ 2). 


+) „Зашеки Юго-зам. Отдћла Имперал. Русск. Географ. Общества“ 
1879 т. № оров, 

1) П. Чубивскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедищи въ заи.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 81; Б. Гринченко, „Этнографическле матеріалы,“ 
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Почти такая же точно легенда (записана около Черни- 
гова) существуеть и относительно происхожденія кўколя 
(Астоѕќета СИВазо 1. и Асгоѕіења Ъусһпіѕ пос ога 1..). 
Когда Богь сотворилъ свЪфть, то позваль однажды къ Себ 
веБхъ тварей и сталь между ними землю дЪлить. Никого при 
этомъ не обидфль: и человЪку, и звфрю, и птицЪ, и всякому 
даже насфкомому указалъ Онъ и землю, и воду, и растенія, 
и Фду. А чорта на ту пору не было: гдф-то тамъ замъш- 
калея, или Богъ его знаеть, чтб ужъ онъ дЪлалъ. Когда 
чортъ потомъ пришелъ, Богъ уже, оказывается, кончиль дћ- 
лежку и отдыхаеть..— „А мн, —говоритъ, — Боже, чтӧ?“ 
——,А гдВ же ты, сучий сын%, быль, когда Я землю дВлиль? 
почему не приходилъ? Теперь уже ничего нЪтъ,--ступай себЪ 
вонъ!“ Пошелъ чорть съ плачемъ. каль стало Богу: хоть и 
„1уківий“, а все же и его „шкода“. —,Ну, бери же себЪ 
овесъ; только гляди-—впередь будь исправнфе. Да ступай 
распишись! „А тамъ такъ было заведено: кто чтб получитъ 
отъ Бога, сейчасъ же идетъ куда-то и расписывается, чтобы 
потомъ не было никакихъ споровъ. Побфжалъ чортъ распи- 
сываться. Бъжитъ черезъ поле да, чтобъ не забыть, все го- 
воритъ: „Овесё, овёсв, овёсь“... А человЪкъ и услышалъ это. 
— „Воть, —думаетъ, какую прекрасную пашню да отдалъ Богъ 
такой пбданй.. Ну,-—думаеть,—хоть испугаю чорта“. Да и 
засълъ въ борозлЪ. Вотъ чортъ набъгаетъ на него и все: 
„Овёсә, овёс, овёсз“... А человЪкь изъ борозды какъ гарк- 
нетъ: „А куди?!“ Чорть уналъ съ перепугу; потомъ подхва- 
тилея да дальше, но только забылъ уже про овесъ, а окрикъ: 
„а куди“ послышался ему за „кукіль“. Ботъ онъ бъжитъ да все: 
„Аушль, кукіль, кукіль“... Такъ и расписался. Потому-то 
„күкіль“ и называется чортовой пашней '). 


1) М. Драгомановъ, „Малорусскін народныя преданія и разсказы“, 
стр. 14-—15.— Довольно: любопытень варантъ, записанный въ Новгороде%- 
верскомъ уЪздъ. Когна Господь Богъ назначаль пищу каждой твари, то 
пришелъ къ Нему и дьяволъ просить себ пищи. Господь Богъ даль ему 
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Происхожденіе крапивы (ОтИса @іоіса 1.) весьма тро- 
гательная легенда-сказка, записанная вь Купяискомъ уЪздЪ, 
связываеть съ происхожденемъ одного изъ очень любимыхъ 
украинцами цвфтка—васйльковз (Осуп раѕійеап Г.) и ку- 
кушки. Въ большомъ лесу жилъ старый лБеникъ съ дочерью — 
красавицей Машей. Отець ежедневно ходилъ на охоту, а 
дочь занималась домашними работами. Сидитъ ли подъ окномъ 
за работой, собираеть ли въ лесу валежникь, идеть ли къ 
ръеБ по воду, —звонкая пфеня всюду выдаеть ея присутствіе. 
Веселый смЪхъ Маши также нерЪдко нарушалъ тишину тем- 
наго лса. П полюбилась красавица Маша водяному ужу, ко- 
торый жиль за рфкою, вь озеръ. Какъ только подходила къ 
ръкЪ Маша, тотчасъ же на противоположном берегу появлялся 
мӧлодецъ и слушалъ пБніе Маши, не сводя съ нея глазъ. 
Сперва Маша, какъ только завидить, бывало, незнакомаго 
человЪка, тотчась же переставала ить; но такъ какь онъ 
всегда начиналь умолять ее продолжать пЪніе, то Маша чув- 
ствовала себя не въ силахъ отказать ему въ этомъ, и по- 
томъ, незамфтно для себя самой, стала все чаще н чаще 


овесь и гречиху. Дьлвозъ ушель. Тогда Іисусь Христосъ и товорить 
Господу Богу: „Хорошую пашню отдали Мы дънволу!*—,Ну, что-жъ дЪ- 
лать? какъ теперь отобрать?“-- говорить Господь Богь. А дьяволъ уже 
собрался сять овесъ и гречиху, летитт въ поле да, чтобы не забыть, все 
повторяетъ: „Овесь да гречиха, овесь да гречиха“... Воть Христосъ спрл- 
тался за кустомъ, мимо котораго нужно было пролетать дьяволу. Только- 
что дьяволъ поровнился съ кустомъ, Христосъ какъ крикнетъ: „Ату!“ — 
Дьяволъ съ перепугу и позабыль назван1е пашчи, данной ему Господомъ 
Богомъ.—„Ахъ,—говоригь дьяволь,—какъ Ты меня вапугалъ! я м ноза- 
быть, какую пашню миъ Богь даль“. А Христосъ и товоритъ: „Да ты же, 
когда летфль, то все говорилъ: осотъ да юрчица (по всей вћроятвости — 
„пірчакъ“—Нісгосһоа рогеајіѕ В. её Эгри., или Ро]усотия Нійгорірех 
Г. — „собачий перець“, или Ројузопът Регѕісагіа 12, пли „полева горчиця“, 
„кудрявець“ —5іѕутђгішп БорШа, [..). Дьиволъ новфрилъ, полетълъ и по- 
сБялъ себБ сорныхъ травъ—„осота“ и „горчицы“. Съ тъхъ поръ эти ра- 
степія стали служить иищей дьяволу, а овесъ и гречиха остались доб- 
рымъ людям%ъ (Чернигове. Губернсе. В-д. 1892 г., № 13; ср. „Этнографи- 
ческое Обозрћвіе“* 1892 г. ПНІ, Омћеь, стр. 258—254). 
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приходить къ р$кЪ не только по воду, но и съ работой и 
подолгу просиживать на берегу. Маша разсмотрфла, что не- 
знакомець строенъ, молодь и красивъ; только какую-то не- 
понятную грусть замфчала она и въ словахъ и во взглядахъ 
его. Прошла весна, и лВто было уже на исходв. Однажды 
къ старому лФфенику, въ его скромную хату, явился богато 
одфтый молодой человкъ съ товаришами, такими же, какъ 
и онъ, молодыми людьми, и еталъ просить руки красавицы 
Маши. При этомъ онъ назвался владъльцемь озера съ окру- 
жающими его лугами. Лфеникъ благодариль за честь, но не 
хотБлъ разставаться съ единственной дочерью, а тфмъ 60- 
лфе—выдавать ее замужъ за человЪка, совершенно ему не. 
извЪстнаго. Но когда Маша объяснила отцу, что она уже 
давно знакома съ молодымъ человБкомъ и даже давно любить 
его, лБсникъ вынуждень быль согласиться принять предло- 
жене незнакомца и отпустить съ пимъ свою дочь, такъ какт 
это происходило вт то время, когда бракъ не освящалея 
еще Церковію, а совершался по благословенію однихъ ро- 
дителей. Получивши благословеніе, женихь-и невеста сЪли въ 
прекрасный экипажъ и въ сопровожденін свиты уБхали со 
двора стараго лБеничаго. ЛЪфеникъ со слезами на глазахь 
провожалъ свою красавацу Машу до самыхъ воротъ и затЬмъ, 
въ послЪдній разъ поцфловавши и благословивши ее, громко 
зарыдаль, глядя вслъдъ удалявшагося экипажа; быстро уно- 
сившаго его единственное сокровище. Экипажъ скоро подка- 
тиль къ рЬкЪ. Жених щелкнуль,—н на рБкБ появился кра- 
сивый мость съ желЪзными нерилами. Перећхали на другой 
берегъ. Снова щелкнуль женихъ;-—и моста какъ не бывало. 
Воть и озеро. Экипажъ не останавливаясь въфхаль въ озеро 
и погрузился на дно. Маша очутилась вь великолВиномЪ хру- 
стальномъ дворцЪ, горфвшемь всфми цвфтами радуги. Маша 
прожила въ этомъ нодводномъ дворц съ мужемъ-ужемъ нЪ- 
сколько лЪтъ счастливо и имла уже двухъ дБтей---мальчик: 
Васю и двочку Горпушу. Захотлось однажды Маш провћ- 
дать «воего старика-отца. Долго не соглашался ужь отиу- 
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етить жену еъ дфтьми къ тестю, но, наконець, уступиль ел 
просьбамь и слезамъ, при чемъ предварительно взяль сь 
жены клятву свято сохранить его тайну: не открывать отцу, 
что мужь ея—ужъ. Опять гдБ ни взялея прекрасный эки- 
пажъ. Ужъ съ женою и дЪтьми сБль въ него, и тотчасъ же 
они очутились на берегу озера. ПоЪхали далЪе по цвЪту- 
щему лугу къ рЪкЪ и остановились на берегу ея. ЗдЪеь ужъ 
вышелъ изъ экипажа, наклонилея надъ водой—и вдругь пе- 
рекинүлея черезь рБку красивымь деревяннымъ мостомъ, но 
которому Маша съ дфтьми перефхала на другую сторону. 
Нодъфзжая къ родной тихой хаткЪ, Маша строго-на-строго 
паказала ВасЪ л Горпуш%, чтобы они ни за что не откры- 
вали дБду, кто ихъ отецъ, не говорили бы, что ихь өтецт, 
үжъ, иначе со веБми ими случится большая бда. 
Старый лБеникъ сильно обрадовался, увидфвши посл 
столькихь ЛЪТЪ разлуки свою любимую дочь, да при- 
томь еще съ внукомъ и внучкой. Разсирашивалъ о житьЪ- 
быть, ласкаль то ее, то дБтей и, лаская, выговаривалъ, что 
не собралась раньше провЪдать его. Маша хвалилась отцу, 
что они съ мужемъ живуть въ прекрасномъ дворцЪ, что 
мужъ ея весьма богать, а главное—и до сихъ поръ очень 
любить ее. Но лишь только старый лБеникъ пачиналъ раз- 
спрашивать дочь о томъ, далеко ли оть рЪки ихъ дворецъ, . 
потому что ни о .какомъ двори вблизи рЪки онъ никогда не 
слыхалъ, какъ веселость тотчасъ же покидала Машу, и вмЪ- 
сто точныхь отвътовъ, она отдБлывалась неопредфленными: 
„нЪть, недалеко, совсфмъ недалеко“, и спЪшила перемЪнить 
предметъ разговора. Такая уклончивость дочери оть прямого 
отвФта показалась лфенику подозрительной; онь понялъ, что 
здЪсь скрывается какая-то тайпа, и рЬшиль выв$дать ее отъ 
внучать. НослЪ обфда, когда Маша, по предложению отца, 
прилегла отдохнуть, лБеникъ повель Васю и Гориушу въ 
садъ, началъ угощать ихъ разными фруктами и лаская спро- 
силь Васю: „Скажи мнЪ, Вася, какъ вы въ экипажЪф пере- 
Ъхали черезь рЪку? вЪдь она очень глубока, ни моста, ни 
парома на ней не -важлижегаьо нерезъ нее перевхали?“ 
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=, Папа сдфлаль мость, мы и переъхали“, отвёчаль Вася. 
Но Горпуша возразила: „НФть, не такъ: папа легь на воду, 
и самъ сдБлалея мостомъ, а мы по пап и перефхали; онъ 
и теперь еще лежитъ мостомъ и ждеть, пока мы переБдемъ 
назадъ, па другую сторону рфки“.— „Кто-жъ такой, Горцу- 
шенька, вашъ папа, что самь сдБлался мостомъ?“ Хотя Вася 
и останавливалъ сестру и напоминалъ ей о заипрещеній ма- 
тери, но Горпуша увлеклась своей болтовней и все разека- 
зала дБду: и гдъ они живуть, и кто ихь отець, и что онъ 
лежитъ теперь черезъ рЪку красивымъ деревяннымъ мостомъ. 
ДБдъ расцБловалъь внучку, одфлилъ дфтей румяными ябло- 
ками н сладкими грушами и оставиль ихъ играть въ саду; 
самъ же пошелъ въ сарай, взяль острый топоръ, отправился 
къ рЪЕБ и изрубилъ мость вь щепы. Прогостивъ у отца до 
вечера, Маша ела съ дфтьми въ экипажъ, и они быстро 
покатили къ мосту. Подьфзжаютъ кь рфкЪ— моста нЪть, а 
на берегу, гдЬ быль мость, —0 ужасъ!-—вездЪ кровь. Сразу 
поняла’ Маша вее. — „Кто же изъ васъ, дъЪти, —ты ли, Вася, 
или, ты, Горпуша,—сказаль дфдушкЪ, что отець ваш'ъ сдћ- 
лался мостомъ2 кто?—-вскричала рыдая Маша; —что же вы 
молчите! ты, Вася?“—„НЪтъ, мама, я пичего не говориль 
дБдушкъ“, отвЪчалъ Вася со слезами — „А, такъ, значить, 
это ты, Горнуша, сдфлала насъ всъхъ несчастными? Ну, 
будь же ты за это крапивой! Пусть твою сердцевину посто- 
янно такъ же точатъ черви, какъ теперь мое сердце точить 
злое горе! И будешь ты всегда причинять людямъ жгучую 
боль, какъ теперь ты причинила ее мн%!.. А ты, мой милый 
Вася, будь ты душистымъ васильком». Люди будуть насла- 
ждатьея твоимъ запахомь и будуть всегда держать тебя въ 
своихъ хатахъ и въ своихъ церквахъ!“ И еще сильиће зарыдала 
Маша и полетвла въ лЬсъ кукушкою, а дфти остались на, 
берегу расти: Вася- душистымь васнлькомг, а Горпуша— 
жлучей кративой '). 


2, „Этнографическое Обозрфве“ 1891 г., 1Х, стр. 125—128. 
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Въ Старобъльекомъ уЪзд$ о крапивњ просто говорятъ. 
что она посфяна дьяволомъ и проклята Богомъ 1). О василь- 
катљ же въ сл. Кабаньей записанъ слфдующій коротенькій 
разсказъ. Давно это было. Жиль на свЪтЬ дБдъ Васілько; 
была у него внучка. Разъ пошла внучка на токъ и нашла 
тамъ какія-то зерна; прибъжала къ дфду и говорить: „Дф- 
душка, какое это зерно?“---,А воть что, дфвочка: посфй его, 
пусть вырастетъ, —тогда и увидимъ, что оно за зерно“. Внуч- 
ка посБяла и стала полнвать. Изъ зерна выросли цвЪты. 
Тогда она срЪзала "ихъ, связала вь пучокъ и положила за 
образа. Долго они тамъ лежали, пока, наконець, совеБмъ за- 
сохли. Разъ внучка взяла этотъ пучокъ, понюхала: хорошо 
пахнеть. Шонесла дфду; понюхаль онъ и сказаль: „Какое 
хорошее, нахучее!“—-,Какъ же цвфты эти называются?“ — 
спросила внучка. Въ это самое время баба позвала дфда: 
„Василько!“ А внучка подумала, что это цвЪты такъ зовутся 
виспльками, и говоритъ: „Такъ это васильки? ЛЪдушка, давай 
звать ихь васильками!“ Съ тЪхь поръь и узнали люди про 
васйльки. Васильки кладуть въ гробъ покойника. чтобы пе- 
ребить трупный запахъ: трупъ, который обложенъ васильками, 
не такъ скоро разлагается — васёльки не далоть ?). 

Кромф приведепныхъ, извфстны еще три легенды о 
василькагг, созданныя оть начала и до конца ва христіан- 
ской почвЪ. Первая легенда, записанная въ г. Ќупянск%, раз- 
сказываеть, что когда сняли со креста пречистое т$ло Спа- 
сителя, то помазали его благовонными мазями, обвили чи- 
стыми пеленами и похоронили въ саду, въ пещеръ. И прп- 
казали „жиды“ закопать въ горЪ пречестный кресть Госпо- 
день, мЪето надъ "нимъ разровнять, навалить потомъ на него 
навозу и всякаго мусору и посфять тамъ сфмена, „дій-дерева“ 
(„дивдёрева“, дурмана — Пабига збгалпонйий Т.) и „блекоти“ 


*) В. Ивановъ, „„Кизнь н творчество крестьянъ Харьк. губ., т. І, 
стр. 320. 
2) „Эгнографическое ОбозрЪніе“ 1892 г., ХП, стр, 192. 
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(белены — Нуоѕсіатаѕ пісег 1..). Видить Богъ злобу „жидов- 
скую“, даль Васимю (какому — неизвБстно) сБмянъь „паху- 
чого улья“ и велфлъь посЪять ихъ на томь мћБетБ, гдф по- 
оБяны были, по приказанию „жидовъ“, „дій-дёрево“ и „бле- 
кота“. И стало то мБсто свято, а вокругь него —мерзость 
запуствня. И вепало царип® -Еленф на мысль отыскать 
честный крестъ Господень. И пріБхала она въ Терусалимъ и 
приказала копать гору Голгоөу. Копали гору, конали, искали 
креста, искали——не найдутъ никакъ. И молилась благовфрная 
царица Елена Богу, слезно просила: „Дай, Господи, найти 
Твой честный кресть!“ И услышалъ Господь молитву благо 
вфрной царицы Елены. Явился къ ней нъкто и говорнтъ: 
„Ищите пахучою зілья Василія: гдБ его найдете, тамъ и 
кресть обрящете“. Пошли на гору Голгоөу, нашли среди 
мусора м%Ъсто, поросшее васильками, стали тамъ копать — п 
отрыли три креста; два изъ нихь положили, вынүвши изъ 
ямы, на мусоръ, а третій, кресть Господень, межъ васильки. 
Съ тьхь поръ и убирають кресть васйльками 1).— Легенда, 
эта, безь сомнънія, основывается на древней греческой ле- 
гендБ о нахожденін креста Господня, въ которой разсказы- 
вается, что на мств, гдЪ евреи сокрыли кресть Спасителя, 
выросла пахучая и цфлебная трава, которую врачи называ- 
ютъ окипоп, а народъ—разі1кон, украинскіе васильки ?). У 
П. Безсонова, въ стихахъ изъ западной Болгарін и Македо- 
ши, объ обрБтеніи креста сообіцатотся нЪкоторня черты, до- 
полняющія только-что приведенный украмискй разсказъ о 
васількахё 3). Очевидно, что стихи эти представляють @0- 
бою дальнфйшее развитіе упомянутой древней греческой ле- 
генды. 


!) „Этвографическое Обозр%ніе“ 1891 г., ІХ, стр. 122. 
2) Мочульскй, „О Голубиной кннтЪ“, стр. 169; ев. Этнограф. Обо- 
зрБніе“ 1889 г., ПІ, стр. 193. 


з) „Катки перехожіе“, Москва, 1863 г., выш. 5, стр. 61—62. 
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По второй легендЪ, записанной также въ г. КуиянскЪ, 
васильки получили свое названіе отъ имени св. Василія Ве- 
ликаго, который, будто бы, при жизня очень любиль цвфты 
и зелень и всегда украшаль ими свою келлію. Когда нотомъ 
открыть быль гробь съ честными мощами св. Василія Ве- 
ликаго, то нашли въ немъ пахучее растеніе съ скромными 
цвЪточками, которое въ честь святителя и названо васйль- 
пом% 1). 

Третья легепда, записанная въ Ќушянскомъ уЪфздЪ, пе- 
реносить происхожденіе васильновз въ Росеію. Въ царетво- 
ваніе Ивана Васильевича Грознаго жилъ вь Москв$ Василій 
Блаженный, Христа ради юродивый. Ходиль онъ по МосквЪ 
и зиму и лЪто босой, въ одной сорочк$, съ веригами на 
плечахь. Бывалъ онъ н въ царскихь палатахъ, н въ бояр- 
скихъ хоромахъ, и въ крестьяискихь избахъ. Ночеваль всего 
чаще на кладбищахъ; тамъ же и умеръ. Нашли тЪло его въ 
травф. Вокругъ него такъ хорошо пахло! Сначала думали 
было, что это благоухаеть тфло угодника Божия, но оказа- 
лось, что пахла трава, въ которой оно лежало. И назвали 
ту траву травою Василя, васильками. П теперь эта трава 
пахнеть ладаномъ и мертвецомь 2). 


1) „Этнографическое ОбозрВн1е“ 1891 г., ІХ, стр. 123. 

2) Тамъ же.—0 Василиг Блаженномъ вь Кунанскомъ уфзд» раз- 
сказываютъ еще и сл$дующую легенду. Въ древнія времена жилъ въ 
Москвф одинъ святой, по имени Василій. Однажды въ праздничный день 
потелъ Василій въ церковь. Въ церкви въ тотт день было много савовннковъ, 
а также царь и царица. По выход изь церевн царь подозваль Василіл и 
спрашиваетъ: „А что, Василій блаженный, много ли народу было сегодня въ 
церкви?“ -—,„Н%тъ, царь-батюшка, только двое: я да царица; да и царица- 
матушка была лить до половивы обЕдви, а затБмъ ушла себЪ ломой и 
была тамъ до конца службы.“ —,Какъ же такъ? —сказалъ царь: —развЪ 
ты не видишь, сколько народу было въ церкви, —посмотри! Да неужели 
ты не замфтнлъ, что и я быль въ церкви“?— „НЪтъ, государь, ты не быль 
въ церкви, —отвфчать Василій: –ты строилъ на одномъ остров городъ“. 
„Правда твоя, Василій блаженный!“ —сказаль царь, всномниеши, что, 
СТОЯ ВЪ церкви, овъ дЪйствительно думалъь о томъ, какъ бы построить н& 
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О другомь вид васильковз— „волошкахь“ (Сепёаагеа 
Суатаз 1). существуетъ разсказь, что когда-то это быль мо- 
лодой и красивый юноша, котораго въ Троицынъ день зама- 
пила русалка въ поле, защекотала и превратила въ цвЪфтокъ, 
вслЬдствіе чего онъ и получилъ названіе василька 1). 

Изъ другихь цвфтовь существують еще легенды о 
„браткахъ“, „забй—кручЪ“ и „Петрбвомъ батозі“ („батігъ“— 
кнүтъ, хлысть). 

„Братки“ („братики“, „Гванъ-да-Марья“. „удӧдівь ч0- 
біть“, „полуцвіть“ -—Ү101а, ёгісоїог 1[,.} получили свое назва- 
піе оть того, что на одномъ стебл} этого растенія бываеть 
два цвфтка—син и желтый, какъ братъ съ сестрой. Отно- 
сительно происхожденія этого цвфтка разсказывають, будто 
однажды брать разсердился на сестру, погнался за нею и 
придушилъ ее: сестра ожелимьла, а опъ, съ перепугу, »о- 
синтль 2). Въ Холмекой Руси передают» боле трогательную 
легенду о .„браткахъ“. Были себЪф братъ и сестра, и отпра- 
вились они въ разныя стороны странствовать. Долго они такъ 


одномъ остров городъ. Потомъ царь пригласилъ Василія къ себЪ во дво- 
рецъ. Когда святой вошелъ вь царскія хоромы, царь иоднесъ ему чарку 
випа. Василій взялъ чарку, подошелъ къ окну и выилеснуль черезъ откры: 
тое окно вино изъ чарки на дворъ. Царь, не говоря ни слова, ноднесъ 
Василію еще дв чарки, но и тЪ онъ вылилъ за окно. И только четвер- 
түю чарку выпилъ. Тогда царь и спрашиваетъ его: „Скажи же мн%, Ва- 
силій блаженный, для чего ты нервыя три чарки вина вылиль за окно?“ 
—,„А вотъ для чего я это едБзалъ, -отвБчалъ святой: –въ ТерусалимВ го- 
ритъ монастырь, такъ я подалъ туда номощь“. Царь тотчасъ же послать 
вь Іерусалимъ гонца, чтобы убфдиться въ справедливости словъ святого. 
Когда гонецъ возвратился изъ Іерусалима, то разсказалъ, что тамъ дЪй- 
етвительно загорблея было монастырь, н пожаръ сталь сильно разростать- 
сл, но вабъжали изъ Россіи одна за другою три дождевыл тучи и залили 
кожаръ (тамъ же, сгр. 124; ср. „Путеводитель къ святын$ и хостонам. 


Москвы“ архим. Іосифа, стр. 100). с 
1) Маркевичъ, „Обычаи, повфрья, кухня и напитки малороссіянь“, 
стр. 36. 


2) „Записки Юго-зан. Отдфла Имперал. Русск. Географ. Общества“ 
1873 г.. т. І, стр. 141. 


Вир://гст.ога.р! 


368 


странствовали, и когда потомь случайно ветрЪтились, то со- 
веБмъ не узнали другь друга. Между тЪмъ, сестра понра- 
вилась брату, и они обвЪфичались и мирно зажили себъ, какъ 
мужь съ женой. Когда же, съ теченіемъ времени, узнали, 
что они—брать и сестра, то имъ стало очень стыдно, и 
братъ сказалъ сестрЪ: „Ну, сестра, пойдемъ въ поле, посъ_ 
емся: ты будешь цвфеть лиловым'ь цвфтомь, а я—‘желтымъ 1). 
О „забій-кручБ“ („ей ломоносъ“, „циганки“ —С1ета- 
15 ицестНоНа |.) существуеть слрдующій разсказъ изъ вре- 
менъ борьбы казаковь съ татарами. Когда-то бились казаки 
съ татарами, и татары начали ихъ одолфваль. Видять казаки, 
что ничего не подБлаютъ, и пустились бЪжать отъ татаръ; 
а атаманъ казачій, разсердившись, удариль себя изо весБхъ 
силъ копьемъ въ темя и, какъ снопъ, свалился съ коня на 
землю. Вдругъ схватился снЪжный вихрь, подняль већхъ 
„невіриихъ“ казаковъ вверхъ, разорвалъ ихъ въ клочья, ие- 
ремЪшалъ съ черною землею и разметаль кости гдф-то тамъ 
далеко, „по татарві. Отъ этихъ костей ихъ и поросла забій- 
круча. О ту пору была страшно суровая зима, и святой 
„Панько“ (Пантелеимонъ) уже сжалился надъ нозорно обра- 
тившимиея въ бЪфгетво и подхваченными вихремъ казаками и 
даль имъ тулуны (перистыя прибавки плодниковь у сіеша- 
И5’и). На чужбин%, видно, не оеобенно-то сладко было, и 
воть казацкія души стали просить Бога, чтобы Онъ засЪяль 
ихь на Украйн, чтобы „дівчата“ забій-кручу рвали и въ 
вЬнки себ заплетали. Богь смилостивилея надъ ними и 


Посіявъ вь Ўкралні Въ вінкӣ заплітали, 
По-нідъ лісами, Въ вінки заплітали, 
Но-лідь скирдами, Въ кбси затикали, 
Щобъ дівчата рвали, Щобъ всі люде знали, 


Яку казаки ганьбу (нозоръ) мали. 


3) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экпедищи въ зан.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 82. 
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Воть что когда-то творилось на бБломъ свБтћ!... Гово- 
рятъ, что если бы већ парни разомъ „забій-крӯчу“ за поясъ 
заткнули, въ такомъ случаф всъ тф казаки снова бы ожили :). 

„Петрівъ батігъ“ (великор. „солнцева сестра“) предета- 
вляеть собою довольно оригинальное растеніе, извЪстное въ 
ботаник подь именемь дикаго инкоря (Сіспогиип іпёуђаѕ [..). 
Принадлежить оно къ семейству сложноцв$тныхъ и имфеть 
видь почти совершенно безлиетнаго, довольно кръикаго и 
мало вътвистаго стебля, „хвёськое“, т. е. издаеть при взма- 
хиван!и имъ н'Бкоторое подобіе того свиста, какой слышится 
при взмахиванін хлыстомъ. Любить это раетеніе опушки лф- 
совъ, межи, открытыя полянки садовъ и тучныя, не совофмъ 
сырыя левады, гдЪ развивается особенно роскошно и, при 
благопріятныхъ условіяхь, достигаеть болфе двухъ аршинъ 
высоты. Утромъ, какъ только солнце станеть „въ півъ-дё_ 
рева“ и уже хорошо угрњетг, такъ что начнеть спадать роса, 
на хлыстообразномь стеблБ „Петрова батога“ появляются 
свЪтло-бинія, величиною иногда почти въ мБдный пятакъ, 
звфзды цвЪтовь, рЬзко и красиво выдфляющіяся на общемъ 
фонБ густой зелени самаго растенія. Какъ только солнце на- 
чинаетъ новорачивать съ зенита, яркія, до послЪдней минуты 
свъжія, цвЪточныя звЪзды свертываются, закрываются, и ра- 
стене до сафдующаго утра остается оголеннымъ, какъ бы 
осирот5лымъ. Разъ закрывшійся цвтокь боле уже не от- 
крывается—онъ умпраеть; съ новымъ солнцемъ расцвфтаеть 
новый, сосЪдній цвЪтокъ,—н такъ послъдовательно одна особь 
можеть цвети въ теченіе цфлаго м%Ъсяца; все же вообще 
растеніе цвБтетъ обыкновенно на УкрайнЪ съ первыхъ чи- 
сель іюня и до сентября. Совпаденіе времени цвфтешя „Це- 
трова батога“ съ самою жаркою порою лёта, когда воздухъ 
накаляется дотого, что можно видфть его волнообразное дви- 
женіе, такъ называемую „юту“, а также совпаденіе раскры- 


1) „Заниеки Юго-заи. Отдфла Императ. Русск. Географ. Общества“ 
1873 г., т. 1, стр. 118—119. т 
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тія его цвфтка по спадеши росы ©ь временемъ, когда „ча- 
банъ руша“ (пастухъ начинаеть гнать съ мфета) свою „отару 
на пашу“ (стадо овець на пастьбу), и закрытія цвътка съ 
порою, когда овцы стоять у водоноя „на тӣрлі“, невольно 
обратило на себя винманіе народной наблюдательности в 
породило . пастушескую легенду, представляющую одинъ 
изъ эпизодовь вымирающей народной эпопеи о хожденіи Спа- 
сителя (Бога) съ св. Петромъ по земл. Какъ только спадеть 
роса, и „чабанъ руша“ овецъ „на пашу“ тотчасъ же „руша 
на пашу“ и св. Петръ своихъ овець-верблюдовъ („якъ будто 
въ пблі бігають хвйл!“ —вблны, называемыя на Украйн% „Пе- 
трбвими сгӧнами“), которые раньше были Адамовыми овцами, 
но когда Адамъ согрфшилъ, Вогъ отдалъ ихъ св. Петру (вер- 
блюды боятся росы, какъ и овцы). Поднимется солнце „на 
обфдъ“, „чабанъ стаэ зъ отарою на тйрло“,—становится въ 
это время „на тирло“ съ своими овцами-верблюдами и 
ев. Петръ; только „чабанъ“ пасеть иногда „отару“ до полу- 
почи, святой же Петръ стоить съ своими овцами „на тйрлі“ 
ҳо самаго слБдующаго дня !). Когда однажды св. Петръ гналъ 
„на пашу“ своихь оведъ, у него въ рукахъ не оказалось 
ни „батога“, ни палки. УвидБлъ онь дорогою несъъдобную 
траву съ длинными прутьями, сорвалъ себф прутикъ съ этой 
травы и погналь имъ своихъ овепъ. Съ тБхъ поръ это ра- 
стеніе и зовется „Петрівъ батігъ“ ‹ Екатериносл. губ. и Ку- 
пянек. у.) 2). 

Въ другой легендћ о томъ же растеній, записанной въ. 
Купянскомъ уфздф, св. ап. Петръ выступаеть съ чертами 
какого-то языческаго бога полей, покровителя жатвы. Св. 
Цетръ вообще „бувь дуже до всего любопйтний“: ему извъстны 
названіе и жизнь всякой полевой козявки; онъ знаетъ, чЪмъ 
каждая изъ нихъ питается. Шествіе его по полямь уподо- 
бляется шествію бога полей: жучки, пчелки, мушки, бабочки 


*) „Влевская Старина“ 1889 г., Сентябрь, стр. 763—765. 
2) „Этнографическое Обозрвые“ 1891 г., ІХ, стр. 114, 
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пестрымн роями окружаютъ его, ръют впереди него и со: 
провождаютъ его сзади. Въ прежнія, давшя времена идет”; 
бывало, св. Петръ по меж%, возьметъ прутикъ дикаго цикорія 
и „хлескаетъ“ ‘имъ, какъ кнутнкомъ. А жучки и мушки, ка- 
кія только сидять на колосьяхъ, уже и знаютъ: већ слетають 
п не смћють портить хлЬба. Пройдеть межу, бросить свой 
„батикокъ“ на землю.—а онъ примется тамъ и растетъ. А већ 
жучки и мушки уже хорошо знаютъ, что ту ниву, гд ра- 
‹теть „Петрівъ батігъ“, нужию обходить, — воть они и не 
хмБютъ ее трогать. Но это было такъ когда-то, а теперь и 
„Петрів батігъ“ не спасаеть хлЪба '}. 


Есть еще одна легенда « „Нетровомъ батогъ“, записан- 
нал въ томъ же Кунянекомь уфздЪ, на которой сказалось, съ 
<дной стороны. вліянје евангельскаго повствованія о недо- 
пущеніи апостолами дфтей къ Спасителю. а съ другой—от- 
части и талмудичеекихь разсказовь о томъ, будто еврейскія 
хуи всегда ебфгалиеь къ Спасителю н обыкновенно сопро- 
вождали Его пфлой толпой, такъ какъ Спаситель оживлялъ 
«воимь дуновеніемь елБпленныхъ ими изъ глины птичекъ и 
зэтимь очень иривлекаль къ СебЪ дфтей. Шелъ какъ-то Спа- 
<итель еъ учениками Своими изъ одного селенія въ другое: 
Нужно было проходить мимо луга, на которомъ мальчики 
наели овець. Увид%вши Господа, пастушки бросили свой 
стада, побЪжали съ кнутиками въ рукахъ на дорогу, по ко- 
торой шелъ Спаситель, и окружили Его со вефхъ сторопъ. 
такъ что мынали продолжать путь. Прикрикнуль на ннхъ аи. 
Петръ, чтобы разступилиеь: но цастушки, ‘не обращая ни- 
какого вниманія на его окрикъ, продолжали яфзть къ Спа- 
«ителю. иБловаль Ему руки, ноги и края одежды. — „Воть я 
вась!“ —снова прикрикнуль на нихтъ ап. Петръ и выхватилъ 
было ү одного изъ пастушковь бывний у него въ рукахъ 
кнутикъ. Но пастушокъ. не выпуская изъ своихъ рукъ кну- 


1) „Эгнографическое ОбозрЬніе“ 1891 г., ІХ, стр. 114. 
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тика, слаль плакать и вырывать его изь рукь Петра. Петр 
уступиль мальчику, отдаль его кнутикъ, а самъ, наклонив” 
шись, сорвалъ етебелекъ растешя и, размахивая имъ, все 
новторялъ: „Прочь съ дороги, не то---попробуете моего бо- 
тажка!“ Пастушки еъ веселымь смфхомъ разступились и 
дали, наконець, дорогу Спасителю. Петръ бросил тогда бывший 
у него въ рукахъ стебелекь и сказалъ шутя: „А что? небось. 
испугались? Возьмите теперь себъ и мой батйжбдка/“ Мальчики 
подняли брошенное ап. Петромъ растеше и назвали его „Пе- 
трӧвымъ батогомъ“. А такъ какь цвфты у этого растенія 
напоминаютъ по своей формЪ кисточку, то и пастушки стали 
съ тБхъ поръ украшать свои кнутики „махбрками“ (кисточ- 
ками) изъ кожи '). 

Что касается хлфбныхь злаковъ, то, по украинским 
народнымь вфрованіямъ, тотчасъ по еотвореніи міра ни роки: 
ни пшеницы не было, а ишеница выродилась уже впо- 
елЪдетви изъ „куколя“, рожь же—изь „стбколоса“ (разли- 
чаютея три вида „стбоколоса“: 1) Вгониаз то. |.., 2) Вгошиа$ зе- 
сајіпиѕ 2. и 3) Вготиз зацаггочиз 1, ). Такъ говорять въ Литин- 
скомь уфздЬ ?). Въ Купянскомъ уфздЪ, какъ мы знаемъ уже 3). 
разсказываютъ, что пшеница выросла изъ еслезь Адама. емЪ- 
шанныхь съ землею, взятою прародителями, по повелЪню 
Божію, у райскаго порога, а изъ слезъ Евы, смфшаниыхь 
съ тою же землею, выросла конопля *). 


Въ СтаробЪльскомъ уфздЪ разсказываютъ, что, когда не 
было еще хлЪбныхъ злаковъ, люди питались линовыми 
листьями и липовой корой да „потрохомъ“ изъ деревьевъ, 
т. е. тБмъ, что сыплетея изъ древесныхъ червоточинъ. За- 


1) „Этнографизеское Обозрф ве“ 1891 г., ІХ, стр. 43. 

2) П. Чубинскій, „Труды Әтногр.-статистиз. Экспедиши въ .заш.- 
русскій край“, т. І, стр. 84. 

3) См. очеркъ: „Украинекія легенды о жизни первыхъ людей посл+ 
изгнанія ихъ изъ рая и о рухописами Адамовомъ“. 

*) „Этнографическое Обозрвніе“ 1892 г, ХШ-—ХІҮ, стр. 92—93. 


Пр://гсіп.ого.р! 


тфмъ Господь лалъ пшеницу— только не человъку даль Онъ 
ее, а собакЪ: она завыла отъ голоду, Богъ и кинуль ей съ 
неба колось пшеницы прямо въ ротъ. Человћкъ. выхватиль 
у собаки изо рта этоть колосъ, сталь сЪять—и развелъ таким 
образомъ пшеницу. Воть почему людямъ трфхъ убивать со- 
баку: мы Бдимъ ея долю !). 

По другимъ легендамъ, Самъ Богъ посЪяль для людей 
пшеницу, при чемъ первоначально колосъ у нея, какъ и у 
вевхт, вообще хлфбныхъ злаковъ, начинался у самой земли 
и шелъ до верхушки стебля, такъ что нельзя было ни косить, 
ни жать, а подръзывали колосья, чтобы не растерять зерна. 
ччиломь при самой земл. НынЪшняя величина хлЪбнаго 
колоса составляеть только собачью долю. Уменьшеніе его 
произошло вслЪдетвіе оскверненія одной женщиной святости 
хлба. Разъ Спаситель съ ап. Петромъ (и Павломъ—-ио дру- 
гимъ варіантамъ), —разесказываютъ въ Купянекомъ уЪфздф,— 
зашли въ образ странниковъ въ домъ къ одной женщин и 
попросили у нея милостыни. Хозяйка въ это время пекла 
блины. Въ отвЪть на просьбу страпниковъ она бросила имъ 
блинъ. предварительно отерши этимъ блииомъ сл$ды, оста- 
вленные ея ребенкомъ на „лавЕЪ“ (екамейкЪ). Странники 
вышли въ поле, и Христосъ, возмущенный поруганіемъ 
хлЪба, сталь ошмыгивать колосъ снизу вверхъ. Видя это, 
хозяйская собака стала выть, и ап. Петръ упросилъ Сиа- 
зителя сжалиться хотя надь собакой и оставить на стеблЪ 
часть колоса съ зерномъ на долю собаки”). Въ варіант? 
этой легенды, записанномъ въ томъ же Купянскомъ уЪздь, 
разсказывается, что однажды „въ жнива“ Спаситель и ап. 
Петръ ходили въ образф нищихъ по нивамъ. Нодошли они 
къ одной женщинЪ и попросили хлЪба. Женщина какъ ири- 
крикнеть на нихъ: „Вишь. куда забрались попрошайничать!“ 


`) В. Ивановъ, „Жизнь н творчество крестьянъ Харьковской 
гуйервін“, т. І, егр. 116. | 
з) „Этнографическое обозрзве“ 1890 г, УЦ, стр. 77—78. 
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—-выхватяла изъ-подь ребенка кусокь хлфба и дала име 
Спаситель взялъ тотъ кусокъ, опустилъ его въ сумӯ, затФмъ 
нагнулся къ колосу‘и давай его ошмыгивать. Собака лежитъ 
подъ возомъ и смотритъ. Увидфла. что колоса совефмь мало 
уже осталось, и иачала выть. Тогда Спаситель оставилъ 
колоса всего вершка на два. Св. Петръ и спрашиваетъ: „За- 
чЬмъ Ты, Господи, ошмыгалъ колосъ?“-— „ЗатБмъ, чтобы лю- 
ди не спесивились,—отвЪчалъ Спаситель: Я бы его и весь 
ошмыгалъ, да оставилъ только на собачью долю“. Съ той 
поры люди и стали сь хлфбныхь злаковь' собирать собачью 
долю; раньше же колосья были отъ самаго корня, а не такъ, 
какъ теперь, — всего только вершка на два !). 

Хотя при передач легенды о первоначальномъ хлЬбномт 
колосф нерфдко можно услышать отъ разеказчика, что вее эти 
„булб колись, за царя Панька, якъ земля бўла тонка: якъ плу- 
гомъ ноорбигь, то й водӣ въ черевӣкъ наберёшъ, а якъ палцемъ 
прокблепгь, то волівъ, булб, напбишъ“, однако легенда эта. 
и по настоящую пору бытуетъ не только на Украйн, —она 
широко распространена и среди великороссовъ, и ереди б%- 
лоруссовъ, и среди поляковъ, и ереди болгаръ, и ереди кир- 
гизовъ. и даже среди китайцевъ, —словомъ, какт» въ Европ, 
такъ и вь Азии 2). По однимъ сказамямъ, „прежде зерна по- 


1) Тамъ же; ср. П. Чубинскій, „Труды Этнограф -статист, Экене- 
дищи въ зап.-русскій край“, т. Г, стр. 156; М. Драгомановь, „Мазорусскія 
народныя преданія и разсказы“, стр. 14.—Г. Шимон", Матусякъ, со словъ 
„афсовиковъ“ Сандомирекой пущи, разсказываетъ вЪекозько иначе это 
нредаше, относя его къ ржаному колосу. Ржаной колосъ нрежде быль 
вдвое больше нынфшвяго. Богородица, желая убфдиться въ милосердии! 
зюдей, пришза въ деревню нодъ видомъ нищей ироенть милостыни 
Женщина лекза лепешки и отказала Ей дать кусочекъ, сказавши при 
этомь: „Убирайся, старая корга! я лучше дамъ собакЪ!“ Богородица раз_ 
гнфвавшись вышла на поле, взяла колосъ н оборвала его верхушку, сколько 
захватнла рука, остазьная же часть осталась на память, и то лишь бла- 
годаря застуиничеству Христа (Рг2ера@ АКкайетіскі 1881, 1, статья. 
`„Мазае Ктіаіу ропе“). А 

*) А. Веселовскій, „Разысканія въ области русскаго духовнаго сти - 


ха“, УГ -Х. стр. 315; овъ, „Очерки ‘истори юяжно-русскихъ апо- 
ырен ветор 
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крывали стебель ржи отъ верхушки до земли. Кто-то, при- 
нявъ это растеніе за ненужное, сталъ ногой ошмыгивать зер- 
на, и они веБ осыпались. ПрибЪжала собака и стала про- 
сить оставить для нея,—и зеренъ осталось лишь столько. 
сколько ихъ теперь есть на колосВ“.— По другимъ сказаніямъ, 
„въ старое время вмъсто сна падала сз неба бълая мука. 
Одна женщина подтерла своего ребенка тЪетомъ,—и съ той 
поры вмВсто муки сталъ падать снъ1э“.—Въ Тарбагатайской 
области, Китайской имперіи, записанъ слфдующ варанть 
этого сказанія, несколько напоминающий собою приведенную 
выше старобЪльскую легенду. Мужчина и женщина созданы 
Богомъ (Бурхунз-бакчё) одновременно. Вм$ет$ сь людьми 
Богъ создаль и лошадей. Пищею для тфхъ и другихъ слу- 
жила трава. Но люди уничтожали ее въ такомъ громадномъ 
количествЪ, что лошадямъ не оставалось ничего. Тогда Богъ, 
оставивъ траву въ пищу лошадямъ, сталъ посылать съ неба 
муку (куй). Ею ииталиеь первые люди до тфхъ поръ, пока 
родившийся у нихъ сынъ не достигъ пятилЬтняго возраста. 
Мальчикь этотъ однажды, въ отсутствіе отца и матери, сидя 
на постели, совершилъ нЪчто такое, что въ кибиткЪ (ир) 
совершать ни въ какомт, случаъ непозволительно. Мальчикт. 
испугалея и, желая скрыть слЪды своего преступленія, спря- 
таль вещественныя улики въ ишокъь, на половину нанол- 
ненный мукой. Богъ, разгнфванный такимъ поступкомъ маль- 
чика, всю муку, какая находилась на землЪ, превратилъ въ 
силь. И сь неба послБ этого вмЪето муки сталь падать 
также снЪгь. 1). Наетупиль на землЪ голодъ, грозившій 
людямъ смертью. Но туть является спасительницей человЪка 


крифическихъ сказаній и пфсенъ“ (изъ „Кіевской Старивы“ за 1887 г.). 
стр. 80—81; Аванасьевъ, „Народвыя русскія легенды“, стр. ҮШ; „Поэти- 
ческіл воззрнія славянъ на природу“, т. 1, стр. 482; .„Этнографическое 
Обозрн1е“ 1890 г., УТ, стр. 11--12 и др. 

1) Нужно замфтить, что постунокъ, совершенный мальчикомъ, и 
до сихъ поръ считается у торгоутовъ страшнЪёйшимт грћхомь, не нахо- 
дащимъ себ, кром старческой слабости, никакого оправдал. Кибитка. 
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‚собака (нота). Она также. голодала вмћетЬ сь. людьми; на- 
конець, видя, что приближаетея смерть. собака стала жалоб- 
нымъ воемъ умолять Бога спасти ее и дать ей хоть какую- 
нибудь пищу, указывая на свою полнфйшую невиновность и 
непричастность въ непристойномь поступкБ мальчика. Тро- 
нутый мольбою собаки, Богъ послаль ей съ неба одно зерно. 
Изь этого зерна, тотчасъ же посаженнаго въ землю. мало-по- 
малу и разросся хлЪфбь, которымъ питались и теперь ии- 
таютея люди !).-—_Киргизск варіанть этого же сказанія 
представляеть собою пестрое соединеніе различиыхъ леген- 
дарныхъ мотивовъ. Люди и лошади сотворены Богомъ одно- 
временно. Тв и другіе интались сначала травою. Но лошади 
съфдали ея такъ много, что людямь не оставалось почти 
ничего. Тогда Богь, по просьб людей, сталь посылать имт, 
оь неба крупу. Люди мшали ее сь водою и Фли. Огня, 
чтобы сварить пищу, тогда еще не было на земл% ?). Про- 
шло нБеколько лфть. Родт людской размножился до сорока 


въ которой совершится этотъ гр\хь, должиа въ продолженіе дня сдфлать 
вемь перекочевокт, при чемъ ша каждомъ мфстф остановки вбивается въ 
землю деревянный коль (число семь и деревянный колъ играють здЪеь роль 
потому, что, по преданію, первые люди, лишившиеь муки, въ семи мћетахъ 
искали ея и. замвчая оставалемое мћсто, въ каждомь втыкали пб дере- 
вянному колу). Но и по совершении семи перекочевокъ въ такой кибиткћ 
нельзя жить, прежде чЬмъ она не будетъ освящена ламой. 

у „Этнографическое ОбозрЬне“ 1890 г., УП, СмЪьь. стр. 264—265. 

1) О происхождевін опия у киргизовъ существуегь слъдующая ле- 
гепҳа. Было время, когда люди не знали огня (07); но потомъ они увн- 
дли, что безъ огия имъ плохо, и стали просить Бога послать нмъ съ 
неба огонь. Богь какъ будто не поняль ихъ просьбы и сотворилъ для нихъ 
солнце (хунь) и луну (ай). Между людьми быль тогда самымь мудрымъ 
„дуана“ (шаманъ) Фрукъ.—„Безъ огия намъ нельзя жить“, говориль онъ 
Богу. —,1 даль вамъ огонь, —отвБчаль Богъ: —днемь вамъ евфтитъ солаце, 
ночью —луна“., Мудрый Фрукъ обиснилъ Богу, что хотя дъйствительно 
хюдямъ нельзя жить безь солнца и лупы, по вельзя также жить и безъ 
того огия, который въ холод. согрфваль бы ихъ, на которомъ они могли 
бы сварить себ нищу и т. п. Тогда Богъ послалъ „дуану“ Фрука въ адъ. 
Там ему дали маленькую некорку. Оть этой искорки и распространился, 
огонь между всеми людьми (.Эгнографич. Обозр.“ 1890, УИ, СиБеь, етр. 
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человЪкъ: тридцать взрослыхъ и деслть дЪтей, изъ кото- 
рыхь—девять двочекъ и один% семилфтній мальчикъ. Маль- 
чикь этоть разъ сидфль одинъ себф въ юртЪ и, играя, ие- 
чаянно напакостилъ. Чтобы скрыть свой поступокъ отъ род- 
ныхъ, онъ собралъ все на лопаточку и спряталъ въ кан 
‘мъшокъ) съ крупой. Разгнъвалея Богъ, что мальчикъ такъ 
оеквернилъ Его небесную пищу, и пересталъ посылать лю- 
дямъ съ неба крупу, а вмфето нея сталъ падать оттуда 6%- 
лый снъеь. Всю крупу, какая оставалась еще у людей, они 
скоро съфли, и насталь голодъ. Люди начали тогда Феть 
лошадей; но пришло время, и ихъ не стало-—већхъ съфли. 
Началось туть у нихъ людоъдство. Каждый день еъБдали по 
человћкү: кто дольше всфхь проспитъ утромъ. того и еъђ- 
лять. Наконець. и люди вев были съфдены, остался одинь 
только человЪкъ. Страшный-преетрашный быль онъ: росту 
сорокъ аршинъ, весь лохматый, глазъ одинъ, три иоги, уши 
ниже плечей висятъ. Когда оставалось на землЪ ещъ пять 
человфкъ, онъ, боясь, что когда-нибудь проспитъ утромъ и 
будеть съБденъ, ночью ве хь задушить и утащиль изъ уро- 
чища Ои-Чиликъ (въ Тарбагата) на Мусз-тау („Ледяная 
гора“—-высшая точка Саурскихъ горъ. вЪчпо покрытая снћ- 
гомь). Тамъ онъ сидфль и Флъ ихъ. Хватило ему этихь 
хюдей только на недфлю, а потомь и для него насталь 
голодъ. Ровно девять лфтъ просидфлъь онъ безь пищи, не 
двигаясь еъ мета. Исхудаль, истощаль, тонокъ еталъ, 
какъ палка. Наконеиъ, веталъ онъ и пошель опять на 
старое мЪето. въ урочище Оп: Чиликѕ. Приходитъ—и ви- 
дить, что весь (- Чиликњ засЪянъ хлБбомъ, и стоигъ 
‚ одна юрта. Вошель онъ въ юрту, а тамъ сидить съ собакой 
молодая дБвушка. Оталъ онъ разспрашивать дБвушку, откуда 
она. ДЪвушка разсказала, что она была еще маленькой дБ- 
вочкой, когда люди стали Бсть другь друга. Она на другой 
же день тогда убБжала съ этой собакой въ горы и ө спрята- 
лась тамъ въ пещеры. Никто не замътилъ ея бЪгетва. Пита- 
лась она каждый деиь только однимз хлЪбнымъ зерномъ, 
/ 
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которое ей приносила собака. А собакЪ Богъ давалъ въ день 
по два зерна: одно она съ дала сама, а другое отдавала ей, дБ- 
вушк®. Видя, наконецъ, что никого уже не осталось въ Оп- 
Чиликь, онз вернулась сюда и поселилась здфеь. Собака 
все продолжала приносить ей но одному зерну. Тогда она 
тала ћеть но зерну черезъ день. а въ тв дни, когда не Фла, 
садила остатющіяея зерна въ землю. Изь нихъ-то и разросся 
хлЪбъ.- -Одноглазъ женился на этой дфвушкВ, и снова ролт. 
людской сталъ размножатьея !). 

Ячмень и 10рохъ также произошли · отъ елезь Адама, 
когда онъ, но изгнаній изъ рая, обрабатывалъ въ первый 
разъ землю и плакаль (Литииск. у.). 2). Въ частности, о про- 
исхождени гороха въ Староконстантииовскомъ уБздъ раз- 
сказывають елБдующую легенду. Когда Господь изгналъ 
Алама изъ рая, ему пришлось взяться за дћло--обрабатыват». 
землю, чтобы прокормить себя съ Квою. Трудно было Адаму 
привыкать къ тяжелой работ, и воть, когда онъ въ первый 
разь принялся за обработку земли и вь первый же разъ 
хөдиль за плугомъ, то сильно плакалъ,-—-и дБ надали нь 
землю его слезы, потомъ тамъ выросъ горохъ 3), который во мно- 
гихь мстностяхь Украйны называется—-очевидно. подъ влі- 
ян!емъ приведенной легенды — „слезами Адама“. 

Изъ огородныхъ овощей существують краткія сказанія 
только ө трњнт и чеснокњ. О хрънь въ СтаробЪльскомъ уфздћ 
говорять, что до рождества Спасителя онъ былъ страно ядо- 
вить. „Жиды“ вздумали было отравить Христа, для чего пригото- 
вили хрфну и „залили“ Его; но Спаситель благословиль хрЪнъ, 
уничтожил этимь всю его ядовитость и повелфль христ!- 
анамь Беть хрфнъь совершенно безбоязненно. Потому-то, лю- 
ди и употребляють хрфнъ въ пищу, особенно же Ъдятъ его 
на Украйић (съ бураковымъ квасомъ) въ „жилавий понеді- 


1). Этнографическое ОбозрћБніе“ 1890 г., УІІ, Суфеь, сгр. 264—265 

2) Чубинекій, „Труды Этнограф.-сгатиет. Экспедицін въ зап.-русскій 
край“, т. І, етр. 84. 

з) „Кіевскан Старина“ 1903 г., Май, стр. 100. 
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локь“ (понедфльникъ нервой недфли Великаго поста), чтобы 
„закрементуватьця“ (закрЪпиться) на весь постъ !): 

Чеснокг произошелъ изъ зубовъ бабы-волшебницы. Когда 
умерла эта баба,--разсказываютъ въ томъ же Отаробъльекомъ 
уъздБ,—и ее похоронили, и когда, затЬмъ, у нея вынали 
зубы въ могил, то изъ этихъ зубовь и выроеъ чеспокъ, 
велфлетве чего его грфхь Феть. Вто нафетея чесноку, тому 
въ теченіе 12 дпей грфхь ходить вь церковь: -онъ будетъ 
молитьея не Богу, а лукавому, и оть этого человћка отету- 
нится ангель его на 12 дией (а кто наБется луку. отъ того 
ангелъ отстүпится на 10 дней). Въ особенности „не годить- 
ця“ Зеть чеснокь противъ ночи: хату, въ которой вто-ни- 
будь нафстся чесноку, ангелъ будетъ обходить за 12  дво- 
ровъ 2). 

Довольно мпого сохранилось легендъ па Украйнђ о про- 
нехождеши табаку. Нужно замЪтить, что куреше проникло 
сюда несравненно раньше, чЪмь въ Великоросеію, и приви- 
лось здЪеь съ поразительною силою. „Люлька“ (трубка) 
изстари считалась призиакомъ хорошаго тона н молодече- 
ства, являясь для казака часто единетвеннымъ развлечешемт. 
въ степномь одиночествЪ „на варті“ (на стражЪ,, на нпопасЪ 
н т. п. Она служить какь бы непрем$нною принадлежностью 
казацкой „яенот зброі“, за нее, по словамь одной народной 
украинской песни, казакь готовь безъ велкаго сожалЪшя 
иромЪнять жену, а Гоголевекій 'Тарасл. Бульба изъ за „ліюль- 
ки“ теряеть даже голову 3). При всемъ томъ, специфическое 


1) В. Иваповъ, „ъизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. [, 
стр. 318. 

*) Тамь же; П. Чубинскій, „Труды Эгнограф.-статист. Экспедицін 
въ зар.-русскій край“, т. 1, стр. 110. 

*) До чего сильно укоренилась на Украйнъ средн народа страсть 
къ куренію, свидБтельствуегь сафдующ!й весьма груствый фактъ. 4-го 
января 1907 г. бызь новбшенуь, по приговору Кіевскаго военно-окружного 
сула отъ 16 ноября 1906 г, на Лысой горф, около Кіева, казакъ Ефимъ 
Голобородько, 19 зётъ отъ роду. за убійство одного и покушеніе на убі- 
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возбужлающее дЪйстве табаку. какъ и водки, невольно, оче- 
видно, навело народъ на мысль о сверхъестественномъ про- 
исхожденіи табаку, признаніе же доставляемаго имъ удоволь- 
тя грЪховнымъ заставило признать и первоначальный ис- 
точникъ табаку нечистымъ. Легенда, записанная въ Чернигов- 
скомъ у., разсказываегь, что когда Богъ разгнЪвался на чер- 
тей и сталь ебрасывать ихъ съ неба, то одинъ чорть летфлъ- 
летфль да и накололея „въ Рудичёвимь таю, що шдъ Верт:- 
вкою“, 1) на суховерхомъ дубЪ. Виефлъ на немъ чорть до 
тБхъ поръ, пока начала съ него „порохня“ (труха) сыпаться. 
Стала падать труха на землю, а изъ той трухи начала расти 
табачная разсада. Люди сталн брать ее тамъ да курить и 
нюхать, а потомъ и у себя на огородахъ развели *). 


Вь Чигиринскомъ узд записана слБдующая легенда 
(записана или передана въ первой своей половинЂ довольно 
сбивчиво) о происхождени табаку изъ серіи „Обходовъ ано- 
тольскихь“. Когда-то святые было всего только трое: 
Богъ, Петръ и Павелъ; а больше святыхъ не было на свт. 
Ходили они себЪ всегда втроемъ, ---„товарищувалн“. Воть и 
задумали они построить церковь: „Построимъ, —говорятъ, —— 
церковь на љоказљь людям (тогда вра была жидовская, 
„булб въ разбродъ“: знаеть каждый, что Богъ есть, а гдЪ 
Онь есть того не знаеть); будемъ звонить, будемъ Богу мо- 
литься, а люди будуть къ намъ ходить, будутъ глядЪть на 
насъ и будуть мриставётъ въ нашу вБру“. Дёрева изъ лћеу 
для постройки церкви они ие возили, а носили его на сво- 
ихь плечахъ; но что наносять они за день, то за ночь черти 
и разбросають все. Пошли они тогда и зашли на ночь къ одному 


ство другого стражника въ с. Хорошкахт, Лубенскаго у. На предложеніе 
священника исповЪдаться и причаститься Голобородько отвћтилъ отка- 
‚зомь и передъ самой казнью попросилъь только позволенія.... покурить 
{,Невск. Гол.“ 1907 г, № 5). 

1) М. Веревка находится въ 12 верстахъ отъ г. Нъжина, 

2) Б. Гринченко, „Этнографичесые матеріалы“, вып. 1, стр. 10. 
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монаху; а онъ н не знаетъ, что тб—Богъ и єв. Петръ, а ду- 
маетъ, что простые люди. Бесдуютъ они нромежду собой. . 
—„Вотъ,— говорять, — подрядились мы одному человВку вы- 
строить церковь на гор, чтобы было гдв Богу молиться, но 
демоны всякій разъ сбрасываютъ орёво съ горы“. Монахъ н 
говоритъ: „Можетъ быть, я какъ-нибудь выстрою ту церковь?. 
А Богъ на это отвфчаетъ: „Ну, если только выстроишь, то 
Я тебЪ втрое больше заплачу“ .-— Сидить себЪ монахъ, Богу 
молится, и какъ повадились къ нему съ того времени черти! 
Стали оии всячески искушать его: набфгуть въ церковь да 
какъ навоняють, чтобъ онъ хоть засмФялся... А монахъ одно 
себЪ знаеть—все Богу молится. Наступилъ въ той стран? 
голодъ— ни у кого нЪть хлфба. Монахъ сталь перемалывать 
тогда золу на жерновахъ. печеть изъ нея просфорки и раз- 
даеть людямъ. А черти все лазятъ къ нему, все не даютъ ему 
Богу молиться. Зазвонилъ онъ однажды „до цёркви“, нака- 
дилъ ладаномъ в5 капличкъ, —посбЪгались черти, перебивають 
(мЬшаютъ молиться)... Монахъ давай тогда гоняться за ви- 
ми— и поймалъ-таки, наконець, одного. Чортъ просится: „Пу- 
сти, — говоритъ, — больше я уже не пойду, не пойдутъ и другіе!“ 
—,НЪтъ, —отвЪчаетъ монахъ,—— не пущу. Наносишь ми 
вонь на ту гору лесу на церковь, тогда пущу. Только гля- 
ди—если не наносишь, такъ я тебя, все равно, снова пой- 
маю!“ Дождался чорть вечера, собраль всЪхъ остальныхъь 
чертей, и наносили они столько лћеу, что не одну, а двЪ 
церкви можно было построить. Приходять Богъ и св. Петръ. 
Богъ и говорить монаху: „Сколько же дать теб за твой трудъ. 
что ты навозиль л5су?“— „Я, отвфчаеть монахъ, — ничего 
не хочу, а только пусть дастъ мн Богъ, чтобы я зналъ все, 
чтб дфлается на свфтф“.—„НФтъ,— говорить Богъ,—такъ не 
нужно, чтобы ты все зпалъ; а развЪ,-—говоритъ, —третью 
часть“. И даль Богъ монаху тому такъ, что оиъ зналъ третью 
часть того, что дБлается на свЪтБ.—— Построили они церковь, 
и остался монахъ въ той церкви Богу молиться. Начали туда 
люди ходить, „ириставать у віру“, а монахъ ихъ наста- 
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ваяетт,. Черти видять, что уже много стало увфровавшихъ, 
пришли къ монаху н ну его искушать: танцовали, играли на 
различныхъ музыкальныхь инструментахъ... Монахъ не обра- 
щаеть ни на что ровно никакого внимая. Тогда одинъ чортъ 
обернулся такимъ точно конемъ, какой былъ у монаха, при- 
шелъ и сталъ у него подъ окномъ. Глянулъ монахъ въ окно— 
его конь. — „Кто это,-—-говорить,—коня моего выпустилъ? Онт. 
эти дни заетоялея, нужно будеть профздить“. Только-что по- 
думалъ это, а конь уже стоить осфдланный.—„Когда бы ты 
уже,— думаеть чортъ, —поскорЪе садился!“ Видить монахъ— 
конь осЪдланъ, и р$шилъ, что это, должно быть. послуш- 
никъ осБдлаль, а въ сарайчикъ. гдЪ стоялъ въ это время 
его настоящий конь, и не заглянуль. Сфлъ на чорта и Фдетъ. 
Только-что выфхаль на дворъ, а чортъ такъ сразу и загу- 
дЪль вверхъ. Шодлетфль чуть не подь самыя небеса да и 
спрашиваеть тогда монаха: „Ну, что теб лучше тенерь сл\- 
лать: бросить ли тебя отсюда такъ, чтобы самъ ты убился, 
или же—чтобы убилъ другого?“ (а чорту все равно —самъ ли 
монахь убьетея, или убьетъ кого другого, лишь бы согръ- 
шилъ). — „Отпусти, —говоритъ монахъ, — меня: я теб не то 
что одного, а десять человфкъ убью, только чтобы мнъ еще 
пожить на евътБ“. Чорть не кинуль монаха, такъ какъ по- 
вфриль, что онъ убьетъ десять человъкь, епустилт на землю 
и отпустилъ его. Пришелъ монахъ въ евою келлію, а тамъ 
сидятъь послушники и горюютъ—гдъ-то онъ подБлся? Уви- 
давши его, они очень обрадовались. И сталь монахъ сиова 
попрежнему себ Богу молиться. Чортъ ждаль-ждалъ, пока 
онъ убьеть 10 человЪкъ, да такъ и не дождался. Является 
къ нему, и не даетъ Богу молиться. Опять начали черти 
искушать монаха, но ничего не могуть подфлать. Воть етар- 
шій чортъ и говорить остальнымъ:„ Давайте примемъ на себя 
образъ боговъ и влетимъ къ нему въ келлію, когда онъ бу- 
деть Богу молиться. Онъ обернется къ намъ, такъ какъ мы ему 
осіяемъ келлію, заглядится, перестанетъ Богу молиться, нач- 
нетъ съ нами пить и 2улЯть,—и мы тогда сдфлаемъ съ нимъ 
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вее, что только захотимь“. Осіяли они келлію. Монахъ нпо- 
думалъ, что это —ангелы, и очень обрадовалея. Черти ему 
„Забили памороки“, онъ бросилъ читать книгу, веталъ, а они 
и говорять: „Полно уже теб читать, садись съ нами—по- 
пуляешь,—мы къ тебЬ пришли въ гости“. Монахь обрадо- 
вался, всталъ, поздоровался съ ними — подалъ одиому руку, 
другому... когда же сталъ подавать третьему, глядитъ —а у 
нихъ у всъхъ когти такіе, какь у ифтуховь! Монахь упаль 
и зубы оскалилъ; а черти такъ и загудфли изъ келліи: ду- 
мали, что теперь уже монаху пришелъ конецъ. Слуги мо- 
наха услыхали, что въ келлии что-то „загуркотіло“. ПрибЪ- 
жали, смотрять-—а монахъ лежитъ, совефмъ какъ неживой. 
Они ножомъ раскрыли ему ротъ, впустили въ ротъ воды, а 
затЬмъ начали отливать водою. Очнулся, наконець, монахъ, 
всталь и говорить: „Ахь,—говоритъ,——лукавые! чего надф- 
лали!“ Умылся, помолился Богу и сфлъ читать книгу. — Около 
келліи росъ дуплистый дубъ. Черти зажгли тоть дубъ—иску- 
шаютъ,. чтобы монахъ вышель тушить. Увидалъ монахъ, что 
горитъ дубъ, взалъ да и заклялъ въ немъ одного чорта; дубл, 
вдругь началъ сростаться, и чорта раздавило въ немъ такъ, 
что изъ него потекла кровь. Черти и думають; „Что бы та- 
кое сдфлать изъ этой крови, чтобы она не пропала?“ ПодЪ- 
лали они „кочёрги“ и начали разгребать листья— одну часть 
въ одну сторону, а другую часть-—въь другую сторону. И но- 
росъ па томъ месть „бурьянъ“ еъ громадными листьями. 
Стали приходить туда паны и начали рвать тЪ листья, —и 
они имъ показались такими ароматными! И воть стали они ръ- 
зать листья, курить и нюхать. Такъ какъ черти разгребали ли- 
«тья на 06% стороны, то и табакг поросъ неодинаковый: ©ъ од- 
ной стороны поросъ „лёхкий“ (№ісоііапа Тарасиш 1..), а еъ дру- 
гой — „корінці, мархӧтка, листатий“ (№ісоііапа газйеа 1. )... 
Такъ какъ табакъ иошель изъ чортовой крови, то его и не го- 
дится курить... Теперь уже весь свЪтъ „засмердівся“ имъ, и 
если какая душа и есть, можеть быть, праведная, такъ и та 
не пойдеть въ рай черезъ табакъ !). 


АБ: Гринченко, „Этвографическіе матеріалы", вын. 2. стр. 11—15. 
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Легенда, записанная въ с. Литвякахъ, производить та- 
бакъ также изъ самаго, такъ ‘сказать, естества чорта. Не- 
чистый обыкновенно искушаеть каждаго христіанина, и какъ 
только идетъ въ церкви служеніе, онъ уже тамъ, и выходить 
изъ нея только тогда, когда поють „ Херувӣмъ“ (Херувимекую 
иЪснь). Воть „батюшки“ однажды и велфли „понавишувалть 
на вахъ вікнахъ во имя Господне“, чтобы нечистый не мог". 
никогда выскочить изъ Божьяго храма. Заифли „Херувимъ“: 
чорть хотБлъ было выскочить изъ церкви, да ужъ никакь 
не могь. ПрибЪжаль кь дверямь—-нельзя выскочить; онъ 
тогда прыгнуль было въ окно, упалъ со всего разгона на- 
задъ, заревлъ, и околБль.—„Пускай себЪ лежитъ,—гово- 
рятъ ббйтюшки,— пока отойдеть служеніе“, Послф служенія 
подняли убившагося чорта, вынесли его изъ церкви и дума- 
ють: „Что съ иимъ дЪлать? закопать2—-НЪтъ, лучше сжечь, 
чтобы не осталось послЪ него и воспоминанія!“ Собрались 
паны глядфть. Сожгли чорта——и вдругъ, на томь мЪетв, гдЪ 
перегорфлъ чорть, оказалась не зола, а смена. — „Что-за е$- 
мена так1я?“—совЪтуются промежду себя паны. Воть одинъ 
номЪщикь забраль ихъ н поефяль у себя дома, чтобы по- 
смотрЂть, что вырастетъ изъ этихъ сБмянъ? Распахали боль- 
шую такую гряду и засфяли ее. Поросла трава. СъЪхались 
веБ паны, смотрятъ — поросла какая-то трава, а кто ее эна- 
еть, для чего она пригодна! Когда подъфзжаетъь къ нимъ 
„чужий (неизвЪетный) панъ“.-—- „Здравствуйте, господа! что 
вы туть ходите?“-– „Да воть никакъ ие можемъ ионять, что 
это-за трава такая?“ — „Трава эта— очень хорошая, очень по- 
лезная для людей; ее хорошо курить каждому человЪку, — 
тотчасъ же почувствуетъ въ себ особенную бодрость“. И 
разсказалъ затЬмъ тотъ „чужий панъ“, какъ нужно ухажи- 
вать за табаком, какъ и пасынковать его. Посл того по- 
прощался и говорить своему кучеру: „Не горюй, братъ: 
наша явамимя не пропала, не пошла ни во что, —вездћ бу- 
дуть употреблять теперь табакъ“. —А тоть „чужӣй панъ“ да 
былъ самъ чорт !). 


1) „Кіевокая Старцаи” АБЗЭ1У. ОбеРАбуь, стр. 389-890. 
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По легенд, записанной вь БЂлгородекомъ уБадЪ, про 
табакъ приснилось одному человЪку во сив. Ходиль этоть 
человЪкь по монастырямь Богу молиться. Пришелъ онь разъ 
въ какой-то монастырь, и увидфль въ той слобод или въ 
томъ городБ табакь въ цвфту. И снится ему ночью: цвтетъ 
картофель; на кортофелЪ растуть яблоки. и кто-то говорить 
ему: „Нарви ты тЪхь яблочекь, закопай ихъ въ горяч на- 
возъ, —вырастеть разсада; посади ты тогда разсаду на гряду 
и все поливай и ноливай... и тогда вырастеть у тебя что-то 
особенное“. —- Тоть человфкь такь и едфлаль; нарваль ябло- 
чекъ. закональ ихь вь горизій навозь и каждый день все 
ходить и смотрить, когда появится разсада. Приходить на 
двфнадцатый день, а тамъ сидить еврей. –-, Чего ты, «чоловіче, 
все ходишь?“ —спрашиваеть еврей. —, Я туть одну штучку 
закопаль“. —— „Какую?“ Онъ и давай разсказывать еврею. 
— „Не ходи же ты теперь шесть дией,--говоритъ еврей, — такъ 
разсада сама покажется“. ЧеловБкь тоть не ходиль шесть 
дней, и разсада дЪйствительно сама показалась. Вскопалъ он» 
тогда небольшую грядочкү, высадилъь разеаду да вее поли- 
ваеть и поливаеть. Видять это люди и спрашиваютъ его, въ 
чемъ дБло2— „Вамь не спрашивать, а мнБ не отвЪчать“, 
сказалъ онъ. А одна дфвушка должно быть, „Неділя, св. 
Векресёніе“—и говорить: „ Разв же это Богь даль? Это не 
Богъ даль! Какому богу молилея, тоть и даль, а это не 
Божье! “ — „Что же миъ далать2“ — „Вели хочешь снасенля своей 
душ, такъ откажись оть этого дфла; а если хочешь сдЪлаться 
богачомъ, такъ продолжай: кого иросиль, тоть тебЪ н дасть“. 
—,А, что Богь дастъ!“—.„Это не Богь: Богь па небесахъ, а 
твой богь въ свинномъ хлЪву стоить!“—„Вакь бы то ни 
было, а я тебя не нослушаюсъ!“—сказаль человфкъ, и но 
шель.въ свининой хлфвъ посмотрЪть, правду ли говорила дБ- 
вушка? ДБйствительно, въ свинномь хлЪву стоить лукавый, 
несь вь золотф, и говорить: „И ты, чоловие, будешь весь 
въ золотЪ“.— „Чего я хотЪль, тб мнЪ Богъ и даль!“— „Туть 
Бога ифть. Будь унф товарищемъ,-—продолжалъ лукавый:-— 

25 
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никого не слушай, а все поливай и поливай разсаду; а когда 
вырастеть, листья обломай, а смена приберегай, —будешь 
большимь богачомъ & '). 

По другимъ легендамь, чортт, даеть людямъь табакъ 
уже въ совершенно готовомь видф, и самъ научаеть ихь 
курить и пюхать. Такт, наир., по одному м$стному разсказу 
черти отвлекають шедшаго въ перковь крестьянина въ лсъ 
и здфсь дарять ему трубку и научаютъ курить 2). 

Легенда, записанная въ Александровскомъ уЪ3д$, свя- 
зываеть начало куренья и нюханья съ началомъ питья водки 
и ведетъ его отъ пустынника, котораго соблазнилъ на все 
это лукавый. Когда-то въ „Запорожекихь пущахъ“ жиль пу- 
стынникъ. Долго онъ тамъ жиль, и стало ему, наконець, 
скучно одному: не Феть. не ньетъ, не молится. Воть лука- 
вый принялъ на себя образъ человћка и является къ пустын- 
иику.— „Чего ты, пустынникъ,-—спрашиваетъ , —пригорюнил- 
ся?“ — „Того,-—говоритъ,—что одинъ-одинешенекъ 65 72щахб: 
скучно. “—„На тебЪ коробочку съ порошкомъ: понюхаешь— 
сдфлается тебћ такъ, как будто ты вдвоемъ съ кБмъ-ни- 
будь“. Ушель нечистый. Потянулъ пустынникъ носомь по- 
рошку разъ, другой, третій-—чихнүлъ, и ему сдфлалось ве- 
село. На другой день снова является нечистый.—,А что, — 
снрашиваетъ, — какь?“ — „Весело,—отвфчаетъ пустынникъ: — 
точно вдвоемъ“.—„НА же вотъ тебф зелья и трубку: поку- 
ришь—и сдфлается тебфЪ такъ, какъ будто втроемъ“. Поку- 
рилъ пустынникъ—и стало ему веселЪе прежняго. Является 
нечистый и па третій день.— „Ну. что, —епрашиваетъ, — 
какъ? — „Весело, —отвфчаеть пустынникъ:—точно втроемъ“. 
— „На же тебЪ посудину съ каплями: какъ выньешь—ио- 
чувствуешь еебя, точно вдесятеромъ“. Исчезъ лукавый. Вы- 
пилъ пустынникь—н стало ему, точно вдесятеромъ: какъ 
запоетъ, какъ заиграеть, какъ подниметъ полы да какъ пу- 


*) „Кіевская Старина“ 1893 г., Мартъ, стр. 547. 
2) „Кіевская очат 1899 г., Сентябрь, етр. 390. 
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стится плясать зопака навприсядки!... Лукавый приносилъ 
табакъ и водку, —это его изобрЪтене !). 

Существуеть на Украйн и еще одинъ взглядъ на 
на нечистое ироисхожденіе табаку: онъ выросъ,— говорятъ, 
— „изъ тБла той блудницы. которая сняла Предтечъ го- 
лову“. 2) 

Приведенныя до сихъ поръ легепды, настаивая на пе- 
чистомт, происхожденін табаку, тъмъ самымъ выражають го- 
рячій протесть противъ его куренья и нюханья. Но и то и 
другое (иоелЪднее главнымь образомь среди „хліборобівъ- 
зеиленашцевъ), какъ мы сказали уже, вошло чуть ли не въ 
плоть и кровь украинца, и теперь уже никто почти не 
вытряхиваеть, отиравляясь въ церковь, начисто изъ »КИ- 
шбнь“ (кармановъ) всяких остатковь и признаковъ табаку, а 
тБмъ болЪе не одБваетъ новыхъ, не „опоганенныхъ“ табаком», 
штаповъ, какь это дЪлалось „курійми“ въ старину. Вотъ 
почему, на ряду съ приведенными нами выше легендами, 
на УкрайнЪ существують и такія легенды о происхождения 
табаку, изъ которыхъ слБдуеть выводъ, что въ куреши „не- 
ма (нфть) а ні гріха, а ні спасёнія“. Такова, напр., легенда, 
записанная г. А. Катрухинымъ въ нофздЪ желъзной дороги 
со словъ одного „адбго діда“. Легенда эта предетавляеть 
собою своеобразную народную переработку извЪстнаго би- 
блейскаго энизода о гнусномь оскверненш старшимъ сыном'ь 
Лавида Ампономъ родной своей сестры Өамари и о кровавой 
мести за сестру Авессалома (2 Цар. 13 гл.). Воть эта въ 
высшей степени оригинальная легенда. —ДБло было очень 
давно. Далеко не за памяти не только отцовъ или дфдовъ, а 
даже н прадфдовъ, царствовалъ въ какой-то землЪ царь Да- 
видъ. Былъ у него одинъ-однимъ сынъ, по имени... (имени 


*) „Кіевскан Старина“ 1888 г. Апр%ль, етр. 20. 

*) М. Драгомановъ, „Малорусскія народных иреданя и разсказы“, 
стр. 13; ср. великорусскую легенду о томъ же у Костомарова — „Памят- 
ники стар. русской литературы“, вып. И, стр. 427. 
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разсказчикъ иикакъ не могъ припомнить — „якёсь чужё“). 
Была у царя Давида, ереди прочей челяди, одна дфвушка. 
прислуживавшая цари, „така зь себе гарна, така брава, 
така краля“, что и сказать пельзя; краше ея не было во 
всемъ царств томъ ни между паннами, ни между мужичками 
Н%тһ ничего, поэтому, удивительнаго, что въ нее сильно 
влюбился царевичъ. Влюбилея онъ, и выкинулъ очень не- 
красивую вещь. Вдругь заболёль, ни еъ того-ни съ сего; 
но болфзнь была не настоящая, а притворная. Заболълт такъ. 
что и изъ комнаты своей не выходить: „Не могу, —говоритъ, 
—и порога переступить“. Наетупиль часъ обфда. Приглаша- 
ютъ его, какъ это принято, къ общему столу. — „ Ничего, -- 
говорить, —не хочу, не могу даже видфть пищи“. Пе илет». 
Услышаль про то Давидъ и говорить своей женЪ, царил?: 
„Ты бы, стара, поелала сыну хоть печеное яблочко. Мо- 
жеть быть, онъ съфлъ бы, для подкрЪиленія себя, чего-ни- 
будь сладенькаго, вкусненькаго, такъ какъ нельзя же, хотя 
бы то и больному человЪку, не Феть ничего: здоровый —и 
тоть безь пищи ослабфеть совећмъ, а больной и подавно. 
Послушалась царица, исполнила волю мужа: тотчасъ же 
заходилась, спрягла два яблочка, положила ихь на серебря- 
ную тарелочку и, позвавши красавицу-служанку, велБла ей 
отнесть къ сыну. Понесла она. Царевичъ, взявши яблочки, 
велфль красавицБ обождать, пока онъ съЪетъ ихъ. чтобы, 
значить, потомъ посуду убрала, а самъ тЬмь временемъ 
позвалъ часового, который всегда обыкновенно стоитъ подлЪ 
царскихъ покоевъ, и отдаль ему строгій приказъ, чтобы 
неотлучно стояль подлЪ дверей и никого ни нодь какимт 
предлогомъ не пускаль къ нему. Отдавши этоть приказъ, царе- 
вичъ произвелъ затЬмь гнусное насиле надъ красавицей. 
Черезъ н%которое_ время дфвушка выбЪжала изъ комнаты па- 
ревича съ громкимъ плачемъ и, причитывая на весь дворъ, 
направилась прямо къ царю жаловаться. Выслушаль ее Да- 
видь и, жалфя своего сына, —потомү что въ старину хотя и 
не такъ было, какъ теперь, а все же за подобное престу- 
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члене подвергали смертной казни, — веяъль ей молчать и 
никому не говорить о происшедшемъ ни слова, за чтб обЪ- 
щалъ щедро наградить ее и деньгамн и вефмъ прочимъ. 
АЪло въ томъ, что царь болыше огия боялся судей, чтобы 
они— не дай Богь—не дознались какъ-нибудь: судьи были 
такіе, что если только дознаются, то неиремЪнно привлекутъ 
къ законной отвфтетвенности—не посмотрятъ, что царскій 
сынъ, скажутъ: „Законъ“,--а противъ этого и самъ царь 
чичего не подћлаетъ. Чего Давидъ боялся, то и случилось: 
если бы знал» объ этомь одинъ человфкъ или два, то еще. 
пожалуй, дБло какъ-нибудь и можно было бы замять, а то 
ВЪдь сколько народу видфло, какь дБвушка бБжала отъ ца- 
ревича съ растрепанными волосами и громкимъ плачемъ; 
веб, конечно, тотчась же поняли, въ чемь дфло, и разблаго- 
вЪстили „по үсіхъ усюдахъ“— языкъ-то, вБдь, безь костей. 
Такъ дБло дошло, накопець, и до судей. Дознались они, и 
обрадовались.—,Подавай его,—-говорятъ,— сюда: будемь су- 
дить! “—И привлекли царевича къ суду. Судили это они, 
судили, и ирисуднли снять съ него голову. Казнили цареви- 
ча. н похоронили его за городомъ, въ степи, точно разбой- 
пика какого. ДЪвушка же послЪ этого едфлалась, какъ поло- 
умная. Плачетъ, тужитъ. И весь день плачетъ, и всю ночь 
илачеть. Ничего съ нею пе могутъ подфлаль. НичЁмъ не 
могуть ее успокоить. Ее страшно потрясло то, что изъ-за 
мея казнили человфка—да не какого-либо, а самого царскаго 
сына. Только-что станетъ разевЪтать, какъ она уже и идетъ 
за городъ, на могилку. Унадеть пластомь на ней, и тужитъ- 
разливается, такъ что кругомь стонъ стоить. Плачегь и вее 
просить казненнаго царевича, чтобы простиль ее; а слезы 
изъ глазь, точно вода изь ключа, такъ и бфгуть, такъ и 
льются на землю. Поливаетъ она ими каждый день ту мо- 
галку. И выросло отъ ея слезь этихъ па могилкЪ царевича 
растеніе, такое красивое, зеленое, высокое да кудрявое, 
какъ капуста. ДЪвушка тогда и молить Бога: „Господи!—- 
говорить:— если Ты и онъ простили меня за мою вину, кото- 
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рая такъ давить мени, то сдфлай, чтобы растеніе, которое 
выросло изъ моихь слезь, полюбили веБ люди на всем 
свЪтБ!“ Вняль Господь этой ея молитвЪ и сдЂлалъ такъ, 
какъ она просила: полюбили то растеніе ве люди, какіе 
только живуть на землЪ.... А откуда пошло самое названіе 
этому растению, такъ воть откуда. Была у той дфвушки ма- 
ленькая собачка-„цуцикъ“, изъ нороды тЬхь, что паны дер- 
жать въ комнатахъ. Собачка эта всюду бБгала за нею. Куда. 
бывало, ни идетъ она, и собачка за нею слФдомъ. Ходила 
собачка и на могилку за нею. Когда выросло то растеніе, 
собачка забфжить въ него, и начнеть барахтаться въ немъ 
и топтать его. А дЪвушка все, бывало, прогоняеть се от- 
тула, чтобы она не портила травы, и кричить на нес: тю, 
тю, тю, тю, тю, то’ Воть почему растеше то и стало 
называться тютюндмь (тютюнь-—-табакъ) ').--Воть теперь 
и разсудите сами, —закончилъь разсказчикъ,--грћхъ, или не 
урЪхъ курить?— Н%тъ въ куреніи никакого гріха, нЪть и 
спасенія 2). 

И такъ смотрять на куреніе во многихъ мстиостяхъ 
Украйны. Въ СтаробЪльскомъ, нанр., узд говорять, что 
кто курить, ио не ялюетг при этомъ, тоть грфха пе дфла- 
еть; но кто курить и илюетз, тому не миновать ада, мото- 
му что земля всъмь намь мать: мы во изъ земли, землею 


1) О нроисхождев!и названія табака намь лично нришлось слышать 
въ Бердянскомъ у'№3д% сзфлуюний разсказь. Остановиаись въ степи чу- 
маки и стали варить ужчнъ на могилкф, которая поросла какою-то ©со- 
бенпою травою. Когда нотомь трава эта отъ огня подсохла и загорћләсь, 
одинъ изъ чумаковъ, пораженный расиространившимел вокругъ невфло- 
мымъ дотол%ъ ароматомъ, въ удивлевін восклнкнулъ: „Ти-ба!“ (посмотри 
ка!). Неразслышавшій, какъ слфдуетъ, другой чумакъ въ недоумвін нере- 
спросизъ: „ Табакъ?" — „Тю-тю“— „затюкатъ“ на него первый. —,„ Тюютюнь?" — 
съ вовымъ ведоумфшемъ переспроснлъ тогь, опять не разелышавши. Съ 
тЪхъ иоръ н стали вазывать новооткрытос зелье табакомъ и тютюном». 

2): „Кіевская Старина“. 1890 г., Августь, стр. 396—329. 
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живемъ и въ землю снова пойдемъ, и 700 земля не прійметъ, 
кто на нее плюеть 1) 

Такь же двоится на Украйн взглядь и на нюханье 
табаку. Легенда, записанная въ Александровскомъь узд. 
ведеть начало нюханья вее отъ тфхъ же чертей. Умерла, — 
говорить легенла,—у чорта мать. Положиль онъ ее и ио- 
сгоняль веБхъ чертей плакать. Собрались „курИ“ съ трубка- 
ми, а „нюхар!“ съ рожками (на Украйн вь прежнее вре- 
мя нюхательный табакь носили главнымъ образомъ въ рож- 
катъ, а потомь уже—въ тавлинкахъ). Воть „кури“ сБли въ 
одинъ рядъ подлф чортовой матери, а „нюхарі“ —въ другой. 
„Ќурій“ что потянеть изъ трубки, да и плюнеть чортовой 
матери „міжӣ-0чі“, такъ всю ее и оплевали; „нюхарі“ си- 
дять себ „смирненько“, и когда нотянеть который-либо та- 
баку изь рожка, то изь глазь покатятся слезы, точно онъ 
нлачеть. Смотрить чортъ, смотрить да и говорнтъ: „Хорошее 
это дЪло— нюхать табакъ: и себя повеселишь, и по другомъ 
поплачешь.“ Дознались люди, что чорть похвалилъ нюхарей, 
и давай и себ толочь табакь да потнгивать изъ рожка, 
какь тЬ черти, которые плакали за чортовою матерью 2). 

Между нрочимъ, П. В. Шейнь 3), осповываяеь на этой 
легендъ, а Ив. Маиджура *), основываясь на записанной имт, 
въ Александровекомь уЪздЬ „приказкъ“ о „нюхарӣхъ“, вы- 
водять оба довольно носпЪшное заключеніе, будто нюханье 
табаку считалось на Украйн дђБломъ зазорнымь и даже 
презиралось, тогда какъ куренье служило признакомъ моло- 
дечества и, такъ сказать, хорошаго тона. Пи о „зазорно- 


1) В. Иванов», „Жизнь и творчество крестъннъ Харьковской туб. “, 
г. |, стр. 457. 

2) М. Драгомановъ. „ Малорусскін иародпын преданія н разеказы”, 
стр. 13. 

») „Труды Этнограф. ОтдБла Императ. Общества любителей есте- 
ствознавія, аитронол. и этногр. при Московске. Универе.^ 1886 г., выи, 
48, зам'Бтка: „Приговоры или причеты о табакв“. 

*) „Біевская Старина“ 1888 г., Май, стр. 54. 
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ети“, ни о „презрЪни“ въ данномъ случаБ не можеть быть 
и рёчн. „Кури“ добродушно пасмЂхались и насмЪхаютея 
назь „пюхаріми“, „нюхар!“, въ свою очередь, не менће же 
добродушно насмфхалиеь и насм5хаютея надьъ „куріями“ —и 
только всего. Главнымь поводомь для насмфшекь „курііва“ 
налъ „нюхарями“ являлась нечнетонлотноеть поелЪдиихъ, 
которые посл нюханья обыкновенно никогда почти не ути- 
раются; но въ утвшене ихъ въ Старобъльскомъ уфздЪ гово- 
рать, что кто нюхаеть и не упирается, тоть не соверша- 
етъ грћха: наль нимь омфются люди и осуждають его, и 
тъмъ самымт, беруть съ него грЪхь на себя !). Въ Б%агород- 
скомъ же уБзд говорять, что нюхать табакъ даже благосло- 
вила Сама Пресв. Богородица. Одинъ разь начала болфть 
голова у Божей Матери. Понюхала Она табаку, —и голова 
перестала больть. Божия Матерь и говорить тогда: „У Меня 
оть июханья перестала голова болЪть, пусть же и весь кре- 
щеный мірь нользуетея этимь средствомъ, оть котораго у 
Меня перестала голова болфть“ 2). 


*) В. Ивановъ, „Жизнь и гворчество крестьявъ Харьковек. губ.“, 
У УЕ УА 
*) „Ківвскан Старина“ 1898 г, Мартъ, стр. 548. 
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Украинскія легендарныя сказаня и преданія 
о деревьяхъ и кустарниках. 


Легендарныхъ сказаній и преданій о деревьяхъ и ку- 
старникахь сохранилось на Украйић очень мало, при чемъ 
источникомъ ихъ являются, вь большинствЪ случаевь, тЪ 
или другіе апокрифы. Самое происхожденіе лЪфса народъ въ 
Подольской губ. связываеть сь проклятіемъ Богомъ змія, 
послЬ грЬхопаденія прародителей; до тЕхъ же поръ лЪеу со- 
веБмъ не было, а росла веюду (за исключеніемъ, конечно, 
рая) одна только трава. Когда Господь проклялъ змія, онъ 
тотчасъ же пошелъ по-подъ землею, и куда опъ пошелъ, тамъ 
вездБ заросла земля лЪсомъ !). Такъ какь и впослфдетвии для 
произрастания лЪса со стороны человБка не требовалось 
никакихь особенныхь трудовъ, то въ народЪ укоренился 
взглядъ на лфеъ, какь на опат пи из, велћдетвіе чего кра- 
жа лЪса, особенно помфщичьяго—и притомъ на дрова, не 
считается даже болфе или менфе предосудительною или за- 
зорною; мать-земля родитъ его на общую нотребу всхъ и 
каждаго. Такой взглядь на лЪеъ существуеть и у весьма 
иногихь другихъ народовъ. Даже щепетильные въ отношени 
чужой собственности нъмцы—и ТВ (въ окрестностяхъ, напр., 
Берлина) считаютъ, что лЬеь не имћеть хозяина, и потому 


1) М. Драгомановт, „Малорусскія народных иреданія и разсказы“, 
стр. 387. 
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воровать его-—нисколько непреступно: „лЪсъ растетъ для 
вефхъ“, говорять прусекіе крестьяне !). 

Въ Старобфльскомь же уъздБ говорять, что всф деревья 
лЪеныя, парковыя и фруктовыя-—еажаль и сБялъ Самъ Го- 
сподь на потребу человЪка 2). 

Отиосительно фруктовыхъ деревьевъ намъ не приходи- 
лось въ этнографическихь еборникахъ н матеріалахь встрћ- 
чать никакихь легендарныхь сказаній и преданій. Что же 
касается остальныхь деревьевь, то, по количеству народныхъ 
суевърій, первое мЪфсто должно быть отведено, безспорно, 
осинль, или „осйкБ“ {(Роршиѕ 'ТгепиЦа 1..). 

Осина сотворена Богомъ и нервоначально ничъмъ особен- 
ным не выдфлялась изь среды прочихъ деревьевъ. Новый, такъ 
сказать, періоль истори ея начинается сь пришествія въ 
міръ Христа Спасителя. Свойетво листьевь осины дрожать даже 
въ то время, когда не шелохнеть вь природ ни малъйшій 
вфтерокъ, заставило народъь считать это дерево заклятым”, 
проклятымъ. Шроклята осина Богомь за то, что не поклони- 
лась Пресв. Богородиц во время бЪтетва Св. Семейства во 
Егниетъ 3). По другому варіанту (Житом. у.), она проклята 
Богомъ, и у нея постоянно дрожать листья потому, что ко- 
гда Іосифъ и Пресв. ДЪва Марія бЪжали во Егииетъ, то, ири 
приближеніи воиновъ, посланныхъ для ихъ преслфдованя 
Иродомъ, они скрылись подъ осину. И воть, въ то время, 
какь веБ леревья при этомъ совершенно замолкли, одна, 
только осина продолжала шелестЬть листьями 4). Въ Старо- 
бБльекомъ уБздЬ говорять, что незадолго до Свонхъ крест- 
выхь страдашй и смерти Спаситель сиряталея однажды подъ 


2) Кгапве, „2еійѕеһт аг Еһпо!“, 1883, 88. 

2) В. Ивановь, „Жизнь и творч крестьннъ Харьковск. губ.“, т. І, 
стр. 313. 

зу „Бесфла“ 1872 г., г. ҮШ, стр. 71. 

“, П. Чубинескій, „Труды Эгногр.-статиет. Экспеднцін въ зап.-руе- 
скій край“, т. |, стр. 76. 
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осипою отъ „жидівъ“ которые хотБли схватить Его. Осина 
вдругъ какъ зашелеститъь листьями нри полной тишин, ца 
рившей всюду въ природЪ! Спаситель пепуталея и проклялъ 
ее сказавши: „Чтобъ же ты шелестђла и еъ вфтромь и безъ 
вЪтра!“ !) Но наиболфе распространено на Украйн, какъ 
п у пнвмцевъ и у сербовъ ?), новфрье, будто листья осины 
дрожать велћдствіе того, что на ней повћеилея Туда Искарі- 
отскій 3). Сначала опъ хотЪлъ было иовћеиться на березъ, но 
послБдняя такъ испугалась, что побБлћла, отчего у нея и 
теперь кора бБлая. *) По другому варіанту, Јуда прибБжалъ 
сначала къ груш н хотБль было на ней повфеитьея; но 
груша оказалась слишкомъ колючей. Тогда онъ подошелъ 
къ осинф и удавилея на нослфаней. Потому-то осина и те- 
перь такъ дрожить; груша тоже дрожитъ и трясется, но не такъ 
сильно, какъ осина °). Г. БЪньковекій записалъ въ Заславскомтъ. 
уЪзлЪ и еще одинъ варіантъ, распространенный также и въ Лит- 
вв. Кили: когда-то и гдф-то двЪ вЪльмы: мать н дочь. Он были 
очень больния вфдьмы и сильно не ладили между собою; 
одна другую страшно ненавидъли, н одна другой постоянно 
„пакостили“. Разь какъ-то мать заманила къ себ дочку и 
убила ее, при чемь тфло порћзала на куски и развћсила 
ихъ по вевмъ деревьямъ. Не повћсила только на овин%. 


1!) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьзнъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 314. 

2) „Сборвикъ Академ1и Наукъ“, т. 32, ст. Веселовекаго, стр. 245 -246, 
примфч. н стр. 455—456. 

2). П. Чубинскій, „Груды Этногр.-статист. ‘Экспедицін въ зар.-рус- 
скій край“, т. Г, стр. 76; Ефименко, „Оборвикъ малор. заклпнаній, стр: 
11 н др. О человБкЪ, который почему-либо дрожитъ и трасетел, на Во- 
лыпи говорятъ: „труситьил, акъ осичиша“; о злыхъ зюдяхъ: „його (тре- 
ба) повісити на сухій осиці“; „бодай (вінъ) повісивсл на сухій осиці“ 
(„ Кіевекая Старина“ 1898 г., Іюль-Августъ, отд. П, стр. 7). 

*) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статистич. Экспед. въ зап.-рус- 
скій край“, т. [, стр. 76. 

5) „Біевскан Старина“ 1898 г, Гюзь— Августъ, отд. П, стр. 6. 
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Осина задрожала оть зависти и злости, и съ т%хь порь 
дрожить и трясется оть злости и по настоящее время '.. 

Какь проклятое дерево, осина никогда не употребляется 
ири постройкь домовъ, иотому что, въ противномъ случа», 
вся семья будетъ дрожать день и ночь „одъ хворобы“, какь 
дрожитт, осина. Равнымъ образомъ, „грЬхъ“ осиновою нал- 
кою бить „скотину“ и людей, которые сейчасъ же „скру- 
ятьця“ 2). 


Будучи деревомъ проклятымь и нечистымъ, осина, въ 
то же самое время, является самымъ лучшимъ и надежнымт, 
оберегомъ отъ всякой „нёчисти“ и „пбгані“: чертей, вфлдьмъ, 
колдуновъ покойниковъ, упырей и т. и. Наибольше вреда 
въ хознӣств'Б вЪдьмы причиняють тћмъ, что забираются по 
ночамъ въ коровники, выдаивають до крови и тфмь совер- 
шенно портять коровъ. Кели едБлать весь заборь, или ого- 
рожу покругь „обори“, или „загороди“, таъ стоять ночью 
коровы. изъ осиновыхъ кольевь и жердей или вкопать хотя 
ифеколько осиновыхь кольевъ въ нее, то вфдьма не пройдетт. 
черезъ такой заборъ, и коровы будуть застрахованы оть 
порчи ею (Заславек. и Староконст. уу.); въ крайнемъ слу- 
чав можно ограничиться втыканемъ осиновыхъ вфточекъь въ 
плетень „загородй“ (СтаробВльск. у.)3) или тЪмъ, чтобы 
быль осиновымь хотя коль, къ которому привязываютъ коро- 
ву (Староконст. у.) 1). Въ нЪкоторыхъ селахъ Староконстан- 
тиновскаго уЪзда, съ ифлио предохраненія отъ вфдьмь коровъ 


'* В. Ивановъ. „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковск. губ“, 
о, ТО 

2) 1. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статиет. Экспедицін въ залт.-рус- 
скій край“, т. Т, етр. 76. 

2) В. Ивановь, „Жизнь я творч. кресткявъ Харьковек. губ.“, т. І 
«тр. ЗМ. 

“) „Кіевскан Старина“ 1898 г., Іюль—Августъ, отд. И, стр. 7; мог 
міайотоЅсі, мудамапу віагапіет Котіѕуі апігороіоріслпёј АКайетіі шпіеѓ- 
побсі м Кгакожіе, 1877 -- 1889, т. ХШ, Кокаѕѕоиѕка, О ѕтіесіе гоѕіппут 
м родапіасћ Іийи гоѕкіево па Моіупіц, 


ћр://гсіп.ого.р! 


. 


397 

и телятъ, одфваютъ тъмъ и другнмь на шею обручи изъ мо. 
лодыхь осиновыхъ прутьевъ, подкуривають вымя коровт, 
осиновой корой и листьями '). Для предохраненія дома и 
человћка оть вђдьмъ, держать въ избЪ осину (для той же 
цБли держать въ избЕ еще крапиву, рябину, освященныя 
вь церкви въ недфлю Вай вЪтки вербы) и носять при еебђЪ 
маленькія осиновыя цурки ?) Съ осиновой палкой въ рукахь 
во всякое время ночи можно итти, куда угодно: къ такому 
человЪкү пе подстунить никакая „нечисть“, или „погань“ 
(Староконст. у.) 3). 


Если умретъ вфдьма или упырь, то, чтобы они не ша- 
талисъ по ночамъ и не безиокоили людей, нужно, — говорятт, 
вь Староконстантиновскомь узд, —сдфлать „па труні“, или 
„домовин/ (гробъ) все „віко“ (крышку) или хотя часть его 
изь осиновой доски. Такое „віко“ не пустить изъ гроба 
вфдьмы или упыря, которые не въ состояніи поднять его, 
н потому . не будуть вставать изъ могилы *). Вообще же, 
чтобы избавиться оть посБщеній покойниковъ, по обще- 
распространенному во всей Волынской губерні вБрованію. 
пужно вбить въ могилу неспокойнаго „мрецй“ осиновый коль 
(Заславекій н Отароконет уу.) или пробить самого нокойни- 
ка осиновымъ коломь въ гробу (Ковельск. и Владимірово- 
лынек. уу.): это средство самое надежное и дЪйетвительное 5). 
Послфднее вЪфроване тождественно съ вБрованіемь, быту- 
ющимъ въ Самарской губерии; разница лишь въ томъ, что, 
по самарскому вБрованію, осиновый кол» нужно вбить нокой- 
нику или покойини 65 3908 5). Если на окнахь и у дверей, 


1) „Кіевскал Старина“ 1898 г., юзь Августь, отд. П, стр, 8. 

2) Мандельштам", „Опыта, объясн. обыч.“, стр. 307. 

з) „Кіевекая Отарина“ 1898 г., Тюль— Августъ, отд. Ц, стр. 8. 

*) „Клевекая Старина“ 1898 г., Гюль —4Августъ, стр. 8. 

5) Тамь же, стр. 7; Ц. Чубинскій, „Труды Этногр.-статнет. Экене 
днцін вь зан.-руссый край“, т. І, стр. 76. 

®) Садовниковъ, „Сказки и преданія Самарекаго края“. 


ПЕр://гст.ога.р! 


398 


когда ходить покойникь, положить по куску осины, то покой- 
никь низачто не войдеть въ хату '). 

Много также помогаеть осина для прекращешя продол- 
жительной засухи. Для этого нужно выкопать изъ могилы 
недавно нохороненнаго на кладбищф самоубійцу, — особенно, 
вели это быль вистльникь или утопленникз, — вынесть его 
за село и тамь законать „на раздорожжі“ (раснутьи), въ мо- 
гилу же вбить осиновый коль (Староконет. у.); или же 
бросить выконанный на кладбищ трупъ самоубійцы въ бо- 
лото и тамъ пробить осиновымь коломъ, а если болота нЪть 
по близости, то, закопавши трупь за селомъ, могилу эту 
поливать затБмъ водою (Заславск., Бердич. и Чигиринск. уу. ): 
засуха прекратится, и нойдеть дождь 2). Послфднее повфрье 
существуеть и въ Серби 3). 

Наконець, осила нграетъ весьма важную роль въ на- 
родной медицин, въ практикЪ сельскихъ бабокъ, знахарокъ 
н шептухъ, которыя дають больнымъ оть различныхъ бо- 
лЬзней осиновую кору (пьють оть лихораки), осиновые 
листья, осиновый корень. 

Къ числу проклятыхъ Богомъ деревьевъ относится так- 
же верба (байх Н'асШз [.; въ нБкоторыхь м%етностяхъ — 
ива, Зах Саргаея 1,.). Проклятая она Богомъ за то, что 
изъ нея были сдфланы гвозди, которыми „жиди“ сколачивали 
кресть для пропятія Спасителя (Ушицк. у.). За то ее то- 
чать черви. Въ сухой вербф обыкновенно сидятъ черти 
{Винницк. у.), какъ говоритъ о томь и украинская послови- 
па: „влюбився, якъ чортъ въ суху вербу“ +). 


1) „Клевская Старина“ 1898 г., І юль—Августъ, стр. 8. 

2) „Клевская Старина“ 1898 г., Гюль—Авгусгь, стр. 8; 1884 г, Яц- 
варь, стр. 169—171; Подбересскій, „ Маѓегуаіу до Ретопоіоріі мам икгалй- 
8кіесо“ въ „2510г міадот.“, т. №, стр. 3—83. 

з) Краузе, „Роугоё итаусв па ѕжіаб“ („М5 а, 1890 г., т. Ш. стр. 
557—683). 

“) П. Чубинекій, „Труды Этногр.-статист. Экснедицін въ заи.-рус- 
«кій край“, т. І, стр. 76. 
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Наобороть, сосна (Риз зу]чезимз |.) и липа (Тіна, раг- 
уота Кһһ.; серебристая — На агоешеа ре.) считаются на, 
Украйнъ благословенными деревьями. Соспу Господь благо- 
словилъ за то, что древесина ея оказалась негодною на гвоз- 
ди при крестныхь страданіяхъ Спасителя (Холмск. Русь). 
ЛинЪ Господь сообщиль особую еилу— отвращать произноеи- 
мыя женами на мужей проклятая. Эти проклятя липа при- 
нимаетъ на себя, потому-то на ней и бываеть такт, мпого 
наростовь, которые представляють собою не что иное. какъ 
проклятія женъ на мужей (Литинск. у.) 1. Лииою не годится 
бить скотину---издохнеть (Старобфльек. у.) ?). 


Изъ кустарниковъ особыя народныя украинсюя предашя 
отмуЪтили только бузину, шниповникњ, боярышнике и чай. 


Бузина (Ѕатђисиѕ шега [.: красная—-Ѕатђисиѕ гасешо 
за 1..)—кустарникъ нечистый (Винницк. и Проскур. уу.). 
Ее насадиль самъ чорть и теперь постоянно сидить подъ 
нею (Литинск. у.). На томъ мБетЪ, тдф есть старый корчь 
бузины, нельзя ничего строить, такъ какъ мфсто это—-обита- 
лище чорта (Виннице. и Проскур. уу.). Бузины не сл$дуетъ 
ни рубить, ни выкапывать, чтобы не раздражить чорта и 
тБмъ не навлечь на себя несчастія (Литинек. у.). Особенно 
нельзя уничтожать корней ея: смфльчаку, который рискнетъ 
сдБлать это, сведеть руки и ноги (Винницк. и Проскур. 
уу.), или же онъ будеть постоянно болвть какою-нибудь 
болъзнію (Холмек. Русь). Проклята бузина Богомъ потому, 
что на ней, будто бы, повЪеилея Гуда-предатель.—Въ Канев- 
скомъ уфздЪЬ говорятъ, что на бузинф первоначально не было 
ягодъ; стали же родить на бузинЪ ягоды послЬ того, какъ 
на ней мучители повфсили св. великомуч. Варвару, при чемъ 


*) Тамь же. 

2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьлиъ Ҳарьк. губ.“, т. [, 
стр. 314.—0бъ олътъ см. очеркъ: „Украинск!я легенды о сотворенін Ада- 
ма н Евы. 
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скреблн тБло ея желфзными скребками :). Очевидно, пре- 
даніе это возникло подъ вліяніемъ житія св. великомуч. Вар- 
вары и внфиняго вида ягодныхъ кистей бузины, нБеколько 
напоминающихь собою скребки съ каплями крови. 

Шиповник („шипшина“-—Воза сапіпа №.) и боярышникв 
(„глидъ“ —Отаёаериѕ топосупа Тассо.) сотворены лукавымь 
для того, чтобы люди ругалиеь и грЪшили, когда уколятся 
нми (Старобфльек. у.) 2). 

О цронсхожденіи чая въ Александровском уЪздЪ суще- 
ствуетъ слЬдующая легенда. Былъ одинъ пустынникъ. Спа- 
сался онъ въ пустынф, и началъ его діаволь соблазнять, — 
но ничего’ изъ его козней не выходило. Тогда діаволь сталь 
ему „ви (ресницы) напуекать“; такъ „нанустилъ“, что не- 
„по- 


льзя ему и на свфтъ Божій глянуть. Пустынникъ взялъ 
одривавь“ ть „ві“ и закопалъ ихъ въ землю: „Если, —то- 
воритъ,—Богу угодно будеть, то изъ этихъ вій что-нибуль 
хорошее вырастетъ“. Пошелъ онъ потомъ черезь какое тамъ 
время посмотръть; глядитъ —а изъ нихъ вырось чай.— Воть 
почему чай не грЬхъ пить, —-заключаетъ легенда, —-а табакъ 
курить-—грЪхь 3). 


1) П. Чубннекій, „Труды Этнограф.-статист. Экпедищн въ зан.-рус- 
екій край“, т. І, стр. 77. 

2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 316. 

з) М. Драгомановъ, „Малор. нар. прел. и разек.“, стр. 13. 
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Украинекія легендарныя сказанія и преданія о 
домашннхЪ животныхъ. 


Происхожденіе домашнихь животныхь, ихь отличитель- 
ныя особенности, иногда и самый внфией видъ окружены 
довольно обширной семьей украинскихъ легендарныхъ сказа- 
ній и преданий. При этомъ. большинство ихъ находится въ 
самой тБеной и непосредственной связи съ тёми или дру- 
гими апокрифамн, нъкоторыя же основываются на древнихъ 
религюзно-миеическихь воззрЪніяхъ народа на природу. 

Лошадь (домашняя — Едопѕ сараПиѕ)—это, какъ мы зна- 
емь уже, превращенный ангеломъ, по повелЪнію Господа, 
дьяволъ 1). Въ Ушицкомь узд говорять, что дьяволъ во- 
обще можеть нревращаться во всякое животное. И вотъ, 
когда онъ однажды обернулся въ лошадь, „Господь такъ его 
благословилъ“, что онъ уже навки и остался лошадью. Бро- 
сәлощеюся въ глаза особенностью лошади, между прочимъ, 
является то, что она непрерывно Ъстъ и никогда не наФдает- 
ся. Особенность эта есть слъдствіе проклятія лошади. Когда 
Господь родился на землЪ, то ноложенъ быль въ ясли. Воль 
не только не трөгалъ изъ яслей ии одного стебелька сЪна, 
но еще согрфваль Богомладенца свонмъ дыханіемъ. А конь, 
который стоялъ съ другой стороны, повыдергаль все сЪно, 
какое только было въ яеляхъ. Тогда Пресв. Богородица ска- 


х) См. очеркъ: „Украннеюя легенды о жизни первых» людей посл 


изгнанія пхъ изъ рая и о рукописани Аламовомъ“. од 
у 
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зала: „Будешь же ты, добрый волъ, всегда сытымъ у Бога; 
а ты, конь, будешь всегда голоднымъ, хотя будешь Ъеть до 
отвалу“. И дБйствительно, эти слова, Богоматери оправдались: 
конь, сколько ни Фетъ, всегда голоденъ; а волъ, если голо- 
день, можеть удовлетвориться жвачкою (Подольск. губ.) !). 
Обь обжорств$ лошади говорять еще и такъ (Луцк. у.). 
Когда вс звБри пришли поклониться родившемуся (Спаси- 
телю, лошадь, приступивши къ еБну, на которомъ положень 
быль Богомладенецъ, стала разрывать его и Фсть, за что и 
обречена Господомъ на въчное обжорство 2). Въ Старобль- 
скомь же у$здЪ то и другое преданіе несколько искажены, 
но при этомъ дополнены новою подробностію. Спаситель иро- 
клялъ лошадь за то, что, когда Онъ прятался „одъ жидівъ“ 
и залъзь въ ясли, конь своею мордою повыбросилъ изъ них 
все сБно и такимъ образомъ открыль преслЪдователямъ Спа- 
сителя. Какъ проклятая Богомъ, лошадь не годитея вь ци- 
щу 3).---Лошади находятся подъ покровительствомъ ев. вели- 
комуч. Георгія ПобБдоносца, защищающаго ихъ отъ напа 
дешя волковъ. Въ день 23-го апрля подстригають лошатамь 
гривы и хвосты и выпүскаютъ ихъ на пастбище до восхода 
солнца, на росу (Житом. у.). Особенно хорошихъ лошадей 
яюбитъ домовой, который заплетаетъ имъ гриву въ коски и 
Ъздить на нихъ цфлую ночь верхомь въ конюшнЪ, такъ что 
въ концБ концовъ можеть загнать лошадь совсзмь, велЪд- 
стве чего она портится. Поэтому, въ конюшнъ вм$етБ съ ло- 
тадью ставять козла или подвъшивають къ потолку убитую 
ворону, сову или сороку, на которыхъ домовой и Фздить 


1) М. Драгомановъ, „Малорусскіл народныя предавія и разсказы“, 
стр. 109; П. Чубипекій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедищи въ зап.- 
рускій край“, т. І, стр. 49. 

2) П. Чубинскій, „Труды Эгнограф.-статист. Экспедищи въ зап.-рус- 
скій край“, т, І, стр. 49. 

з) В. Ивановъ, „ќизнь н творчество крестъяпъ Харьк. губ.“, т. Г, 
стр. 300. 
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(Харьк. и Старобфльск. уу.) '). Если домовой заплетаетъ ло- 
шади гриву—зпачитъ, она (или шерсть ея) идетъ ко двору 2).—- 
Въ конюшни на порог$ прибиваютъ подкову или гвоздь, чтобы 
воры не могли украсть лошади. Черезъ то место, гдЪ ка- 
чалась лошадь, не слЪдуеть переходить: „лишай нападё“; а 
если случится кому перейти невзначай, то онъ долженъ три 
раза сплюнуть и сказать: „Нехай тоді менё лишай нападе, якт 
кінь (жеребець) лоша приведё“ з) Конь за двљнадцать дней 
впередь чуеть свадьбу или весну: „чуе на сёбе лиху годи- 
ну“, что ему предстоить тяжкая работа (Черпиг. губ) *). 
Волы (Воз) и ослы (домашній — Едоиз аѕіпиѕ ) сотворены 
Богомъ и считаются благословенными за то, что, когда ново- 
рожденный Богомладепецъ быль положенъ въ ясли, волы и 
ослы укрывали Его соломой и согрБвали своимъ дыханіемь 
{Подольек. губ., Литинек. у.) 5). Волы наканунЪ Новаго года, 
(въ Луцкомъ уфздЪ-—наканун® Рождества Христова) получа- 
ютъ способность говорить челов ческимт языкомъ. Одинъ 
хозяинъ, узнавши отъ людей про то, что волы подъ Новый 
годъ разговариваютъ промежду собою человфческимъ голо- 
сомъ, ръшилъ поделушать ихъ рфчи. Воть и залегъ онъ на 
ночь въ ясляхъ. Лежалъ такъ онъ, можеть быть, до полуно- 
чи, —ничего не слышно. Тихо „въ 0ббрі“ (въ воловник%, въ 
„3аг0роді“), волы легли отдохнуть, жують себф жвачку. Ле- 
жали волы, лежали, а потомъ одинъ вдругь встаетъ. 


1) П. Чубинекій, „Груды Этнограф.-статист. Экепед, въ зап.-русскій 
край“, т. І, стр. 49; В, Ивановъ, „КЌизнь и творя. врестьянъ Харьк, губ.“, 
т. 1, стр. 300. 

3) В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 300, 462. 

з) В. Иваповъ, „Жизнь н творчество крестьянъ Харьк. губ“, т. 1, 
стр. 300. 

*) Б. Гринчепко, „Этнографическе матеріаль“, вып. ІІ, стр. 6. 

5) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедиции въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 48; си. М. Драгомановъ, `„Малорусскін народныя 
преданія п разеказы“, стр. 109. 
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Нетаеть онъ, а другой и говорить ему: „Чего ты не лежишь, 
зачБмь ноги томишь?“ Хозяинъ въ ясляхъ насторожился и 
слушаеть. Тоть воль, который всталъ, продолжаеть: „Какъ- 
то мы дальше будемь, что у нашего хозяина слишкомъ мало 
евна? До весны, вЪдь, еще далеко, —чБмъ-то онъ насъ прокор- 
мить?“ А хозяинъ все слушаеть да диву дается. ТФ волы, что ле- 
жали, говорятъ: „Ничего, что у нашего хозяина мало сфна; есть 
еще у него цфлая скирда соломы, которая уже три года какъ. 
стоитъ. Этою соломою хозяинъ и будетъ кормить нась до но- 
ваго еъна. Если бы онъ обмолотилъ эту скирду, то набраль 
бы еще „кӧруівг (кдрець равняется четыремъ мћрамъ) зо-два“ 
ржи. Ну, да хозяинъ не будеть обмолачивать ту солому, по- 
тому что, какъ скоро обмолотитъ, то и умреть; только тБмъ 
мы и поживимся, что въ соломЪ осталось гдБ-не-гдБ зер- 
нышко“. Такъ это разговаривають промежду собою волы, а 
хозяинъ все то слышить.—Можеть быть, въ то время рожь 
была дорогая, платили, вотъ какъ и теперь, по 3 руб. за 
„кбрець“ , —только хозяин» иризадумался —хочется ему обмо- 
лотить ту солому.. Думаетъ: „обмолочу, да продамъ —вотъ и 
куплю воламь сЪна“. Опять же, онъ слышалъ, что говорили 
волы: страшно молотить! „Крутивеь, крутйвсь“ хозяинъ, а за- 
тъмъ не вытерилъ-таки: „Гдф,—думаеть, —валяются 2 кория 
ржи?“ Тотчаеь приговориль молотбитовъ: перебили они со- 
лому. Вымолотили они зерно, однако хозяинъ посл того не- 
долго жиль: какь говорили волы, такъ и сбылось (Кіевск. 
губ.) '). 

Въ Литинскомъ уфздБ занисанъ слЪдующій разсказъ. 
Одинъ` очень скупой человЪкъ, желая убфдиться въ томъ, 
дЪйствительно ли волы разговариваютъ промежду собою че- 
ловфческимъ языкомъ наканунЪ Новаго года, спрятался ве- 
черомъ въ ясли, въ которыхъ обыкновенно давалея кормъ 
воламь. ВскорЪ онъ дфйствительно услышалъ разговоръ ихъ. 


*) М. Драгомановъ, „Малорусскія вародныя преданія и разсказы“, 
стр. 3—4. 
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Волы говорили другь дружкЪ: „Нечего намъ сть: хозяннъ 
самъ все пофль. Ляжемъ хоть отдохнемъ, такъ какъ завтра 
повеземь своего хозяина на погостъ“. Хозяинъ и въ самому, 
дЪлЬ на слфдующ день умеръ !).—_Подь вліяніемъ этого и 
подобныхъ имъ разсказовъ на Украйнф особенно заботятся о 
томъ, чтобы хорошо накормить воловъ наканунЪ Новаго 
года. 

Нельзя бить воловъ коромысломъ, потому что они будуть 
ревЪть и бъгать. Не слфлуеть палкою проводить креста на 
землЪ, а также не годится заступомъ и сапою, или „тіпкою 
дзебать“ (бить, рубить) земли: если ступить на та- 
кое мЪсто рогатый скоть, то будетъ хромать. Если утерян- 
‚ныхъ воловъ, а равно и другого домашняго скота, никто „не 
нагляне“, т. е. не увидитъ, то они могуть прожить въ стеци 
или вь лЪеу несколько дней невредимыми, т. е. ихъ не 
тронегь ни волкъ, ни какое-либо другое хищное живот- 
ное 2). — 

Особенною заботливостью и үходомь пользуетея на 
УкрайнЪ корова-—-поилица и кормилица крестьянской семьи. 
Съ коровою нужно обходиться ласково и даже почтительно. 
На Пасху вь Новгородсъверскомь уфздЪ съ ней христосу- 
ются, дають „святост!“, твердое вымя мажутъ „четверговымь“ 
яичкомъ, подкуривають смирной и пр. Оставляя корову доить. 
дають ей хлЬба-соли— „одходного“, какь работнику при рас- 
четЬ. Корова очень чувствительна къ „дурному глазу“, вслл- 
ствіе чего вь селахъ нельзя обзавестись хорошей коровой, 
въ город же можно, такъ какъ здесь меньше людей съ 
„дурнымъ глазомъ“ 3). Когда у коровы исибртится молоко, 
сдБлается краснымъ, нужно ее выдоить и вылить это молоко 
на томъ же мЪетБ, затЪмь подкурить корову чфмъ-нибудь 
*) П. Чубинскій, „Труды Этногр-статист. Экспед. въ зап.-русск, 
край“, т. І, стр. 48; сн. М. Драгомавовъ, „Малорусскія народныя преда’ 
нія и разеказы“, стр. 4. 

*) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьнвъ Харьк. пу 


стр. 301. 
2) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, вып. І, стр. 8 
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„евячёнимь“,—и порча обязательно пройдеть, если только 
никому о томь ие разсказывать; въ противномь случа, ко- 
рова будеть ходить испорченною до весны. Весною же слћ- 
дуеть взять палку изь „клечільной осйки“ (вЪтка осины, 
употреблявшаяся на Троицу для украшенія избы зеленью), 
вырубленной иервою въ субботу подь Троицу, и ею выгнать 
корову первый разъ въ стадо. Въ этомъ послфднемь случаЪ 
можно узпать и ту вБдьму, которая испортила корову: она 
придетъ и будеть просить „осйкову паличку“. Порча коровы на 
этотъ разь исчезнеть уже безелфдно. Когда корова отелится, да- 
ють ей съфсть пасхальную шишку, „шобъ смирна була“, а 
также просверливалоть ей рогъ, насыпають туда освященнаго 
маку и забивають отверстіе осиновымъ колышкомъ, „шобъ 
добра на молоко була, і шобъ відьма не портила“ (Старо- 
б%льек. у.) '). 

Верблюды (дромадеръ-——Сате!аз ігошайагіаѕ; двугорбый— 
Сашеіаѕ расётіапаѕ) —это /Тетровы овцы 2). Очевидно, такое 
вфрован1е создалось на сходств морды верблюда съ мордой 
овцы и волнообразнаго колебанія миража съ горбами вер- 
блюда. 

Овець (Оү1ѕ) создаль Господь и благословиль въ пищу 
людямъ за то, что он кормомъ и своею шерстью прикрыли Ехо, 
когда онъ прятался оть „жидівъ“ (СтаробЪльск. у). 3). 

Домашнюю козу (Сарта) въ однЪхь м$етностяхь (Мо- 
гилевъ Под.) считають неудачной попыткой чорта сотворить, 
въ подражаніе Богу, корову *). При этомъ чортъ, слЪпивши 
козу, никакъ не могъ дать ей жизни. Когда же Богь, 10 
просьб чорта, далъ ей жизнь, и коза побфжала, чорть, же- 


*) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк, губ.^, т. І, 
стр 300—301, 465. 

*) М. Драгомановъ, „Малорусскія вародныя преданія и разсказы“, 
стр. 4. 

з) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьннъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 301. 

*) М. Драгомановь, „Малор. народныя преданін и разсказы“, 
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лая поближе раземотрЪть ее, схватилъ козу за хвость и не- 
чаянно оторваль его. Такъ коза и осталась навсегда съ ото- 
рваннымъ хвостомьъ (Староб%льск. у.) !). Въ доказательство 
сотворенія козы чортомъ приводять то, что отъ козы вЪдьма 
никогда не можеть отобрать молока, напротивъ, она даже 
боится. козы; въ то же время, если козу окропить освящен- 
ной водой, она сейчась же пропадеть (Литинск. у.). Чорть 
любитъ играться сь козой, какь съ своимъ создан1емъ, а ио- 
тому ее считаютъ необходимымъ держать, для забавы чорту, 
въ конюшняхъ,—въ такомь случаЪ онъ перестаеть мучить 
лошадей (Житом. у.) ?). Дикую козу чорть прижиль съ своею 
женою; существуетъ, поэтому, поговорка: „тебе десь (гд-то) 
чортъ сплодйвь на дикій козі“ 3).--Въ Купянекомъ ућзд%, 
какъ мы знаемъ уже 1), сохранилась легенда о сотвореніи 
козла діаволомь м0 образу своему. ЗамЪчательно, что до бу- 
квальности сходная легенда записана и въ ЛитвЪ (Росаен- 
скій у.), съ однимъ только добавленіемъ, что Богъ вдуваетъ 
жизнь ‘въ козла (въ послЪдняго-—пно просьбЪ чорта-кимшаса) 
черезъ стержень пера. Эта. повидимому, незначительная по- 
дробность пригодилась легенд въ повБствованіи о сотворени 
Евы. Богъ, —разсказываеть она, — сотворивши всЪ предметы, 
одушевленные и неодушевленные, сталъ лБпить изъ глины 
образъ перваго человфка. А чортъ, сидя въ то время за 
кустомъ, говориль про себя: „Богъ началъ учиться лћпить 
съ малыхъ предметовъ, съ пылинки, камешка, —и Ему легко 
было учиться; но все-таки я— лучиий противъ Него мастеръ. 
Кто можетъ сравнить Его первую, малую пылинку съ моимъ 
твореніемъ--краспвымъ, чуднымъ козломъ! Я теперь понимаю, 


1) В. Ивановъ, „:Кизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 301. 

2) П. Чубинекій, „Труды Этнограф .-статист. Экепед. въ зап.-руск. 
край“, г. І, стр. 49 

з) Тамъ же, стр. 55. 

*) См. очеркъ: „Украинск!я легенды о сотворенін Адама и Евы“. 


ћір://гсіп.ого.рі 


408 

что Самъ Богь мнЪ завидуеть. Воть Онъ опять сталь лђ- 
пить кто знаеть что-—съ виду чудный предметъ. Но я Его 
перещеголяю, мое твореніе будеть красиве“. Посл этого 
чорть самъ началъ лЪпить, внимательно всматриваясь 
въ Божію работу. Сравняль, справилъ, — и дЪйствительно, 
вышель красивый предметъ. Богь, окончивь Свое твореніе, 
вдохнуль ему душу, и оно стало жить. Такь появился 
первый человЪкь — Адама. Чортъ уже зналь, что онъ своимъ 
перышкомъ ничего не подфлаетъ, а потому выждалъ, пока 
Богь окончить Свою работу. По вдуновеніи души Адаму 
Богу не понадобилось больше перышко, и Онъ его куда-то 
положиль. А чорть этого и ждаль. Вакь только Богь ото- 
шелъ въ сторону, чортъ взяль Его лерышко и вдохнуль ду- 
шү своему творенію. СлБпленное чортомъ твореніе ожило, 
такъ какъ въ перышкЪ осталось немножко Божьяго духа, а 
остальное чорт» уже прибавиль свое. "Такъ появилась на 
свЪтъ Ева. Адамъ, увидфвши Еву, никогда уже больше не 
отходиль оть нея; и Богъ ничего не могь сдфлаль... Воть 
почему женщина, получившая свою жизненность оть см$- 
шаннаго духа Бога и чорта, бываеть и доброй и простой, 
а иногда и злой !). 

О происхождении свиней (настоящая— из) въ различ- 
ныхъ мЪетностяхь Украйны сохранились различныя легендар- 
ныя преданія. Въ Ушицкомъ уъздБ говорять, что свиней 
сотворилъ Богь изъ земли на пользу человЪку 2). Въ Литин- 
скомъ же уфздБ свинью считаютъ оборотпемъ „жидівки“. Во 
время земной жизни Спасителя „жиды“ однажды, соблазняя 
Его, накрыли „жидовку ночвами“ и спросили: „Если Ты— 


1) „Әтноғрафическое Обозр$н1е“ 1890 г., І, стр. 140—141; ср. ле- 
тенды о сотворевін овцы и козы ап. Петромь и діаволомъ и о томъ, какъ 
они творятъ ихь взапуски, у ЭлЗФекенштедта: „Піе Му Шеп, бареп цпа 
Гевепдеп дег Хатаііеп“ (Не1ЧеБега, 1883), 1, 224, 517 

2) П. Чубипскій, „ „Труды Этногр.-статист. Экспедицін въ заи.- 
русскій край“, т. 1, стр. 49. 
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Богь, то отгадай, что спрятано подъ ночвами?“ Спаситель, 
какь Богъ, зналь, конечио, что подъ ночвами-— „жидовка“, 
но, въ наказаніе испытующимъ Ето, отвфтиль: „Подъ ноч- 
вами—свичья“. И изъ „жидовки“ дЪфйствительно сдфлалась 
свинья. Теперь свинью называютъ „жидовской теткой“, и 
„жиды“ не Фдять свиного мяса, какъ своего тла !). Въ 
Харьковскомъ узд эта легенда передается въ слфдующемъ 
слегка измБненномъ видЪ. Когда ходилъ Спаситель по земл%, 
то зәшель Онъ однажды кь „жиду“. А „жидь“ епряталь 
жену и дтей иодь корыто да и говорить: „Еели Ты—Богъ, 
то отгадай, чтб тамъ?“—,„А что же тамь?—отвфчаеть Сиа- 
ситель:—свиньи“. Подняли корыто, когда тамъ-—свинья сь 
поросятами. — Потому-то „жиды“ и не фдятъ свинины ?).— Эти 
легенды. очевидно, служатъ, отзвукомъ одного изъ эпизодовъ 
вь апокрифическомъ Куапзейин Шќапіае-– „ДЪтетвЪ Шшсуса 
Христа“, гдВ разсказывается о временномъ обращеніи Госпо- 
домъ дфтей въ козлятъ. Въ гасконской же сказкЪ говорится, 
что разь Госполь зашелъ въ домъ къ одной женщин. ЗдЪеь 
онь услышалъ въ соефдней комнат$ шумъ, который произво- 
дили дфти, и епросилъ, кто тамъ шумитъ.—,Тамъ мои по- 
росята“, сказала женщина,-—и дфти ея тотчасъ же обрати- 
лись въ поросять. Мать бросилась въ слфдь за ушедшимь 
Спасителемъ и начала слезно молить, чтобы Онъ возвратиль 
дфтямъ человфчески образъ. Спаситель исполниль ея прось- 
бу, но при этомь предуиредиль, чтобы она на будущее время 
никогда не лгала. 

Воиросъ о томъ, почему Гоенодь блатословилъ свинину 
въ пищу человћку, и почему принято освящать въ день Пасхи 
свинное сало и поросять. рЬшаеть легенда, записанная въ 
рь Маріупольскомь уфздБ. Когда Христа искали „жиды“, 
Онъ спрятался отъ преслфдователей въ ясли съ сБномъ. Ко- 


*, Тамъ же, стр. 49—50. 
2) М. Дратомановъ, „Малорусскія народныя преданія и разсказы“, 
стр. 801. 
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ни сверху съфли сБно, тогда Христосъ спрятался глубже. 
Куры начали разгребать сБно и выгребли Христа. „Жиды“ 
схватили Его и тотчасъ же стали было мучить. Христу уда- 
лось какъ-то освободиться, и Онь спрятался въ солому. 
Свиньи ну рыть ту солому, и зарыли Его еще глубже. Воть 
почему „жиды“ теперь такь надки на куръ, а свиней совсмъ 
не Фдятъ. Намъ, крещенымъ, Богъ благословилъ свинину, 
велЪдствіе чего мы и освящаемъь сало (и поросять) съ нас- 
хою 1). 

Закармливать свинью слфдуеть тому, кто самъ много 
Ъеть; ухаживать за нею въ продолжене кормежки долженъ 
одинъ человЪкь. И то и другое д$лается для того, чтобы 
свинья скорЂе и сильнЪе жирфла. Есть такія знахарки, ко- 
торыя наговаривають на хлЪбЪ и дають его зат$мъ съфеть 
севнньф, чтобы она хорошо Фла, за опредћленное время ожи- 
ръла и была бы ғодна для убоя на сало. Въ Старобъльскомъ 
үъздБ разсказывають, что одна женщина наговорила такт. 
на кускЪ хлЪба, положила его пока на столъ съ цълью дать 
потомъ кабану, чтобы онъ черезь два мтсяца уже была ъ0- 
товь къ убою на сало. Маленькій сынъ знахарки схватиль 
иаговоренный кусокъ и еъ%лъ. ПослЪ этого онъ сталь такъ 
много Беть и такъ сильно жирћть, что через» два мтсяца, 
кода пришло назначенное для убоя кабана время, умеръ 
оть жира 2). 

Собака (дворовая —Сапіѕ ЁалаШатіѕ дотеѕііспѕ) сотво- 
рена діаволомъ изъ глины (Ушицк. у.) 3); при всемъ томе, 
она является самымъ близкимь къ человЪку животнымъ и 
единственнымь его вЪрнымъ и надежным» другомъ. Слё- 


1) „Кіевская Отарипа“ 1888 г., Декабрь, стр. 143; то же относительно 
Старобфльскаго узда ем. у В. Иванова, „Жизнь и творчество крестьян 
Харьк. губ.“, т. І, стр. 301. 

з) В. Ивановъ, „„Щизнь и творчество крестьянъ Харьковской 
губервін“, т. І, стр. 301- 302. 

2) Чубинскій, „Труды Эрнограф.-статист. Экспеднцін въ зап.-руссый 
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пивши перваго человфка и оставивши его просушитьея 
на солнц, Господь приставляетъ сторожить собаку. Прав- 
да, она оказалась на этоть разь плохимь сторожемъ; 
правда и то, что легенды не преминули отмфтить жад- 
ность „блукающихъ“ (блуждающихъ, не имБющихъ хозяина) 
собакъ, которыя не прочь поживиться вефиъ, что только 
плохо, безь призору лежить. Нех повторяя того, что нами 
было уже раньше сказано объ этомъ :), приведемъ здфсь, 
вз донолненіе, одну небольшую легенду, занисанную въ Харі- 
ковскомь уфздБ, о томъ, какъ собака, созданная первоначально 
голою, получила потомъ отъ Бога шерсть. Слфпиль Богъ че- 
ловЂВка изъ глины и поставиль сохнуть, наказавши собакЪ 
стеречь его, а Самъ пошель Себф. Воть собака стерегла, 
стерегла, смерзла и заснула (она тогда голая была, безъ 
шерсти). Шель мимо чортъ, увидфлъ человЪка, разорвалъ 
на-полы ему грудь, пахарькаль туда, затфмъ сложилъ, какъ 
было, и енова поетавиль. Возвращается Богъ. Вдунуль въ 
человъка безсмертную душу, а человфкъ вдругъ захарькалъ. 
Богъ тогла къ собак: „Какъ же ты не устерегла?“— „А я, — 
говоритъ.—_Господи, смерзла да и заснула. Дай мн шерсть, 
тогда буду вфрно стеречь“. Богъ далъ ей послЪ того шерсть, 
а человфкъ такъ и остался навсегда уже „зъ харькотӣн- 
нями“ 2). 

Въ Литинскомъ узд, -—вЪроятно, подь вліяніемь би- 
блейскаго разсказа о наказани прор. Елисеемъ издЪвавшихея 
надъ нимъ дЬтей (4 Цар. 2, 23—-24), а также подъ вліяніемъ 
апокрифическаго Іпѓапііае Ехапоейит и различныхь леген- 
дарныхь сказаній о превращеніяхъ провинившихся людей въ 
тБхъ или другихъ животныхъ, —считають собаку оборотиемъ 
дитяти. Когда Спаситель ходилъ по земл, то въ одной де- 


1) См. очерки: „Украинскія легенды 0 сотворенін Адама и Евы“ 
и „Дополнительныя космогонпчекія легенды“. 
. . . 
*) М. Драгомановъ, „Мазорусскія народныя преданія и разсказы , 
стр. 1. 
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реви мальчикъ особенно преслФловаль Его, бфгая за Нимь 
и лая, подобно собакЪ. Спаситель прокляль мальчика за это 
и обратиль его въ собаку !). 

Легенды о томъ, что собака была первоначально безь 
шерсти, а также умЪнье собакь нЪкоторыхъ породь неутоми- 
мо плавать и даже нырять, надо полагать, дали начало ле- 
генд о томь, что собаки прежде жили въ водф, и только 
потомъь уже стали жить на землЪ. Однажды шель человфкъ на 
охоту и, поветр$чавши двухъ зв$рковъ, спросилъ ихъ, откуда 
они. ЗвФрки отвфчали: „Мы прежде жилн въ вод, а теперь 
будемъ жить на землъ“.— „Какъ вы называетесь?“ —спросиль 
человфкъ.—-„Собаки*.— „ЧЪмъ я могу удостовфриться?“. Со- 
баки вынули свои документы и показали ему. Тогда человзкь 
теть сказаль имъ: „Смотрите, вамь дозволено жить на земл) 
веего только одинъ годъ, а по истеченін этого времени вамъ 
опять нужно итти жить въ воду“. Черезъ годъ ветрЪтился 
онь опять съ тми же звфрками и сталь брапить ихъ, за- 
чђмъ они живутъ еще на земл, когда срокъ уже прошел». 
— „Безь документа намъ нельзя итти въ воду“, отвфчали 
звЪрки.—„Гд® же вашгь документъ?“— „Мы отдали коту“. 
‚—„Пойдите же и возьмите его у кота“. Собаки пошли къ 
коту и потребовали у него свой документъ; но документа у 
кота уже не было: его украли мыши и съфли. Такимт, обра- 
зомъ собаки должны были остаться на землЪ и по настоящее 
время. Оттого и теперь человфкь преслдуеть собаку, соба- 
ка— кошку, а кошка— мышей; и собаки, кошки и мыши всегда 
будуть между собою ненримиримыми врагами“. 

Вопросъ собственно о томъ, почему между собаками 
п кошками существуеть непримиримая вражда, легендой, за- 
писанной Т. А. Зиньковскимъ, ръшаетея н%сколько иначе. 
Кәкъ-то быль такой неурожай, что гибли отъ голоду и люди 


+) П. Чубивекій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін вь заи.-руо- 
кій край“, т. 1, стр. 52—53; 
°, Тамъ же, стр. 53. 


Піїр://гсіп.ого.р! 


и собаки. Одна собака пошла къ Богу просить хлфба. Богь 
далъ ей понемножку всякой пашни, далъ при этомь и рас- 
пискү. А въ той распискВ было сказапо: что будеть самъ 
хозяниъ Жеть, тб чтобы давалъ и собак. Вернулась собака 
домой, отдала хозяину всю ту пашню. Хозяпнъ посфяль ее, — 
уродило. 'Бетъ самъ хозяинъ, и собак даеть то же. Ходить 
собака по надворью и мокнетъ въ непогоду подъ дождемъ. 
Приходитъ она къ коту и говорить: „На, братъ-котъ, тебЪ 
эту записочку: ты—-въ хатЪ, въ сухомъ сидишь, такъ у тебя 
записочка никогда не смокнетъ“. Сидитъ себъ коть въ хатф, 
а когда на двор похолодћло, онъ залфзъ въ печь. Хозяйка 
затопила въ пече, а коть какъ выскочить оттуда, да и за- 
былъ прихватить съ собою изъ печи расписочку.— Варить 
хозяинъ себф сть, да уже больше и не даетъ собак того, 
чтб самъ Ветъ, а замъшиваетъ отруби, даеть помои... Собака, 
видитъ, что хозяинъ не даетъ ей уже болфе того. чтб Ветъ 
самъ, пришла къ коту и сирашиваетъ: „А гдф та записочка, 
что я дала теб на сохранене?“— Я, —отв$чаеть котъ,— 
сидБль въ печкв, грфлея, а хозяйка вдругъ затопила печку. 
Я выскочилъ, да и забылъ въ печкВ записочку,—такъ она 
тамь и сгорфла“. Съ тфхь поръ собаки стали рвать котовъ, 
и никогда они не могутъ ужиться 1). 

Если собака роетъ ямки, то кто-нибудь умретъ въ дом?%; 
если воетъ-_будеть ножартъ 2). 

Среди собакъ особыми качествами отличается такь на- 
зываемый ярчукз. Въ нфкоторыхъ м%стностяхъ (Старобфльск., 
Литииск. уу.) всякую вообще иерворожденную собаку счита- 
ють „ярчукомъ“; въ Луцкомъ же ућздЪ говорять такъ: если 
первый щенокъ-сука родить перваго щенка-самку, а эта по- 
слЪдняя въ свою очередь родить перваго щенка-самца, то это и 
будеть „ярчукъ“. У „ярчуковъ“ есть волчій зубъ, и они страшно 


1) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, вып. Ё стр. 7- 8. 
1) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, 
стр. 463, 264. 
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злы и необыкновенно сильны. Рана оть укушенія „ярчука“ 
очень опасна, и ее трудно заживить. „Ярчукъ“ береть волка 
и обладаетъ способностію видфть и прогонять злыхъ духовъ, 
а также видБть вБдьмъ, которымъ м$шаеть ходить въ чужие 
коровники и выдаивать изъ чужихъ коровъ молоко. Вырастить 
„ярчука“ трудно, потому что вфдьмы до достижешя „ярчуками“ 
годового возраста, когда они входять въ полную силу, вен- 
чески стараются извести ихъ !). 

Собаку не слЪдуеть стрБлять изь ружья: ружье испор- 
титея и не будеть уже годиться для охоты. Если кого уку- 
сить собака, то нужно засыпать рану ея же пережженною 
шерстью: это-—самое лучшее и самое вфрное средство. ‘Кто 
обдереть съ собаки шкуру, тому цфлый годъ нельзя ходить 
въ церковь: „гріхъ“ (СтаробБльск. у.) 2); и если только онь 
будетъ колоть, послЬ того, кабана, сало „емердітиме“ 3). 

Кошка (домашняя--Ее\іѕ тапіспаќа дотезИса) сотворе- 
на Богомъ. Она животное доброе и другъ человЪка, охра- 
няющій его отъ всего злого (Литинск. у.) 4). Въ Ушицкомъ 
уфздЪ о происхождении кошки разсказывають слФдующее. 
Ҷортъ, обратившись въ мышь, плылъ черезь море соблаз- 
нить Еву. Пресвятая ДЪва, увидЪвши это. бросила Свою ру- 
кавицу. Изъ этой рукавицы сдБлалась кошка, которая тот- 
часъ же и пожрала чорта. Итакъ, хотя кошка произошла и 
изъ рукавицы Пресв. Богородицы, она все же-—животное 
нечистое, потому что съЪла чорта. Она обладаеть нъкоторыми 
злокачественными свойствами. Въ хвост у иея находится 
ядъ, производящій въ людяхъ насморкъ, если кошка напьет- 


*) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статистич. Экспед. въ заи.-рус- 
скій край“, т. [, стр. 58; В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ Харь- 
ковск. губ.“, т. І, стр. 302. 

*) В. Ивановъ. „Жизнь н творчество крестьанъ Харьковск. губ.“ 
т. І, стр. 302. 

з) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедиции въ заи.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 58. 

*) Тамъ же, стр. 54. 


пір://гсіп.ого.р! 


415 


ся воды изъ посуды, изъ которой пьеть человЪкъ (Жи- 
том., Старобфльск. и Проскур. уу.) !), или если кто спать 
съ кошкою (Старобфльск. у.) 2). Чтобы обезвредить съ этой 
стороны кошку, ей отрубливають конець хвоста (Проскур. и 
Житом. уу.) 3). Еели куда Фдешь, то ни въ какомь случаЪ не 
слБдустъ брать съ собой кошки, иначе лошадь пристанеть 
въ пути (Старобъльск. и Таращ. уу.) :). Къ кому приблудит- 
ся кошка, тотъ человЪкъ непремфнно обфднЪеть; наобороть, 
если ириблудится собака, то это—къ благополучію и богат- 
ству. Когда кошка перебъжитьъ дорогу, то жди неудачи, или 
же издохнетъ лошадь; для предотвращенія б%ды, нужно бро- 
сить палку такъ, чтобы она перелетфла накресть черезъ 
‚лЪдь кошки. Какой шерсти уживается кошка, такой масти 
слфдуеть держать и скоть: домовой тотчась же задушить 
кошку, если только ему не полюбится шерсть послБдней 
(СтаробЪльск. у. °). Кошка, нрожившая 12 лЬтъ, переста- 
еть мурлыкать и становится настолько свирфиою, что мо- 
жетъ задавить человћка, вслЪдетвіе чего ее тогда, по боль- 
шей части, убиваютъ (Проскур. у.) %). 

Кошка фигурпруеть также въ легендахъ о всемлрномъ 
потопв; но объ этихь легепдахъ у нась рЬчь впереди. 


1) Тамь же. 

2, В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковек. губ.“, 
т.  сгр. 302. 

з) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-етатист. Экепедищи въ заи.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 54. 

*) В. Ивановъ, „Жизпь и творчество крестьянъ Харьк. туб.“, т. 1, 
стр. 309; П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 54. 

5) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьннъ Харьк. М ар 
стр. 302. 

в) Ц. Чубинекій, „Труды Эгногр.-сгатист. Экснедицін въ заи.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 51—55. 
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Украинскія легендарныя сказанія и преданія о 
ДИКИХЪ ЖИВОТНЫХЬ. 


Легендарная украинская народная зоологія не ограни- 
чивается одними только домашними животными; въ ней на- 
шли соотвБтствующее мБсто и животныя дикія, и птицы, и 
рыбы, и гады, и насфкомыя. Народная фантазія всячески, 
видимо, силится осмыслить различныя особенности тћхъ или 
дрүгихъ живыхъ тварей и съ этою цфлью то безсозпательно 
спускается въ глубь древнъйшихъ вфковь и выносить оттуда 
обломки обще-арійскихъ религіозно-миөическихъ воззрБній 
и вБрованій, то покорно повторяеть сродныя ей апокрифи- 
ческія предетавленія, вслфдетые чего создавая ея въ этой 
области представляють собою самую пеструю см$сь легендар- 
наго элемента съ сказочнымь Внрочемъ, подъ вліяніемъ хри- 
стіанетва, сравнительно болфе серьезный легендарный эле- 
менть все же береть значительный перевЪеъ надъ элемен- 
томь сказочнымъ. 

Изь дикихъ животныхь украинскія народныя легенды, 
какъ и естественно было ожидать, отм$тили только лишь 
тБхъ, сь которыми народу чаще всего приходилось и при- 
ходится сталкиваться пъ жизни. Сравнительно много легенд 
существуеть о волкю (обыкновенный—Сютз приз), такт 
какъ волкъ, помимо своего прямого значения, играеть еще 
важную роль и въ зооморфическомь представленій демона. 

Однажды, —говоритъ легенда (Луцк. у.), —чорть явился 
къ Богу и говоритъ: „Люди ©овсфмъ не досматриваютъ сво- 
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его скота, и онъ „робить шкбоду“. Нужно сдфлать такь, 
чтобы люди на будущее время боялись пускать его одного“. 
Богъ велЪль тогда чорту слБиить изъ глины волка. Чорть 
скорехонько побфжаль, елЗцилъ волка и привель его къ Бо- 
гу. Богъ нашель волка слишкомъ большимъ (волкь быль съ 
добрую лошадь) и призналь, что его нужно острогать. 
Чортъ взялся острогать волка, —и изь стружекъ понадЪла- 
лись —изь большихь шершни, изъ меньшихъ мухи, а изъ 
самыхъ маленькихь—комары. Онъ острогалъ волка до такой 
величины, какимь мы его видимъ теперь, и пустилъ. Волкъ 
страшно разозлился оть нестерпимой боли и сказалъ Богу, 
что будетъ Феть не только скотъ, но и людей. Чортъ привелъ 
волка къ людямъ и напустилъ его на перваго же человфка. 
ЧеловЪкъ тоть сталь просить волка, чтобы позволилъ ему 
предь смертью помыться. Волкъ позволилъ. Человфкъ взялъ 
ладную дубину, снряталь ее, а потомъ попросилъ у волка 
позволенія вытереться его хвостомъ. Волкъ позволиль и это 
и отставиль хвостъ. Тогда человфкъ схватиль волка за 
хвость и ну его бить дубиною изо всей мочи. Волкъ вы- 
рвался оть человЪка и набросился на чорта. Чотъ испугался 
и пустилея бЪжать, волкъ—за нимъ.... И теперь, если 6- 
житъ волкъ съ раскрытой пастью, люди обыкновенно не 
трогаютъ его, иначе чорть убЪжить отъ волка, и онъ бро- 
ситея тогда на того человЪка,:· который помфшаеть ему до- 
гнать чорта *). 

Въ Ущицкомъ уЪздЬ записанъ слБдущій варіантъ. Вол- 
ковъ, собакъ, лисицъ, дикихъ козъ, кабановъ, зайцевъ и 
дрүгихъ (звБрей) чортъ сдфлалъ изъ глины. Когда все это 
было готово, пришелъ Богъ взглянуть на чортову работу. 
Чорть давай травить Бога н несколько разь прокричаль: 
„Гужа Його!“ Но ни волки, ни собаки пе трогались съ мф- 
ста. Тогда Богъ сказалъ. „А ну-ка, теперь Я тебя потравлю!“ 


БИР 107 


а) Ц. Чубинекій, „Груды Эгногр.-статист. Экепеднцін вв зап.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 52. 
27 
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И только сказалъ: „Гужа!“ —какъ всЪ волки и собаки тот- 
часъ же бросились за чортомъ. Чортъ сталъ уходить, но не 
тутъ-то было: только-что схватился чортъ за ольховое дере- 
во, какь собаки откусили у него пяты, и сь той поры 
чортъ--безь пятокъ ').—И вообще, на Украйнф существуеть 
вфрованіе, что волки Фдять чертей. Говорять (г. Тараща): 
если бы ихъ не убивалъ громъ, и не пожирали волки, въ 
такомъ случа чертей расплодилоєь бы столько, что евЪтү 
Божьяго не было бы видно *). 

Приведенныя легенды о сотвореніп волка и враждеб- 
помъ отношеши его къ діаволу находятея въ весьма близ- 
комъ отношеніи къ эстонскому преданію, приводимому Ви- 
деманомъ, и къ одной албанской сказкъ, приводимой Ганомъ. 
Эстонское преданіе говорить, что когда Небесный Отецъ 
(Гат) создаль зв$рей, маволь также пожелаль быть твор- 
цомъ: изъ синей глины онъ слЬпилъ собаку, но такъ какь 
самъ не въ состоями былъ оживить ее, то обратился сь 
просьбою объ этомъ къ Небесному Отцу. Небесный Отець, 
въ отвфть на его просьбу, сказалъ: „Встань, волкъ, разорви 
чорта!“ (по другому преданію, эти слова сказалъ будто бы самъ 
діаволъ). Оттого эсты чертей и покойниковъ, возвращающих- 
ся на этоть свЪтъ, обыкновенно пугають волками, которые 
и пожираютъ посл днихъ 2).--Содержаніе албанской сказки, 
въ краткихъ чертахъ, слфдующее. Когда Господь создалъ 
прародителей, чортъ изъ того же матеріала создаль волка, 
но оживить его никакъ не могь: дулъ онъ въ волка до полнаго 
изнеможенія, и все же ничего изъ этого не выходило. Тогда 
Богъ ударилъ волка жезломъ ио боку (оттого у него иере- 


т) Тамъ же, стр. 56; сн. очеркъ: „Украинскін легенды о сотворен 
Адама и Евы“. 

2) П. Чубинскій, „Труды Әтногр.-статнетиз. Әкспедиціи въ зап.- 
русскій край“, т. І, стр. 52.--Въ апокриф: „Чтеніе отъ Адама“ дьяволу 
приписывается сотвореніе медвдя и волкодлаковь (проф. А. Весе- 
ховскій, „Сбориикъ Академ Наукъ“, т. ХХХП, стр. 459). 

з) Ҹіедетапп, 1. с. 425, 440, 445, 449, 454. 
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хвать на боку) и сказалъ: „Твореніе, пожри своего творца!“ 
И первый, кого пожралъ волкъ, быль діаволъ !). —Подобный 
же греческій миөъ сообщаеть Харисій Мегданъ ?): волки 
пожирають демоническихъ вовкулаковг (Зрохб\акас), какъ у 


эстовъ блуждающихъ по смерти покойниковъ, находящихъ 
успокоеше лишь тогда, когда ихь три раза съЪФдятъ волки, 
и поразить молиія. 

Очевидно, такимъ образомъ, что здесь мы имфемъ дфло 
съ одною изъ разновидностей обширнаго дуалистическаго 
сюжета о созданіи свфта и животнато міра Богомъ и даволомъ. 

Волками завфдуетъь св. Юрій, при чемъ въ Алексан- 
дровскомъ у$здВ ихъ даже и называютъ „Юрьевыми собака- 
ми“ 3). Волки Фдять только то, чтб укажеть имъ св. Юрій. 
Одного челов$ка чародђи обратили въ волка, и онъ быль 
волкомъ цЪлый годъ. Изгнаниый изъ села людьми и собака- 
ми, бъгая по лЪеу, онъ захотбль поЪеть. Вдругь онъ увидълъ 
св. Юрія, Фдущаго верхомь на бЪлой лошади. Приблизив- 
шись къ оборотню, св. Юрій остановился и свистнуль. Тот- 
часъ же на его свисть прибъжалъ изъ лфеу волкъ, которо- 
му св. Юрій сказаль: „Возьми этого своего товарища и по- 
руководи имъ, потому что онъ еще неопытенъ и ие можетъ 
самъ себЪ раздобыть пищи“ (Луцк. у.) *). 

Св. Юрію (Георгію) приписывается власть надъ волками, 
безъ сомнБнія, потому, что на него, какъ равно на св. ирор. 
Илю и архистр. Михаила, перенесены черты языческаго бога- 
громовника °), волкъ же является зооморфическимъ образомъ 


^) Нарь, „бтіесісһе ора аапеѕізсһе Мӣгсһеп“, П, № 105, р. 
144—145. 

2) Политъ, І, с. П, 472. 

з) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя преданія и разсказы“, 
егр. 5. 

2) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Әкспедиціи въ заџ.-рус- 
скій край“, т. І, етр. 52, 

5) Подробв%е объ этомь сказано уже нами въ очерк: „Украин- 
скія легендарныя сказанія и преданія о различныхъ атмосферныхъ явле. 
віяхъ“. 
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демона. И такое представлене св. Георгія свойственно не 
одному только русскому народу, а и многимъ другимъ. Такт, 
мусульмане въ древности сливали Илью и Георгія въ одинь 
образъ Кы@геНеха; абазины чествують обоихъ названныхь 
святыхь въ одинъ и тотъ же день 1). Самая власть св. Геор- 
гіл надъ волками выработалась, по мнЪнію академика А. Н. 
Веселовскаго, „изъ идеи обузданія: 51 Сеогееѕ ]епг ѕегге 1а 
опепе, говорятъ во Франши; они —его отрицательный сим- 
волъ, какь у сЪвернаго Одина, который и называется враюмз 
волка, и кормить двухь волковъ со своего стола, а волки 
зовутся его ясами“ ?). Въ русскомъ духовномь больном 
стих Егорій Храбрый ветрфчаеть именно волковг п зано- 
вЪдуеть имъ Ъеть только лишь „иовелфнное, оть святого Его- 
рія блаюсловенное“ (разрЬшенное, указанное); „что у волка 
въ зубахъ, то Егорій даль“, говорить русская народная по- 
словица. Въ роли питателей волковь въ украинскихь и во- 
обще русскихъ легендахъ, на ряду сь св. Георгіемъ, вы- 
водятся также Спаснтель и св. Николай, подобно тому, какъ 
въ осетинской легендъ—Богь. Св. Георгія легенды предста- 
вляютъ въ такихь случаяхь на бБломъ конф, либо старикомъ. 
вокругъ котораго волковь—видимо-невидимо; волки—его хор- 
ты (то же на Литв и у эстовъ); онъ —волчій пастырь, какь 
у осетинь св. Өеодорь Тиронъ (Тутыръ), другой зм%е- 
борець 3). 

Св. Юрій назначаеть въ пищу волкамъ не только жи- 
вотныхъ, но и людей: такъ народъ объясияеть случаи рас- 


1) Академ. А. Н. Веселовскій, „Разысканія въ области русскаго ду- 
ховнаго стиха“, П, стр. 86—87, 53. 

2) Тамъ же, ҮГ—1Х, стр. 328. 

*) Аванасьевь, „Поэтическіл воззр+нія славянъ на природу“, І, етр. 
709—712, 762—763; И. Чубинскій, „Груды Этногр.-статист. Эксчедищи въ 
зан.-русскій край“, т. І, стр. 51—52, 171—172, 167; Міейетапп, І, с. р. 
449; „СОборникъ овфдвей о кавказекихъ горцахъ“, Ш: Джантеміръ Ша- 
наева, „Осетинскія народныя сказанія“, стр. 8—9; тамъ же, ІХ: Б. Га- 
тіевъ, І, с. р. 33 и оа]. | 
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терзанія волками люлей. Одна баба, —разеказываетъ леген- 
да, записанпая въ Харьковскомь уБзд, —вышла какъ-то па 
дворъ и видитъ-—Бдетъ св. Юрій на бЪломъ конЪ подлф ихъ 
воротъ, а за нимъ покорно бЪгутъ волки. Она испугалась, 
вбфжала въ хату и разсказала своему мужу. Мужу захотъ- 
лось поглядЪть на это диво. На другую ночь пошелъ онъ въ 
лфеъ, взлЪзъ на дерево и смотритъ. Видитьъ-—на бфломь конф 
Ъдеть св. Юрій, а за нимъ бфгуть волки. Сошелъ Юрій съ 
коня, сБлъ на трав, а волки легли вокругь него. И гово- 
рить онъ волкамъ: „Теб, сБрый, на ужинъ ягненокъ, кото- 
рый тамъ-то лежитъ; тебЪ (другому) —тотъ-то ягненокъ; теб 
——тоть-т0....“ ВеЪмъ, вефмъ указалъ ужинъ, а одному старо- 
му, „кривбому“ волку нечего уже было указать. Юрій и гово- 
рить ему: „А тебЪ, старый, вонъ тотъ человЬкь, который 
сидитъ на дубъ“. И пофхалъ себЪ дальше. Већ волки пораз- 
бъжались по тЬмъ мЪстамъ, куда послалъ ихъ Юрій, а 
„кривий“ подошелъ къ дубу, ећлъ на заднія лапы да и «и- 
дитъ —-ждеть, пока слЪзетъ тотъ человъкъ. Однако, человъкъ 
съ дерева не сл$заетъ. Сидфлъ, еидфлъ онъ на .дуб%, и 
таки пересидБлъ волка: волкъ всталъ изъ-подъ дуба и побъ- 
жалъ искать себ другой пищи. Тогда человъкъ—скорће съ 
дуба да наутёкъ. Прибфжалъ къ пильщикамъ, которые по 
близости пилили колоды.—-„Добрые люди!—сталъ онъ иро- 
сить:—примнте меня къ себф,—я вамь буду помогать“. 'Г% 
приняли его, кормили, а онъ имъ помогалъ колоды пилить. 
Когда. легли они уже спать, человкъ тоть и говорить имъ: 
„Берегите меня, добрые люди, чтобы волки не сцапали: если 
устережете, вБкъ на васъ буду за то работать“. Они поло- 
жили ето въ серединЪ между собою, укрыли своими „сви- 
тами та кожухами“ и заснули. Утромъ, какъ только повста- 
вали, оглядфлись,—нЪ$ть того человЪка: волкъ-таки ецапалъ 
его 1). 


1) П. Чубинскій, „Труды Этнограф. -статист. Әкспед. въ зап.-русскій 
прай’, т, /, стр. 5132, 
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Сродная легенда, записанная въ Александровскомъ 
үёздЬ, проводить нравоученіе, что все на свфтЪ происходить 
по Вожьему усмотрнию и опредБленію. Шли одиажды путемъ- 
дорогою два человфка. Одинъ и говоритъ: „Давай гд$-нибудь 
уже остановимся на ночлегъ, потому что я боюсь волковъ“. 
А другой отвфчаетъ: „Я самъ оть четырехъ волковъ ото- 
быюсь“.—„Ифть,—говорить первый, —лучше остановимся на 
ночлегъ: Богъ его Святой знаетъ, чтб-то еще будеть“. 
—,„Будеть то, чтб я знаю“, отвъчалъ второй. Вотъ тотъ, ко- 
торый не боялся волковъ, пошелъ себЪ дальше дорогою; а 
тотъ, который боялся, направился на огонь, что свфтился 
вь степи. Приходитъ къ огню, а тамь волковъ— видимо-не- 
видимо, а по среднн5— Юр варитъ имъ сть — „Не бойся, 
человћче, —говорить Юрій: --они тебя не тронутъ. Откуда 
ты?“ Человфкь тотъ разсказаль, какъ шли они вдвоем. 
— „Я, —говоритъ, говорю: Богъ знаеть, что еще будеть: а 
онъ говорить: будеть то, чтб я самь знаю“. Воть Юрій и 
послаль четырехг волковъ. Прибфгають они назадь, —не взя- 
ли. Послалъ онъ еще гшестерытг,—и тЬ не взяли. Послаль 
онъ, наконецъ, двънадцать, которые и разорвали безраз- 
суднаго смЪльчака.-—Әто ему такъ Богь едћлалъ за то, 
что онъ говорилъ: „самъ знаю, что будеть“. Такъ говорить 
не годится, а нужно говорить всегда: будеть такъ, каке 
Боё дастз '). 

Вообще нужно сказать, что на УкрайнЪ, какъ и въ Ве- 
ликороссти, простой народь твердо вфрить, что „все въ мірБ 
творится не нашимъ умомъ, а Божьимъ судомь“, и „безъ 
Бога —ни до порога“. Пзъ множества народныхъ разсказовъ 
на эту тему приведемъ здфсь, для иллюстрацін, всего лишь 
одинъ, записанный въ Острогожскомъ уфздћ. Сидитъ себЪ 
человЪкъ да „цюкае“ что-то топоромъ. А Богъ тогда еще 
ходиль по землф странникомъ. Воть нодходить Онъ къ этому 


1) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя преданія и разсказы“, 
стр. 5. 
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человЪку и говорить: „Здравствуй, человфче! “— „Здравствуй!“ 
——,Вогъ въ помощь!“— „Спасибо!“—/ А чтб ты это, чело- 
вче, дБлаешь?“ — „Челнокъ“, отвБчаетъ тотъ.— „Какь Богь 
дастъ, такь ц будеть челнокъ“, замфтиль (Странник. 
— „Туть и безъ Бога видно, что будетъ челнокъ“, сказалъ че- 
ловфкъ и продолжаеть себф „цюкати“. „Цюкае та й цюкае“, 
когда разглядЪлъ, а уже челнокъ-отъ и не выходитъ.— „ТГакъ 
сдфлаю же я себЪ корыто“, порЪшилъ онъ. Снова идетъ 
Странникъ. — „Здравствуй, человЪче! “— „Здравствуй!“— „Богъ 
въ помощь!“ — „Спасибо!“ —,А что ты это, человЪче, дф- 
лаешь?“— „Корыто“, отвЪчаеть тотъ.—,Какь Богъ дасть, 
такъ будеть корыто“. Разсердился человЪкь и говорить: 
„Гуть и безъ Бога видно, что будетъ корыто“ —и продол- 
жаеть себБ „цюкати“. „Цюкъ та й цюкъ“, когда разглядлъ, 
а уже и корыто не выходитъ.-—„Сдфлаю-жъ себф я, въ та- 
комь случаЪ, „корячбкъ“ (ковшикъ), надумался онъ и сталь 
снова „цюкати“. ГдБ ни взялся —опять Странникъ.— „Здрав- 
ствуй, `человфче!“ — , Здравствуй!“ — „Богь въ помощь!“ 
— „Спасибо!“ — „А что ты это дфлаешь?“— „ Корячбкђ“. 
—,Богъ дасть, такъ и будеть корячбкз“, замфтиль Стран- 
никъ. Іще сильне разсердилея человЪкь и говорить: „Воть 
ужь туть и безъ Бога видно, что будеть корячдкё“ —и сталь 
дальше „цюкати“. Да „доцюкався“ до того, что и „корячдкъ“ 
пе выходить. (Сталь было дфлать ложку—и ложка не выхо- 
дитъ. Когда, наконецъ, увидфль, что ничего не выходить, 
застрогалъ „шийчку“ (тоненькій колышекь).—Такъ воть 
какь вместо челнока человкъ сдБлалъ „шпичку“ 1). 
Являясь созданіемъ діавола, волкъ, въ то же время, у 
арйскихь народовь елужить и зооморфическимъ образомъ 
діавола. Въ средніе вфка діаволь часто назывался: „іпѓеглиѕ 
приз“, „іириѕ уегах“, т. е. волкъ, похищающій души ит. п. 
Но и въ этой своей символической роли волкь все же 
является подвластнымь св. Юрію, какь объ этомъ свидфтель- 


1) Б. Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, вып. 2, стр. 291—292. 
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ствуеть легенда, записанная въ Кременецкомъ уфзд®. Выгна- 
ли мужика на панщину. А мужикъ этотъ да былъ страшно 
бЪдный, и у него всего только, можеть быть, и было, что 
одинъ „хлібъ-грислкъ“. Иошелъ мужикъ отбывать свою пан- 
щину въ лБсъ—собирать хворость. Возился онъ тамъ, мо- 
жеть быть, больше, чЪмъ до полдня, захотБлось ему сть, 
и онъ уже ршиль было съфеть свой „грисякъ“; но потомъ 
раздумалъ: ‚лучше подвЪшу его пока на дерев-—пусть себЪ 
повиситъ, а когда покончу совсЪмъ работу, такъ передъ 
тБмъ, какь итти домой, и съёмь“. Наносилъ, сколько тамъ 
нужно было, хворосту на возь, пошель къ хлфбу, —н$ть 
его! Жаль, да что подвлаешь: пошелъ домой голодный. 
— Между тъмъ, сталь уже св. Юрій созывать къ себ всЪхъ 
звБрей и сталъ разспрашивать, кто изъ нихь что сдБлаль. 
Тотъ говорить, что онъ у мужика свинью зарзалъ; другой— 
что онъ теленка задралъ... воякь говорить про свое. ПослЪ 
везхъ подходить одинъ волкь и говорить: „А я, св. Юрій, 
съБлъ у мужика тлба-зрисякь, который онъ подвфеиль на 
дерев} “.—„Вакъ же ты могь обидфть этого человћка? У 
него только всего и было, что кусокъ хлюа-рисяка, а ты и 
тоть бъБлъ Не хорошо ты сдБлалъ, такъ какь обидфль 
бЪднаго челов$ка. Иди же теперь къ тому мужику служить: 
за то, что ты съфль у него послЗдюый хлЪбъ, отслужи ему 
три тода!“ И пошель тотъ волкъ къ мужику отслуживать. 
Обернулея „хлопцемь“, приходить къ нему и говорить: 
„Дядьку, возьмите меня къ себ: я у васъ буду работать; 
вы миз ничего не платите, —я буду работать у васъ за. 
хлфбъ“.—„Да у насъ, сину, не около чего ходить, намъ н 
самимъ нечего Ъсть“.—А я вее же останусь: платы мн ни- 
какой не нужно, а на хлђбъ, авось, я и самъ заработаю“. 
Жена тогда и говоритъ мужу: „А такь--такь и такъ, чоло- 
віче: хоть и пе много сработаетъ, а все же на хлЪбъ выра- 
ботаеть, —возьмемь его“. И взяли они того „хлбиця“ къ 
себБ. На другой день „хлбичикь“ налпель глф-то штуки сь 
три старыхъ гвоздей, затопилъ печку, попросиль у хозяина 
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молотка (какой ужь тамь у того хозяина и молотокъ-то 
былъ!), раскалилъ гвозди и скорёхонько выковаль изъ нихь 
три ножа: „На-те, —говоритъ,—-хозяюшка, попесите на ба- 
заръ: за что продайте, то продайте, авсе, можеть, на хлфбь 
п заработаете; да кстати и желЪза кусочекь купите мнв — 
буду ковать“. Вынесла хозяйка ножи на базаръ, и сразу же 
продала ихъ: взяли безъ всякаго торгу. Купила опа хлЪба, 
купила и желЪза. Изъ того желфза „хлбпчикъ“ уже больше 
ножей наковалъ. Хозяйка продала и т и купила много 
желЪза. „Хлӧопчикъ“ выковаль изъ него илугъ, — продали. 
Дальше дЪло пошло такъ, что построили кузницу, накупили 
пнструментовъ, и сталь „хлбичикъ“ ковать плуги, рала— 
словомъ, все... Мало-по-малу сталъ мужикъ богатфть, сталь 
возить по ярмаркамъ и продавать то, что выковываль „най- 
митъ“.— „Говорила я теб, чоловіче: возьмемь хлопця, ты 
же не хотЪлъ. А теперь вотъ, небось, самъ видишь, какъ 
онъ намъ пригодился. Онъ завель такое дЪло, что съ нимъ 
безь горя можно вЪкъ свЪковать“. Между тфмъ, „наймить“ 
сталь и хозяина понемногу пріучать къ кузнечному дфлу,— 
началь и тоть плуги ковать. Денегъ у нихь стало теперь 
еще больше. Увилфль какъ-то однажды „хлопець“ старую 
собаку, которая жила у хозяина и уже отъ дряхлости даже 
не лаяла совеЪмь, и говорить: „Дядьку! а вы знаете—я изъ 
этого Рябка сдфлаю совсфмъ молодую собаку, —хотите?“ 
—„Сдфлай“, сказаль хозяинъ, взглянувши на „хлоиця“ и 
сдвинувши плечами; а самъ себЪ думаетъ, что тотъ шутит». 
„Хлӧцець“ схватпль собаку за хвость п поволокъ къ кузни- 
цБ. Тамъ онъ ее вбросиль въ гориъ, сжегъ, затфмъ вынулъ, 
положиль на наковальню, ударилъ молоткомъ разъ, другой, — 
п вышла собачка молоденькая, хорошенькая; бЪгаетъ та со- 
бачка, заливается лаемъ, „радіє“! Приходить „хлопець“ къ 
хозяину и говорить: „А что, дядьку, узнаёте своего стараго 
Рябка?“ Тоть глянуль и, увидъвши своего „Рябка“ моло- 
денькимъ, дался диву. ПослЪ того „хлопець“ взялъ и мать хо- 
зяина, которая была уже очень старой, ковалъ ее, разогрЪ- 
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валь, спова ковалъ,—и вышла изъ нея молоденькая „дівчина“, 
лЬтъ восемнадцати. Скоро прошла молва по всфму свЪту, 
что проявился такой коваль, который изъ старыхъ людей 
выковываетъ молодыхъ. Стали къ пему отовсюду съъзжаться: 
тамъ король везеть свою старую жену, чтобы перековалъ ее 
въ молодую; тамъ панъ везеть мать; тоть—отца,—всЪ Фдутъ, 
всякому хочется сдфлаться молодымъ. „Хлопець“ всфхъ пе- 
рековывалъ, иикому не было отказу; только уже хозяина 
своего онъ не научилъ, какъ изъ етарыхъ людей дћлать мо- 
лодыхъ, —хозяинъ одну лишь „ковальскую“ работу и зналъ. 
П много, очень много нажили они теперь денегъ, —хозяинь 
больше уже „не бідувавъ“.—-Отбылъ „хлбпець“ свой срокъ, 
отработалъ назначенные ему св. Юріемъ три года, собирает- 
ея Итти домой; а „дядько“ не пускаеть, просить, чтобы 
остался еще.—,„НЪтъ,— говорить хлопецъ,— нельзя мя уже 
у васъ больше жить, пойду; будетъ съ васъ. А только вотъ что, 
оядьку: будуть къ вамъ приходить люди, когда я уйду, бу- 
дуть просить, чтобы изъ старыхъ дфлать молодыхъ; но вы 
не беритесь за это— ничего не сдБлаете“.— И пошелъ себ. 
Въ скорости, дБйетвительно, къ тому человфку является панъ. 
привозить старика-отца п просить сдБлать его молодымъ. 
ЧеловЪкь тоть божится, что не умЂетъ; но мужиковское 
дБло такое: разъ не слушается пана, не сносить ему своей 
головы. А панъ одно пристаетъ: „Скуй миъ молодого отца!“ 
Нечего дфлать, вынужденъ былъ ковать. Понесъ старика В'Ь 
кузницу, бросилъ его въ огонь, сжегъ, положилъ затЬмъ на 
наковальню и хотфлъ было ковать, —а панъ такъ и разсы- 
палея прахомъ. Пристають къ мужику, таскаютъ его; стали 
судить, и присудили къ висфлицф. Поставили на площади 
вис®лиду, и повфсили его. Когда мужикъ совсёмъ уже кон- 
чался, веБ разбрелись по домамъ. Вдругъ приходить къ ви- 
сБлицБ „хлопець“ п говорить: „А я же предупреждалъ васъ, 
дядьку, чтобы вы не брались за дБло, котораго не знаете“. 
Посл этого снялъ съ висфлицы „дядька“ и послалъ его въ 
кузницу ковать, а вмфото иего затянулъ въ петлю куль со- 
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ломы. На другой день пришли люди къ висђлицћ, чтобы 
сиять повфшеннаго. Омотрять —а вмфото мужика висить 
куль соломы! Они—къ кузпицЪ; а тоть куеть себ, какъ ни 
въ чемъ не бывало. Снова потащили его къ висфлицЪ, снова 
новфсили. А „хлопець“ опять пришелъ, вынулъ изъ петли 
своего бывшаго хозяина, отослалъ его домой и велЪль ко- 
вать, а вместо него подвЪсиль колоду. Пришли люди сни- 
мать повфшеннаго, когда на висБлицъ болтается колода! Къ 
кузницЪ, а тотъ себ куетъ. Опять схватили его, пота- 
щили кь висБлицБ и повесили. „Хлбпець“ пришелъ и на 
этоть разъ, снялъ, послалъ домой и сказалъ: „Смотрите же, 
какъ только появится кто па порог кузницы, пускайте ему 
прямо в5 мордяку все, что бы у васъ ни было въ то 
время въ рукахъ-—-ничего вамъ за это не будетъ, никто пе 
подступится къ вамь и пе тронетъ васъ“. Пошелъ тотъ че- 
ловЪкъ домой,—и никто его больше съ тфхъ поръ не тро- 
галъ, уб, 

Съ иЪкоторыми легендами о волкахъ и отношеніи къ ним 
великомуч. Георгія и святит. Николая мы еще встрфтимся 
ниже, здфсь же упомянемъ пока объ оригипальномъ повЪрьи, 
существующемъ въ Александровскомъ уъздБ, будто волчица 
приводитъ дЪтей всего только разь на своемъ в$ку, и при- 
томь приводить ихъ столько, сколько въ томъ году бываетъ 
недъль Рождественскаго мясофда вмЪст съ масленицей ?). 

Украинскія легенды о происхожденіи медвљдя (насто- 
ящй—Отзиз) варіируютъ на разные лады обще-арійское вЪ- 
рованіе о немъ. У н$которыхь народовь и народцевъ суще- 
ствуеть даже и по настоящее время особый культь медв%- 
дя, который имзлъ огромное значеніе въ древнее вре- 
мя. Такой культь, въ частности, существуетъ и те- 
перь еще у обскихъ остяковъ Тобольскаго округа 3), у 


1) Б. Гринченко. „Эгнографическе матеріалы“, выш. П, стр. 71—75. 
2) М. Драгомановъ, „Малорусскія вародныя предан1я и разсказы`, 


стр. 5. д 
) „Этнографическое Обозрё ве“ 1890 г., ГУ, стр. 101 и дат. 
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сургутскихъ остяковъ 1), у айновь и гиляковъ ?), у лопа- 
рей 3), у бурять +), у кавказскихъ горцевъ 5), у финновъ 6), 
у вогуловъ 7), у алтайцевъ 3), у урянхайцевъ (сойотовъ) °), 
у сибирскихь киргизовъ 1), у самофдовъ 11), у русскихъ 12) 
и др.; оставилъ этоть культь боле или менфе замЬтные 
слЪды и у различныхъ западно-европейскихъ народовъ !*), при 
чемъ онъ часто смфшивается съ культомъ волка, собаки и 
др. *). МедвЪдь быль для первобытнаго дикаря самымъ гроз- 
нымь изъ всфхь звфрей, какихь только ветрЪчаль онъ въ 
лБеу. Это быль на сЪвърЬ царь лЬсовъ, который, кромЪ 


2) Тамь же, стр. 104; Л. Н. Гондатти, „Культъ медвфда у ивородцевь въ 
с%в.-заи. Сибири“ въ „Трудахъ Эгногр. Отд. Ими. Общ. Люб. Ёстествозн., 
А втропологіп и этногр.“ кн. ҰШ, стр. 74—87 (,„Извъстій“ Общества, 
т. ХҮШ, вып. 2); Новицкій, „Краткое онисан1е остяцкаго нарола 
1715 г.“, изд. Майкова, 1884 г., стр. 53; Потанинъ, „Путешествие по Мон- 
толи, матеріалы этнографипческіе“. 

2) Милютинъ, „Сборникъ историко-статист. свЪдній о Сибири“, 
Сиб., 1876 г., „Этвографическії очеркъ,Сахалина“, стр. 32—39; П, „Этногра- 
фическое Обозрніе“ 1890 г., ТУ, стр. 104—106. 

3) „Этвографическай Сборникъ“, ҮІ, стр. 250; Н. Харузинъ, „Рус- 
скіе лопарн“, Москва, 1890 т., стр. 208. 

*) „Записки Сиб. Отд. Имп. Р. Географ. Общества“, т. УШ, стр. 162; 
„Этнографич. Обозрвніе“ 1890, ТУ, стр. 110. 

5) „Сборникъ свълЪній о кавказскихь горцахъ“, Г, стр. 10. 

6) Георги, „Онисаве всЪхь въ Россійскомъ государств обита- 
ющихь пародовъ“, изд. Миллера, 1876, ч. І, стр. 12. 

7) ЅітаћепЬеге, „раѕ М№огі-ипа Оеѕі. Тней топ Есгора шпа Аза 
еёс. біоскһоїт, 1730, 84. 

8) Потанинъ, „Путешествіе по Монголін“, стр. 755. 

8) Тамъ же. 

10) А. Ивановекій, „ПоЪздка къ кипризамъ на оз. Норъ Зайсанъ“ 
(„Русск. ВВдом.“ 1887., № 328). 

пу Харузинъ, „Русскіе лопари“, стр. 198 – 204. 

12) Потанинъ, „Путешествіе по Монголіц“. 

ЈЕ, Шіергееһ, „/аг ҮоЈЕѕкипде“ (Неіргопр, 1879), см. статью: 
„Котишиѕ опа Че Ме ѓеп“, перепет. изъ журн. „бегтапіа“, ХІ, 166. 

14) Јасор Сгіпип, „Репіѕсһе МућоІосіе“ (2 изд), ХХУШ и особ. 
стр. 1051; его же „Ќеіпһагі Еисһѕ, ХҮП, БУГ 445 и дал; №. Шегі 
„рег \егуо“ (Ѕішібсаті, 1862), 58, Ј. \. \оШ, „Вецхасе лиг аеціѕсһеп 
Мућоїоріе“ (Бе!р=. 1852, 1857) П, 64 п дал; Ј. б. МаПег, „Сбеѕеһісһе 
дег атегікапіѕсћ. Отгейсіоп (Вазе], 1855), 108, 133, 
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силы, ума и хитрости, поражалъ еще тфмъ, что могъ стано- 
виться на заднія лапы, напоминая‘ собою человЪка, и осө- 
беино тБмъ, что ступни его заднихь лапъ очень похожи на 
тупни ног человъка. Отсюда былъ уже одинъ только шагъ 
до признашя  медвЪдя оборотнемь человфка что мы, 
дЬйствительно, и видимь въ легендахь и сказкахь раз- 
личныхь  народовъ. Къ болђе характернымь украиһ- 
скимъ легендамь о происхожден1и медвЪдя отпосятея слф- 
дующія. 

Когда Господь ходиль еще по землЪ съ апостолами, 
шли они однажды черезъ какую-то рфчку подлф мельницы, и 
нужно имъ было итти черезь мостикъ. А мельникъ взялъ да 
и спрятался подъ мостикомъ, чтобы испугать ихъ. Онъ одфлъ 
„кожухъ“ шерстью вверхь и неожиданно выскочиль изъ- 
подъ мостика. Тогда Господь сказаль ему: „Чтобъ же ты 
такь бЪгаль, пока твоего вЪку!“—Сь той поры и повелись 
на свЪтЪ .медвъди (г. Тараща, Холмская Русь, Ушицк. и 
Александровск. уу.) 1). 

Шель однажды Господь съ св. Петромъ черезь мость. 
Влругъ изъ-подъ моста выскакиваетъ человъкъ въ выверну- 
томъ наизнанку „кожїхћ“,—онъ спрятался туда раньше, 
чтобы испугать Іисуса и Петра,-—да какъ рявкнеть: „Ве!...“ 
А Господь отвернулся оть него, плюнулъ и сказалъ: „Ну, 
такъ иди же теперь себъ въ этой шкур во већ края свЪта, 
пугай людей, а люди будуть пугать тебя“. Пошелъ тогда 
тотъ человфкь медвфдемъ, а отъ него уже размножился и по 
всему свЪту медвъжій родъ. Потому-то медвфди и похожи на 
человфка (Старобфльск. у.) ?). 

Вь ть счастливыя времена, когда Господь находился въ 
непосредственномъ общенін съ людьми и часто видимо являл- 


1) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковской губ.“, 
К. 1, отр. 51. 

*) П. Чубинекій, „Труды Этногр.-статпет. Эксцед. въ зап.-русскій 
край“, т. І, стр. 51, 50: М. Драгомановъ, „Малорусскія пародпын преда- 
нія и разсказы“, стр. 5—6. 
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ся имъ, одинъ мельникъ, надЪвши напзнанку тулупъ, хо- 
тфлъ изъ-за угла испугать „жйда-мірбшника“ (мельника). 
Случилось такъ, что въ эту минуту проходилъ Господь, и 
мельникъ наткнулся на Него. За такую безразсудную дер- 
зость, по повелфню Божію, онъ остался павсегда медв}- 
демъ !). 

МедвЪди „во времена оны“ были обыкновенными людь- 
ми. Жили они въ лВсу и никого къ себЪ не принимали, ни 
сь кЪмъ не хотфли знаться. Воть зашелъ какъ-то туда одинъ 
монахъ. Все село исходилъ--просился, чтобы пустили въ 
хату. Но никто ему не отпе}ь дверей. Тогда монахъ про- 
клялъ тЬхъ людей. Они и стали ‚медв$дями (г. Тараща) ?). 


Разъ пришель въ одну хату сборщикъ на церковь; а 
хозяинъ, чтобы испугать его, спрятался „на покут!“, за 
образами. За это Госнодь обратилъ его въ медв%дя. Потому- 
то медвфдь и рвется всегда на „покутя“, когда его приве- 
дуть въ хату (Старобфльск. у.) ?). 


Въ Житомірскомъ уфздЪ говорять, будто бы медв%дь 
и обезьяна (РИест) произошли изъ человЪка-колдуна, пре- 
вратившагося разъ навсегда въ этихъ животныхъ, способ- 
ныхъ, подобно человЪку, лазить шо деревьямъ и употребля- 
ющихъ одинаковую съ нимъ пищу *). 

Наконецъ, въ г. Купянск записаны еще 06% легенды о 
происхождени медвфдя на мотивъ извБетной сказки Пушкина 
„О рыбак и золотой рыбкъ“. По этимъ легендамъ, въ мед- 


+) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экепед. въ зан.-русскій 
край“, т. 1, стр. 51. 

2) П. Чубинскій, „Труды Этиогр.-статист. Экепед. въ зап. -русек. 
край“, т. І, стр. 51. 

з) В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ“, т. І, 
стр. 303. 

*) П. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статист. Экспед. въ зап-русск. 
кряй, т. І, стр. 50. – Совершенно такое же вёрованіе существуетъ и у во- 
тяковъ („Этнографическое ОбозрЪше“ 1890 г., ҮІ, стр. 233). 
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вфдей были обращены мужикь н его жена (по второй ле- 
генд —и дитя ихъ), проявившіе ненасытную жадность !). 

Нельзя не уномянуть здВеь, что нЪкоторыя изъ приве. 
денныхъ выше украинскихъ легендь о происхожденіи медвђ- 
дя имфють довольно близкое сходство съ литовскими леген- 
дами о томь же. Такъ, легенда, записанная въ Трокскомъ 
уфздЪ, разсказываеть, что когда Спаситель ходиль по землћ 
со Своими учениками, Ему разъ пришлось итти изъ одного 
мЪстечка въ другое въ сумерки. Татаринъ (10101.15), —а другіе 
говорятъ — „гудасъ“, т. е. бЪлоруссь,—желая ихъ напугать, 
влЬзь подь мость на той дорог, по которой они должны 
были итти. Какъ только Спаситель подошелъ съ апостолами 
къ мосту, татаринъ началъ ревфть (тигтеё) по-медвфжьему. 
Ученики, въ первый еще только разъ услышавшіе такой 
ревъ, спросили Господа: „Учитель, кто это такъ реветь 
(пјағпа)?“ Спаситель отвфчаеть, что это реветь такой звфрь, 
какого они. никогда еще не видфли. Звфрь этоть называется 
медвъдемъ (теѕхка). Черезъ минуту ученики увидфли выбЪ- 
жавшаго изъ-подъ моста косматаго медвдя, который съ 
страшнымъ ревомъ убБжаль въ лфеь.— Оттого медвфди, 
какъ оборотни изъ люлей, имфютъ ступни, совефмъ похо- 
жія на людскія. Каждаго человБка медвБди считають за обид- 
чика и, встрБтившись сь нимъ въ лВсу, не выпускають жи- 
вымъ за то, что человЪкъ сдфлалъ медвдя оборотнемъ. Че- 
ловЪкъ, поэтому, никогда не долженъ насмЪхаться надъ мед- 
вЪдемъ, такъ какъ неизвЪетно, кто онъ такой 2). 


з) „Этнографическое Обозр$н1е“ 1891 г., ІХ, стр. 127—132. 

2) „Эгнографическое Обозрфн!е“ 1890 г. ҮІ, стр. 141—144.—Въ 
Олонецкой губ., въ подтвержденіе того, что медвфдь есть дЪйствительно 
превращенный человвкъ, въ числв разныхъ другихъ доводовъ, ссылаются, 
между прочимъ, и на то, будто бы была масса случаевъ, когда при сди- 
ранін шкуры сь убитаго медв$дя оказывалось, что тфло его подъ шкурою 
было оноясано мужицкимъ кущакомъ, или находили подъ нею остатки 
блья, платья, украшевій и т. п.(„Этногр. Обозр. 1890 г.,Г\, стр. 114—115). 
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Литовская легенда, приводимая Фекенштедтомъ 1), близко 
напоминаетъ собою приведенную нами рапьше украинскую 
легенду о происхождени „хохловъ и москалей“ 2). Общество 
крестьянъ въ „кожухахь“ отправилось въ зимнее время на 
свадьбу, продфлывая разныя штуки. Спаситель и св. Иетрь 
случайно шли той же дорогой. Мужики, увидёвши мнимыхъ 
странниковъ, вздумали надъ ними посмЪяться. СлЪфзли съ 
телфгь, налли „кожүхй“ наизнанку и загородили имъ путь 
на мосту, черезь который тЪ должиы были проходить. Не- 
смотря на просьбы странниковъ дать имъ дорогу, мужики не 
переставали издфваться, такъ что Спаситель разсердился, на- 
конецъ, и сказаль: „Юели вы хотите быть медвдями, то и 
будьте ими!“ Только-что Онъ сказалъ это, какъ мужики 
тотчасъ же и обратились въ медвфдей.— НЪсколько выше у 
того же Фекенштедта 3) говорится, что до Христа медвЪдей 
не было. Во время Юго земной жизни одинъ человЪкь сталь 
пугать людей шубою, одфтою имъ наизнанку. Господь и 
превратилъ его въ звфря съ шубою, т. е. въ медв$дя. —По 
другому разеказу, ходилъ старикъ по людямъ, дБлая имъ до- 
бро. И пришлось ему переходять черезь мость. Когда ста- 
рикь быль на мосту, какой-то неизвЪстный человЪкъ вылфзъ 
на четверенькахь и сталъ рычать по-медвжьему. Старикъ 
сказалъ: „Если тебъ хочется быть медвЪдемъ, то и останься 
имъ“. Старикъ пошелъ себ дальше, а человЪкъ тотъ, обра 
тившись въ медвЪдя, үбжалъ въ лЪеь. Оттого заднія лапы 
ү медвъдя и остались похожими на человфчьи ноги. 

Къ числу животныхъ-оборотней, по украинскимъ легеп- 
дамъ, относится также и крот (обыкновенный —"Т ара еуго- 
пева). У одного богача, —разсказываеть легенда, зацисанрая 
въ Подольской губ. —было какъ-то совмфстное съ убогимъ 


1) „Ге Муен, Завеп пп `Гезепдеп 4ех Татаіќеп“ 1, с, Г, стр. 285. 
2) Ом. очеркъ: „Украинская легевды о происхожденши различныхь 
народовъ“. 


з) „ріе Муфеп, Беа апд Гезепіеп дег Хатайќеп“, 1, с. І, стр. 294. 
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поле. Въ одно и то же время они его заефяли, и засЪяли, 
даже одними и тбми же сЪменами. ПосЪвъ убогаго Господь 
благословилъ, и на его чаети нивы уродило, а на части бо- 
гатаго совсЪмъ не уродило. Но богатый сталь отказываться 
оть своей части и говорить убогому: „Это на моей части 
уродило, а на твоей пе уродило“. Какіе доводы бфлный ни 
приводиль богатому, послъдній и слушать ничего не хочетъ; 
а затЪмъ предлагасть ему для рЪфшемя спора слёдующее: 
„Если ты, үбогій, не ввришь мн, въ такомъ случа завтра 
үтромъ пойдемъ на поле, и насъ Самъ Богь разсудитъ“. На 
томь убогій и пошелъ себБ домой. А богатый взялъ да на 
части убогаго выкопаль яму, посадиль въ нее своего сына и 
говоритъ ему: „Гляди же, сынокъ! когда я завтра спрошу: 
чье это поле? —такъ ты скажи, что это поле не убогаго, а 
богатаго“. ЗатЬм'ь ирикрыль сына въ той ям соломою и но- 
шелъ домой. Рано утромъ собрали „громаду“. Нриходять на 
поле. Богатый и спрашиваеть: „Скажи, —-говоритъ,—Боже, 
чье это поле: богатаго, или убогаго?“ — „Богатаго! богатаго“!— 
раздается голосъ съ середины поля. А Господь говоритъ изъ 
среды народа: „Не слушайте его,— говоритъ:-—поле—убога- 
го!“ И затЬмъ Господь все разсказалъ народу; а сыну бога- 
таго промолвиль: „Будешь же ты, —- говорить, —сидфть подъ 
землею до скончашя вЪка!“—-Роть такъ-то и сдфлалея кротъ 
изъ сына богача 1). 

Въ Ушицкомъ уЪздЪ эту легенду передають пфсколько 
иначе. Одинъ богачь вздумалъ сдфлаться мудрће Самого Бога. 
Для этого онъ покрыль сына своего и спросилъ Бога: „Уга- 
дай, что туть покрыто?“ Господь отвфчаль ему: „Накрыть 
кротъ“. Богачъ открылъ. и увидфлъ, что его сынъ дЪйетви- 
тельно сдБлался кротомъ 2). 


1) М. Драгомановь, „Малор. нар. прел. и разск.“, стр. 385. 
2) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экспедищи въ зап.-рус- 


скій край“, т. І, етр. 76. 
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Небольшие звЪрки сльпыши (,„зіньські щенята“ — жен- 
све щенки —Эра]ах ёурһиѕ) рождаются отъ женщины за ея 
грБхи (Литинск. и Проскур. уу.). Они страшно злы и 
очень ядовиты, вслфдстве чего Богь отняль у нихъ зрЪніе, 
чтобы они не причинили слишкомъ ужъ много вреда. Если 
бы у нихь были здоровые глаза, они бы и людей %ли (Ста- 
робЪльск. у.). Укушенный слзпышомь неизбфжно умираетъ 
(Литинск. и Проскур. уу.) ').  „Зіньське щеня“ просило у 
Бога такихь очей, какь у вола. Богь сказаль ему: „Нарой 
столько кучекъ, сколько звфздъ на небЪ, тогда дамъ“. Съ 
того времени оно и старается побольше нарыть кучекъ, 
чтобы получить такія, какъ у вола очи (Харьк. и СтаробЪльск., 
уу.) 2). Ето найдеть гдЪ-нибудь „зіньське щеня“, прида- 
вить его къ землЪ палкою. и зат$мь задавитъ, придавивши 
хребетъ двумя пальцами—большимь и мизиннымъ, тоть съ 
успЪхомъ будеть „давить заўшниці“ (железки), будетъ помо- 
гать при лБченіи „заваловъ“ (Харьк., Литинск. и Проскур. 
уу) 

Относительно зайца ( русакг—1.ероѕ ушеагіѕ, бълякә –-- 
Гериз Нии@из) на Украйн говорятъ, что онъ не только со- 
творенъ чортомъ, но и является всегда обыкновенно его це- 
редовымъ. Потому-то, если заяцъ перебЪжить кому-нибудь 
дорогу, то съ нимъ непремЪнно случится несчастіе, или же 
ждетъ неудача въ томъ дёлЪ, за которымъ онъ ндетъ. Когда 
увидишь перебЪгающаго дорогу зайца, тотчасъ же, для 
предупреждения несчастья, нужно выбросить изь повозки 
клокъ сБна, —и заяцъ, въ такомъ случаЪ, вернется назадь 
(Литинек. и Старобфльск. уу.) !). Въ Черкасскомъ уъздЪ за- 


2) Тамъ же, стр. 54. 

2) В. Ивановь, „Жизнь и творч. крестьннъ Харьковск. губ.“, т. 1, 
стр. 308—304 Б. Гринченко, „Әтнографическіе матеріалы“, вын, І, 
стр. 258. 

8) П. Чубивскій, „Труды Эгногр.-стат. Экси. въ зап.-русек. край“, 
т. І, стр. 51. 

3 Ц. Чубивскій, „Труды Этвограф.-статист. Экспедиции въ заи.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 55; В. Ивановь, „Жизнь и творчество крестьянъ 
Харьк. губ.“, т. І, стр. 308. 
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писань слЬдующій, приводимый часто въ книгахъ для дЪт- 
скаго чтенія, разсказь о зайцВ Думаеть однажлы себЪ заяць: 
„Я—безсильнће веъхь на свт: всего боюсь; птичка сле- 
тить—Яя и той боюсь... Пойду лучше утоплюсь!“ Воть идетъ 
онъ къ болоту, идет» берегомъ и ищетъ, гдЪ бы лучше бро- 
ситься вь воду. Когда вдруг лягушка — шасть въ воду! 
-—„Эге!—думаеть тогда заяць:—не стану-жъ я топиться, по- 
тому что, оказывается, есть и такое на свЪфтф, что меня бо- 
итея!“ В. 

Относительно „кажанбвг“, т. е. летучиха мышей (обы- 
кновенный кожинь—Уезрегасо пос) въ Отаробльскомь, 
Константиноградекомъ, У шицкомъ, Луцкомъ и Таращанскомъ 
уЪздахъ говорятъ, что „кажани“ дфлаются, такъ сказать, изъ 
простыхъ мышей, которыя съфдятъ пасхи или вообще чего. 
нибудь „свяченаго па Великдень“. Потому около церкви и 
бываеть много „кажанівъ“, что тамъ послЬ освященія всегда 
остаются кусочки пасхи, которые съфдалотся простыми мы- 
шами, тотчасъ же обращающимися въ „кажанівъ“ 2). Когда 
поймаешь „кажана“, то нужно сварить его и разобрать ко- 
сточки. Среди другихь косточекь у него есть одна— „гра- 
бельки“ и дхругая—„вилки“. Стоитъ только тфми „грабель- 
ками“ зацБпить какую угодно дзвушку, и она будеть твоя. 
'Голько она недолго будеть жить— всего одинъ годъ, и ио- 
томь умретъ. Скоро станеть выходить годъ, нужно оттолк- 
нуть ее „вилками“, тогда она отстанеть, и уже не умреть 
(Кіевек. и Проскур. уу.) 3). — Въ Старобъльскомъ уЪздЪ „ка- 
жана“ засушивають и носять отъ лихорадки. Если скотъ, 
предназначенный въ продажу, закормить засушеннымъ „ка 


2) П. Чубинсекій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедиціи въ зап. 
русекій край“, т. І, стр, 55. 

1) Тамъ же; В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харь- 
ковск. губ.“, т. 1, стр. 804; Б. Гринченко, „Этнографическіе матер!алы“, 
вьш. І, стр. 7. 

2) П. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ заи.- 
русскій край“, т, І, стр. 55. 
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жанбмъ“, то онъ сильно и быстро жирЪеть; но за это—-ве- 
ликій грЪхъ: такой скотъ скоро пропадаеть.—-Человфкъ, ко- 
тораго укусить „кажанъ“, умираеть !). Если „кажанъ опа- 
костить“ голову, то будетъ лысина (Проскур. у.) ?). 

О н$5которыхь другихъ животныхъ существуютъ толь- 
ко различныя новфрья, явившіяся результатомъ мпоговЪко- 
выхъ паблюденй и нерБдко подкрашенныя христіанекимъ. 
элементомь. Такъ. относительно обыкновенных моей (00- 
машияя— Муз штазсшиз, люсная—Миз ѕуіуаііѕиѕ, полевая— 
Миз асгати$) существуеть примФта, что если ихь много 
бываетъ зимой, то на слБдующій годъ будеть урожай; если 
онБ чаще грызутъ верхнюю часть печенаго хлЪба, то это—къ 
урожаю, а если нижнюю, то кь неурожаю. Чтобы мыши не 
истребляли хлЪба, нужно „на Маковія“ (1-го августа) при- 
нести освященной въ этоть день воды, нойти съ нею въ 
помБщеніе для хлЪба, окропить его и сказать при этомъ: 
„Мыши! не ходите въ комбру: васъ не пустить сюда мако- 
війська вода!“—Когда поймаешь мышь, нужно ее присмалить 
и затфмъ пустить: вс перекочуютъ со двора; если же под- 
куривать ихъ табачнымъ дымомъ, въ такомъ случа онЪ бу- 
дуть пропадать (Староб. у.)3). Когда мыши огромными 
стадами переселяются въ неизвфетныя страны, то это пред- 
вфщаетъ войну (Проскур. у.) *). 

Баибакз (Агсітотіѕ Бофас) на зиму засыпаетъ, на Ср%- 
теніе переворачивается на другой бокъ, а на Евдокію (1-го 
марта) свиснетъ въ первый разъ, и опять заснетъ, если 


*) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковск. губ.“, 
т. стр. 30% . 

2}. П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экепедицін въ заи. -рус- 
скій край“, т. Г, стр. 55. 

2; В. Ивановъ, „Жизнь п творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 803. 

*) П. Чубинскій, „Груды Этнограф.-статист. Экепедицін въ зап.-рус- 
св! край“, г. 1, стр. 55. 
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холодпая погода; если же погода теплая, то встаетъ и начи- 
наеть прохаживаться (Староб. у.) !). 

Ежь (европейскій —Ехтасеиз епгораеиз) посл Покрова, 
залегаеть въ берлогу. По отверстію и по местоположению его 
берлоги судять о степени суровости зимы и вообще о погод%, 
которая будеть предстоящей зимой: если логовища ежа съ 
краю лфса, будеть теплая зима; а если въ серединъ, то 
зима будеть суровая. ВЪтеръ и снфгь зимою должны быть 
съ противоположной отверстію логовища стороны. — Сало ежа, 
употребляется въ качеств лЪкарства для тБхъ ранъ у скота, 
въ которыхь заводятся черви, а также для освЪщцеиія (Ста- 
роб. у.) 2). 

„Таска (Рпбогіпѕ упеагіѕ) считается очень вредным 
животнымъ. Появляясь въ хлфвахъ, ласки нортять коровъ: 
молоко превращается въ кровь. Говорять также, что если 
ласка перебЪжитъ черезь лежащее животное, то оно не вт, 
состояній бываеть поелЪ того встать, и въ этомъ случађћ 
необходимо обратиться за помощью къ знахарю, умфющему 
нашептывать против такихъ поврежденій (Житом. у.) 3). 

Кто держить во дворъ кроликов (ериѕ сиплісшиѕ), у 
того не булеть разводиться (плодиться) скогь (Староб. у.) *). 


1) В. Ивановт, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, 
тр. 308. 

2) Тамъ же. Г 

2) Чубипскій, „Труды Этпограф.-статиет. Экспедицін въ зап. -русекій 
край“, т. І. стр. 55—56, 

4) В. Ивановь „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковской 
губерніц“, т. І, стр. 301- 302. 
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Украинскія легендарныя еказанія и преданія 
о домашнихъ птицах. 


Украинскія легендарныя сказанія и преданія широкою 
волною захватили также и пернатое царство, при чемъ и 
эти всф почти безъ исключения сказанія и преданія находят- 
ся въ самой тВеной и непосредственной связи какъ съ апо- 
крифами, такъ и съ древними религюзно-миеическими воз- 
зрБніями на природу. Изь домашнихъь птицъ украинсвя 
легендарныя сказанія и предан!я говорять о курахъ, гусяхъ, 
уткахъ, индЪйкахь голубяхъ и навлин%. 

Курица произошла изъ земли (Ушицк. у.) !). Но взгля- 
ды на нее расходятся до полной противоположности даже въ 
мЪетностяхъ, находящихся въ одномъ и томь же у%фздБ. 
Такъ, въ сл. Бъло-Куракиной, Старобфльск. у., ее считають 
Божьей птицей, потому что, когда родился Іисусъ Христосъ, 
такъ она когтями загребла Его, чтобы не пашелъ Поворо - 
жденнаго какой-нибудь (51с!) Ирод» ?); въ слободф же Николь- 
ской, того же узда, курицу считалютъ проклятой Господомъ 
за то, что когда Спаситель прятался отъ „жидівъ“, такъ 
куры выгребли Его своими ногами. Потому-то куръ и не 
освящаютъ на Пасху и не Фдятъ ихъ ногъ; впрочемъ, сама 


` 


1) Ш. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статиет. Экспедицін въ заи.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 58. 

2) В. Иваповъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковской губ.“, 
т. І, стр. 464. 
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курица-—птица благословенная за яйца, которыя она несеть, 
и которыя освящаюся вмЪстЪ съ пасхою *).—Такая же разно- 
голосица замфчается и въ повърьяхъ относительно пфнія ку- 
рицы ифтухомъ. Преобладающій взглядъ тотъ, что курица» 
поющая пБтухомъ, предвЪщаеть смерть кого-либо изъ жиль- 
цовъ того дома или вообще несчастье. Такую курицу берутъ 
вь руки и, переворачивая ее то хвостомъ, то головой 
впередъ, измфряютъ разстояніе оть стола кь порогу: если 
передъ самымъ порогомъ курица уляжется хвостомъ къ иему, 
въ такомъ случа ей отрубливаютъ ховостъ, если же—голо- 
вой, то отрубливаютъ голову (Старобфльск. и Проскур. уу.) 2). 
Или же перебрасываютъ поющую птухомъ курицу черезь 
хату, и если она упадетъ хвостомъ къ хат, то отрублива- 
ють хвостъ, и изъ нея выйдеть потомъ „хозяйка, несуха й 
сижуха“; а если — головой то отрубливаютъ голову, при чемь 
изъ такой курицы нельзя варить борщу, а нужно ее только 
„помянуть“. 3). Но вь Проскуровскомъ уъздъ существуеть 
и совершенно противоположное повфрье: если курица запоетъ 
ифтухомъ (это бываеть велфдетве того, что у нея нароста- 
етъ на языкБ „пипоть“-—типунт,), такъ это служить хорошей 
примфтой: своимъ ифнемъ она отгоняеть „ворогівъ“ 4).— 
Яйца, снесениаго курицой лодъ Благовъщенье и па Пасху, 
нельзя класть подъ насфдку: изъ него выйдетъ калЬчка. Что- 
бы куры были „плодюч!“, нужно закормить ихъ на Новый 
годъ кутьею, а также покормить ею и на Крещеніе и при 
этомь еще окропить святою водою. Для той же цфли („шобъ 


1; Тамъ же, стр. 304. 

2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, 
стр. 304; П. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статист. Экепедицін въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 58. 

з) М. Драгомановъ, „Малорусекія народныя преданія и разсказы“. 
стр. 6; В. Ивановь „Жизнь и творч. крестьявъ Харьковск. губ.“, т. І, 
стр. 468—464. 

*) П. Чубивекій, „Труды Этногр.-статистич. Эксиед. въ зан.-рус- 
скій край“, т. [, стр. 58. 
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кури нлодились“) совЪтують на Новый годь, какъ только 
придуть первые „посыпальники“, посадить ихъ въ хат на 
лавкт, а самому пойти съ „кочергбю“ нодъ насфеть и попу- 
гать куръ; потомь войти въ хату и дать „посышальиикамъ“, 
что Богь послалъ ({денегь или лакометвъ — пряниковъь, кон- 
фетъ). Заставить курицу раньше „заквоктать“ и раньше сЪсть 
на яйца можно тЪмь, если ее подь Рождество свалить съ 
насБсти „помелӧмъ“. Когда курица или другая какая-либо 
домашняя птица сидить на яйцахъ, тогда нельзя трусить са- 
жи въ трубЪ: ве яйца почернфють; нельзя также печь 
тогда яиць и бросать въ огонь ихь скорлупу: запекутея и 
не вылупятея зародыши. Вечеромъ „кудахчуть“ куры— къ 
несчастью, утромь—кь благополучио, (СтаробЪльек. у.) '). 

ПЪніе иътуха (баПиаѕ) непремЪнно на зар и часто 
удачное предсказаніе изнемь же погоды въ Александровском 
үБздъ объясняють тБмь, что у пЪтуха есть особое — „ангель- 
ское“ перо, которое „крутитьця“, когда иЪтуху пора быва- 
еть уже встать на заръ, а равно „крутитьця“ и на погоду, 
велфдетв!е чего онъ слышить тогда, что поеть уже „морський 
нівень“, („морськйй півень“, должно быть, живеть, говорять, 
какъ и „морські люде“, „въ лузці“) 2). Если пБтухъ обойдеть 
вокругъ хаты и зат$мь запоетъ, это—знакъ, что непремЪнно 
будуть гости (Новомоск. у.) 2), и притомъ-—сь той именно 
стороны, съ какой стороны дома ифтухь поетъ. Ему обыкно- 
венно приговаривають въ это время: „Кели дорогой гость, 
пусть тебф будеть золотой хвость, а если плохой гость, то 
пусть отпадегь и тоть хвостъ“. Если иЪтухь поеть вече- 
ромъ, будеть веселая и теплая ночь; если ночью, —пичего 


*) В Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 469, 301—305. 

2) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя преданйя и разсказы“, 
стр. 6. 

з) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экепед. въ заи.-русек. 
крат, т. Г, стр 58. 
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не бойся; если утромь и днемъ, —будеть хорошая погода; 
если „на пӧкуті“ и на порог$,—будуть гости; если часто 
цоеть около окна,-—къ несчастью, или же кто-нибудь умреть 
изъ домалнинхь (Старобфльск. у.).— Чернало пфтуха не слф- 
дуеть держать во дворв, потому что тамъ, гдћ онъ есть, ни- 
когда не живут» въ мирЪ и согласіи мужъ съ женою. Чтобы 
втихомолку произвесть въ какой-нибудь семь ссору между 
мужемъ и женою, стбить только принесть имъ въ подарокъ 
черную курицу (Отаробльск. у.) !). 

Не будемъ говорить здфеь о томь, какую большую роль 
играеть и по настоящую пору иЪзтухь въ народныхъ сказ- 
кахъ и ]азличныхь (особенно свадебныхъ)’обрядахъ, а также 
какую важную роль играль онъ въ древности, какъ жер- 
твенное животное и какъ символъ солнца, въ переносномъ 
значенін всего свЪтлаго и добраго, а скажемъ еще попутно 
нфеколько словъ о иъиухю-иарикь. Ифтуха этого можно.— 
говорять въ Чигиринскомъ уЪздЪ, узнать еще тогда, когда 
онъ находится въ яйцЬ, такь какъ онъ въ яйц$ уже пищить. 
Съ возраетомъ онъ дфлается очень сильнымъ и смфлымъ, 
такъ что его боятся не только вс ифтухи, но даже самъ 
дьяволь, который не смЪеть войти во дворъ, гдф есть иф- 
тухь-парикь. Иъ ифтуху.этому на УкрайнЪ относятся съ 
большимъ уваженіемъ, и рЪфзать его— считается дБломь не- 
благоразумнымъ и грЪшиымъ. Чумаки, отправляясь въ боль- 
шую дорогу, беруть его съ собою, какь лучшій и надежный 
оберегь оть всего дурного *). Проф. И. Сумцовъ, на осно- 
ванін разсказа, записаннаго г. Подберескиму, въ Чигиринскомъ 
уъзд%Ъ 3), и другого разсказа записаннаго вблизи г. Ахтырки, 
Харк. губ., и обработаннаго въ художественной формЪ Я. И. 


1) В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, стр. 
304—305, 462. 

2) „2010г тіайотоќесі, мудамапу збагалет Котіѕүі апігоро1орісхћеј 
АКайетії џипіеіпосіч Ктакотіе. 1877—1889, т, ҮІ. 1одберескії; „Матері- 
алы дзя укранвской демонолог1и“, стр. 3. 

з) Тамь же, стр. 5. 
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Щоголевымъ въ неизданномь стихотворени его: „Климентовы 
хутора“, склонень къ отождествленію пфтуха-царика съ тЬмъ 
кроснымь пътухомз, который, по народнымъ повфрьямъ, 
открываетъ клады !). Въ параллель же къ украинскимъ по- 
вфрьямъ о пфтухЪ-парикБ ставить весьма сходное чешское 
повфрье о бюломз пттухтњ, который, будто-бы, приносить 
въ домъ счастье п охраняетъь его отъ злыхъ чаръ 2). 

Гусей (Апзег) и утокг (Апаз) Господь благословиль въ 
пищу людамъ за то, что они прикрыли Спасителя соломою, 
когда Онъ прятался отъ „жидівь“. Гусей „для завода“ 
нужно покупать съ верховьевъ рЪки, „за водбю“,— тогда 
они лучше будутъ илодиться. Купленныхъ „для завбда“ гусей 
и утокь (а также н всякую вообще птицу и мелкій скотъ) 
должень ловить самъ покупатель, а не продавець. Когда вы- 
ведутся маленькіе гусята, имъ прижигають страстною свфч- 
кою пушокь на головкахъ, „шобъ шуліка не хватала“. Если 
ү гусака вырвать изь крыльевъ на-кресть по три нерышка, 
такъ онъ пропадетъ (Староб. у.) 3). Дикіе гуси (или сњрые 
— А пѕег Ѓегиѕ, сшегеиз, үшсагіѕ, ѕуіуезігіѕ рајиѕігіѕ, Апаз апѕег) 
произошли изъ земли (Ушицк. у.) *). На зиму они улетаютъ 
оть насъ въ „вїрій“, на теплыя воды. Когда дикіе гуси возвра- 
щаются весною къ намъ, то, кто ихь увидитъ, долженъ 
взять въ руки пүчокъ соломы и подбросить его три раза 
вверхъ, произнося при этомъ: „Гуси, гуси! нате вамъ на 
гніздб, а намъ на здоровьячко!“ Солому эту потомъ нужно 
собрать н положить подъ домашнихъ гусей или куръ-наеВ- 
докъ—на каждое яйцо по соломинк%Ъ: тогда гусыня или ку- 
рица-наефдка выведуть столько птенцовъ, па сколькихъ яйцахъ 


) „Е евская Старина“ 1890 г., Аир$ль, стр. 84—85. 

2) Стгоһтапа „АЪега]. амз Вӧоһтеп“, стр. 229. 

з) В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьяяъ Харьк. губ.“, т. І. 
стр. 305. 

*) П, Чубивскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспед. въ зап.-русск, 
край“, т. І, стр. 62. 
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онё были подсыпаны,—не будеть ни одиого „рбзбовтка“, 
„болтуна“ Проск.) !). 

Индъйка (Меіеастіѕ, Мејеасгіѕ саЦорауо)—самая слабая 
и „вриклива“ (боятаяся сглаза) птица. Чтобы индЪфИки не 
пропадали, ихъ нужно закормить „свячёнымъ“ и окропить 
святой водой, а только-что вылупившимея еще птенцамъ 
нужно, какъ и гусятамъ, прижечь на затылкЪ пушокъ страст- 
ною свфчкою (Староб. у.) ?).--Головы индЪЙки не годится 
Ъеть: „вона дурна і схбжа на гадючу“ 3). 

Головы т0лубя (Сота) также не Фдятъ на Украйн%: 
она (голова) проклята Богомъ за то, что голубь „роземйкавъ“ 
солому, въ которой Сиаситель прятался отъ „жидівъ“ (Ота- 
роб. у.) *). Чтобы завести голубей, нужно уворовать „под- 
волдку“ изъ плуга и поставить ее на томъ строеніи, гдф 
ихь желають развести: это будеть прекрасной приманкой 
для нихь (Проскур. у.); „подволбку“ съ успфхомъ можно 
замБнить палкой, уворованной у нищаго (Новомоск. у.) 5). 
Въ Старобфльскомъ уфздЪ для этой цфли совфтуютъ заткнуть 
въ стрЪху хлфва, предназначеннаго для голубей, кусочекъ 
той палочки, которая лежитъ подъ крестомъ, когда освя- 
щають воду. ЗатБЬмъ нужно купить пару голубей, и когда 
они начнуть плодиться, то первую пару голубятъ оставить 
для заводу, вторую—зарЪзать, при чемъ головки этихъ по- 
слфднихь воткнуть въ стрЪху хлфва, гдф живутъ голуби; 
также, если найдешь на дорог чеку, возьми ее, неси не 
озираясь домой и воткни въ стр$ху голубинаго хлЪва. Если 


1) М Драгомановъ, „Малорусскія народныя предан1я и разсказы“, 
стр. 7; П. Чубинскій, „Труды Этногр. -статиег. Әкепедицін въ заи.-русскій 
край“, т. І, стр. 62. 

зу В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, 
стр. 305, 463. 

$) Тамъ же, стр. 463. 

*) Тамъ же, стр. 305. 

5) П, Чубинскій, „Труды Эгнограф.-статист. Экспедицін въ зац.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 64. 
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сдБлаешь изъ „клечальноі (троицкой) осики“ кресть и вот- 
кнешь его въ гиъздо своихъ голубей, а потомъ, когда най- 
дешь „квачъ зъ мазнӣці“ (дегтярки) и воткнешь его въ стръ- 
ху чужого голубинаго хлъва, въ такомъ случаћ къ тебЪ пе- 
релетять съ того двора вс голуби, только перелетятъ они 
не разомъ, а каждый мфеяцъ по одной пар$.—Голубиныхь 
перьевъ не годитея класть въ подушки: будеть болфть го- 
лова. – У кого плодятся голуби, у того пе будетъ по- 
жара !). 

У казаніе на христіанскую символизацію голубя мы нашли 
только въ одномь повфрьи Старобфльскаго уЪфзда (слоб. БЪло- 
Күракино): голубей грфхт, Ъеть, потому что въ нихъ вселял- 
ся Духъ Святой; если же кто и Фетъ, то ихь не рфжуть, а 
отрывають (откручиваютъ-—-почти по всей Украйн$) имь го- 
ловки °). 

Павлинг (обыкновенный —Рахо стіѕћаётѕ)— „погана“ пти- 
ца, —его мяса и собаки не Фдятъь. О происхождении павли- 
новъ существуеть нБеколько легендъ. Въ Ушицкомь и Ли- 
тинскомъ УФздахъ ихъ ечитаютъ оборотнями чертей. Когда- 
то, ночью, наканунъ праздника Благов$ щеня, молодые чорть 
и чертовка уговорились нарядить другъ друга въ самые 
разнообразиые цвъта, какъ можно пышнће. Чертовка усиъла 
украсить чорта, гд только можно было. различными цв%- 
тами; чорть же үепъль лишь заткнуть въ голову чертовкћ 
всего одинъ цвътокъ, какъ вдругъ запЪлн ифтухи. Чортъ п 
чертовка въ мигь обратились въ павлиновъ, да такъ ужь и 
остались, нотому что черти, по народному повћрью, пмћютъ 
силу только до первыхъ иЪтуховь 3). ВслЬдствіе этого, не 
годится укратать павлнньими перьями иконы, какъ это не- 


1 В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, тг. 1, 
стр. 305—306. 

2} Тамъ же, сгр. 163. 

3, П. Чубивпскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедици! въ зап.- 
русски край“, т. І, стр. 58 
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обдуманно дфлаютт иногда неопытныя дъвушки {(Старобъльск. 
у.) ).-- Въ Лебединскомъ уфздЪ первыть павлина и паву счи- 
таютъ королевичемъь и кролевной, которые убирались къ 
свадьбф. Женихъ одфлея, а невфста не успфла, когда кол- 
дунь обратилъ ихъ въ птицъ. Въ томъ же уфздЪ говорять 
еще, что пава (очевпдно-—чертовка) убирала однажды своего 
павлина, при чемъ себъ едва успЪла прицфпить на голову 
пукь перьевъ, какь замфль пЪтухъ. Такъ пава осталась съ 
пухомт рязноце5тныхь перьевъ только на одной голов ?).— 
Наконецъ, въ Холмской Руси записана слфдующая легенда 
о происхожден!и павлиновъ. Былъ день Свфтлаго Христова 
Воскресенья. Одинъ богатый человћкъ, одфвшись въ дорогое 
и красивое платье, не пошелъ въ церковь, по просьбћ жены, 
и остался дома. Жена его все время, пока шло пасхальное 
богослуженіе, лежала въ постели, нисколько не заботясь о 
нарядЪ Богь наказалъ обоихъ безпечныхъ супруговъ за та- 
кую непростительную лёнь, обративши ихь въ павлиновъ 3). 


1) В. Ивановь, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ“., т. Т, 
стр. 806. 

*) М. Драгомановъ, „Малоруссыл народвыя иреданіх и разсказы“, 
стр 6. 

з) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Эксиед. въ зап.-руеск, 


ви у 


край“, т. Т, сгр. 58. Потебвя, „Колядки“, стр. 68. 


ПЕр://тст.ога.р! 


Украннея легендарныя сказан!я и преданія о 
дДикихъ птицахъ. 


Что касается дикихъ и хищныхъ птиць, то въ сказа- 
ніяхъ о нБкоторыхъ изъ нихъ нельзя не замЪтить еще остат- 
ковъ такъ называемаго животнаго эпоса; другія сказанія яви- 
лись плодомъ простой наблюдательности народа; но какъ въ 
томъ, такъ и въ другомъ случаЪ замЪтное вліяніе оказала 
съ своей стороны еще и апокрифическая литература. Сказа- 
ній о дикихъ и хищныхъ птицахъ сохранилось сравнительно 
довольно много. Остановимся на главнЪйјнихъ изъ нихъ. 

Одной изъ самыхъ уважаемыхъ, такъ сказать, на Украйн 
птицъ является ласточка (деревенская касатка—Нгаи4о 
гизИса, дотеѕііса опіѓигабѕ и др.). Это— Божья птица (Кіевек. 
у.). Сотворена она Богомъ изъ земли (Ушицк. и Литинск. 
уу.). Благословилъ ее Господь за то, что когда „жидй, рас- 
пинали Христа, ласточки крали у нихъ „цвяшки“ — гвозди 
(Проскур. у.). Если ласточка вьетъ подъ чьнмъ-нибудь до- 
момъ гифздо, такъ это предвфщаеть счастье тому семейству 
(Старобъльск. и Литинск. уу.). Разорять гнфздо ласточки или 
„драть“ ихъ яички—грЪхъ: все лицо у виновныхъ покроется 
веснушками, наиодобе пятенъ на яичкахь лаоточки (Ли- 
тинск., Кіевек. и Староб. уу.); этого мало, — ласточка, въ 
отместку, испортить корову, для чего пролетить подъ коро- 
вою три раза—молоко покраснфетъ и его станетъ такъ мало, 
что даже теленокъ пропадаетъ оть голоду (Староб. и Ново- 
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моск. уу.) '). Вто разорить гнЪздо ласточки и убьегь ея дЪ- 
тенышей, у того она спалитъ хату, принесши съ поля огня 
(Харьк. и Староб. уу.) 2). Чтобы согнать съ лица „ластівьй- 
че ряботӣння“ (веснушки), пужно, когда весною увидишь въ 
первыйразъ ласточку, умыться сейчасъ же молокомъ и утереть- 
ся тЬмъ ручникомъ, въ которомъ носили святить пасху,---не 
только сойдеть „ластівьяче ряботиння“, ио и сдфлаешься 6%- 
лолицымь (Староб. у.) 3); или: когда увидишь въ первый 
разь весною ласточку, нужно три раза сказать: „ластівко, 
„ластівко! на тобі веснянки, дай міні білянки!“ (Подольск. 
губ.) *). Н%которые, увидЪвши въ первый разъ весною ла- 
сточку, берутъ изъ-подь правой ноги земли и замфчають, ка- 
кого цвзта понадется въ ней шерсть: „тако? масти і скотй- 
ну“ нужно держать (Староб. у.) 5). Если ласточки вдругъ 
улетають изъ какой-нибудь мЂЪетности, то тамъ слЬдуетъ не- 
премЪнно ожидать мора людей (Литинск. у.) 6).— Если яа- 
сточка „напаскудить“ комуна голову, то голова у того чело- 
вка тотчась же покроется паршами (Литинск. и КЌа- 
невек. уу.) '). 

Осенью (въ Литинск у. 26 сент.) ласточки не улетаютъ 
„на теплі вбди“, въ „вирій“, а сцвпливаютсея лапками одна 


1) В. Ивановъ, „Жизнь ш творчество крестьянъ Харьк, губ.“, т. 1, 
стр 307; П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экепед. въ зан. русскій 
край“, т. І, стр. 58—59; М№отоѕіеѕкі А,. „ад ОКгалаз 1, ево ріеѕпі, Ба, 
рожіейапіа...“, П ‚стр. 129. 

2) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя преданія и разсказы“, 
стр. 7; В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ.“, т. І, стр. 307. 

з) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.”, т. Т, 
стр. 307. Е: 

*) И. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статиет. Экспед. въ зап.-русскій 
край“, т. І, стр. 58—59. 

5) В. Ивановъ, ЗЖизнь и творч. крветьявъ Харьк. губ“. т. Г, 
стр. 307. и. 

в) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статнет. Экспед. въ заш.-русскій 
край“, т. І, стр. 59. 

1) Тамъ же, стр. 58—59. 
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за другую, образуя длинную *„нйзанку“ (цЪиь), и, за какую- 
то провинность, замерзають на всю зиму въ водЪ; весною 
же, когда пустнть ледъ, и согрфется вода, онъ оживаютъ и 
летають потомъ вплоть до самаго Воздвиженья. Не разъ, 
будто бы, вытягивали зимою сфтями изъ воды цфлыя связки 
сцфпившихся дружка съ дружкой мерзлыхъ ласточекъ (Юевск., 
Таращ. и пк. др. уу.) "). 

Естественное желаніе объяснить нзкоторыя особенности 
внЪшияго вида ласточки и ея чисто идеальной семействен- 
ности породило особую весьма трогательную легенду о иро- 
исхожденін ласточокъь изъ страстно влюбленныхъ другь въ 
друга мужа и жены (Александр. у). Жили себ —говорять— 
мужь и жена. Мужъ однажды что-то р%заль и запачкаль 
руки въ кровь, а жена въ это время подошла и такъ и 
вьется вокруг» него. Мужъ взялъ ее за нодбородокъ и страст- 
но проговорилъ: „Ласточка--говоритъ — ты моя!“—и при 
этомь поцфловалъь. Въ тоть же мигъ они венорхнухи и по- 
летфли ласточками.— Потому-то у ласточки и видно подъ 
горлышкомъ красненькое пятнышко 2). 

Не меньшимъ уважешемь и блюбовио пользуется ла- 
сточка и у другихъ народовъ. Въ Чехіи и Германи она на- 
зываетея „птицей Божей Матери“, и считается хорошимъ 
признакомъ, если ласточка влетить въ окно. Разорить гиЪздо 
ласточки или убить ее-—тяжый грфхь (Германія и Италия), 
и въ наказаніе за это у коровь разорившаго гнфзло человЪ- 
ка молоко обращается въ кровь или же и совеБмъ пропадаетъ 
(Венгрія и Германія). Древніе писатели говорять, что 
даже хишиыя птицы считаютъ ласточку священной. У 
Арріана — ласточка предупреждаеть Александра Македонскаго 
объ опасности 3). Въ Дагестан разсказываютъ, что богатыри 


*) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя предан1я и разсказы“, 
стр. 7; П. Чубинскай, Труды Этногр. -статист. Экепед. въ зан.-руск. край“, 
т. стр. 59% 

*) М. Драгомановъ, „Малор. пародныя преданія и разсказы“, 
Стр. 7. 

3) Ре биреглайл$, „Ріе Тћіеге“, стр. 528. 
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основали ауль /(удахарь по слЪдующему иоводу. Останови- 
лись они однажды на томь мфетЪ на почлегь и воткнули 
знамя въ землю вокругь своего очага. Проснувшись поутру, 
богатыри увидЪли, что ласточки носять землю на конець 
копья, къ которому ирикрЪплено было знамя, и устраивають 
на немь себЪ гиЪздо. Ученые объяснили это, какь хорошее 
предзнаменованіе, и богатыри рьшили поселиться здЪсь !).-— 
На монгольскомь востокБ существуеть слфдующая замфча- 
тельная легенда, представляющая собою смфсь нБеколькихъ 
сказочныхь мотивовъ на апокрифической подкладкъ и рису- 
ющая ласточку великой благод5тельницей рода человЪческаго. 
Когда всемогущимъ Богомъ опредвлено было пророку Ною,— 
да будеть надъ нимь благословене, — странствовать въ ков- 
чегБ по водамъ, покрывавшимъ всю землю, шайтана (ді- 
аволъ), превратившись въ мышь. всячески старался вредить 
людямъ и звфрямь, бывшимъ въ ковчег. Онъ уничтожаль 
запасы, портилъ имущество и, наконецъ, задумаль погубить 
весь ковчегь, потопивь его въ водахъ вселенскаго моря. Для 
этого, забравшись какь можно ииже, на самое дно ковчега, 
шайтанъ прогрызь дыру въ днищф его. Вода хлынула, и ков- 
чегъ началъ быстро наполняться водою. Зм$я, бывшая тутъ же. 
заткула дыру хвостомъ и стала громко звать на помощь. 
Первою прибЪжала на крикъ кошка, которая, узнавъ, въ 
чемъ дБло, не ожидая прихода пророка Ноя, —да будеть 
надь вимъ благословене,—съфла мышь. Виновникъ былъ 
уничтожень, а потому наказывать было некого; оставалось 
вознаградить заслугу змъя, — „Озябла я“, сказала змЪя. — „По- 
терпи, —сказалъ пророкъ-—да будеть надь нимъ благослове- 
ше:-—когда остановимся на землЪ, проси у меня для пищи 
самой сладкой крови, и я дозволю тебЪ питаться ею“. 
—— „Пошли комара узнать, которая кровь самая сладкая, такъ 
какъ мнЪ нельзя отлучиться“. Долго леталъ комаръ. Ковчегъ 


!) Анучинъ, „Отчеть о поћздкЪ въ Дагестанъ“, стр. 74. 
29 
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уже остановился. Испробовавши кровь веБхъ звЪрей, гадовъ 
и птицъ, комаръ попробовалъ и крови человћка. -—„Сладоеть 
ея и теперь еще я чувствую на языкЪ“, сказалъ онъ ласточк$, 
летЪвшей навстрБчү, показывая ей языкъ. Услышавши это, 
ласточка больно ущипнула его за языкъ, и комаръ уже не 
могъ говорить, а только пищаль; за него же досказала ла- 
сточка, что самая сладкая кровь найдена комаромь у лягуш- 
ки.—,Амннь, Аллах —акбарт,!“ — воскликнулъ пророкъ, да 
будеть над пимъ благословеніе. (Съ тфхь опредћлено змЪђ 
питаться лягушкамн, а ласточку за свое спасеніе человЪкъ 
бережеть въ своемъ домЪ вмЂетв съ ея гнздомъ и птен- 
пами. Змя хотфла съфеть ласточку за ея продБлку, схватила 
уже за хвость; но ллйлякь (ансть) отнялъ ее у зм$н, кото- 
рая усифла только выкусить у ласточки кончикъ хвоста. До 
сихъ поръ можно видЪть у каждой ласточки выкроенный зу- 
бамн змЪи хвостъ. Кошка хоть и едБлалась домашнимъ жи- 
вотнымь человБка, но и теперь сохраняеть веБ лукавства 
проглоченнаго ею шайтана. Ляйлякъ—евященная птица, — 
это и ребепокь знаеть. Змъя до сихъ поръ не можеть со- 
гр®тьея кровью лягушки; велика заслуга ея передъ правед- 
нымъ Ноемъ,—да будеть наль ним'ь благословеніе, — но, 
видно, грфхъ ея передь Адамомъ еще сильн%е 1). 

Такою же благодҳБтельпицею рода человЪческаго пред_ 
ставляется ласточка и въ легенд%, записанной въ 1883 г. на 
о. Лесбосъ, у береговь Малой Азши, со словъ одного моло- 
дого черкеса, п относящейся къ обширному циклу легендъ о 
Соломон. Мудрый дарь Соломонъ, сынъ Давида, понималь 
языкь веъхь птиць и растеній и назначилъ вофмъ живот- 
нымъ пищу. мБ онъ назначилъ для питанія кровь чело- 
вка. Люди стали жаловаться, что вскорЪ погибнетъ весь 
родъ ихъ. Соломонъ собраль вефхъ звфрей и, выслушавъ 
жалобу человЂка, послалъ комара разыскать для змфи живот- 


1) „Окранна“ 1891 г, № 18 („Эгнографическое Обозрфн1е“ 1893 г., 
ХҮП, стр 178 —179) 
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ное сь самой сладкой кровью. Черезь годь-—новое собрание 
звфрей. Комаръ встрфтилъ на дорог ласточку и сказалъ ей. 
что онъ считаеть самой сладкой кровь человфческую. Ла- 
точка вырвала у него языкъ, и на вопросъ Соломона ко- 
маръ могь только пищать — ке... кесс... Ласточка сказала, что 
комаръ онфмЪлъ, но на пути, будто бы, сказаль ей, что са- 
мая сладкая кровь у лягушки. И лягушка была отдана въ 
пищу змЪЪ. Недовольная такой перем$ной пищи, змя бро- 
силась на ласточку; ио послфдняя увернулась, и змЪФ уда- 
лось вырвать у нея только середину хвоста. Оттого люди 
любятъ ласточку и не разоряють ея гнЪзда 1). 

Съ моигольскаго востока, надо полагать, легенда о ла- 
«точкЪ, какъ благодБтельниц рода челов$ческаго, проникла 
къ нашимъ вотякамъ, которые относятся къ ласточкв съ 
большимъ үваженіемъ и считають, что она приносить съ со- 
бою счастье; вслвдетвіе этого, вотяки устрапвають подъ кры- 
шамп куалы гифзда изъ берестяныхъ ящиковъ для ласточекъ 
и никогда не убиваютъ ихъ, боясь, что ихъ неизбъжно по- 
етигнеть за это большое несчастье-_Н%когда на землё жиль 
страшный змЪфй, который питался кровью животныхъ. ЗмФй 
послаль комара пробовать у животныхъ кровь; языкъ у кома- 
ра въ то время былъ длиннфе, чъмъ нын. Комаръ, постран- 
етвовавши по евфту, сообщиль змЪю, что самая сладкая кровь 
у лошади. Змфй посылаеть его въ поиски вторично. Черезь 
нсколько времени комаръ прилетаеть и говорить, что чело- 
ческая кровь слаще крови всЪфхъ животныхъ на землф. Не 
усифль комаръ окончить р$чи, какъ къ нему подлет$ла ла- 
сточка и оторвала у него языкъ, чтобъ онъ „не говорилъ на 
человБка“., Комаръ полетфль и запищалъ. ЗмЪй разсердился 
на ласточку и схватилъ ее за хвость. Ласточка вырвалась 
изг рукё (іс!) змЪя, оставивни 65 них середину хвоста. 


*) Сагпоу её №еоіаідеѕ, „Тгай. рор. їе Аѕіе Міпеиге“, сту. 227—231 
(„Этнографич. Обозр.“ 1893 т., ХУП стр. 179—180). 
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И остался у ласточки хвость навсегда въ такомъ видЪ, въ. 
какомъ онъ нынЪ есть '). 

Воробън (сЪрый, домашній — Раѕѕег 4отезиси$) вышли 
изъ чертей, и вообще воробьи— проклятая Господом'ь птица 
(Ушицк. и др. уу.). О происхожденін ихъ существуеть въ. 
Литинекомь уЪздЬ слфдующая оригинальная легенда. „виды“ 
постоянно держали и держать козъ. Когда-то они такь ихъ 
любили, что даже пометь козъ прятали въ свои пуховики. 
Въ пуховикахь пометъ этотъ согрфлся, и изъ него образо- 
вались воробьи °). 

Такъ какъ „жиды“, по украинскимъ народнымъ вБрова- 
ніямь, подчинены непосредственно діаволу, то и воробьевъ 
нельзя пазвать иначе, какь „чортовымь нпасіннємъ“ (сЪме- 
немъ). „На Семепа“ (1-го сентября) воробьи собираются въ 
камышъ, п чортъ ихъ м$ряетл, здЪсь на мрки (четверики). 
Насыплеть мЪрку съ верхомъ, и затЬмъ „счеркнеть“ : сколько 
воробьевъ окажется выше мЪрки, тЬхъ чорт» вынускаеть на 
воло, а какіе остаются въ мЪркъ, тЪхъ онь забираетъ себъ 
(Клевск. туб. и Литинск. у.) $). Самое собраніе воробьевъ 
„на Сёмена“ (около этого времени воробьи обыкновенно со- 
бираются въ довольно большшя стаи) называется „горобьячей 
(воробьиной) радой“. 

Проклятіе Богомь воробьевь тфено связывается сь рас- 
нятчемь Господа на крестф. Обь этомъ существуеть ифсколько 
— довольно близкихъ, впрочемъ, по основному своему мо- 
тиву— легендъ. Въ Мартупольскомъ ућздБ говорять, что когда 
распинали Христа, то воробьи кричали: „Живъ! живъ! живъ! 
„иды“ начали тогда еще съ большею жестокостью мучить 
Христа. За это Господь проклялъ ихъ и не позволилъ имъ 


1) Верещагинъ, „Вотяки Сосновск. края“, стр. 72. 

2) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Әкспед. вь зап.-русск. 
край“, т. І, стр. 59—60. 

з) М. Драгомановъ, „Малорусскін народныя предачёя и разсказы“, 
стр. 9; П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Экенед. въ зап.-русскій 
рай“, г. І, стр, 60. 
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улетать на зиму въ теплыя страны. Осенью, когда бываютъ 
„жидовскія кучки“, и воробьи летають кучками же. Зимою 
ихъ много погибаетъ: мерзнутъ ').—Въ е. Никольскомъ раз- 
сказывають, что когда распяли Господа, то на крестъ Его 
сБли два воробъя-—красный (красноюловый-—Раззег тотбапиз) 
и еБрый. Красный кричалъ: „Пбмеръ, померъ!“--а сюрый 
‘обыкновенный, нашъ) кричаль: „Живъ, живъ!“ 'Гогда одинъ 
изъ воиновъ удариль Спасителя копьемъ въ бокъ. За это 
Господь прокляль воробьевъ. не благословиль ихъ въ пищу 
(хотя нфкоторые и фдять) и спуталг ихъ, чтобы они не хо- 
дили по земл$, а прыгали ?).—Въ с. Бъло-Куракиномъ, того 
же узда, записанъ сл$дуюцй варіант этой легенды. Воро- 
бей проклятъ за то, что когда „жиды“ распяли Христа, такт 
воробей все время кричаль: „4&ивъ, живъ!“ Разбойники (с!) 
вернулись и вбили Господу жельзный 16030ь въ самое серд- 
це (въ ел. Крыгской говорятъ, что воробьи, кром% того, прино- 
сили и жельзные гвозди, которыми „жиды“ прибивали ко 
кресту Спасителя). Велдствіе этого, жел$зиыми гвоздями 
„і Боже якъ гріхъ“ (весьма гръшно) сбивать гробы, „склс- 
пувати“ иконы и крфпить иконостасъ 3).—Въ Южной Рос- 
сін про воробьевь говорятъ такъ. Воробьн — проклятыя 
Господомъ птицы. Ихъ нужно выдирать изь гнЪздъ, по- 
тому что опи говорили „живъ“, когда „жиды“ пришли 
посмотр$ть. умерь ли уже Христосъ? „Жиды“ такь бы и 
не знали, если бы не сказать воробей; а какъ только во- 
робей сказалъ: „Щивъ, живъ“, тотчась же одинъ „жидъ“ 
взяль да и прокололь ®икою (іс!) бока Гисусу Христу 4). — 


1) „Кіевская Старина“ 1588 г., Декабрь, стр. 14$. 

2) В Ивановь, „Жизнь н творч. крестьянъ Харьковск. губ.“, т. Г. 
стр 307, св. М. Лрагомановъ, „Малорусекін народныя преданія н раз- 
еказы“, стр. 10. 

з) В. Ивавовъ, „Жизнь н творчество крестьянъь Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 463, 753—751. 

*) П. Чубиискій, „Труды Этногр.-статист. Экснедиціп въ зан.-рус- 
скій край“, т. Г, стр. 60. 
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Для каждаго, надБемся, вполн® ясно, что веъ подобныя ле- 
генды, основываясь на апокрифическихъ сказаніяхъ, въ то 
же время воспользовались тфми звуками, какіе чаще всего 


издаютъ воробьи, и которые дъйствительно очень походятъ. 
на слово 2165. 


Видя въ воробьяхъ порождене чорта, считая ихъ фи- 
зическими, такъ сказать, виновниками крестныхъ страданій 
и даже смерти Спасителя, народъ отпосптея къ воробьямъ 
весьма враждебно. ДЪти безпощадно разоряють ихь гиЪзда. 
всячески мучатъ воробьевъ,—и никто пе останавливаеть ихъ. 
въ этомь !). „Жидамъ“ же воробьи, будто бы, настолько милы. 
по указапнымъ выше причпнамъ, что если поймаешь воробья. 
и понесешь къ „жилу“, послёдюый непремфнно выкупнть 
его 2). | 

Въ противоположность воробью, небольшая птичка „жо- 
смітлоха“ (настояние подорожники, изъ семейства лены 
птвцовг — Саісагіоѕ) пользуетсоп на УкрайнЪ уважешемъ, но 
почему — неизвЪетно 3). При этомъ, въ ОтаробБльскомъ 
уфздБ говорятъ, что если только жаворонки не прилетятъ на 
Сорокз мучениковз (9 марта), тогда за нихь поють „посм1- 
тюхи“, за что жаворонки, послф того какь уродить хлЪбъ, 
должны дать „посмітюхамъ“ м$фрку пшеницы ‘). 

Другая маленькая итичка— „60л0ве бко“, или „волбве дчко- 
(коровій желтушиикь— Азеаец$ ресогіѕ) —тоже пользуется 
на Украйнъ неменьшихь уваженіемъ: гиЪфздо этой птички 
грЪхъ „драть“, иначе ослфинетъ волъ (Кіевск. у.) °). Такое 


*) В, Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянь Харьковской 
губернін“, т. І, стр. 753- 756. 

2) М. Драгомановъ, „Мазор. вар. нрел. и разск.“, стр. 10. 

з) П. Чубинекій, „Труды Этногр.-статист. Әкспедицін въ зап.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 64. 

*) В. Ивановъ, „Жизнь н творчество крестьянъ Харьковск. губ.“ 
т. І, стр. 307. 

5) П. Чубияскій, „Труды Этвотр.-статист. Экспедицін въ зап.-рус- 
вый край“, т. 1, стр. 60. 
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отношене народа къ „волбвому ӧку“, по всей вфроятности, 
объясняется необыкновенно трогательной легендой о его 
пропсхожденіи, которая сохранилась, между прочимъ, въ 
Галищи, какъ обломокъ древне-арійской старины. Маленькая 
птичка эта,—говорять люди,-- произошла изъ дитяти, кото- 
рое очень любило своего родного отца. Давно, очень давно 
уже было это дъло. Напали на село татары, сожгли веф 
хаты, а людей поубивали. Убили и отца этого дитяти, ту- 
ловище выбросили на выгонъ, а голову закопали гдф-то 
подь корчами. Потому-то „волбве очко“ и скачеть всегда 
по-подъ корчи и зорко всюду присматривается, разыскивая 
голову отца, чтобы закопать ее тамъ. гдЪ закопано туловище. 
Однако, и по сію пору никакь не можеть найти. Когда-то, 
все же, найдеть оно голову своего отца, похоронить ее—и 
гогда вновь само обратится въ человфка. „Волове бко“ по- 
нимаетъ рЪчь человћка и, въ случа нанесенной ему обиды, 
жестоко метить за нее ').— Что дЪйетвительно легенда эта 
является обломкомь древне-арійской старины, указаніе на 
то можно видфть въ весьма сходной съ приведенной легендой 
индійской сказкћ. У одного царя было много сыновей. Съ 
меньшимъ сыномъ родители дурно обращались; между тёмъ, 
этотъ только вынъ и быль добрымъ и ласковымъ. Онъ одинъ 
остался при отцБ, когда послфлнйй потерп%ль пораженіе въ 
битв и бЪжаль. Во время бЪгетва царь и царица отъ уста- 
лости и изнеможенія умерли, и этотъ сынъ заботливо нохо- 
ронилъ ихъ. Солнце, тронутое такой сыновней любовью, об- 
ратило юношу въ нрекрасную птицу съ гребнемъ 2). —.Обра- 
щеше любящихъ дфтей въ итицъ можеть быть объяспево 
тБмъ, что въ глубокой древности символомъ дЪтской любви 
являлась именно птица, какъ о томъ свидБтельствуютъ раз- 
личные древніе и средневковые „физіологи“ 3). 


2) Лепкій, „Зоря“ 1885 г., № 11. 
2) Пе биђегпаыз, „Ріе Тшеге“, стр. 516 
*) Тамъ же; Мочульскій, „ Происхожденіе Физіолога“, стр. 48, 
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Относительно дятла (настоящій пестрый —Пепагосориз; 
нашь обыкновенный, или большой пестрый —Пеп@госориз 
тајог, Рісиѕ ша]ог, с1зза и др.) также существуеть преда- 
ше, записанное П. Кулишомъ !), будто онъ быль раньше 
человЪкомъ, а потомъ „Богь такъ давъ“, что онъ обратился 
въ птицу. Сүществуетъ, впрочемъ, и другое предане, будто 
дяателъ пронзошелъ изъ земли, —,а чтб изъ земли, то—отъ 
Самого Бога“. Говорятъ, что если бы послушать ночью подлЪ 
гнЪзда дятла, такь можно было бы ясно услышать, какъ 
онъ стонеть: это у дятла голова болить отъ того, что опъ 
по цБлымъ днямь непрерывно долбить дерево 2). — Если дя- 
телъ стучить въ уголь чьего-либо дома, то это предвЪщаеть 
смерть 3). НоелЪднее повфрье, извъстное и у галичанъ 4), от- 
носится ко временамъ глубокой древности, ночитавшей дятла 
зловфщей итицей. Св. Епифаній сравниваетъ дятла съ діа- 
воломъ. По словамъ Плинія, дятелъ еБлъ однажды на голову 
претора Лющя 'Губера въ то время, когда онъ исполнялъ 
свою судейскую обязанность, и повЪдалъ, что отечество его 
погибнеть, если онъ, дятелъ, не будеть убитъ; а если Л. 
"Губеръ убьетъ его, то скоро самъ умретъ. Л. Туберъ, любя 
отечество, поспшилъ убить дятла, и вскорф посл% того самъ 
умеръ.—Плиній, поэтому, считалъ дятла вЪщей птицей, „іп 
аиѕріеіїѕ таєпі“. *). 


2) П. Кулишъ, „Заниски о Южной Русн“, т. И, стр. 86. 

2) 0. Чубинскй. „Труды Этногр.:статист. Экспедицін вь зап.-рүс- 
скій край“, т. І, стр. 61; И. Кулитъ, „Записки о Южной Руси“, т. ИП, 
стр. 76. 

3) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя иреданія и разсказы“, 
<тр. 10. 

*) Густавичь, „Пов®рья о животныхь“ (Мог тіайотоёсі до апіто- 
рою5й Кгајомеј, т. У, стр. 127). 

5) "Ре борегпайѕ, „Ріе Тыеге“, р. 544—0 дятлахъ см. еще ниже 
въ очеркъ: „Украиискія легендарныя сказаніл и преланія о гадахъ“ (въ 
кони отуБла о черепах). 
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Сорокотуда (стрый -—|.аліп< ехепрібот; малый —[әліцѕ 
тілог) грфхъ „драть“ по чисто практическимъ побужденіямъ: 
онъ „тянеть за курами“ —бъеть копчика (Кіевск. у.) \). 

Относительно соловья (пастоящий— Газа; курекій — 
Газсто]а ріШотеіа; разнозолосый—Тазеюа һуһсійа; стен- 
ной-—1азсіоіа бей) вь Проскуровскомъ уфздЪ утверждають, 
будто у него совсмъ нфть задней части, —ее оторваль у 
соловья „кліщь“. Воть почему соловей, боясь, чтобы „кліщъ“ 
не оторваль у него и еще чего-нибудь, не снить теперь по 
цфлымь почамь и все поетъ: „күмъ клицъ“ 2). О происхо- 
жденіи соловья находимъ у ЦП. Кулиша слБдующую легенду- 
сказку. Одна дфвушка сильно полюбилась ужу, и сама, съ 
своей стороны, полюбила его. Онъ и повезъ ее къ себь во 
дворепь. А у ного дворець быль „еамый чистий скляний“, 
весь изъ хрусталя. Стояль опъ поль землею, въ какой-то 
могил, что-ли. Ну, извЪетно, старуха-мать на первыхь по- 
рахь страшно убивалась за дочерью. Да и какъ, въ самому, 
дфлЪ, не убиваться?.. А дочь--стозналась ли она тамъ съ ужемъ, 
или ие спозналаеь, но, какь бы тамъ ни было, забеременфла 
и, когда пришло время, разрфшилась близнецами мальчи- 
комъ и дБвочкой. Обое—„якъ зь воску вилилиеь у мать“. 
А она изъ себя была такъ хороша, „якъ квітка“. Воть, 
когда Богъ даль яфтокь, она п говорить: „Ужъ если наши 
дъти людьми родились, такъ мы ихъ у людей н перекре- 
стимь“. Сла въ золотую карету, положила дЪтокъ къ себъ на 
колБни п пофхала въ село къ священнику. Еще карета не 
докатилась „до царини“, а матери уже кто-то донесь объ 
этомь. Старуха надфлала шуму на все село, схватила косу. 
та „до царини“. Видить дочка неминуемую смерть, да каку 
„заголбеить“ къ дЪткамъ; а затфмъ и говоритъ: „Летайте-жъ 
вы, дБтки, птичками по свЪту: ты, сынокъ, соловьемъ, а ты. 


*) П, Чубинекій, „Труды Эгнограф.-статист. Экспедицін въ зап.-рус- 
екій край“, т. 1, стр. 60. 
2) Тамъ же, стр. 61. 


ПЕр://тст.ога.р! 


458 


дочурка, кукушкою“. Выпорхнули—соловей въ правое, а ку- 
кушка въ лЪвое окошко кареты. А карета, лошади и все 
прочее—не знать тдБ и дЪлись. Не стало и дочки; только 
надъ дорогою на томъ мЪстБ выросла глухая крапива !). 


О происхожденіе зозули, или кукушки (обыкновенная — 
Спешиѕ сапогиз; сипуха обыкновенная — Зилх Напииеа) есть 
и болЪе подробная легенда-сказка, въ общемъ отчасти напо- 
минающая только-что приведенную. Купались однажды въ 
„ставкъ“ дфвушки. Выходять изъ воды, и каждая стала 
брать свое платье. Одна изъ дфвушекъ—до своего платья. 
когда смотрить— а въ него забрался ужъ. Лежить, свернув- 
шись въ клубокъ, —никакъ нельзя той дфвушкЪ взять платье. 
Что туть будешь дфлать? Пе во что одфваться ей!.. Потомъ 
вдругь ужъ и говоритъ дфвушкЪ: „Я вылфзу, но только 
поль условіемъ, чтобы ты была моею; иначе не отдамъ 
платья“. Какъ туть за ужа зэмужъ итти?! Стоить бЪфдная 
дЪвушка подл$ воды; стояла она тамъ до тЪхь поръ, пока 
„череда“ (коровье стадо) стала итти въ село. Наконецъ. 
взяла она свое нлатье у ужа и говорить ему: „Пойду за 
тебя, присылай сватовъ“. „Старости“ не заставили себя долго 
ждать. Полала имъ дфвушка ручникн (т. е. дала согласіе на 
вступлене въ бракъ)... Вотъ отошла и свадьба. Мужъ не 
береть ея къ себф домой, а говоритъ: „Поживемь пока у 
твоего отца“.— Долго ли, коротко ли такъ они жили, только 
однажды мужъ заявляеть ей, что пойдеть на то самое мЪето, 
тдф она тогда купалась: „Пойду, — говорить онъ,—& если 
слишкомъ ужъ засижусь тамъ, такъ придешь туда и крик- 
нешь: ку-ку! ку-ку! ку-ку/—я тотчась же и явлюсь къ теб%. 
А теперь ухожу: нужно съ своими родными повидаться. Ви- 
дишь, —говоритъ,—ты не захотфла у моихь родныхъ жить, а 
мн безъ нихь скучно“. Пошелъ. НФтъ его и нътъ. Пошла 
жена на то мфето, гдЪ она когда-то купалась съ подругами. 


*) П. Кулишъ, Записки о Южной Руси“, т. И, стр. 33—34. 
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приходить и кричитъ: „Ау ку! ку-ку! ку-ку!“ Выплыль ея 
мужъ, и зажили опи снова вмЪстЬ попрежнему... Черезъ 
сколько тамъ времени, мужъ опять собирается итти къ своимъ 
родиымъ, а жен наказываетъ „выкликати“ его изъ воды, если 
онъ, часомъ, слишком» үжь засидится у своихъ. Потомъ со- 
брался и въ третій разъ провфдать ихъ. — „Будешь и те- 
перь меня такъ же викликати прійдешь къ водЪ и ска- 
жешь: ку-ку! ку-ку! ку-ку! Можетъ случиться, что теперь я 
и не выилыву къ теб; но если самъ не вынлыву, въ та- 
комъ случаБ пришлю своего пр:ятеля. Захочешь со мною 
повидаться, садись на него, когда онъ выплыветъь, —пр1ятель 
этоть и отвезегь тебя къ моимь роднымъ. Не бойся садиться 
на него: диъ мой задушевный другь .. Пріъзжай же, умоляю 
тебя, ко мнЪ; если же не захочешь тотчасъ же пр!хать, то 
не останешься больше женщиною н не вернешься уже къ 
воимъ роднымъ, а обратишьея въ птицу“. Це захотЪфла она 
Ъхать къ ужу, который былъ ея мужемъ, —и тотчасъ же об- 
ратилась”въ птицу, полетфла, и теперь „кукаэ“ 1). 

Въ Литинскомь уЪздЪ кукушку считалоть оборотнемъ 
княжны. Влюбившись въ какого-то молодого человЪ ка, княжна 
долго скрывала любовь свою оть отца, который почему-то 
непавидълъ этого молодого человЪка. Разъ влюбленные сидфли 
гдђ-то вмЪетЪ, и княжпа, въ порыв охватившаго ее нЪж- 
наго чувства, сказала избраннику своего сердца: „Ахъ, ты, 
моя зозулька (кукушка)!“ Отецъ княжны случайно услышалъ 
эти слова и, въ страшномь гнфвЪ на дочь, сказаль: „Будь 
же ты кукушкой!“ Княжна тотчасъ же и превратилась въ 
кукушку °). 

Въ Ушицкомь уЪздф говорять, что кукушка и чайки 
(чибис5 обыкновенный-—УзаеПа$ сареПа; степной— Хапећаѕ 


+) М. Драгомавовъ, „Малорусскія народныя предачія н разсказы“, 
стр. 8- 9. 


3) Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ зап.-русекій 
край“, т. І. етр. 61. 
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стесаг!$; болотный-—Уапе!аз 1епсигиз) произошли оть 
дфвушекъ, которыя вздумали было ионугать Спасителя. Спа- 
ситель, въ наказаніе, изрекъ, чтобы одна изъ нихъ кукала, 
а другая китікала, „поки світь обнця“ (до скончанія вЪка +). 

Въ Александровскомь УЪздЪ кукушку считають обра- 
щенной въ птицу вдовой, велЪдетвіе чего она и гнзда себЪ 
никогда не вьеть 2). Наконець, существуеть еще врованіе, 
будто кукушка стала изт женщины, которая убила своего 
мужа и была осуждена за то Богомъ не имфть пары и ски- 
таться по лЪеамъ 3). 

Въ Галиши кукушку считають дфвушкой, проклятой 
матерью и обращенной въ птицу за то, что она, желая ис- 
пугать мать, сиряталась однажды за „кбмінъ“ печи и стала 
кувіть *). Въ той же Галицін записанъ совершенно тожде- 
ствеиный сь Ушицкой легендой разсказъ объ обращения въ 
кукушку проклятой отцомъ княжны °) и сильно передфлан- 
ный варіанть этой легенды, по которому въ кукушку обра- 
щается княжна, проклятая матерью за то, что не хотфла 
выйти замужъ за богатаго князя $). 

Сказанія о томь, что кукушка произошла изъ чело- 
вЪка-мужчины (у ифмцевь 4ег Коекик — мужескаго рода) 
или женщины—н по сію пору живы и у западно-европей- 
скихъ народовъ. Такъ, французы говорять, что у кукушки 
быль отецъ—человЪкъ очень бЪдный; когда онъ, велфдетв1е 


1) Тамъ же, стр. 60—61.-- Вь Переяславекомь У\зд® говорятъ, что 
чайка—безутЪшная вдова. Когда умеръ ея мужъ, она отъ горя оберну. 
лась вь чайку и все легала надъ его могилою и все киикала (тамъ же, 
стр. 62). 

2) М. Драгомановь. „Малорусскія народныя преданія и разсказы“, 
стр. 5 

3) Тамъ же. 

*) Лепкій Д,, „Людові вірованн про птахи“ („Зоря“, 1885, № 10). 

5) Тамь же; ср. П. Чубинсьй, „Труды Этногр.-статистиз. Экепе- 
дицін въ зап.-русекій край“, т. 1, стр. 61. 

8} Густавичъ, „Пов$рья о жнвотныхъ“ (,„7ріог жіайотобсі 40 ап- 
1горо1осіі Кгајоже)“, т. \, стр. 142). 


пір: //гсіп.ого.р! 


461 


страшной нужды, рЬшилъ повфситься. кукушка бросилась 
искать его, н потомъ, нашедши повБсившимея, сильно горе- 
вала; и теперь она не поеть далфе того времени, когда 
отецъ ея наложиль на себя руки '). 

Мзь вефхъ птицъ кукушка является одною изъ самыхъ 
вфщихъ. Цервоначально она была только доброй вЪщуньей, 
какъ предвЪстница веспы и лЪта, лучшихь временъ года. 
При этомъ, значеніе доброй вћетницы кукушка, гораздо больше 
удержала въ народной литератур} западно-европейской, чБмъ 
въ украинской и южно-славянекой. Между прочимъ, на Украй- 
нЕ всюду принято въ народв спрашивать кукушку, когда 
кто въ первый разъ услышить ея кукованіе, сколько лЪтъ 
онъ проживетъ: сколько разъ кукушка прокукуетъ, столько 
лфть—предполагается—проживетъ спрашивающій. Когда ку- 
кушка күкуетъ, то изъ зобика у нея въ это время выпа- 
даетъ зернышками „памӣето“, которое она и нанизываетъ на 
вЪточку дерева (вефмъ извЪстныя яички гусеницы — кольце- 
пряда). Если у услышавшаго въ первый разь кукованье ока- 
жутся въ карманЪ деньги, въ такомъ случа онЪ не будуть 
переводиться у него весь тотъ годъ, велфдстве чего нЪко- 
торые завязывають весною „шага“ (грошт) въ сорочку. чтобы 
всегда быть при деньгахь 2). 

Чаще въ украинской народной поэзи—и несравненно 
рфже въ поэзіи народовъ западно-европейскихь — кукушка 
является злой въщуньей. Въ украинекихъ ифеняхъ о смерти 
казака плачущія его мать, сестра, милая прилетають къ нему 
на могилу зозуленьками; кукованіе „303ўлі“ въ занфв$ уже за- 
ране указываетъ на грустное содержаніе пени. По украин- 
скимъ и польскимъ народнымъ повфрьямъ, крикъ кукушки въ 
саду предвЪщаетъь дурную погоду, а троекратный надъ домомъ—- 


1) „Веуце де {та4. рора!“. 1888 г., У. р. 263—264. 

2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьяиъ Харьк. туб.“, т. І, 
стр. 306—307; П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Әкспедицін въ 
зап.-русекій край“, т. І, стр. 60—61 и др. 
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смерть хозяина; продолжительное кукованье предвфщаеть 
плохой годъ и болфзни людей и скота '). 

Кукушка замфчательна также еще и тћЬмъ, что на зиму. 
будто бы, она не сама летить въ теплыя страны, а несет“, 
ее на себ удодз (Ушицк. у.) 2). Повфрье это является ни- 
чБмъ необъяснимымъ и по меньшей мБрЪ страннымь: срав- 
нительно маленькая итичка – удодъ долженъ нести на себЪ 
сравнительно большую —кукушку. Нельзя ли видфть въ этому 
повфрьи искаженнаго литературнаго заиметвованія изъ при- 
веденной г. Потанинымъ монгольской сказки о перелет 
птицъ? Журавль избиль маленькую богортоно и вывихнуль 
ему ноги. Когда итицы собрались въ свое время для пере- 
лета на сБверъ, богоргоно обращается къ нимъ съ такою 
р%чью: „Вы теперь улетаете, а куда я дфнусь, больной и 
притомъ съ семьей? Безъ общества я здЪеь останусь на вЪр- 
ную погибель. Посмотрите па меня теплымъ глазомъ, отцы- 
господа, и рфшите мою участь, пока не улетфли“. — „Да, 
онъ правду говорить, —сказали всф птицы... Такь какь въ 
его безпомощности виновать журавль, то онь и долженъ 
нести наказаніе: пусть онъ отнынЪ и до вка таскаетъ къ 
сБверү и обратно на себъ птицу богоргоно“. П съ тЪхт 
норъ при полет на сБверъ и обратно богоргоно садится на 
спину журавля; послЪдній, поэтому. рЪдко долетаетъ до даль- 
няго сЪвера, потому что раньше другихъ итиць устаетъ, 
такъ какъ летитъ съ тяжестью на снин% 3). — Литературное 
заимствованіе указаннаго выше украинскаго поврья изь 
приведенной монгольской сказки довольно вЪфроятно, такт, 
какь и самое монгольское назване журавля—лезглез про- 
никло въ Южную Россію въ формЪ лелёка, обозначающаго, 
впрочемъ, собою аиста. 


11 Густавичъ, „ПовБрья о животныхъ“ („2016г жіайотоѕеі 60 ап- 
(горо1001і Кгајожеј*, т. У, стр. 140). 

2) П. Чубинекій, „Труды Әтногр.-статистич. Экснед. въ зап.-рус- 
скій край“, т. Г, етр. 61. 

з) Потанинъ, „Очерки съверо-западной Монгоми“, ГУ, 6-9 -763. 
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НЪкоторыя новфрья объ удодю (обыкновенныи—Орира 
ерорѕ) въ общемъ болфе или менфе сходны съ повзрьями о 
кукушкЪ °). Но удодь является далеко болЪе зловфщей ити- 
цей, чЬмъ кукушка: на чьемъ двор сядетъ удодъ, въ 060- 
бенности, если при этомъ еще будеть „довбати нӧсомъ і 
крнчатиме“, тамъ непремфнно случится иесчастье (крикъ 
удода нЪеколько походить на слова: „худо туть“), или кто- 
нибудь умреть !). Кром того, удодъ-— птица метительная. 
Если разорить гнфздо его, то онъ полетить въ поле, укра- 
деть у кашеваровъ огня, принесетъ его, положить на хату 
и подожжеть ее (СтаробФльск. у.) 2). 

Кукушка не пропадаеть, а осенью, или черезъ 2, 3 
года, черезь 7 лть превращается или въ ястреба (Асеірі- 
ег; перепелятникь—А ссіріёег піѕиѕ; коротконоий-—Асетриег 
ргеуіреѕ), или въ хратульца, т. е. копчика, иначе—мисера, 
или даже въ орла. Обыкновенно говорятъ такъ, что въ кра- 
гульца кукушка превращается черезь годъ, въ ястреба—че- 
резъ два, а черезь три года—въ орла, такъ что птицы эти 
не родятся, а происходятъ, путемь превращенія, отъ ку- 
кушки. По всей вБроятности, отсюда береть свое начало и 
извЪстная русская пословица: „промфнять кукушку на яст- 
реба“.—По другимъ вБрованіямь, кукушка на 7-мъ году 
своей жизни превращается въ крагульца, становится вра- 
гомъ челов ка, скрываетея подъ стр$хой хатъ и нападаеть 
на домашнюю птицу Вь вид крагульца кукушка проника- 
етъ въ гиЪзда ласточекъ и воробьевъ, велЬдствіе чего ла- 
сточки и воробьи, какъ только завидять „зозулю“, тотчасъ же 
собираются въ стаю, летять за нею и мстятъ ей з). ЗамЪча- 


1) В. Ивановъ, „Янзнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 75+, 466, 306. 

2. Тамъ же, стр. 306. 

2) Лепскій Д, „Людові вірованя про итахи“ („Зоря“ 1885 г., № 10); 
Густавичъ, „Повфрья о животпыкъ“ (,76ібг жіайотоёсі йо ап(гороіоріі 
Кгајоњеј“, т. У, стр. 145). 
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тельно, что совершенно такое же поврье существовало и 
въ классической древности. У Плутарха („\“Иа Атай“) ку- 
кушка спрашиваетъ лругихъ итипъ, почему онъ улетаютъ 
всБ при ея появленін, между тБмь какъ она— вовсе не хищ- 
ная птица? Птицы отвфтили, что онф боятся въ ея лицЪ 
будущало ястреба '). 

Впрочемъ, въ Литинекомь уЪздЬ прямо заявляють, что 
происхожденіе летреба--неизвЪстно 2). Въ Ушицкомъь узд 
относительно ястреба разсказывають слЪдӯующее. Ястребъ 
положилъ снесенное имъ яйцо подъ ворону. Ворона выси- 
дфла ястреба, заботливо кормила его и любуясь все кричала: 
„папъ! панъ!“ Когда же ворона, полетЪвши однажды за кор- 
момъ, долго не возвращалась, а выведенный ею ястребъ 
сильно проголодался и, схвативши прилетёвшую потомъ во- 
рону, сталъ терзать ее, послЬдняя вырвалась и закричала: 
„катъ (палачъ)! кать!“ 3}. —Ястребу въ первый день Пет- 
рова поста, женщины, собираясь въ корчмы, объщаютъ из- 
взстную десятину цыилять; при этомь приглашають одна 
другую въ корчму такъ: „ходімо па шуляка“. Такой обычай 
соблюдается для того, чтобы сохранить цыплятъ отъ слиш- 
комъ зоркихт глазъ ястреба, который, въ противномъ слу- 
чав, вофхъ ихь побьетъ и пофеть. Съ этою же цфлью, вся- 
кая женщина, выносящая въ первый разъ на дворъ цыплятъь 
послЬ ихь вывода насфдкою, непремфнно должна завязать 
свои глаза и, выпуская цыплять на землю, проговорить: 
„Какъ не вижу я, гдЪ выпускаю цыплять, такъ чтобъ не 


. 


видБлъ ихъ шулякь“ (Литинек. у.) *). 


Легенды о происхожденіи аиста ( „гайстеръ“, „бусолъс. 
„бусля“, „бӧцянъ“, „лелека“, „чериогузъ“; - – настоящій 


1) "е Сиђегпаќіѕ, „О1е Тһіеге“, р. 519. 

2) П. Чубинсый. „Труды Этнограф.-статист. Экспеднціи въ заи.- 
русскій край“, т. Т, стр. 55. 

з) Тамъ же. 


*) Тамъ же. 
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—Оісота; бълый—Слсота аа; черный —Сісопіа ета) но- 
сять исключительно христіанскій апокрифическій характеръ, 
и попытки н®которыхъ ученыхъ, напр. Де-Губернатиса, окру- 
жить его миеическимь ореоломъ являются явно натянутыми 
и ничЂмъ не обоснованными. Известны въ этнографической 
литератур дв» основиыя үкрапискія легенды о происхожде- 
ни аиста. Первия, записанная въ нБеколькихъ варіантахъ. 
представляеть дЪло такъ. Когда Богъ убфдилея, что гадюки, 
ужи и вев ядовитыя насЪкомыя причиняють слишкомъ много 
вреда людямъ, то собраль ихъ вефхь въ одинъ мЪшокь и 
порүчиль какому-то человЪку бросить въ море. — „Возьми 
воть этот мћшокт,— сказаль Богъ человЪку, —отнеси его на 
море и кинь въ воду. Да только, когда будешь нести, такъ 
не развязывай и не гляди въ мЬшокъ; неси себЪ такт, чтобъ 
и не зналь совеЪм'ь, что тамъ есть“, Идеть тоть человъкъ 
съ мъшкомъ къ морю, а его такъ воть и подмываетъ погля- 
дЪть: „Какъ это-таки можно-—несу на себ, и чтобь я не 
зналъ даже, что несу? Чего, въ самомь дЪлБ, бояться? За- 
гляну!“ Развязаль мЬшокъ, —а гады такъ и поползли, такъ 
и поползли изъ него. Богъ и товорить тогда тому челов$ку: 
„Не захотћль Меня послушаться, выпустилъ гадовь 70 всъм5 
усюдамь,—иди же теперь самь собирай“... И сталь тотъ 
человфкъ съ того времепи 0усломз (аистомъ) 1). 

Но второй легендЪ, Пресв. Богородица дала однажды 
Свою рубаху служанкЪ, чтобы та пошла на море и вымыла 
се, при чемъ строго запретила смотрфть на самую рубаху. 
Служанка не послушалась, и когда посмотрЪла, то увидёла 
множество разныхь гадовъ. Тогда Пресв. ДЪва сказала: 
„Когда ты такая, такъ будь же черноизомь и Ъшь этихъ га- 
довъ“. Съ твхь поръ и ино настоящее время черногузы хо- 
дять и собираютъ всевозможныхь гадов (Ушицк. у.) 2). 


*) М. Дратомановь, „Малоруссвя народныл преданія и разеказы“, 
етр. 8; П. Чубинскій, „Труды Әтногр.-статист. Экспед. въ зап.-русск. 
край“, т. І, стр. 62—63; „Кіевская Отарина“ 1883 г. Августь, стр. 774. 

2) П. Чубивекіб, „Труды Этвогр.-статист. Экспед. въ зап.-русскій 
край“, г, І, стр. 62. 30 
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Аистъ иа УкрайнБ считается почти священной итицей 
Дворъ, таъ есть гнБздо аиста, считаетея счастливымъ, самое 
село, вь которомъ есть хоть одно гифздо аиста, считается 
застрахованнымъ „велӣкоі туч! эъ бурею“ (очевидно, потому. 
что аисть үетрапваетъ свое гнЪздо на высокомъ и совер- 
шенно открытомъ и незлцищенномъ мЪстЪ). Не только разо- 
рить гиъздо анста — великій грЪхъ, но даже почитается грЪ- 
хомъ спугивать ихъ. За разореше гн%зда аистъ метить тЬмт,, 
что приносить горящую головню и поджигаетъ хату '). Та- 
кое отношеніе къ аисту, во многомь напоминающее собою 
отношеше къ ласточкћ, объясняетея, съ одной стороны, тБмъ, 
что онъ истребллеть разныхъ гадовъ, а съ другой—и аисть 
и ласточка служать радостными вЪфетниками наступающей 
весны. 

О әсуравлть (стрый —(гаѕ соті) въ Литинск. үздЪ 
говорятъ, будто онъ сотворенъ изъ земли, въ Луцкомъ же — 
будто журавли проиеходять #35 цызанз, но какъ именно— 
неизвЪотно. Когда увидишь журавлей въ первый разъ весною 
летящими изъ „вӣрія“, такъ нужно называть ихъ „весёли- 
ками“, а не „журавлями“: кто назовет „веселиками“, тому 
будеть цълый годъ весело, а кто — „журавлями“, тотъ будеть 
цЪлый годъ „журӣтись“ 2). В%рованіе это, очевидно, осно - 
вапо на созвучіи словъ: „журавль“ и „журйтись-.— Журавли 
самымъ строгимъ образомь сохраняють супружескую в%р- 
ность: они стадомъ собираются судить провинившуюся самку 
и туть же безъ всякой пощады убиваютъ ее своими но- 
сами 3). 


2, М, Дуагомановъ, „Маторусек варолвыя иредатя и разеказы“ 
стр. 8 П. Чубиникй, „Труда Эгногр -статист. Экенед. нъ зап. русск. 
край“, т. 1, р. 13; „һћіенекая Старина“ 1333 г. Авгуетъ, стр. 774. 

2, И. Чубинемй, „Труда Эзпогрлегалист. Эвецел. въ заи.-рузск. 
край“. т. 1, стр 62; М. Драгоманова, „ Малорусскія народныя предавя и 
разсказы“, етр, 8. 

2; М. Драгомановт, .. Мазоруескін народныл предашя п разеказы“® 
сгр. 8 
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Сова (неясыть сърая—Зугмат нео), и сычь (обыкно- 
ченный— Мусфайа ёепстаіті), әўгачо, филин (Апђо іспаупе) 
хвляютея въ украинской народной поэзін самыми зловЪщими 
птицами. Такую репутацію птицы эти нріобрвли не только 
на УкрайнЪ, но и ү всЪхь почти народовъ древияго и но- 
ваго міра, какъ птицы ночныя, хищныя, отличающіяея, къ 
тому же, отталкивающею внЪшностью. Въ особенности это 
нужно сказать о совЪ, которая сдБлалась символомъ всего 
темнаго, мрачиаго какь въ физическомъ, такъ и въ нрав- 
«твенюномъ смыслахъ. Въ Библіш сова упоминается, какъ не- 
чистая птица (Второз. 14, 12—18). Египтяне считали сову 
символомь смерти и т. д. Средневћковые „физіологи“ и 
„бестіаріи“ отождествляютъ сову съ діаволомъ, отцомъ лжи, 
который боится солнечнаго свфта, т. е. Христа 1). 


По украинскимь народнымъ вЪрованямь. совы и фили- 
ны произошли изъ кошекь, велЪдствіе чего у нихь кошачьи 
головы, и- крикъ ихъ напоминаеть собою крикъ кошки 
{Ушицк. у.). Появлепіе совы и филина вблизи села наво- 
дить тоску и упыше на веБхь обитателей его (Житом. у.) 2). 
Крикъ совы и „пўгача“ (филина) ва хат вообще предвфща- 
еть пожарь или смерть кого-либо изъ членовь семьи 3); но 
вь Проскуровскомь үЪздБ различають: если „пугачь“ кри- 
чить: вњовівъ! 6106485! —то въ той хат родится дитя; если 
же: 70х06@вё/ поховавъ!’—то кто-нибудь умреть *). 


*) Мочульскій, „Происхождение Физіолога“, стр. 40. 

2) П. Чубинекій, „Труды Этвограф.-статнет. Экспед. въ зан-русск. 
край“, т. І, стр. 63. 

3) В. Ивановъ. „убизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ., т. Г, етр. 
306, 755 П. Чубинекй, „Труды Әгногр.-статист. Экеи. въ заи.-русек. 
край“, т. Ь, етр. 63—64; М. Драғомацовь, „Малорусскіл народныя преда- 
я и разеказы“, стр. 7. 

=) П. Чусинскій, „Труды Этногр.-статист. Экса. въ зан.-русек- 
край“, т. І, стр. 64 
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Подобныя же вЪрованія о сов$ и филин существуютт. 
н у поляковь !), и у венгерцевь, и у нЪмцевъ 2). По вЪро- 
ваніямъ галичань, сова по почамъ ноказываеть чертямъ и 
упырямъ гнфзда мелкихь птицъ 3). 

Но какь ни мрачно смотрятъ на Украйнъ на сову. на- 
родь все же не отказалт ей въ тлубокомъ и весьма трога- 
тельномъ чувствф. потому что всякая вообще итица сама то 
себъ безгрЪшна. волфдотв1е чего она и ходить босою *). 
Однажды, —разсказываютъ въ Каневскомь у$здЪ, — сова ветръ- 
тилась сть соколомг (обыкновенный кречетв — Еа\со сапіісаиѕ) 
и заспорила, чьи дфти крясивфе. Соколь говорить: „Сведемъ 
ихь лучше вмБетф. да и посмотримъ“. Свели. УвидЪла тогда 
сова, что ея дфти хуже, а соколъ еще и плюнуль на нихъ. 
— „Хотя мои дЪти и хуже,-—сказала сова, —но мнф ихъ бо- 
лБе жаль, чЪмт твоихъ, такъ какь они—мои дфти; не плюй 
же на нихь, а если уүжъ тебЪ такъ хочется плевать, то плюй 
на землю“ 5). —-Какь извфетно, на этоть же самый мотивъ 
есть и басня Эзопа: „Обезьяна спъшить со своимъ дфтены- 
шемъ, котораго она считала красивфе веБхъ дфтей въ мір%, 
на ихь смотръ и состязаніе въ красот. 


По поводу того, что относящаяся къ пород ястреби- 
ныхь птица кбня (АВИуиз) пьетъ обыкновенно только росу и 
дождевую воду, въ Подольской губ. существуетъ сл$дующая 
легенда. Когда-то Господь „гатйвъ по евіті грёблі“ (устра- 
ивалъ по свфту плотины, запруды). Ве птицы, зв$ри и люди 
помогали Ему въ этомъ, одна только птица „коня“ не захо- 


1) Густавичь, „ПовЪрьл о животных“ („70їбг уіайотоѕсі до атіго- 
ро]овй Кгајотеј“, т. У, стр. 165). 

*) Пе Сиъегпамз, „Оле Тшеге“, р. 526, 530. 

8) Леокій Д., „Людові вірованя про итахи“ („Заря“ 1885 г., № 11). 

*) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя предан!я и разсказы“, 
отр. 6. 

5) П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Эксн. въ зап.-руссвй 
край“, т. І, стр. 63 - 64. 
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трла принять никакого участія. Потому-то она теперь и жи- 
веть только росою да дождемъ 1). 

Вброны (черный —Согуиѕ; большой — Согушз сотах), 
рачи (Согупѕ ие Пебиз астсоЙа и пр.) и залки (Соіаепѕ тао- 
пойша, Согуиз топейша), занимающіе такое видное м$сто въ 
устныхъ поәтическихъ произведеніяхъ и повЪрьяхъ различ- 
ныхъ пародовъ 2), украинскими леендами какъ-то слишкомъ 
ужь обойдены. Въ Старобфльскомъ уфздъ вброна считають 
проклятымъ за то, что онъ вырылъ изъ копны Шисуса Христа, 
когда Спаситель прятался отъ „жидовъ“ 3). Чернымъ цвътомт, 
вирона Богь наказалъ за то, что онъ не вернулея въ ков- 
чегь Ноя (такое же вЪрован!е существуетъь и у ноляковъ) +). 
Въ Проскуровскомъ у%здЪ онъ пользуется уваженемь 
и иногда служить вфщуномъ. Птенцовъ своихъ онъ (вброна 
здЪеь называють „крукомь“) высиживаетъ не позже марта 
мЪеяца, пока нЪтъ еще муравьевъ, такъ какъ мясо МоОЛоДЫхХЪ 
„крүчатъ“ служить для нихъ особымъ лакомствомъ 5). Гово- 
рять, что когла:то вбронт. взялъ своихь маленькихъ дЪтей, 
понесъ ихъ къ ръкЪ и посадилъ одного на берегу, а съ дру- 
гимъ подпялся надъ ръкой и спрашиваетъ его: „Будешь ме- 
ня хлфбомъ кормить? Если будешь — перенесу“.— „Буду, да 
только своихь дфтей“, отвфчалъ вороненокъ. Тогда вбронъ 
бросилъ его вт, воду, а итенецъ, сидфвииЙ на берегу, самъ 
утонулъ 6). 


:) М. Драгомановъ, „Малорусскія вародвыя. преданія н разеказы“, 
«тр. 386. 

2) Ом. обь этомь довольно обстоятельную статью проф. Н, Сумцова 
вь „Этнографпческомъ ОбозрђБвін“ за 1890 г.. ІУ. стр. 61—86: „Воронъ вь 
народной словесности“. 

з) В. Ивановъ. „Жизнь н творч. крестьннъ Харьк. туб‘, т. 1, 
стр. 306. 

*) Густавичъ. „Повћрьх о животныхъ“ (7510г жіадотоќсі ао апіго- 
роіосіі Ккгајожеј“, т. Ү, стр. 141. 

5) П. Чубинекій, „Труды Эгногр.-статист. Экспед. въ зац.-русекій; 
край“, т. 1, етр. 61, { 

в) В. Ивановь, „Жизнь н творчество е Харьковской туб.“ 

}. стр. 306 = 
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Въ нБкоторыхъ мфетностяхь Украйны, равно какъ и вт. 
Галищи, думаютъ, что чорть летаетъ по дворамъ въ вид 
ворона, поджигаеть крыши и вообще причипяетъ людямъ 
много вреда !). При крик ворона нъкоторые сплевываютъ, 
какъ и въ другихъ случаяхъ, когда боятея‘изуроченья или сглазу, 
напр., при проклятяхъ 2). Наклонностью вороновъ и 6070745 
(черная—Согуиз согопе; сљрая—Согуцѕ согліх; зрифовая—- 
Согуиз сгаѕѕігоѕігіх) къ падали обусловливается повЪфрье, что 
вбронъ предвъщаетъ смерть и стоить вт ближайшей связи 
съ душами умершихъ. Отраженіемъ этого повфрья служить, 
между прочимъ, излюбленная украинскою сельекою моло- 
дежью шра вг вброна %). Въ игр участвуютъ: „вбронт.“, 
„матка“, „дівчина“ (красная дфвица) и „дфти“. „Матка“, 
„дівчина“ и „дфти“ становятся въ рядъ, другъ за другомь, 
и идутъ къ вӧрону, который сидя копаетъ палочкой ямку. 
Между „маткой“ и „вӧрономь“ происходить елЪдующій діа- 
логъ:— „Воронь, вбронъ! что ты роешь?“--„Ямку“ (пли— 
„печку“ ). —Зачмъ?° — „Окропъ варить“.— „Для чего?“ — „За- 
ливать имъ очи дътей“.— „За что?“— „За то, что они пофли 
мою Ъду“. „ДЪти“ на это говорятъ, что они совсёмъ непо- 
винны. „Матка“ оборачивается, чтобы сосчитать ихъ, а „в?- 
ронъ“ въ это время ловить дфтей и т. д. Діалоги эти по- 
вторяются до тфхъ норъ, пока „воронъ“ не переловить „дф- 
тей“ и, наконецъ, „дівчипу“, послЪ чего всф они напада- 
ютъ на „вброна“, валять его на землю и турчать ему въ 
уши, или продфлываютъ то же самое съ „маткой“. Проф. 
А. А. Потебня, па осповаши того, что общимъ мотивомъ во 
веЪхъ вар!аитахъ зры вь вброна является памфреше его за- 


*) Леикій Д., „Людові вірованн про птахи“ („Зоря“ 1835 т.. № 11). 

з) „Этиографическое Обозр1.в1е" 1890 г., ІУ, стр. 65. 

3) Оцисаніе эгой игры на Украйи см. въ слъдующихъ еочинен ях ь: 
П. Ивановъ, „Игры крестьянскихь дБтей въ Купяцекомъ уфздь“, 8 67 
({нБеколько варіантовъ игры); Маркевичъ Н., „Обычаи, повфрья, кухна н 
ванптки малоросеіянъ“, стр. 71; П. Чубиџскіћ, „Труды Этногр.-статиет. 
Әкеп. въ зап.-русек. край“, т. Ш, етр. 75—74 и др. а 
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жить дтътямз очи, совершенно справедливо замфчаетъ, что 
вӧронъ здБсь иносказательно выражаеть смерть: оелфилен- 
ныя дфти дфлаются достояніемъ смерти :); на то же указы- 
ваетъ и самое копанье „вброномъ“ ямки, служащее симво- 
лическимъ выраженіемъ похоронъ. 

Въ Галищи проклятіе ворбны объясняется другимъ апо- 
крифическимъ мотивомъ. Ворбна хотфла было пить кровь, 
которая капала изъ ранъ распятаго Спасителя, за что Богъ 
и проклялъ ее, и съ тЬхъ поръ часть клюва ворбны навфки 
получила кровавый цвЪтъ °). 

Любовь грачей и галокъ къ стадпой жизни породила на 
Украйн вЪфроване, что у нихъ есть общественный судъ, 
при чемъ иногда всф они „гуртбмъ“ убиваютъ своего про- 
винившагося сочлена (Старобъльск. у.) 3). 

Когда-то было такое время, что вс звфри и птицы го- 
ворили человЪческимь языкомъ. Илючи отъ „вйрія“ тогда были 
У ворбны. Но вотт она прогнфвала какъ то Бога, и съ тћхъ 
поръ ключи отъ „Ввйрія“ перешли къ сољ. Соя летитъ къ 
„Вӣрію“ раньше вефхъ птицъ, отпираеть его, и затБмъ сама 
возвращается назадъ 1). По другому варіанту, соя каждый 
годъ летаеть въ „вӣрій“, но никогда не долетаетъ до пего: 
пролетить день, и тотчасъ же (ей хочется узнать, сколько 
она пролетБла, для чего возвращается назадъ. И такъ она 
безъ толку летаетъ взадь и впередъ, пока выпадеть сифтъ 5). 

Сорока (обыкновенная — іса гизИсл, сала, упеагіѕ и 
пр.; лљспая-—Пепігосієё:) сотворепа чортомъ и служитъ ему 
вмБсто лошади (Таращ. и Проскур. уу.), велЪдствіе чего за- 


1) „О мнеическомъ значеши п%когорыхъ обрядовъ н пов%рій“, 
стр. 99: 

2) Лепкій Д., „Людові вірованя про птахи“ ( „Зорн“ 1885 г., № 11). 

зу В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьлнъ Харьк. губ“. т. 1. 
стр. 307. 

*) Н. Кулишъ, „Записки о Южной Руси“, т. П, стр. 36, 

5) М. Драгомановъ. „Малорусскія народныя преданія и разсказы“. 
етр. 6. 
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етрвленную сороку привазывають къ потолку вь конюшняхъ, 
въ увфренности, что „нечӣста сйла не буде на кбняхъ іздить, 
а үчбпитьця за сорбку“ 1). На Сорокз Мучеников (9-го мар- 
та) сорбка кладетъ на гнфздо сброкг палочекъ, а на Похвалу 
Пресв. Богородицы (пятница 5-й седмицы Великаго поста) 
„похвалитьця яйцёмъ“ —снесется (Каневек. у.) 2). Ќрикъ со- 
роки на хатбь или подъ хатою означаетъ или то, что хозя- 
ина будетъ кто-нибудь бранить, или онъ получить какое-ли- 
бо извБетіе, или же будутъ гости 3). 

Орла (АдиЙа; степной— АдиЙа огіепќа]іѕ; ястребиный 
Адпа, Ѓазсіаќа) на УкрайнЪ знають непосредственно. ЗдЪеь 
чаще всего ветрћчаютен орлы-крикуны (АдаЦае пауіае) и 
малорослые орлы, илн орлы-карлики (АдиПае тіпшае), ко- 
торые питаются преимущественно мышами, жабами и зм%- 
ями, но охотно ножирають и мелкихъ птиць *). Въ украин- 
скихъ сказаніяхъ объ орлахъ главную роль играють частью 
древн!я, пріуроченныя къ орлу, миөическія представленія 
силъ и явленій природы. частью старинныя фантастическія 
сказанія „физіологовъ“ о птицахъ, нроникшія въ Южную 
Русь съ „азбуковниками“ и „палеями“, или, вБроятн%е, съ 
Т$ми „прилогами“, которыми изобиловали южпо-рүсскія схо- 
ластическія проповди ХУП вфка; наблюденія же надъ при- 
родой орла остаются на второмъ план%. 

Орел5—не только царь итица, но орлы произошли изъ ца- 
рей, велВдетв1е чего они и теперь выръзываются на царскихъ 
печатяхъ (Ушицк. у.). Орла бить нельзя. Охотникъ, прежде 
чЪмъ выстр$лить въ орла, долженъ снросить его три раза: 
нажился ли оиъ на свЪтћ^ Если нажился, такъ онъ посмо- 


1) П. Чубинскій, „Труды Этнограф -статист. Экспед. въ зап.-русскій 
край“, т. Г, стр. 62. 

*) Б, Гринченко, „Этнографическіе матеріалы“, вын. 11, стр. 953, 

%) М. Дратомавовъ, „Малорусскія народных иреданія и разсказы“, 
стр. 7; Ц. Чубияскій, „Труды Этногр.-статнст. Экспедиціи въ зап.-русскій 
край“, г. №, стр. 62. 

*) Бреяъ, „Иллюстрированная жизнь животныхъ“, Ш, 477. 
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трить прямо на охотника; если же еще не нажилея, то от- 
вернется отъ его. Его даже и черви не Фдятъ, и онъ не за- 
воняется никогда, хоть держи его до тёхъ поръ, пока вы- 
сохнеть въ сухарь (Новомоск. у.) !). Въ орлиномъ гифзд% 
непрем$нно есть деньги (и разныя цфнныя вещи); безъ де- 
негь онъ никогда себЪ гнЪзда не строить (Новомоск. и Ста- 
роб. уу.) 2). Во всемь этомъ сказаніи слиты, —-какъ го- 
воритъ преф. Н. Ө. Сумцовл, 3), —0ва мотива: 1) литера- 
турный мотивъ—объ отношеніи орла къ болфзни и смерти 
и 2) народное повЪрье, что птицы, преимущественно сорбки 
и вороны. похищаютъ золотыя и серебряныя вещи. Первый 
мотивъ основывается ва сказаніяхь „палей“ и „азбуковни- 
ковъ“ о птиц „харадрБ“: „аще кто въ болЪзнь впадеть, то 
оть харадра есть разум$ти, живъ ли будетъ, или умреть. 
Аще будетъ ему умрфти, отвратить отъ него очи свои 5а- 
радрв; аще быти ему живу, ино веселяся возлетить на аерь 
противу солнца“. Это сказаніе о „харадръ“ извЪстно и по 
западнымъ „бестіаріямъ“. Общій источникъ и нашихъ и за- 
падныхь извБетій— „физіологъ“ св. Юпифаюя +). Въ украин- 
скомъ сказаніи объ орлъ этоть литературный мотивъ передћ- 
ланъ въ приложеніи къ самому орлу. Повьрье, что въ гиЪз- 
дв орла бываютъ деньги, съ одной стороны, вЪфроятно, ос- 
новывается на томъ, что народъ привыкъ видфть изображене 
орла (государственный тгербъ) на монетахь и на већхъ вообще 
денежныхъ знакахъ; съ другой—на томъ зоологическомъ факт, 
что нЪкоторыя хишныя нтицы изъ вороньяго рода, въ осо- 
бенности сорбкн, лЪйствительно крадуть и кладуть въ своихъ 


1) Ш. Чубинекій, „Труды Эгпограф.-статист. Эксиед. въ зан.-русскій 
край“, т. !, стр. 64. 

2) Тамъ же; В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харь- 
ковек. туб *, т. І, стр. 306. 

з) „Клевская Отарина“ 1890 г., Май, стр. 329-330. 

*) Жлачовь, „Къ литературной истории былевой поэзін“, стр. 217. 
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гн%здахъ блестящія и металлическія вещи. Въ Галищи суще- 
ствуеть повфрье, что орелъ, собравши много золота и серебра, 
золотить потомт, себЪ голову и хвость 1). 

Легенда о томъ, какъ Богъ назначилъ орла королемь, 
или царемъ птипт, тБсно связана. между прочимъ, съ про- 
исхождетемъ пазвашя одной маленькой итички— МабасШа, 
гевших (2:акибнів — королькомз. Однажды Богъ, имфя въ виду 
дать птицамъ короля, сказать имъ: „Вто пзъ васъ подлетитъ 
нанвыше, того Я и сдђлаю королемъ“. Птицы тотчасъ же под- 
нялись въ высь настолько, насколько каждая изъ нихъ могла. 
А между ними да была такая крохотная птичка, меньше 
которой иЪть уже и па свт никакой другой. Она ти- 
хохонько сЪла орлу па хвостъ, а тотъ п пе подозръваетъ ничего 
объ этомъ. Н воть, когда орелъ поднялся уже выше вефхъ 
птицъ, такъ высоко, что его совсЪмъ даже видно не было, 
та птичка вспорхпула съ его хвоста и подлетъла еще выше. 
Господь Богь замфтивши это, заемфялся и сказалъ: „На 
хвосту короля прилетълъ королекё“ ?). 


ҹ 


Объ одной изъ разновидностей орлинаго семейетва-— 
рифт (пастояшій—\ ааг: сорый— Уо" топаейаз) въ Ли- 
тинскомь УЪздЪ разсказываютъ, будто это —- громаднфйшая 
птица, которая своими крыльями можетъ закрыть свфть 
солица и можеть летать безь отдыха сорок» сутокъ (Ли- 
типек. у.) 3). 

Кром птиць общеизвћъестпыхтъ, украинскія народныя ле- 
генды знають еще и 06вугг птицъ совершенно не существовав- 
шихъ и песуществующихъ: 1) „посорожца“, или, единорож- 


*) Гус"авичъ. „Поввръх о живогпыхъ“ („0560г тіайотоёсі 40 ап- 
1тороїовіїі Кгајожсј“, т. У. сгр. 141). 

2) М. Драгоманов, „ Малорусскія народвыя преданія и разсказы“, 
стр. 386. 

5) П. Чубипекій, „Труды Этноғраф.-статист. Экепедицін въ зан.-рус- 
скій край“, т Т. сгр. 210. ? 
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ца“ и „ночницу“. О первой изъ нихъ мы скажемъ въ том 
мет, та у пасъ будетъ рчь о потоп. Что же касается 
ночницы, то это—будто бы такая птица, которая сама отъ 
природы слЪпа, и ее всегда водить другая, малая итичка; 
въ лЬтнюю ночь она обыкновенно издаеть жалобиый крикъ 1). 


1) М. Драгомановъ, „ Малорусскін вародпыя преданія н разсказы“. 
стр. 10. 


ПЕр://гсп.ога.р1 


Украинскія легендарныя сказанія и преданія 
о рыбахъ-и ракахъ. 


Хотя слова: „рибка“, „рибочка“, „рибонька“ весьма 
часто ветрфчаются въ украинскихъ народныхъ пфеняхъ, какъ 
самыя сердечныя наименования горячо любимой дЪвушки, 
при всемъ томъ отдфль легендь и вЪфроваий о рыбахъ 
является крайне скуднымъ и основанъ исключительно на апо- 
крифахъ. Украинская легендарныя сказанія и предашя каса- 
ются только лишь „однобокой“ рыбы, камбалы, частью въюна, 
скоекь и раков. Р 

О происхожденін „однобокой& рыбы (вфроятно, малая 
плоскуша, или малая камбала—Р]епгопесвез Шезиз, раззег. 
гозеиз, Р!абезза Незиз, тагтогаќа) легенда, записанная въ 
Каневскомъ уЪздф, разеказываеть слъдующее. Когда Спаси- 
тель былъ расиятъ на крест и уже испустиль Свой боже- 
ственный духъ, въ субботу явилея къ Божей Матери ар- 
хангель Гавріийлъ и сказаль Ей: „Твой Сынъ воекреснетъ 
изъ мертвыхъ“. Матерь Божя какъ разъ въ это время за- 
втракала маленькой рыбкой. при чемъ такъ объфла на ней 
мясо, что остались однф только ребрышки. Услышавши чуд- 
ное благовЪстіе архангела, Она перекрестилась да и гово- 
рить: „Тогда Мой Сынъ воскреснетъ, когда оживеть эта рыб- 
ка“. А рыбка вдругь— „плюсь!“... и ожила... „Однобокая“ 
рыба встр$чается иногда въ Днъстрв. Съ одной стороны она— 
совсЪмъ какъ обыкновенная живая рыба, а съ другой— видны 
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однЪ только ребрышки, точно онБ объфдены кфмъ-либо, —такъ 
она бокомъ и „виляе“ по водћ 1). 

Ко времени же крестныхъ страданій Спасителя отно- 
ситъ легенда, записанная въ Подольской губерніи, и проие- 
хожденіе камбалы (настоящая плоскуша, или настоящая. 
комбала — Р1епгопесёеѕ ріаѓеѕѕа, РІаќеѕва үшеагіѕ). Сидфла 
однажды Матерь Божия падъ моремъ и Фла сухую рыбу. 
'Голько-что Богоматерь съБла половину рыбы, когда вдругъ 
Ей говорять, что Ея Сына распяли. Она—какъ держала ту 
рыбу, такъ и упустила ее въ море. Рыбка тотчасъ же ожи- 
ла, и съ нея и пошла камбала ?). 

Въ Ушицкомь уУ%3д% говорять, что камбала прежде 
имфла видь обыкновенной рыбы и два глаза; теперешній же 
плоскій видъ приняла и съ однимъ только глазомъ осталась 
посл того, какъ была проклята Божей Матерью. Однажды 
Божія Матерь Ъла камбэлу, и когда воткнула ей въ глазъ 
вилку. то камбала упала съ тарелки на землю. Матерь Бо- 
жія прокляла ее, и это проклятіе тяготћеть па камбалф и 
по настоящую пору, велфдетве чего она постоянно находится 
на див моря и никогда пе видить солнца 3). 

Сказанія какъ объ „однобокой“ рыб%ъ, такъ и о кам- 
бал, извЪетиыя только в5 юго-западной Руси, легко могли 
сложиться подъ влінніемъ римско-католическихъ изображенй 
Пресв. Богородицы съ рыбой, лучтимъ образцомъ которыхъ 
является извБетная картина Рафаэля вь мадридскомъ Прадо. 

Вьюновв (вьюнз-пескарь- Міѕотениѕ Ю0$85, Асапёћо- 
рѕіѕ, Собіцаѕ 0335) въ нБкоторыхъ мЪетностяхъ совеЪмъ не 
дять, велдетвіи ихь внфшнято вида, и считають, будто 
они-—„гадючот порбди“ (Староб. у.) *). 


ГА 


1) П. Чубинскій, „Труды Эгногр.-стат. Экер. въ зап.-русек. край“, 
ПТ, стр 60 


2) М. Дратомановъ, „Малорусскія народвыя предав1я и разсказы“, 
стр. 386. 


з) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ зан.- 
русскій край“, т. І, етр. 67. 
*) В. Ивановь, „Жизнь и творч. крест. Харьк. губ.“, т. 1, стр. 463. 
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Происхождение скоек5 (рБчная молюска изь рода Ава- 
Чон Опю) пріурочиваетея легендою къ хожденію Спасителя 
по землЬ. Приходить, —говорить легенда, —разъ Господь къ 
одному человЪку подъ видомъ нищаго, какъ будто, значить, 
попросить милостыни у него. Ҷеловвкъ подалъ ему хлба и 
говорить при этомъ: „Даль бы дЪдушк и поЪеть, да нътъ 
ничего сегодня“. А у самого „на пелӣці“ стояла цфлая „ма- 
кітра варёниківъ“. Господь и спрашиваетъ: „А то что же 
у вась у макітрі?“ — „То? ничего! Это,-—говорить, —жена 
скойки намочила“.—„Пускай будуть и скойки“, промолвиль 
Госполь, и пошелъ изъ хаты. Когда тоть человфкь до „ма- 
кітри зъ варёниками“,—а тамъ и на самомъ дфлф мокнуть 
„скойки“ 1), 

Своеобразный видъ рака ((`апсег), послужившій причи- · 
ною ко всеобщему извЪетному недоразумнію, будто у него 
глаза совсЪмъ пе на мБстЬ, и будто при движенін онъ пол- 
зеть не виередъ, а пятится назадь, породиль на Украйн 
весьма оригинальную легенду о томъ, почему у рака оказа- 
лись глаза совсБмъ на неподходящемь мЪстЬ. Ракъ все про- 
силь Бога, чтобы Господь даль ему воловьи (т. е. громад- 
ныя) очи, а Господь принесъ ему рачьи (маленькія) — „Заткни 
ихъь, —Ссказаль обиженный ракъ, —въ....1“ Господь взялъ и 
заткпулъ раку въ.... глаза (Изюмек. у.; эту же легенду въ 
совершенно тожествениыхъ выраженіяхъ мы лично слышали 
въ Бердянскомь уЪздЪ) ?). Украинская пословица говорить: 
„Зийлувавеь Богь надъ рікомъ, та давъ йому бчі не тамъ, 
де трёба“ 3). 


+. М. Драгомановъ, „Малоруссҳія народвыя предашя и разеказы“, 
стр. 386 

2} Тамь же, сго. 13. 

2). |. Чубинскій, „Труды Эгногр.-статиет. Экспедиции въ заи.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 287. 
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Украпнекія легендарныя сказан:я и предашя о 
гадахљъ. 


Украинскія легендарныя сказапія и преданія говорять 
сравнительно о немногихъ видахъ гадовъ, но зато развиты 
несравненно подробнъе сказатй и преданій о рыбахъ. Они 
касаются: задюки, ужа, полоза, ящерицы, сабы и чере- 
пати. 

Гадюка (обыкновенная задюка—Хірега Ъегиз, Сон\фет 
регоѕ, ргеѕег, сһегѕеа, 1пе[апіѕ, всүіла, баги п, соеги- 
\епз. \У!рега сеЙопіса,  запаштоза, огігпёа1іѕ, (еотитппіс, 
шплаеа и др.), называемая въ Литинскомъь уфздЪ еще 
»тадюкою падалицей“, ') пропзошла отъ діавола, „что 
видно по ея зубамъ“ (Староб. у.). 2) Но, кромф этого 
вЪрованія, возникшаго подъ вліяніемъ сказаніл Библіи о гр%- 
гонаденя нашихъ прародителей, существуеть еще легенда 
изъ цикла „Обходовъ апостольскихъ“, которая разсказываетт, 
сльдующее о происхожденіи гадюки. Одной женщин захо- 
тБлось испугать, что-ли, Спасителя еъ ап. Петромъ, а, „мо- 
жеть быть, просто только подшутить надъ ними. Шель Спа- 
ситель съ ап. Петромъ послБ того, какъ ихъ хотБль было 
испугать человфкь, котораго Господь обратилъ за это въ мед- 


*) П. Чубинскій, „Труды Эгнограф.-сталиет. Эвепед. въ заи,-русек, 


край“, т, І, стр. 65 


2) В. Ивановь, „Жизнь и творч. крестьноъ Харьк. ғуб.", т. І. 
сгр. 303. 
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вЪдя '), когда смотрять—ползеть на четверенькахь голая 
женщина, да прямо имъ подъ ноги, и ну „сычіти“, высу- 
нувши языкъ: ссс... сес... ссс... Господь проклялъ ее и ска- 
залъ: „Съ этого часу ты будешь новою тварью на земл и 
весь свой вЪкъ будешь ползать на брюхф и безъ одежи“. 
Женщина поползла годюкою и расплодила затЬмъ гадюкъ отъ 
себя по всему свъту (Староб. у. 2). —Въ то время, какъ веЪ 
прочія твари любовно относятся къ своимъ дЪтямъ, гадюка 
всякій разъ, посл того какъ наведетъ змђенышей, обовьется 
вмъетв съ ними на суку, и потомъ начнеть ихъ пожирать 
одно за другимь. Какой изъ змфенышей упадеть на землю 
и успеть убБжать, тоть только и остается жить. 
Если бы она не пожирала своихъ змБенышей, гадюкъ разве- 
лось бы видимо-невидимо. Это уже так» Богъ далъ. Но прн- 
дуть такія времена, что всего намножится несмЪтное количе- 
тво—и звфря всякаго и людей, —и будуть тогда Беть звЪрь 
звЪря, а люди— людей 3). 

Гадюки очень ядовиты и страшно злы. Говорятъ, что 
гадюка, укусивши человфка, тотчасъ же спфшить къ вод%; 
и если только она приползеть къ водћ раньпе укушеннаго, 
тогда уже, будто бы, никакъ нельзя спастить оть смерти. 
Поэтому, совЪтуютъ всякому, укушенному гадюкою, какъ 
можно скорће бЪжать къ рк или ближайшему колодцу и 
погрузить укушенное место въ воду (Лититинск. у.) *). Въ 
Старобфльскомъ уЪздЪ говорять, что когда гадюка укусить 
`человЪка, то нужно ее тотчасъ же убить, оторвать голову и 
прикладывать послЪднюю къ ранкЪ, чтобы спастись; а если 


1) Сы. очеркъ: „У краннскія легендарныя сказавя и преданія о ди- 
кихъ живстныхъ“. 
2) В. Иваповъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ“, г. 1, 


стр. 388. 

2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьнпъ Харьковской губ.“ 
т. І, стр. 471. 

*) П. Чубипекій, „Труды Эгногр.-статист. Экспед. въ, зап.-русск. 
край“, т. І, стр. 65. 
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не убьешь, тогда она поползетъ къ водБ и наньетея, поел 
чего, если вторично этого же самаго человЪка укусить га- 
дюка, онъ непрем$нно умретъ. Очень дфйствительнымъ так- 
же средствомь оть укушенія гадюки признаютъ трекратное 
прочтене назадъ молитвы Господней !). Если къ ранк, 
образовавшейся 01 үкүшенія гадюки, приложить ясеневую 
палочку и потомъ хранить ее у себя, тогда не будешь стра- 
дать оть напраелины (Староб. у.) *). Впрочемъ, гадюка сама 
избЪгаеть нападать па человфка и съ перваго раза никогда 
не кусаеть, если человЪкь на нее наступить, и говоритъ: 
„Это онъ не видитъ“. Когда. затБмъ, наступить второй разъ, 
говорнтъ: „Это онъ шутить“. И только когда уже наступит", 
третій разъ, она говорить: „Это, — говоритъ,-—онъ дразнить“ — 
и тогда укусить. Такое поведеніе ея объясняется тъмъ, что 
„після хреста“ (посл праздника Воздвиженія. 14-го сентяб- 
ря) гадюка до весны (весною гадюки появляются „на Варӯ- 
ха, якъ земля руха“; —-очевидно, здБеь ошибка запиеавшаго 
поговорку, нужно: „на Гуеа“, апостола изъ 70, память ко- 
тораго празднуется Церковію весною—8 апр., а не прор. 
Варута, память котораго празднуется осенью--28 сент.), 
въ теченіе всей зимы, живуть въ „виріи“ („вӣрій гадючий“ — 
отдЪльный отъ птичьяго: птичій „вирій“ —на теплых водат, 
„за пўщами 1 за багатирями“, а „гадючій—-въ Руській зе- 
млі“), куда допускаются только невинныя изъ нихъ, ие уку- 
сившія никого за лфто —нн ‘изъ людей, ни изъ животныхъ 3). 
Гадюку, укусившую человћка, не принимаеть земля, и пото- 
му она ползаетъ до поздней осени и ожидаеть, чтобы ее кто- 
нибудь убилъ. При этомъ, кто вообще убъеть гадюку, тому 
Богъ простить сорокё грфховъ 3). 


*) В. Ивановь, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 469, 301—305. 


2) Тамъ же. 
3) М. Дратомавовь, „Малоруссвыя народныя предан!я и разсказы“, 
стр 11; В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьянъ Харьк. губ.“ , т. 1, стр. 464. 
р рч. кр 


*) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. Г, 
стр. 308. 
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Про самый „гадючий вӣрій“ въ Александровскомъ уз- 
ДЬ разсказывають слфдующее. Пошла одна дфвушка въ лБеь 
и провалилась въ ихъ „вӣрій“. Когда она провалилась, га- 
дюки вдругъ какъ „засичать“, а самая большая изъ гадюкь 
какь „засичить“ съ своей стороны на нихъ,—тБ сразу такъ 
ве и замолкли. И лежать тамъ, —говоритъ дБвушка, —с$- 
рый камень. И воть, какая изъ иихъ ни подползеть, то все 
и лизнеть и лизнеть тоть камень. А старшая гадюка таку, 
воть все и вьется около дБвушки да все кланяется ей и по- 
казываетъ, чтобы и она лизнула тотъ камень. „Я, — говорить 
дЪвушка,—долго кр$фпилась, цфлыхъ девять дней, а потомъ 
таки лизнула. И вдругъ,— говорить, —почувствовала въ себЪ 
такой приливъ силъ, что и Бсть совсБмъ перестала хотфть“. 
Когда потомъ настало время вылазить изъ „вӣрія“, старшая 
гадюка изогнулась дугою, и дБвушка легко и свободно вы- 
лБзла по ней на свфть. ПоеслЪ того, впрочемъ, она недолго 
уже и жила !). 

Въ свой „вӣрій“ гадюки ползуть „шдъ чеснбго хреста“ 
(подъ праздникъ Воздвиженія) не въ одиночку, а цБлыми: гро- 
мадными стадами; „пбредь ведетъ“ старшая гадюка, которой 
безпрекословно подчиняются вс остальныя 2). Эта гадюка— 
съ большими золотыми роами, и „у нея, какъ говорится, 


*} М. Драгомаповь. „Малоруссыя вародныя преданія и разсказы“, 
стр. 11.—Въ СтаробБльскомь уЪздЬ записанъ слфдующй варіангь этого 
разсказа. На Воздвиженье веб гады сползаются вифстћ, вь одну яму..., и 
лижутъ тамъ каменный столбъ, чЬмъ и живутъ всю зиму, вилогь до вес- 
ны. На Воздвиженье, поэтому, нельзя ходить вь лЪеъ, такъ какъ иро- 
валишься къ гадюкамъ въ яму. Разь пошель такъ одинъ человёкъ н пональ 
къ нимъ въ яму. Гадюки такъ н набросились было на этого человћѓа, чгобы 
кусать его. Но тутъ саман старшая какъ „засичить“ на нихь,—онВ тот- 
часъ же назадь: стали лизать камень и его толкаютъ туда же. Полизаль 
и онъ камень, и вдругъ стать понимагь но-змБиному. Вь ямБ прожиль 
тотъ человћкъ съ ними до самой весны, потому что изь ямы сачь отъ 
никакъ не могь выл%згь: слншкомь ужь глубокан она была (В. ИзАшовь, 
„Жизнь и творч. крестьянъ Харьк. туб.“ т, І, стр. 464). 

23 Б. Гринченко. „Эгнографическіе матер!алы“, вып. І, стр. 4—5; В. 
Ивановъ, „Жизнь и творч. кресгьянъ Харьк. губ.“, т. І, етр. 1654. 
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царекій чинъ“. Есть и у нъкоторыхъ другихъ гадюкь золо- 
тые рога, только маленькіе, и „чинь у нихъ меньше цар- 
скаго“ (въ Старобфльскомь уфздф тадюку съ красными рож- 
ними называютъ „цариця-голиня“ 1). Гадюкъ еъ золотыми ро- 
гамн особенно много, будто бы, можио видфть тогда, когда, 
онъ ползуть въ „вӣрій“ И воть, нфкоторые нарочито идуть 
въ это время рапенько утромъ въ лЬеъ, чтобы раздобыть 
<ебЪ годючьи золотые рога, такъ какъ у владфльна ихъ будеть 
много денегъ, и онъ вообще будетъ счастливъ. Рога эти берегуть 
пуще глаза и ни за что не продадуть никому. Добыть ихъ 
можно такъ. Когда увидять тадюку съ золотыми рогами, то 
кладутъ красный „суконный“ поясъ (теперь такіе пояса вы- 
велись уже—ихъ никто не носить больше, разв рБдко гд: 
увидишь) или „суконную“ красную ленту впереди по тому 
направленію, куда она ползетъ (она не сворачиваетъ ни- 
когда въ сторону и не возвращается назадъ). Доползеть она 
до пояса или до ленты и назнеть потихоньку нищать; за- 
тБмъ начнеть пищать спльнфе, далће —еще сильне, и если 
кто стоить близко, то она такъ сильно пищить тогда, что 
даже заглушаеть его: ей пе хочется сбросить рогъ. и подфться 
некуда. И до тфхъ поръ пищитъ все и пищитъ, пока, нако- 
мецъ, не положить ихъ на поясъ или на ленту (Сумск у.) 2). 

Какъ ни ядовиты, какъ ни страшны, вслЪдетвіе этого, 
гадюки, но кто знаеть „таке слбво“ (извБстное слово), тотт, 
можеть дЪлать сь ними все, чтб захочетъ. Косили въ полЪ 
косари. Какъ только усядутся они, бывало, обБдать, одииъ 
тотчасъ и напустить гадюкъ, которыя начнутъ ползать тутъ 
же, „по табур“. ВеБ остальные косари вскакиваютъ Въ 
ужасБ съ своихъ м$етъ, а тотъ хвастается, похаживаетъ да 
куражится себ. Воть одинъ смотрЪлъ разъ, смотрфлъ да и 
говоритъ: „А ну, поглядимъ, что ты такое знаешь?“ Взялъ 


1) В. Ивановь, ФЖизнь и творч. крестьянъ Харьк. туб.“, т. І, 
ютр. 308. а 
2) Б. Грниченко, „Эгнографическіе матералы“, выш. 1, стр. 5. 
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„новеть“ (войлокъ), разостлаль ее на земл, поставилъ на 
нее того косаря и говорить: „Стой же, не трогайся съ места. 
иначе тебЪ будеть смерть“. Затфмъ-—какъ свиснетъ! Вдруг. 
откуда ни возьмись-—катится колесо. Докатилось и ну жаломъ. 
‘это была громадная змя) то въ одинъ глазъ, то въ другой— 
вотъ-воть выколеть ихъ совсфмъ. Выстояль онь такъ, ни 
живъ ни мертвъ, а посл того, когда змфя скрылась изъ виду. 
и товоритъ: „И внукамъ и правнукамъ закажу никогда не 
хвастаться своею храбростью передъ гадюками“ (Але- 
ксандр. у.) !). 

За оказанную услугу гадюка не остается неблагодарною. 
Получивши отставку. возвращались два солдата со службы 
домой —одинъ верхомъ на конЪ, а другой пЬшій. Захватила 
ихъ ночь вь степи. Просыпаются они утромъ, н видять: 
облегла ихъ кругомъ змЪя 


такая громадная, какь гора. Си- 
дять они въ этомъ страшномъ кольшф и нлачутъ. Когда 
вдругъ змБя откинула этакь немножко въ сторону хвостикъ. 
—-„Ну,- говорить пЪшій солдать другому:—ты съ конемъ 


такъ улепетывай, авось удерешь“. ‘Только тоть выЪхаль. 
змя опять замкнула кольцо. Потомъ развернулась вся и ну 
кланяться и пищать —вотъ-вотъ. какь не заговорить да все 
зоветь солдата за собою. Солдать какъ-то ужъ тамъ подалъ 
ей знакъ, что согласень. Воть змфя поползла себЪ, а онъ 
за нею, за нею. Приползла къ норЪ и какъ запищить! А 
изъ норы какъ выскочить другая змфя, и давай онф биться. 
Солдать ирицђлился и ловко снесъ голову той, которая вы- 
скочила изь норы. Другая змЪя давай тогда кланяться ему да 
благодарить. Потомъ быстро поползла и нагнала гдЪ-то. „кра- 
маря“ (торговца краснымь товаромъ); убнла его и пригнала 
солдату коня съ возомь (Алекс. у.) 2).—Такь разсказывалъ 
самъ солдать о своемъ счастливомъ приключеніи; но ночка 


*) М. Драгомановъ, „Малор. народныя предав1я и разеказы“, 
стр. 11. 

*) М. Драгомавовъ, „Малорусскіл народныя преданія и разсказы“ 
сар. 12 
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темная, надо полагать, сообщила бы менЪе поэтическую, за- 
то болфе потрясающую повЪфеть о миимо-чудесномъ появлени 
у него коня съ возомъ, натруженнымь краснымъ товаромъ. 

Гадюки иногда служать орудіемъ маказанія Божия. Одна 
мать часто ходила провЪдывать свою замужнюю дочь, и сво- 
ими посЪщенями, наконець, надоћла послъдней. Разь при- 
шла она въ такое время, когда дочь спала. Проснувшись и 
увидфвши мать. дочь разсердилась, обругала ес и сказала: 
„И чего только она туть шляется!“ Мать ушла со слезами. 
а дочь снова заснула. И снитея ей,, будто кто-то говорить: 
„Пойди въ садъ и возьми тамъ два куска полотна“. Просну- 
лась она, пошла въ вадъ-—и дБйствительно увидфла два ку- 
ска полотна. Взяла она ихь, повфеила себф на илечи и по- 
несла. Вдругь изъ этихъ кусковъ полотна образовались дві, 
гадюки. которыя впились злой дочери въ грудь и совершен- 
но приросли къ ней, такъ что не было никакой возможно- 
«ти ихъ оторвать. Такъ она и умерла съ гадюками. Ее, го- 
ворятъ, могь бы избавить отъ гадюкъ только такой человЪкъ, 
который въ теченіе всей жизни не Флъ мяса по понедЪль- 
никамт, и вторникамь (Старобфльск. у.) *).—Литературнымт. 
источникомъ этого разсказа слүжатъ сходные разсказы „Рим- 
екихъ дЂяній“ („Сеѕќа Котапогит“}, а также разсказъ, по- 
мфщенный въ одной русской рукописи, тдъ роль змЪй пере 
несена на жабу, а наказанію нодвергается не злая дочь, & 
злой сынъ. Содержан!е разсказа этого, озаглавленнаго: „О 
еже честь воздавати родителемъ н не презирати ихъ“, елћ- 
ующее. Жиль въ Германи богатый человфкь, имБвшій 
единственнаго сына. Въ той же мфетности жилъ другой че- 
ловзкъ, знатный, у котораго была единственная дочь. И иред- 
ложиль онъ тому богатому человфку выдать за его сына 
свою дочь-—но только съ условемъ, чтобы богачъ еще при 


*) В. Ивановъ, „Жизиь и творчество крестьннъ Харьк. губ. , тр 
«тр. 308—309. 
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жизни предоставилъ сыну полное распоряжене већмъ своимь 
имуществомъ. Богачъ принялъ предложеніе, залисаль сыну 
все свое нмущество и женилъ его на дочери знатнаго. Но 
сынъ недолго посл этого уважаль евоихь родителей: на чет- 
вертый годъ, по наущенію жены, онъ отдфлиль отца и мать 
въ особый домикъ, построенный у воротъ его дома, и выда- 
валъ имъ такъ мало на содержаніе, что они вынуждены бы- 
ли терпть голедь и педоєтатокт во всемъ. Однажды мать, 
сидя какъ-то противъ окопъ дома сына, увидъла, что у сына 
жарили гуся на объдъ. Она сказала объ этомъ престарћлому 
своему мужу. Старикъ тотчасъ же отправился въ домъ сына. 
Завидфвши его, сынь велфль спрятать гуся. Отецъ вернулся 
къ себЪ въ домикъ ни еъ чфмь, оплакнвая свою безчестную 
старость. По уходф отца сыпъ опять велфль поставить гуся 
къ огню. Но когда хотБли было взять гуся, на немъ оказа- 
лась страшная, громадная жаба, величиной ст, самаго гуся. 
Сынъ взяль нюкоторое оружіе и хотфлъ имъ сбросить жабу: 
но жаба, оставивши гуся, прыгнула ему на лицо и винлаеь 
съ такою силою, что иикакъ нельзя было отнять ее !). 

Если гадюки пикто не увидить въ продолженіе 12 лЪть. 
тогда у нея вырастеть 12 головъ, а если никто не увидитъ 
30 лътъ, тогда она вырастеть величиною, „якъ кобила“ 
(СтаробБльек. у.) ?). Если гадюка, проживающая на землЪ, не 
выходитъ на свЪть Божій въ продолжеше тридцати лфть, и при- 
томъ, если въ течеше всего этого времени никто пе потревожить, 
ея въ логовищВ, такъ чтобы гадюка не слышала пи одного зву- 
ка, то изъ нея вырастаеть 70/4085 {Винницк. у.), или экелто- 
брють 3). Такъ обставилъ народъ происхождеше полоза, очевид- 


Л *) „Груды Кіевской Дух. Академіи“ 1872 г., Августь. стр. 739—740; 
сн. „Ученых запнеки А кадеміп Наукъ“, ІУ, стр. 191. 

2) В. Ивановь, „Жизнь н творчество крестьлиъ Харьковской губ.“, 
т. 1, стр. 308 

%) П. Чубивскій. „Труды Этвогр.-статист. Экеп. въ зан.-рүсск- 
край“, т. 1, стр. 65 
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но, потому, что въ настоящее время онъ крайне р$дко ветр%- 
чается на территорін Украйны (въ степяхъ Новороссіи и ві 
недоступныхъ скалахь надъ ДнЪетромъ). Полозъ (Егух) от- 
носится къ подсемейству ложноноттљъ (Воте), именно уда- 
вовыль змЬй и, какъ веБ удавовыя, неядовить. Въ народ- 
ныхъ украинскихъ сказаніяхъ онъ получиль фантастическіе 
размфры и характеръ. М. Левченко говорить: „Въ Херсон- 
кой губ. я слышалъ объ иихъ (полозахь) довольно разска · 
зовъ: напр., мнЪ показывали старинную могилу, тд® въ норћ 
жилъ полозь, похищавшій ягнять, а въ одной брошюр%, 
чуть ли не про торговлю въ Новороссіи въ началћ этого (19-го) 
Ъка, разсказывается, что въ огромныхъ бурьянахъ на сте- 
пяхь Новоросеи, пока не стали разводить въ огромномъ ко- 
личествв шпанскихъ овець, водились такіе огромные полозы, 
которые будто бы воловъ душили; но за вфрность подобнаго 
указанія не ручаюсь. Миф разъ только въ жизни случилось 
видъть живого полоза; это было въ степи, въ Ананьевеком', 
уфздЪ; змя лежала шагахъ въ 15 отъ дороги, по которой 
я Ъхалъ; проснувшись ‘отъ стука колесь моего экипажа, оиа 
подняла голову на аршинъ оть земли. Когда я приказал, 
остановиться, чтобы ближе размотрфть, то змЪя поползла, и 
въ это время я имбль воможнось хорошо разглядфть: дли- 
ною опа показалась, по глазомфру, боле 5 аршипъ: голова 
величипою въ согнутую кисть руки взрослаго человЪка; ту- 
ловище толщиною въ руку. ЦвБту сЪраго сь желтоватымт, 
отливомъ, какь бы вымазанная деревяннымь масломъ. По- 
падатотся подобныя змфи чаще всего по-надъ Бугомъ, среди 
скалъ. Самые болыше экземпляры видфли на остров Бере- 
зани, или Ада, лежащемъ въ Черпомъ морф, недалеко отъ 
Очакова“ !). На Украйн% говорятъ, будто охотиться за поло- 


*) „Кіевская Старива“ 1889 г, Августъ, стр. 377—878.—По Брэму, 
турецкій полозь (Егух јасшиз, ат Шаг!з, ќигсісиз, Апепіѕ јасшиз, паг, 
нео) доетигаеть длины въ 66, самое большее—въ 77 ст. („Жизнь жи- 
вотвыхъ“, т. УП, стр. 267). 
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зомъ нужно въ ясный, солнечный день. и если онъ погонитея 
за человћкомъ, то уходить нужно противъ солнца, которое 
ослЪиляеть полоза своимь блескомь. Убить полоза можно 
только вь томъ елучаЪ, если пуля попадеть вт, бБлое пят- 
нышко подъ горломъ. Въ Кишинев жиль одинъ калфка-ни- 
щій, ноги котораго были поломаны полозомт. Нищій этоть 
раньше былъ пастухомъ. СидЪль онъ разъ въ куренф около 
больной овцы. какъ вдругь на него бросился полозъ, обвилт, 
его и непремфино задушиль бы. если бы, .чабапї“ не по- 
счастливилось убить полоза „гирлӣгой“. Издыхая, полозт 
такт билъ хвостом' по землБ, что на цфлый локоть выбиль 
яму. —Разсказывають также, будто полозь схватиль въ ноль 
одного молдавапина. обмоталъ его хвостомъ и сталъ тащить 
за собой. По дорог попался другой полозъ, который пода-, 
вился рукой мертвеца. вылъ (1с!) и всячески старался „осво- 
бодить“ свое горло. Молдаванинъ извлекь руку изъ его 
горла. Полозъ снова затфмъ потащилъ его. и бЪдный молда- 
ванинъ уже совсфмъ готовился къ рмерти. Полозъ прита- 
щиль его вь пещеру, даль мЪшокъ бъ хлфбомъ и мфшочект, 
съ деньгами вт награду за помощь, оказанную нодавивше- 
муся рукой мертвеца полозу и отпустиль 1). —Очевидно. 
здфеь мы имъемъ двло съ варіантомъ приведеннаго выше раз- 
сказа солдата. — разсказа пріуроченнаго къ гадюкЪ. Подобныхъ 
фантастическихъ сказанӣ о змъяхъ въ старину было очень 
много; не мало ходитъ ихъ въ народ и вт, настоящее время. 
Въ большинств$ этихъ разсказовъ полозъ выводится все 
ножирающимт, и все уничтожающимь 2). 


1) „Влевская Старина“ 1390 г, Апрфль, стр. 99—100. 

2) О полозахъ см. еще: „Этнографическое ОбозрЪніе“ 1889 г., П, 
стр. 95 и прим. 4; 1890, ІУ, стр. 261; 1899, ХП. стр. 191; М№отозіеі5кі А 
Гид Окгаїћѕкі, јево ріепі, Бајкі, родапіа., КІссһау, 20Ьоћопу“ Иа., І, стр. 
355 ДЫОг жіаботобеі, тудамапу 5ќагапіет Кошізуі апгоро1021е716у АКа- 
детіі отіеѓпоѕеі м КтаКомие“, Ш, 1879 г., 3, стр, 94—95, № 25; „Клевская 
Отарина“ 1885 г.. Лекабрь. стр. 799. 
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Пазваніемъ „тадюка“ въ общемъ значении этого слова 
на Украйнъ обозначають также еще и ужа. Чаще других 
видовъ здфеь всетрБчаютея: ужо четырелполосный (Сопфег 
доаѓќеггайіаёаѕ. Юарһіѕ сегуопе, Сојарег, Тгор!@опойлз, Маф. 
гіх еТарһћіѕ, ЕЛарВ1; дпабеггадіаіиаѕ), водный ужз ("Ггорійопо- 
(15). обыкновенный ужз, или ужакә (Тторопобвиз паётіх, Со- 
Іаре” паёгіх, зацааз, ропіївсиѕ, іпибоѕ, шоег, Майчх бюгдаа- 
та, регза, Тгорійопобиѕ аќег, регѕіехѕ, ѕепќабиѕ, фогдиаея, пи- 
пах, шогогат). Это сравпительно безобидное пресмыкающее- 
«я пользуется вт, народ уважевіемъ, при чемъ говорят», 
что „гдБ плодятся ужи, там будеть счастливое житье — 
богатство“ 1Харьк., Проскур., „Китом. и др. уу.) у. Ето 
убьеть ужа. тому запишетея сорока грБховъ (СтаробЗльек. 
у.) 2). Хотя любимою добычею ужа являются лягушки, но 
онь не прочь полакомиться и молокомъ, если ему удалось 
разъ-другой испробовать его з). На этомь послЪднемъ на- 
блюдени основывается довольно распространенное на Украйн?! 
повЪрье, будто ужи сосуть вымя коровъ и вообще очень 
любять молоко, хотя въ разсказахъ подобнаго рода часто 
много терпит» и самая природа ужа. Такъ, одни разсказы- 
ваютъ, что это — обыкновенный большой ужъ: живетъ онъ въ 
хатф, глЪ-нибудь „шдъ пришчкомъ“. Когда дфтямъ дадуть 


1) П. Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедиши въ заи.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 65; В. Иваповь, „Жизнь и творчество крестьявч. 
Харьк. губ.“, т. І, стр. 309. 

2) 5. Иванову, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. гүб.“, т. 1. 
стр 309. 

з) Проф. Н. Ө. Сумцовъ, (,Кіевская Старина“ 1890 г.. Февраль, 
„Культурныя пережинанін“) говоритъ, что вЪрованіе объ ужЪ, сосущемт, 
корову, лишено нсякаго реальнаго основанія, такъ какъ, по наблюденямт, 
естествонспытателей Линка и Ленца, ужъ не только не терпить, будто 
бы, молока, но не принимаетъ и вообще внкакого питья. Но завфрен1ямт, 
почтеннаго профессора совершенно противор$чать безчисленные факты 
обыденной крестьянской жизни (,Кіевекая Старина“ 1890 г., Апр%ль, 
стр. 162) н высоко-комиетентвыя ваблюденя извфетнфйлаго зоолога А. 
Э. Брэма („Жизнь животных“, т. УИ, стр. 330). 
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молока, выползаеть и онъ и тоже лфзеть къ мискъ. ДЪти 
прогоняютъ его, бьютъ ложками по головф; но ужъ только 
пищитъ и не успокаивается до тЪхь поръ, пока ему не да- 
дуть напиться молока.—-Друг!е говорятъ, что ужъ этотъ— въ 
руку толщины и куцый, какь бы обрубленный, въ родБ по- 
лЪна, съ большой круглой головой, наподобіе дЪътской. Жи- 
веть онъ на дворЪ, и когда сосеть корову, то обвивается 
вокругь одной изъ ея заднихъ ногъ. Еели такую облюбован- 
ную ужемъ корову продать, то за ней уходить и ужъ, сви- 
снувши при этомь настолько сильно, что слышавшіе этотъ 
евисть непремфино оглохнуть -— Паконецъ, нЪкоторые гово- 
рять, что ужъ этотъ представляетъ собою какое то особое 
четвероноюе, въ родЪ кошкен, нокрытое, какь и всякая во- 
обще з@дниа, „лустбю“ (чешуей), притомъ-—съ длиннымь, 
как, у ящерицы, хвостомъ и съ головою наподобіе дЪтской. 
Живегь онъ тдћ-пибудь въ гиоищ, вблизи облюбованной ко- 
ровы, и когда не сосетъ ея, то спитъ. Корова, которую об- 
любуетъь ужь, необычайно добротна п даеть вдвое, а то и 
больше, противъ другихъ, молока. Если такого ужа убить, 
то издыхаеть и корова, такь какъ и опа, съ своей стороны, 
тоже любитъ его и скучаеть по пемь больше, чБмъ по те- 
лепкв '); или же ее начнуть сосать другіе ужи и въ конецъ 
испортятъ (Старобвльек. у.) °).—М. Н. Гринченко записала 
въ Харьковской губ. слфдуюпий разсказъ о сосаши ужемъ 
коровы у одной „молодиці“ (молодой замужией женщины). 
„Молодиця” эта не знала совофмь, что ужь сосаль ея ко- 
рову, и пошла однажды доить. Вдругъ, видитъ—онъ обвер- 
нулся вокруг» одной изъ заднихь ногь корэвы и сосетъ ее. 
„Молодиця“ ударила ужа, и онъ тотчасъ же поползъ себф вт. 


1) „Кевская Старина“ 1890 г.. Анрфль стр 161—102: сн. Б. Грин- 
ченко, „Этвографическе магеалы“ выи П, етр 9; И. Чубинекій, „Тру- 
ды Этиогр.-статист. Әкспед въ зан. рус кій край“, т. 1, сир. 65. 

*) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестъмнъ Харьковской губ.“, 
т. 1, стр. 309. 
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погребт., тдъ, оказываетея, жиль. „Молодиця“, иодоивши ко- 
рову. проц$дила молоко и понесла его вь погребъ. Когда 
она спустилась въ погребъ, ужъ упалъ на нее сь по- 
толка погреба, обвернулея вокругъ нея и сталъ ее сосать. 
Что она потомь ни дфлала, къ кому ни обращалась за 
помощью ,--не отваливается отъ нея ужъ. Съ нимъ. такъ и 
үмерла,--и только тогда үжъ отпалъ. Корова тоже извелась 
совеБмъ ‘). 

Эти и подобные имъ разсказы объ ужахъ невольно на- 
водятъ на предположеніе, что въ видЪ ужа въ древности 
иредетавлилея домовой. Но свидћтельству Герберштейна, вт, 
ЛитвЪ ночнтали змЪй 246047065 (оітоібеѕ!, держали ихъ вь 
дом, приносили имъ въ даръ молоко, сыръ. айца и куръ 2). 
Кромеръ говоритъ, что и въ ПольшЪ дозволяли ужамъ и во- 
обще змЪямь селиться въ домахъ нодъ печкой и чтили ихъ. 
какь пенатовь 3). Греки содержали змЪй въ Аеинекомъ ак- 
рополБ и во многих другихъ городахъ, такъ какъ понятіе о 
семейныхъ и родовыхъ пенатахъі въ древности распростра- 
няемо было на цБлые города и области.— Представлене объ 
уж, какъ о четвероногомъ, могло возникнуть изъ общаго 
вфровашя на Украйнъ о змфяхъ, цо которому онъ имфютъ, 
будто бы, скрытыя ночи и выпускаютъ ихъ только тогда. 
когда пужно бываеть уходить оть угрожающей опасноети. 
Ногъ этихъ никто, конечно, не видфль. но если—говорять— 
бросить змВю въ огонь, то она покажеть ихъ. Вотъ почему 
ребятишки, какъ только найдуть змфю, тотчасъ обыкповенно 
стараются обложить ее огнемъ--въ полной увЪренности, что 
она, спасаясь оть нихъ, непремБнно покажетъ свои тамн- 
ственныя ноги. 


*) Б. Гринченко, „Этвографическіе матеріалы“, вып. Н, стр. 9; ен 
Манжура, „Сказки“, стр. 149: „Ужака той що корову сце“, „Харьһковекій 
еборникъ“, И, 96; ҮШ, 309. 

2),,Кіевскан Отарина“ 1889 г., Май и Іюнь, стр. 502. 

2) Аванасьевъ, А.. „Поэтическія воззрінін славяиъ ва природу“, 
х, П, стр. 633. 
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Между прочимь, обь этомъ существуеть на Украй- 
нБ цфлый рять легендъ, имЪющихь своимъ первоисточником 
книжныя апокрифическія сказанія о По; но объ этихъ ле- 
гендахъ у нась будеть рфчь · впереди, въ очеркъ о веемір- 
номъ потоп. Этого рода легенды еще болфе закріпили въ 
народф то уважене къ үжамь, которое коренилось на не- 
сомнЪнно существовавшемт у вех древних арійскихъ на- 
родовъ, въ томъ числЬ и у славянъ, күльтБ змЪй вообще. 
Первое мето въ развит культа змЪй нужно отвести древ- 
нимъ грекамъ, которые питали къ нимъ уважеше. какь кт. 
дочерямъ земли, матерп всего живүщаго. сдБлавшнмся потомъ 
ея символами. ЗмЪй помфщали въ храмахъ Аполлона н Ас- 
клепія. Въ эпоху упадка вь Аполлоновомъ храмф. въ Эпир. 
были вЪщія змБи, по ашетиту которыхь дБлалис» предска- 
занія `). Асклешй, сынъ Аполлона. богь врачества и цфли- 
тель болфзней. быль наүченъ змфями искусству молодиті, 
старыхь и воскрешать мертвыхъ: однажды змфя обвилась во- 
кругь его посоха; Асклешй убилъ ее. но выползла другая 
змфя, держа во рту невфдомую травку, прикосновеніемъ ко- 
торой и воскресила убитую (Асклешй. вслЪдетвіе этого, всегда 
обыкновенно изображался съ жезломъ. обвитымъ змфей; есть и 
особый видь ужа— Эскулаповх уж. Соінрег Аеѕсшаріі, йа- 
уеѕсепѕ и др.) ?). Вульть змфи изъ древней Греши пере- 
шель къ римлянамъ. Во время республики, при консулахт. 
Фаби и Брут, въ Римъ евирфиствовала чума. Чтобы отвра- 
тить эпидемію, римляпе отправили въ Эпидаврь пословь за 
изображенемъ Эскулапа. Послы возвратились и привезли 
ужа, который самъ вползъ на ихъ корабль, и въ которомз 
римляне признали воплощеннаго бога. На томъ мфетБ, гдЪ 
привезенный ужь вынолзъ на берегу. былъ построенъ храм, 
Эскулапу 3). - 


*) Буше-Леклеркт, „Изъ истор! культуры“, т. І, стр. 191. 

*) См. о немъ у Брэма, „Жизнь животныхъ“, т. УП, стр. 307 - 314 

з) А. Аөанасьевъ, „Поэгическія воззрЬшя сзавянъ на природу“, 
т. Г стр. 566.—И теперь еще, говорятъ. можно видћть тамъ изображеніе 
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Занесши священных змЪй Асклепія въ средиюю Евро- 
пу, римляне, вмЪетЪ сь тБмъ, весьма естественно, занесли 
и распространили здвеь и сказаня объ ихь цфлебномъ зна- 
ченти, которыя, при посредетвЬ литературнаго воздЪфйств1я 
„лЪчебниковъ“, „травниковъ“ и „зелейниковъ“, проникли, 
затЪмь, и въ эпическую народную поэзію. 110 крайней мБр%, 
основныя классическія представленія нашли себъ полное от- 
ражене въ вБрованіяхь веђхъ славянскихъ народностей. 
Такъ, въ „Номоканон, сирЪчь зконоправильникЪ“, изданномъ 
Захаріей Копыстенскимъ вь ев вь 1624 г., встръчается 
и прямое үказане, что украинскя знахарки прикладывали 
змЪиную кожу кь глазамъ или зубамь, въ случаЪ нездо- 
ровья ‘). Въ Старобфльскомъ уЪздЬ линовище гадюки носятъ 
на шеф, а также подкуриваются имъ отъ лихорадки 2); въ 
другихъ мЪетахъ больныхъ лихорадкою подкуриваютъ засушен- 
ной змфей (также-—летучей мышью, гнфздомь ремеза—родъ 
синицы ——Ратиз репішілиѕ, засушенной лягушкой) 3). Осо- 
бенно цБлебное значеніе приписывають голов змфи. Ино- 
гда держать въ домЪ какую-нибудь косточку или раковинку, 
напоминающую по формЪ и величинЪ змћиную головку, вЪря. 
что онБ приносять въ домь здоровье. Подобныя повЪфрья 
встрћчаютея въ сказкахь, ифевяхь и другихъ народныхъ 
произведеніяхъ-—украинскихъ, великорусскихъ, словенскихъ, 
чешскихъ, болгарскихъ и сербекихъ +). По мннпо аветрій- 
скихъ сербовъ, зм$и именно и научили людей врачевантю, 


ужа въ садахъ одного монастыря, посвященнаго св. Варволомею (А. Э. 
Брэмъ, „Аизнь животвкыхт“, т. УЦ, стр. 307). 

+) Костомаровъ, „Русская исторія въ жизнеописаніяхъ“, т. П, стр. 69. 

2) В. Ивановъ, „„Кизнь и творчество крестьянъ Харьковек. губ.“, 
т. Г, стр. 308. 

зу Ц. Чубияскій, „Труды Этногр.-статист. Экепедицін въ зап.-рус- 
сю! край“, т. І, стр. 118. 

а) „Кіевскал Старина“ 1889 г, Мартъ, стр. 665—666; Аезнасъевъ 
А., „Поэтическія воззрънія славянь на природу“, т. П, стр. 567; Кир- 
пичниковт, „Св. Георгій“, стр. 140; „Народы Турціи“, т. Ц, 147. 
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такь какь онъ обладають знаніемь цБлебиыхь травъ '). Въ 
одномь старинномъ лфчебникв о травЪ мопуткь (Ращахо 
тајог |.) говорится: „Сказываль-де виницеянинъ, торговый 
человЪкь; лучилось ему дорогою хати еъ товары на возъх'ъ 
тяжелыхь, н змія-де лежить на дорогф, и черезъ вее пере- 
шель возъ, и тутъ ее затерло, и она-де үмерла. И другая 
змія пришла и принесла во рту припутникь да на ее возло- 
жила, и змЪя-де ожила и поползла“ 2). Въ очеркъ: „Укра- 
инскія легендарныя сказанія и преданія о сверхъестествен- 
ныхь сүществахъ“ мы привели уже легенду о томъ, какь 
өдинь человфкъ попалъ - къ песиголовцамъ и, вынужденный 
готовить имъ для ды змЪй, поиробовалъ этого блюда и самъ. 
и тотчась же сталь знать силу травъ. Въ донолненіе при- 
водимь здБсь еще одну подобную же легенду, записанную въ 
А лександрійскомъ уфздф. Жиль себ одинъ панъ, п быль у 
него кучеръ. Разъ тоть панъ пофхаль съ кучеромъ въ лЪеъ 
и поймаль тамъ гадюку. Привезъ онь пойманную гадюку 
домой и еталъ ее здесь варить. Варилъ онъ ее, варилъ, а 
потомъ воду, въ которой варилъ, вылилъ на траву, —-трава 
такъ и заняласъ вдругъ полымемъ. Сталъ онъ тогда варить 
снова. Черезь нЪкоторое время опять вылилъ воду на тра- 
ву,—трава н на этоть разъ загорфлась. Давай онъ варить 
ту гадюку въ третій разъ. Вылилъ воду, —-трава не горить. 
Взялъ тогда панъ сваренную гадюку и началь ее сеть. Ъль, 
Ълъ---все съБль, однф только косточки остались. А кучеръ 
все тб видфяъ, чтоб дЪлалъ панъ.—„Ну,—думаеть себ, — 
если панъ Ълъ гадюку и не умеръ, посмокчу я хоть косточ- 
ки—для чего-то онъ да Ълъ же ее!“ Посмоктавз кучеръ ко- 
сточки—и „байдужё“. Скоро послЪ того панъ опять деть 
съ кучеромъ въ лЪеъ. Когда прислушивается это кучеръ—и 
Господи, Боже Ты мой! Вся трава, —слышитъ онъ, —-гово- 
ритъ! Одна говоритъ: „Я отъ того-то“; другая: „а я отъ то- 


*) „Зпавіе“ 1877 г., ІУ, стр. 80. 
2) Буслаевъ, „Историческая Хрестомал1н“, стр. 1351. 
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го-то°. Та: „Я оть такой-то болЬзни“; а та: ‚а я оть та- 
кой-то“. Съ боку этакь стоить „буркунь“ (Мои м8 соегщеа 
\ ал.) н говорить: „А я отъ сили, я отъ сили“ (Негпіа зсго- 
тит). Бучеръ, какъ услышаль все это, невольно улыбнулея; 
а панъ увидБль его улыбку и спрашиваеть: „Чего ты. 
Иванъ, смфешься?“ — „Да такъ себъ“, отвћчаеть кучеръ. 
—,„Ну, нБтъ, говорить панъ:— должно быть, ты что-нибудь 
знаешь? “-—„Да нЪть же! ей-Богу, такъ себЪ!“—,А ну, 
плюнь, говорить панъ, — на лЪвую сторону“. Кучерь едва 
только плюнулъ, какь сейчась же и пересталъь слышать тб, 
чтб говорятъ травы !). 

Изь яшерииь на УкрайнЪ ветрЪчается главнымь обра- 
зомъь такъ называемая обыкновенная. или прыткая яще- 
рица (расеа айШз, Зерз саегшеѕсепѕ, агбпз, гафег, Ёа- 
сегба, упс ат1$, ѕќеЦаќа, агепісоіа, зИгриит, Іапгепёіі, ехіспа, 
сһегѕопепѕіѕ, ѕу1уісоја, сіопіспѕіѕ, рагайоха); на юг Роса 
попадается еще, впрочемъ, и зеленая ящерица (Пасегѓа, үігі- 
дік, ОШпезфа, ѕббаба, Ьѕблаќа, сШогопаќа ѕеһгеірегі, даш- 
але аа, @ехаиз, зтагаз4 та, зерз уз, Радагсіѕ суапоЇеша). 
Сљрая ящерица (самка прыткой) слыветь въ народ подь 
именемь „хлопьячо1“, а зеленая (самець той же прыткой)— 
подъ именемъ „д!вчаАчо!“, при чемъ говорять, будто „хлопья- 
ча“ ящерица кусаеть „дівчатъ“, а „д вчача“ — „хлбщівъ“. 
Когда увидятъ весною въ первый разь ящерицу, то отбива- 
ютъ у нея хвость, хранять его и вфшають на шею отъ 
лихорадки. Если на отбитый у ящерицы хвостъ не наступить 
ногою, пока онъ совсфмъ застынетъ, то изъ него вырастаеть 
гадюка. Въ руки брать ящерицу считается грБхомъ, и если 
ЕТО возьметъ, то долженъ мыть ихъ водою до тБхъ поръ, по- 
ка ие пойдетъ кровь (Отаробфльск. у.) 2). Въ Каневскомъ 
уъздЬ разсказывають, будто одна женщина проглотила какъ- 


т) „Ніевская Сгарина“ 1889 г., Май и Іюнь, стр. 634. 
2) В. Ивановь, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 809. 
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то во время сна ящерицу. церина внутри у пея „розчини- 
лась“. Когда, потомъ, знахарки стали лЪчить эту женщину. 
такь она вырвала и ящерицу и ея д5тенышей (Каневск. у.) '). 

абы (водяная зеленая лягушка-—Вапа езсщеша, уігі- 
(15, Пима, сасагаба. РеіорһуЈјах езсшепнз; разновидность 
ея— озерная лягушка-—уаг. гійрапда, сасіппапѕ, Юг; сърая , 
или травяная лягушка—Вапа (етрогаг!а, тзаба, Разса, сгпепќа, 
аіріпа, зсомса, Намуенит$, р1абугг Мам, ЧуБохзКи; болотная, 
или остромордая лягушка—Вапа агтајіѕ, охуггіітаѕ; тро- 
ворная лягушка —Капа а5Ш8, этас 5; пятнистая древесни- 
ца — Оепдгораѓеѕ Спеѓогіцѕ, мзблотеиз, Сајатіќа, Вапа, Нуа 
(іпсёогіа, НуІарІеѕіа, амгаѓа, #іпсёогіа, РһуПорабсеѕ аогабиѕ. 
сһосоепѕіѕ) сотворены Богомь (Литинек. у.) 2) и сыграли 
важную роль при окончаніи Давидомъ Псалтири, о чемъ у 
насъ будетъ рЪчь въ очеркЬ о Давид, по украинскимъ на- 
роднымь легендамъ. Въ погребахъь и колоддахъ жабы заво- 
дятся въ томь случаф, если надь погребами и колодцами 
кто-нибудь Ъсть. Чтобы перевести ихъ въ погребЪ, нужно 
развести тамъ огонь и положить на него стручковаго крас- 
наго перцу (Сар15сит ашпиаш 1..). Брать жабу руками не 
годится: она прыснеть въ этомь случа. и тотчась же на- 
падуть бородавки. А одна женщина—товорять-—взяла жабу 
въ руки: та ей прыснула прямо въ лицо, отъ чего у этой 
женщины выросла борода. Говорять также, что жабы, какъ 
и мыши, предчувствують будущій неурожай и изъ такой 
мБетности перекочевываютъ въ другую, тдЪ будетъ много 
влаги, и предвидится хорошій урожай. Разъ жабы въ гро- 
мадномъ количествЪ перекочевывали изъ одной мъстности въ 
другую. Увидфль это одинъ человвкъ, схватилъ палку и уда- 
рилъ ею жабу, которая „вела пбредъ“ и называется „мат- 
кой“. „Матка“ прыгнула на этого человфка и впилась такт 


1) П. Чӯбинскій, „Труды Этногр.-статист. Экспедицін въ зап -рус- 
скій край“, т. Г, стр. 65. 
2) Тамъ же. 
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сильно ему въ щеку, что оказалось совершеино незозможнымъ 
оторвать ее; такъ этоть человъкъ и умерь и похороненъ 
былъ вмфетЪ съ жабой. —Укушеше зеленой жабы, которая 
иногда гоняется за человфкомъ, считается неизлфчимымъ“ 
(Староб%льек. у.) 1). 

Жабы очень часто заводять драку съ ужемъ, который 
ими, какъ извфетно, тлавнымъ образомъ питается. Кто уви- 
дить дерущуюся съ ужемь жабу, долженъ разиять ихъ пал- 
кой и затЪмь хранить ее, какъ драгоцБнный талисмаиъ: та- 
кая палка приносить въ домь прибыль во всемъ (Клевск. у.) 2). 
спасаетъ человЁка отъ наказанія во время суда ( Староб%льск: 
у.) 3), разгоняетъ градовыя тучи, которыя для этого нужио 
перекрестить ею (Литинск. у.) *). 


Амулетомъ является также и лязушечья косточка, ко- 
торая получается слфдующимь образомъ: бросаютъ жабу въ 
муравейникъ; когда муравьи объфдять на ней мясо, тогда и 
беруть изъ скелета приворотную загнутую косточку. Эта ко- 
сточка употребляется въ ирисушкахь, когда хотятъ возбудить 
въ комъ-нибудь любовь °). Немаловажную рөль, какъ мы это 
уже видфли, играють жабы и въ народной медицин%. — Весьма 
много сродныхъ повърій о жабахъ существуетъь и у различ- 
ныхъ западно-европейскихь народовъ—во Франщи, Австрии, 
Швейцарти, Шотландии. Ръ классической древпости Бли жабъ. 
чтобы были лфти 5). 


1} В. Ивановъ, „Жизнь п творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1. 
стр. 309—310. 

2) П. Чубинскій, „Труды Этиограф.-статист. Экспед. въ зап.-русек. 
край“, г. І, стр. 65. 

з) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковской 
губернін“, т. І, стр. 309. 

*) П. Чубивскій, „Труды Этногр.-статист. Экспедицін въ. зап.-рус- 
екій край“, т. І, стр. 65. <” 

5) „Клевская Старина“ 1890 г., Октиорь, стр. 58. 

6) Тамъ же. 
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Если жаба „перебіжӣть дорогу“, то нужио ожидать чего- 
нибудь „поганого“ (Черниг. ү.) 1). 

На разсказахь о черепахать (прњеноводная— С1еттузѕ; 
европейская эмида— түз, ог№ісшагіѕ, Іоќагіа, епгораеа, ри- 
сћеЦа, Тезбафо огуісешагіѕ, агіда, епгораеа, ше]еазтг!, Паха, 
һеПепіса, 'Геггарепе епгораеа, [литешух ецгораеа) и ихъ 
происхожденін сказалось весьма сильное влян!е разска- 
зовь „Римскихь ДБяній“ о неблагодарныхъ и непочтитель- 
ныхъ дЬтяхьъ, а также апокрифнческихъ сказаній и дре- 
внихь миөическихь народныхъ воззрБній. Въ Каневекомъ 
уфздЬ говорять, что черепаха сотворена Богомъ уже послЪ 
общаго творенія міра. Одна скупая и хитрая двушка, же- 
лая скрыть отъ своего родного отца приготовленное для него 
мясо, спрятала послЬлнее въ глиняную миску и сверху на- 
крыла тарелкою. Въ наказание за такую скупость двушки, 
Богъ превратиль спрятанное ею мясо въ черепаху. Воть 
почему черепаха и теперь покрыта двумя щитами наподобіе 
тарелокь, при чемь руки, ноги и голова сильно напомииа- 
ють собою руки, ноги и голову дЪвушки 2). 

Вл. Менчицомь записана слфдующая легенла о проис- 
хождеши черепахи. Пошла однажды мать въ гости къ своей 
замужней дочери. Подходитъ къ хат, гд жила дочка; а 
дочка, завидЪвши мать, схватила поскорЪе миску, въ которой 
была „печёна“ (жареная) курица, побфжала и иоставнла ее 
„въ комбр!“: они какъ разъ въ это самое время Бли вдво- 
емъ съ мужемъ жареную курицу. Входитъ мать въ хату. 
Усаживають ее, принимаютъ. Повидфла мать, собирается 
уходить. Только мать за порогъ, дочка съ мужемъ до кури- 
цы— дофдать ее. Вносять ту курицу, —а дочка да накрыла. 
ее „покришкою“. До курицы—когда тамъ черепаха. Такъ 
какъ курица накрыта была двумя „полумисками“, то и у 


1) Б. Гринченко, „Этвографическіе матер!алы“, вып. Ш, стр. 9. 
2) П. Чубивскій, „Труды Этногр.-статистич. Экснед. въ заш.-рус- 
скій край“, т. І, стр. 66. 
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черепахи — „черёпья“ (щиты) съ верху и съ низу 1). По ва. 
ріанту, записанному Манчжурой, жила когда-то мать, у ко- 
торой была замужняя дочь. Разъ дочка сварила курицу въ 
борщ, а на то время да пришла къ ней мать. Дочка схва- 
тила курицу и поскорфе спрятала ее. Когда мать потомъ 
ушла, она —до курицы, открыла, —когда вылазить черепаха. -— 
И тенерь, когда черепаха `выведетъ дфтей, то -если прислу- 
шаться —она какъ будто квохчетт, 2). 

Наконець, по варіанту, записанному въ Каневскомъ 
уъзд, въ черепаху обратилась сама заклятая матерью дочка. 
Къ одной „молодищ“, —разсказываеть легенда, —пришла из- 
далека въ гости ея родная мать. Сначала „молодиця“ уго- 
щала ее, чБмъ Богь послаль; а иотомь видить. что мать 
долго не собирается домой, стала кормить ее все скуднће и 
скуднБе, —она была очень скупа: все, бывало, говорить, 
будто нЪть ничего, будто во всемъ терпить недостатокъ, а 
сама Ъетъ себ, чтб полакомфе, тайкомъ отъ матери. Воть 
однажды мать видитъ, что дочка сварила себъ курицу и 
Весть ее тайкомъ. Стала мать укорять ее, а дочка и говоритъ, 
что то она совсфмь не курицу, а черепаху, по причин$ не- 
достатковь своихъ, сварила. Тогда мать закляла ее, чтобы 
она сама черепахою стала. Такъ она и осталась черепахою 
до сего дня.—Й теперь черепаху зовутъ иногда „куркою“3), 

По словамь нфкоторыхъ, черепахи очень метнтельны и 
необыкновенно живучи. Поилъ однажды „чумакъ“ воловъ, 
үвйдБлъ черепаху, побилъ, нотрощиль ее на мясо и по- 
гналь себБ воловъ къ возамъ. Черепаха за нимъ. „Чумакӣ“ 
въ дорогу—и она за „чумаками“. ЦЪлыхъ три дня ползла: 
куда пойдеть убившій ее „чумакь“, туда и черепаха за 


1) М. Драгомановъ, „Малор. нар. прел. м разск.“, стр. 10. 

*) М. Драгомавовъ, „Малорусскія народныя предаз!я и разсвазы“, 
стр. 10. | 

з) П. Чубинекій, „Труды Этнограф.-статист. Экепедици въ зап.- 
русскій край“, т. І, стр. 66. 
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ННМЪ.— $ Давай, — говорять остальные „чумакн“, — посмотримъ, 
что она будеть дЪлать?* Положили того „чумака“ на землю. 
накрыли „повестью“. Черепаха векарабкалась на него, вымо- 
чилась, да какъ крикнетъ! —и затфмъ поползла себф прочь. 
Сняли „чумаки пбвсть“ съ товарища, когда смотрять— а онъ 
лежить мертвый !). Е 

Черепаху на УкрайнЬ считають очень полезною для 
коровъ, и потому часто держатъ черепахь въ `ушатЬ съ по- 
моями, которые даютъ пить коровамъ 2): дають также лизать 
черепаху коров, при чемъ наблюдали. что пос#6 того мо- 
локо становится несравненно гуще и вкуснЪе, и корова даетъ 
его гораздо больше. 

Между прочимъ, черепах на УкрайнБ приписываютъ 
сверхъестественное вфдЪне—знан!е всякихь зелій, и потому 
въ Ушицкомъ уфздЪ утверждалоть, будто она произошла изъ 
самаго хитраго чорта. Воры при посредствъ черепахи ста- 
раютея раздобыть себф разрывё-траву, передъ которой не 
можеть устоять никакой замбкь. Для этого нужно отыскать 
гнБздо черепахи, въ которомь она положила уже яйца, и 
выслБдить время, когда она уйдетъ за кормомъ. Какъ только 
она скроется изъ виду, тотчась же огораживаютъ гнфздо 
колышками или небольшимъ плетнемъ. Возвратившаяся че- 
репаха, видя гнфздо свое огороженнымъ, немедленно же оты- 
скиваетъь и приносить во рту разрывь-траву, оть прикосно- 
венія которой огорожа разлетается въ одинъ мигь, какь пухъ 
отъ втру. Тогда стараются вырвать у. черепахи изо рта 
эту траву, выжать изъ нея еокъ и хотя каплю его впу- 
стить за кожу своей ладони. Оть одиого прикосновения такой 
ладони къ какому угодно замку онъ тотчасъ же разлетается 
въ мельчайние кусочки 2). —Севершенно такое же повърье въ 


1) М. Драгомановъ. „Малорусскія народныя преданія и разсказы“, 
сгр. 10. 


2) П. Чубивскій, „Труды Этнограф.-статист. Экепедицін въ зан.-руе- 
скій край“, т. 1, стр. 66. 
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Галищи. а равно во многихь мфетахь Великоросеіи и Бфло- 
руссли '), у чеховъ и у нфмцевъ 2), существуеть относитель- 
но дятла Чтобы достать разрывь-траву, нужно найти гн%здо 
дятла и закрыть входъ въ него деревяннымь колышкомъ. Дя- 
телъ попробуеть сначала силу своего клюва, чтобы проникнуть 
въ гнЪздо, а затьмь уже принесеть разрывз-траву. Когда 
онъ улетитъ за разрывъ-травой, нужно разостлать передъ 
деревомъ, гд гнфздо, красный платокъ. Дятелъ приметъ его 
за огонь и упустить разрывъ-траву 3).— Веф подобные раз- 
сказы осповыватются на литературныхь источникахъ, именно— 
на древннхъ „физ!юлогахь“ *), а также на апокрифическихъ 
сказаніяхъ о Соломон% 5). Что же касается собственно толь- 
ко-что приведеннаго пов$рья о дятл, то превность его за- 
свидБтельствована ·Плиніемъ, будто дятель можеть проник- 
нуть во всякое закрытое помфщене, отворивши замки по- 
средствомъ травы. "1. 


1) 'Герещенко. „Бытъ русскаго варода“ У, стр. 92; Сахаровъ, „Ска- 
занін русскаго народа“, т. 1, стр. 48-44 „Этпографическій Сборникъ“, 
ҮІ, стр. 127; „Пантеонъ“, 1854, УТ „БЪзорусскїя повфрья”, стр. 63; 
Сборникъ Валявца, стр. 252—954; „бри. речникъ“, стр. 638. , 

2) Гросмань, стр. 88 (см. А. Аөанасъевъ, „Поэтическія воззрвнія 
славяпъ на природу“, т. П, стр. 398). 

з) Густавичт, „Повфрья о животныхъ“ (20167 ўіайотоёеі до апфго- 
роюзй Кгајожеј, т. У, стр. 127). , 

^) Мочульскій, .Пронсхожденіе физіолога“, стр.. 43. 

5) См. докт. диссерт. проф. Веселовскаго: „Олавлпскія схазахія о 
СоломовъЪ н КитовраеВ и западвыл легенды о АНТ п Мерлин“. 

8) Ре Сиђегпаќіѕ, „Піе ТЫеге”, р. 513; А. Аоанасьевъ, ра аы 
воззрЪнія славннъ на природу“. л: Ш, стр. 398. , +: 79 
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Украинсвя легендарныя еказанія и предан я 
о нае комыхъ. 


Міръ насфкомыхъ, въ общемъ, нашелт, себф довольно 
блфдное отражеше въ украинскихъ народныхь сказашяхь и 
преданіяхъ. Большинство ихъ, представляя собою скудные 
обломки общеарлйскихь космогоническихъ воззрћній, въ то 
же время получили сравнительно позднфйшую христіапеко- 
апокрифическую окраску; нБкоторыя же— очень, впрочем, 
пемногія — относятся къ области такъ называемыхъ „побре- 
хёнекъ“. 

Среди всЪхъ насфкомыхъ легендарпыя сказашя особен- 
нымъ ореоломъ окружаютъ пчелу, которой на УкрайнЪ, какъ 
и въ Великоросеи, придается эпитетъ святая. 

Пчела (обыкновенная — Аріѕ шеййЙса) играетъ довольно 
видную роль въ космогоническихъ сказаніяхъь различныхт 
народовъ. Вь монгольскихъ сказкахъ и въ краткомъ видф въ 
сказкахъ южныхъ славянъ, грековъ и румынъ (у послфд- 
нихъ—какъ слабые отзвуки монгольскихь космогоническихъ 
преданій) пчелБ приписывается участе даже въ самомъ мі- 
розданіи. Украинскія космогоническія сказашя не сохранили 
ничего подобнаго о ичелф. Они отм5чаютъ только слЪдующій 
факть, ‘относящийся къ этой области. Пчела просила Бога, что- 
бы умиралъ всякій, кого только она ужалитъ — „Пусть же лучше 
сама ты будешь умирать“, отвЪчалъ ей Богъ на эту нрось- 
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бу... 1) „ты, ичелка, будешь подобна свфчЪ и канону“ 2). 
Это темное преданіе довольно близко подходить къ преданию 
кавказскихъ татаръ, въ которомъ пчела соединяется съ змей. 
ЗмЪя и пчела обратились къ одному пророку съ вопросомъ, 
какая участь ожидаетъ ихъ? Пророкъ отвфтилъ, что змЪя 
всегда будетъ страдать головною болью, но за это укушен- 
ный ею будеть умирать, тогда какъ сама она останется жи- 
вой; наөбороть, ичела не будеть страдать головною болью, 
но когда ужалить кого-нибудь, то сама умретъ 3). Проф. Н. 
Ө. Сумцовъ 4) въ этомъ сказани кавказскихъ татаръ скло- 
ненъ видБть остатокъ древняго космогоническаго мпөа, со- 
хранившагося въ цфломь рядф восточныхь сказокь и легенд. 
Такова, напр , монгольская сказка, въ которой говорится, 
что царь-птица Хан-аруди послала двухъ птпцъ---ремеза и 
ласточку и съ ними пчелу на землю отвБдать, чье мясо са- 
мое вкусное. Когда они возвращались, ихъ ветрЪтиль бур- 
ханъ и спросилъ, чье же мясо самое вкусное? Они отвћчали, 
что человћческое. Бурханъ, чтобы спасти человЪка, угове 
рилъ ихъ не сказывать этого царь-птицЬ Хан-гаруди. Ремезь 
и ласточка согласились и, не понадБявшись на пчелу, вы- 
ръзали ей языкъ. ЗатЬмъ, прилетфвши первыми къ Хан-га- 
руди, они сказали, что самое вкусное мясо у зми, какъ 
посовтоваль имъ сказать бурханъ. ВскорЪ прилетЪла и 
пчела, но на вопросъ Хан-гаруди могла только издать непо- 
пятпое бунчапље 5}. Въ мопгольскомъ варіантъ роль пчелы 
играетъь оса (обыкновенная —Меѕра уШбаг!5). По монголь- 
скому повБрью, оса произошла оть чорта (шулмуса). Ханъ 
шулмусовъ послалъ осу (дзюгу) узнать, чье мясо самое вкус- 


1) М. Драгомановъ, „Малорусскія народныя иреданія и разсказы“, 
етр. 12. 

2) „Харьковеюй Сборникъ“, 1888 г., стр. 97. 

зу „Сборвикъ матеріаловъ для описавін Кавказа“, 1Х, стр. 108. 

*) „Эгнографическое ОбозрЪиіе“ 1893 г., ХҮП, стр. 178. 

5) Потанинъ, „Очерки съверо-западной Мопголін“, П, стр. 159. 
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ное. Она жалила разныхь, животныхь и. пробовала ихъ 
кровь; наконецъ, нашла, что самая вкусная кровь-—человЪка, 
и съ этимь донесеніемъ полетБла къ хану шулмусовь. Ветр%- 
тила ее ласточка, разспросила и, чтобы снасти чЪлов$ ка от 
грозившей ему опасности, откусила языкъ у осы, такъ что 
оса ничего не могла сказать хану шулмусовъ и только ши- 
пла ').—-Вь румынской космогонической сказкБ о пчел го- 
ворится, что пчела была посломъ Бога, при чемъ первона- 
чально она была вся бЪлая. Однажды Богъ колебался, сколько 
создать солнць— одно или же нЪеколько, и послалъ пчелу къ 
сатанф спросить его мнзне. Пчела сЪла на голову сатаны и 
узнала, чтб сатана думалъ. А думалъ онъ, что при многихъ 
солнцахъ жаръ на земл будеть сильнфе адскаго жара, и 
ночи тогда совеЪмь не можеть быть. Пчела полетБла къ 
Богу, а сатана, замфтнвь. что она узнала его тайную мысль, 
удариль ее кнутомъ, отчего и получился тонкій разръзъ на 
туловищЬ пчелы, и вмЪсто чистаго бЪлаго цвфта она пріоб- 
ффла желтоватый и местами черный цвфть 2). —Слишкомъ 
ръзко выраженный въ этой сказкЬ дуализмъ невольно. наво- 
дить на мысль о возможности въ данномъ случаЪ несторіан- 
скаго литературнаго вліянія, которое въ свое время было 
довольно сильнымъ въ средней Азіи 3). 

П. Кулишъ приводить еще слЪдующій, какъ онъ гово- 
ритъ въ подетрочномъ примфчани, „безобразный обломокъ 
какого-то сказанія, зам$няющаго для народа естественную 
исторпо животпыхъ“. Соколь побратался съ пчелою и одна- 
жды говорить ей: „Поднимемся вверхъ. Ты далеко слышишь, 


1) Тамъ же, ІҮ, стр. 193; сн. сартекую, черкесскую и вотяцкую ле- 
генды, приведенных нами выше въ очерк$: „Украинская легендарныя ска- 
зана ‘и предания о дикихъ итицахъ“, вь отдЪлЪБ о засточкь. 

2) Ѕсһой, „Мајасһіѕсһе Магеһеп“, р. 283 Ит" ОбозрБвіе“ 
1893 г, ХҮП, стр. 180. 

2) Си. „Әтнографическое: ОбозрЬніе“ 1890- г., У[, ст. проф. Н. Ө, 
Сумцова: „Отголоски арр > въ монгольскихъ сказкахъ“ 
(стр. 1—20). а: 
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а я далеко вижу: я за семь миль вижу, а ты за семь миль 
слышишь“. Взялъ соколь. человћческій волосокъ, за который 
ухватилась пчела, н поднялись они вверхъ. Ц сказаль 60- 
колъ: „Лети, пчела, за мной“. Поднимается все выше и выше 
зоколъ, поднимается за, нимъ и. пчела. —„ Пу, говорить сө- 
колъ, —гляди, ичела, внизъ, велика ли земля?“ — „Такая, 
какь джа, въ которой бабы хлЪбъ мфсять“. Поднимаются 
они послЬ того еще выше и выше. Снова говорить соколъ: 
„А глянь, —- говорить, — теперь, пчела. велика ли земля?“ 
—„Уже, —отвфчаеть пчела, такая, какь когда баба выбереть 
изъ дъжи т$ето и посадить маленькій зас@дчичокь“ (хлђбецъ 
изъ остатковъ тфста, приетавшаго къ стБнкамъ дфжи).— „Ну, 
пускайся-жь теперь внизъ. нчела, да пускай впереди себя и 
самый волосокъ..... Что слышишь 2“— „Слышу, какь будто 
реветъ“.——,А я, —говорить соколъ,—ничего не слышу. Ну, 
лети же, —говоритъ, 


теперь да припади къ землБ и послу- 
шай, как, ударится тоть волосокъ... А что, пчела, слы- 
шала?“:— „Слышу: ажә ипнула и подскочила нотомъ вверхъ 
на 12 сажень“.— „Оставайся-жь ты. пчела, въ томъ краю и 
доставай себъ пропитаніе за 7 миль кругомъ; а я полечу въ 
такіе края, гдБ тебя совсЪмъ не будетъ. Тамъ я за 7 миль 
буду птицу убивать и дфтей своихъ кормить“... 1). 
Священное значеніе ичелы, съ одной стороны, основы- 
вается на преданіи, что она первоначально жила въ рало; съ 
другой— па легендъ, въ которой говорится о томъ, что буд- 
то бы, благодаря нчелф, цыгапь не вбилъ вятатю гвоздя-– 
въ грудь Спасителя, когда прибивалъ Его ко кресту. по при- 
казанпо „жидовъ“ 2); наконецъ, на употреблении восковыхъ 
свЪчеи при богослуженіи. Пчела просила у Бога позволенія 
брать для себя пропитаніе изъ цвфтковъ. Богъ отдаль’ въ ея 
распоряженіе всф цвъты „отъ ` моря до востока: „Летай, — 


1) П. Кулишъ, „Записки о Южной Русп“,. т. И, стр. 32—33, 
2) См. эту легенду въ очерк: „У краниекія легенды ©’ происхожде- 
ии различныхъ пародовъ“, вь 0гд$15 о цызанать. 
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сказаль Господь, —по свЪту и изъ вевхъ рфкъ, изъ веъхъ 
береговъ собирай твіру Богу; и людямъ приноси, и для себя 
принасай“ ').— Священное значеніе усвояется ичеламъ я 
весьма многими другими народами. У н$мцевь пчела носитъ 
названіе божъей итицы-—Негтаойзуозе!, Мачепхбяе] ?). По 
легендамъ чеховъ, пчелы прилетали къ распятому Христу и 
пили выступившій на Его лицф потъ 3). По одпой южио- 
славянской легендЬ, Спаситель во время страиствованя по 
земл былъ раненъ одной скупой женишной. Изъ Его раны 
вышло нфчто въ родЪ мухи. — „Посмотри, Петръ, —еказалъ 
Спаситель:—это маленькое существо — пчела. Она всегда бу- 
детъ приготовлять воскъ, безъ котораго не обойдется ни одно 
церковное богослужене“. — Подобная же легенда существу- 
етъ и среди кальтическаго населенія Вазлиса *). Осетины 
дигорцы почитаю ичель и молятся ихъ покровителю Ани- 
голу 3). 

Пчеловодство и въ настоящее время составляеть на 
УкрайнЪ любимую и „благословенную“ отрасль сельскаго хо- 
зяйства. По народному вфровантю, когда на Ќрещеніе устра- 
ивають „Гордань“ на рЪфЕЪ, то вбивають „вь голову“ 
креста колъ для того, чтобы пчелы посили медь въ ульи до 
самой головы; кто потомъ. по окопчанін освящепія воды, вы- 
тянетъ ототь колъ своими руками, у того будуть водиться 
пчелы. Такую же сплу имфютъь и палочки, на которыя свя- 
щенникъ кладеть кресть во время освящешя воды, велЪд- 
ствіе чего происходитъ обыкповенио большая сутолока изъ-за 


1) Н. Кулишъ, „Заџпски о Южной Русн“, т. И, стр. 33. 

*} А. Аванасьевь, „Поэтическіл воззуфи!я елавлиъ ина природу“, 
т. ПІ, стр. 785. 

з) „Әтпографическое ОбозрБніе“ 1893 г., ХШ, стр. 181. 

*) Тамъ же, стр. 181—182. 

5) В. Ивановъ, „Жизнь и творч. крестьзнъ Харьковск. губ.“, т. і, 
стр. 463, 469. . 
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того, что много бываетъ желающихъ овладЪть этими палоч- 
ками 1). 

Изъ вофхъ другихь насфкомыхъ на Украйн относятся 
съ уважешемь еще къ божьей коровкь, или солнышку (Соє- 
стеНа). Это— маленькій жучокъ. У него полукруглыя кра- 
сныя или желто-краспыя крылышки съ бълыми или черными 
пятнышками (двънадиатиточечная божья коровка — Міе- 
гавріѕ дпойесипрапсѓаќа; семииточечная—СосстеЙа ѕерёет- 
ропсёаѓа; рябая— СоссіпеПа іприѕёшаба; двутточечная—соб- 
ственно украинское „сбнечко“ -—СОћосогаѕ іраѕаёшабиз; разно- 
видпая, илиж измьнчивая—СосетеИа @!зраг). Крылья яти 
божъя коровка плотно складываетъ на спинкЪ, и тогда крут- 
ленькій блестящій красный или желто-краспый видъ ея д%й- 
етвительпо нфеколько напоминаеть собою видъ солнца. Заду- 
шить божью коровку считается трфхомъ по слфдующей при- 
чин. Въ старыя, отдаленныя времена жили, говоритъ, вели- 
каны, называвшіеся „королями“ ЗатЪмь Господь создаль 
небольшого человћка, обыкновеннаго, такого, какь мы. Вы- 
Ъхалъ этотъ небольшой человЪзкъ съ „погбничами“ въ поле 
и началъ нахать на четырехъ парахь воловъ. Пришель боль- 
шой человъкъ, „король“, забраль людей и воловъ въ кар- 
мань, пошель къ Богу и спрашиваетъ: „Что это. Господи, 
за коровки такія?“ — „Не тройгай ихъ, — отвфчаль Господь: — 
это люди такіе будуть, а вамч. сейчас» смерть настанетъ“ 2). 
Въ частности, что касается собственно сдонечка, то пов$рья 
о немъ отличатотся религіозно-миөическимъ характеромъ, имЪ- 
ютт самую тфеную связь съ солнцемъ, обусловленную, вфро- 
ятно, наружнымъ видомъ и образомь жизни этого насћкома- 
го, и отчасти—съ „виремъ“, страной свЪта и тепла -—очень 
можетъ быть, потому, что божья коровка во множеств} по- 


2) См. о вихъ въ очерк: „У краинскія легенды о сверхъестествен- 
ныхъ существахъ“. 

2) В. Ивапов», „Жизнь и творчество крестьянь Харьк. губ“. т, ЛЗ 
етр. 310- 311. ) х 
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является еще -раннею весной и любить ползать на освфщен- 
ныхъ солнцемь мЪстахь. ДЪти беруть обыкновенно въ руки 
сбнечко, кладуть его на ладонь и говорять: „Сбнечко, еб- 
нечко! одсунь вікбнечко та скажи міні, кудй заміжь 1тӣ?“ 
(или: „де я буду женитьця?“) Куда, расправивши крылья, 
улетит,» „сонечко“, въ той сторонф живеть суженый спра- 
шивающей или суженая спрашивающаго '). Въ Серби у это- 
го насфкомаго дЪвушки снрашиваютъ о своемь замужеств? 2). 
Въ Львов ‘и Перемышл% дЬти, подбрасывая „сонечко“, спра- 
шиваютъ: „чи до неба, чи до пекла?“ —и если насЪкомое рас- 
пустить крылышки и полетить, значить —спрафщивающій пой- 
деть на небо; если же оно упадетъ, то сирашивающій 10- 
падеть въ адь. Въ нкоторыхъ мЪстностяхъ Галищи у „со- 
нечка“ спрашивають о томъ, какая будеть на слфдуюпий 
день погода и т. п. 3) У чеховъ считается хорошей примЪ- 
той найти „солнышко“ +); если же кто раздавитъ его погой, 
хотя бы то и нечаянно, то, по повЪрью галичанъ, въ семьћ 
этого человћка умреть кто-нибудь изъ его родныхъ 5). 
Покровительствомъ пользуются также „комашки“— му- 
равьи, которые считаются безвредными, вслФдетвте чего ихт 
гръхъ убивать. Различаются муравьи красные (красный— 
Еогписа ѕапспіпеа; рыжй-—Гогпилеа ги) и черные (чер- 
ный—Газшз 919110508; бурый — [азшз пісег). Первые назы- 
ваются „дівчачими“ и кусають, будто бы, только „дівчатъ“; 
з вторые называются „хлопьячими“ и кусають, будто-бы, 
только „хлонщвъ“. Если разорить муравейникъ, то будеть 


*) Тамъ же, стр. 311. 

2) Потебня, „О мпөнческомъ значенйи ифкоторыхъ обрядовъ“. 
стр. 224. 

зу Густавичъ, „ПовЪрья о животныхъ“ (7510г тіайотоЅсі 40 аміго- 
роюсй Кгајотеј“. т. У, стр. 107). 
^) .Потебия, „О миөпческомъ значенши. нЬкоторыхъ .обрядовъ“ 


' 


стр. 224. | 
4 9} Густавичь, „Повфрья © животныхъ“ („СЬ0г жіаботоЅсі да апіго- 
ро1овіі Кгајожеј“. т. У, стр. 107). куз 
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сильный вЪтеръ. На томъ мветБ, гл быль муравейникь. 
нельзя строить дома: „хворбба 1 смертность буде“; скотные 
же сараи можно строить: „нрибиӣтокъ скотйни буде“. Когда 
увидишь въ первый разъ весною муравьевъ, хорошо набрать 
ихъ въ гореть и потереть себя по лицу: не будешь съ во- 
лами попадаться въ потравЪ. ЛФти, увидЪвши муравейникъ. 
втыкають въ него палочки, смоченныя слюной, приговарп- 
вая: „Комашка, комашка! На тобі медку, а мии дай сирів- 
чику“ (квасу). Вынутая изъ муравейника палочка обыкно- 
венно бываеть покрыта мүравьипой кислотой, которую дБти 
и облизывають языкомъ '). Если муравьи устраивають боль- 
ние муравейники, то зимою нужно ожидать большихъ мо- 
розовъ 2).—Н%$которые крестьяие варять муравьевь въ ки- 
пяткВ и этимъ отваромъ парятся отъ ломоты, а также па- 
рять воламъ больныя шеи 3). 


ВоВ остальныя насфкомыя являются болће или менфе 
„нечистыми“ и часто, притомъ, вредоносными, за исключе- 
иемъ, правда. безобиднаго въ общемъ сверчка (полевой— 
@гуПаз сатреѕігік; долювый—@туЙав ЧотезИсиз), который 
на дворБ „цвіріньчить“ на непогоду, а въ хатЪ— на богат- 
"ТВО. 


Если поздно вечеромь подъ воскресенье и праздничные 
дни прибирать въ хатахъ, то, вв ноказаніе, въ нихъ заво- 
дится всякая „погань“: тараканы, стоножки, „рогатки“, мо- 
крицы и проч. Тараканы (прусакз—Е аа сегталиса; чер- 
ный-—Регірјапеѓа огіепба[іѕз), въ частности, заводятся также 
еще и оттого, что подметають вБникомь „принечокъ“. 
Если заведутся въ домБ тараканы, то нужно ожидать не- 


*) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк. губ.“, т. 1, 
стр. 340. 

2). П. Чубинскій, „Труды Этногр.-статист. Эксиедиии въ зап.-рус- 
спй край“, т. Г, стр. 68. 


з) В. Ивановь, „Жизнь и творч. крест. Харьк. губ.“, т. 1, стр. 310. 
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счастья. Въ одной хатЪ. гдЪ жила довольно большая семья. 
развелось какт-то много таракановъ. Разъ невфетка вечеромт, 
принесла два ведра воды и поставила ихь на „відничкў“ 
(полочка въ углу сЪней). Ночью слышали, что на чердак? 
что-то стузало. Утромь невфстка встала н пошла брать во- 
ду, —но оба ведра оказались пустыми, кругомь было сухо, 
и никто изъ семьи воды не бралъ. СосЪди объяснили, что 
это— передь „причиною“ (несчастьемъ). И дБйствительно. 
черезь недфлю послЪ этого загадочнаго случая утонула вт, 
копанкЪ свекровь названиой невБетки; мужа ея, который 
пошелъ было „на Донщину“, задавила мельница; а вскор% 
поел того перевелась исподоволь и вся семья.— Чтобы уни- 
чтожить таракановъ. нужно найти старый лапоть или „че- 
ревикъ“, привязать къ нему двЪ нитки, посадить туда нЪ- 
сколько таракановъ и, взявшись вдвоемъ за нитки, вытянуть 
лапоть или „черевикъ“ на перекрестную дорогу и тамъ бро- 
енть. При этомъ кто-нибудь должень сопровождать тарака- 
новь и шутя тужить за ними. Дълають еще и такъ: привя- 
зывають таракана ниткой, за которую потомъ берется вся 
семья и самымъ серьезнымъ образомъ, безъ смћха и шутокъ, 
тянуть его какъ будто съ большимъ трудомъ, надуваясь изо 
всБхъ силь, изъ хаты на перекрестокъ. гдъ и бросаютъ. 
Говорятъ, что какъ въ томъ. такъ и въ другомъ случаЪ та- 
раканы сночують изъ хаты.— Въ народной медицин черные 
тараканы употребляются въ слүчаяхъ зараженія бфшенствомь 
{нринимають ихъ внутрь) '). 


Вии (головная—-Рейісшиѕ саріііѕ; платяная —Рейісшох 
үеѕёппепёі) заводятся изъ тфла человћка „одъ журьбӣ“, отл, 
заботы, отъ нлохой воды 2), з также у всхь тЬхъ, кто 


2) В. Ивановъ, „Жизнь и творз. крестьянъ Харьк.~ губ.“, т. 1. 
«тр. 311—312. 

2) В. Ивановъ, „Жизнь и творчество крестьянъ Харьковск. гүб.“, 
т. І, стр. 312. 
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пьеть сокъ ‘раба (Сагииаз Вениз 1..). Въ Проскуровскомъ 
УЪздь считаютъ признакомт, большого несчастья, если у кого 
совсфмъ, нфть вшей !). Бить ихъ на столь и на окнт грЪхт, 
потому что столъ —престолъ, а въ окно ангелы летають. 
Чтобы не заводились и не кусались вши, нужно золить со- 
рочку натощакъ (СтаробЪльск. у.) 2). 

Относительно первоначальнаго происхожденія блог 
(обыкновенная–- Соіех јггібанѕ) вь Харьковскомъ узд запи- 
сана елБдутющая „побрехенька“. Жила себВ очень дряхлая 
’ старуха, такая дряхлая, что уже ничего лочти не могла ра- 
ботать, а все больше епдфла. А извфетно, что сидфть безъ 
всякаго дБла — „такт нудно!“ Вотъ она однажды и молится: 
„Гошиюоди! Хочь бы Ти міні хочь манёшеньку (маленькую) 
яку втіху пошлавъ!“ Богь и вбросиль ей въ пазуху клубокь 
блохъ. Какъ начали оиЪ ее кусать да прыгать! А старуха 
знай свое все говоритъ: „Гошподи! якё втіпне (потвшиое)! 
І куша, + штриба (прыгаетъ), 1 плига!“ (синонимь слова 
„стриба“). Съ тЪхь поръ и повелись блохи на свЪфт® 3). — 
Въ Старобфлькомъ ућздБ говорятъ, будто блохи плодятея от- 
того, что разливають воду по хатф, когда умываются на Ро- 
ждество и на Пасху 41). Существуеть, между прочимъ, по- 
вЂрье, что въ то лБто, вь которое бываеть много блохь, 
предстонтъ большой урожай гречихи.—Не нужно бить блохь 
на Рождество, въ иротивномъ слүчаБ онъ будуть очень ку- 
сать лфтомъ °). 


*) Чубинскій, „Труды Этнограф.-статист. Экспедицін въ заџ.-русскій 
край“, т. І, стр. 68. 

2) В. Ивановъ, „Жизпь и творчест. крестьянъ Харьков. губ.“, т. 1, 
стр. 312. 

з) Б, Гринченко, „Этвотрафичесве матеріалы“, выш, П, стр. 9—10. 

“) В. Ивановъ, „Жизнь и творчеет. крестьннь Харьков. губ.“ т. Г, 
стр. 312. 

5) П. Чубинскій, „Труды Этнвогр.-стат. Экси. въ зап.-русск, край“, 
т. І, стр. 68. 
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Саранча (перелетная—Расһубуіаѕ іотаёогіиѕ; южно- 
африканская—СтуНаз еуэѕќаёог) считается Божимъ нака - 
заніемъ, при чемь на крыльяхъ у нея есть надпись, вснкій 
разъ ловая, о томъ, за какія именно прегршенія людскія 
въ этоть разъ послана Господомъ саранча 1). Какь наказа- 
ніе Боже, саранча никакими средствами не можеть быть 
истреблена; напротивъ, чБмъ больше убивать ее и гнать, 
тЪмь больше причинить она вреда. Избавиться же оть са- 
ранчи можно только молитвою (Старобфльек. у.) ? 

О комарахз (обыкновенный —Сшех ріріепѕ) въ Сумекомь 
узздф записанъ слфдующИй космогоническій разсказъ. До- 
садно стало комарамъ, что какъ только укусить комаръ че- 
ловфка, такь тоть сейчасъ же возьметъ и разотретъ его, —и 
комара какь не бывало на св®тъ. Воть они однажды пошли 
къ Богу да и говорять: „За что Ты, Господи, обидфлъ насъ? 
какъ только комаръ укусить человЪка, человЪкъ сейчасъ 


\ 
Ј- 


же раздавитъ его, —и комара какь не бывало на свЪтЪ! 
Слфлай, Господи, такъ, чтобы человкъ не могь растереть 
нашихъ костей, а чтобы онъ валялись но свфту, и чумаки 
отбивали бы объ нихъ 0си!“—,А кто вы такіе? —спрашива- 
еть Богъ.-—-„Мы-—ифвще св. Петра“. —.Ну. такъ приходите 
на Рождество и пропоете Миф“.—,„9. Господи! когда прій- 
деть Спас (праздникъ Преображенія Господня, 6-го августа), 
половины не. станетъ насъ! * -— „Такь пусть же все и останется 
попрежнему“, сказалъ на это Господь 3). 

Съ мая на Украйнъ появляются большія мухи-—слљини 
(различные виды рода Тарапиѕ: Тарапиѕ Боуіпиѕ, Тарариѕ 


1) П. Чубинекій, „Труды Этнограф. -статист. Экспедиціи въ зап.-рус- 
скій край“, т. 1, стр. 67. 

2) В. Ивановъ „Жизнь и творчество крестьянъ Харьк, губ.“. т. І, 
стр: 312. 

3) Б. Гринчевко, „Этвографичеекле матеріалы“, вып. І, стр. 3; ср. ү 
И. Манжуры, „Сказки, пословицы“... ит. д.: „Комаръ“. —Восточвыя леген - 
ды 0 комарф см: въ:очеркћ: „Украинскія легендарныя :сказанія и пре- 


данія 0 ДНЕПХЪ еи др От" 


Гиз сив, Табаниз 505610а1іѕ и др.), которыхь народъ называ- 
етъ вообще оводами, дрбкомз. Дрокз является положительно 
бичомъ рогатаго скота. Наибольшее количество дрока быва- 
еть обыкновенно во время Петрова поста, и тогда преел%- 
дуемый имъ рогатый скотъ съ страшнымъ ревомъ скачетт, 
по полямъ, огородамъ и т. п., и нить рфшительно никакой 
возможности хотя какъ-нибудь сладить съ нимъ, когда онъ 
„дрочитьця“. Между тБмъ,—говоритъ легенда, —раньше ничего 
подобнаго небыло, никто не знать никакой „дроковиш“. Но 
воть однажды Господь захотфль Самъ лично посмотр%ть, 
какь люди кормятъ нищихъ. Одфлея нищимъ и пошелъ (дфло 
было въ лтнее время, въ Петровъ постъ) скитаться и на- 
блюдать промежь людей. Смотрить—въ полЪ пастухи скотъ 
стерегутъ и какъ разъ Ъдятъ хлЪбъ. Богъ п попросиль у 
нихъ хлЪба; но пастухи не дали Ему.— „Ну, —еказалъ тогда 
Господь, —если такъ, такъ пусть же вашъ скотъ мучится отъ 
дроку!“ Съ того времени и нападаеть объ эту самую пору 
дрокз на рогатый скотъ (НЪжнинек. ү.) '). 


Легенда, заппсанная въ Купянекомь уздЪ, связываеть 
происхожденіе „дроковиӣці“ съ ап. Петромъ —очевидно, по- 
тому, что время появленія наибольшаго количества „дрбка“ 
совпадаеть съ Петровымъ постомъ. ВКогда-то,—товорить ле- 
генда,—было такъ, что овцы „дрочйлись“, а рогатый скотъ 
спокойно стоялъ себф въ кучкф такъ, какъ теперь спокойно 
стоять въ кучкЪ овцы „въ дроковйцю“. Но вотъ однажды св. 
Петрь шелъ по полю, и страшно захотћлоєь ему пить—с0- 
всЪмъ въ горлЪ пересохло. Подошелъ онъ къ „череднику“, 
который пасъ рогатый скоть. „Чередникъ“ лфниво носить за 
собою скамеечку, усядется на ней и сидить себЪ: скотъ не 
бЪгаеть, стоить на одномъ месть, какъ вкопанный. Д%ло 
было какъ-разь въ Петровку. Подошелъ это св. Петръ и го- 


») „Этнографическое ОбозрЂніе“ 1892 г., т. ХУ, стр 191. 
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ворить: „Дай мн, чоловіче бббрый, воды напиться!“. А 
„чередникъ“ въ это время сидфль на скамеечкћ и чинилъ 
„свиту“.—„Много,— говорить, —вась такихь шляется тутъ, 
которые просятъ воды напитьея,—гдЪ же мн$ наноситься ея 
для всякаго проходимца! Ступай себЪ прочь!.. Впрочемъ, 
коли ужъ хочешь напиться, такъ видишь, гл% вода?“ —и при 
этомь, не трогаясь со скамеечки, показаль ногою на кувшинъ 
съ водою, который стояль туть же подлъ него. Тогда св. 
Петръ пошелъ къ „вівчар“, который неподалеку пась овець. 
Б%дный . „вівчіарь“ только и знаетъ, что все бфгаеть за ов- 
цами да неренимаетъ ихъ,—нЪтъ ему ни одной минуты по- 
кою. Подошель кь нему св. Петръ да и говоритъ: „Дай 
мнв, пожалуйста, воды напиться, а то совефмъ умираю отъ 
жажды!“—-,У меня-то и была вода,--отвфчаеть вівирь, — да 
недавно я всю выпилъ“.— „Такъ пойди принеси“. —,Я бы 
пошелъ и принесъ бы, но воть вБдь горе-то какое: если 
только я уйду, тогда вс овцы разбЪгутея, такъ что я по- 
томъ ни одной не найду“.-—,Иди,-—сказаль св. Петръ, — 
овцы не разбЪгутся, а будутъ спокойно стоять, пока ты вер- 
нешься“. „Вівчарь“ скорёхонько побБжалъ и принесъ воды. 
Св. Петръ напился, поблагодарилъ его и сказалъ: „Съ этого 
времени овцы никогда уже больше не будуть дрочипьця, а 
а будуть стоять и пастись спокойно, на одномъ м$етЪ; ро- 
гатый же скоть будеть сильно Орочианьця, такь что его и 
не перейметъ никто“. 'Голько-что онъ сказалъ это, какъ тот- 
часъ же и началъ бъгать во вс стороны скотъ „чередника“ 
который не даль св. Петру воды напиться. „Череднӣкъ“ 
бросилъ и свою скамеечку и весе бЪгаетъ за скотомъ, не 
зная ни минуты покою; овцы же стояли на мЪстЬ, спокойно 
себБ паслись и больше уже не” „дрочились“. Съ тЪхь порт, 
рогатый скотъ „дрбчитьця“, а овцы-—никогда. И теперь, ко- 
гда „дрӧчитьця“ рогатый скотъ, такъ всЪ пастухи проклина- 
ють того „чередника“ который не даль воды св. Петру и 
тБмъ разсердилъ его. А если бы онъ не а св. Пет- 
ра, такъ рогатый скотъ никогда е не „дрочился“; а то воть 
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ВА зим Ио о РАМ 
ТЕКА 


Гы зх. 


Конецъ перваго выпуска. 
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1) „Этнографическое Обозрёніе“ 1891 т., 1Х, стр. 115-116; ер. 
Маяжуры, „Сказки, пословицы...“ и 1. д: „Чото вівці душәтьца, а 
дрочитьця“. - 


 нр://гсіп.ого.рі 


СЯ! муф «9%, „ўч Ф Ри 


и. ГЕ Л 
зна уи фет: ие. 


р в ем „< 

и" А л ще 
А бли У Ра. . “е, 
е: зь н | 


Е Рій: //гсіт.ог: 


9р я Д 


Нир://сия.огод.рй =. 


. к ад ЕЕРЕЕ Е огт. = и. 


